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ҚАЗАҚ ТІЛІНДЕ ОҚЫТПАЙТЫН МЕКТЕПТЕРДЕГІ ОҚУШЫЛАРҒА 

ҚАЗАҚ ТІЛІН ҤЙРЕТУДІҢ ЖОЛДАРЫ 

 

МЕТОДИКА ОБУЧЕНИЯ КАЗАХСКОМУ ЯЗЫКУ УЧАЩИХСЯ В ШКОЛАХ 

НЕ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКА 

 

METHODS OF TEACHING THE KAZAKH LANGUAGE TO STUDENTS IN 

SCHOOLS THAT DO NOT TEACH IN THE KAZAKH LANGUAGE 

 

Аннотация. Қазақ тілі – сан ғасырдан бері ата бабадан мирас болып келе жатқан 

киелі дүние. Ол – халықтың алтыннан қымбат кені. Тіл – адам баласының әлем бейнесін 

тану жолындағы түсінігінің, ойының, сезімінің, идеясының, дүниетанымының кӛрінісі.  

Еліміздің мемлекеттік тілі- қазақ тілі.Осыған орай оқу орыс тілінде жүретін 

мектептерде егеменді еліміздің мемлекеттік тілі - қазақ тілін оқыту ӛмірлік зор маңызға 

ие. Мемлекеттік тілді оқытудың мақсаты - оқу ӛзге тілде жүретін мектеп оқушыларының 

бастауыш мектепте қазақша қарым -қатынас тілінің негіздерін игеруіне, дұрыс оқып, 

дұрыс жазуға машықтануына яғни, тілдің орфографиясы мен орфоэпиясының 

заңдылықтарын түсіндіруге бағытталады. 

Тҥйінді сӛздер: қазақ тілі, тіл, бағытталған, түсіндіру, орыс тілі. 

Аннотация. Казахский язык – это священный мир, доставшийся нам от наших 

предков на протяжении многих веков. Это народная руда, более ценная, чем золото. Язык 

– это выражение человеческого понимания, мыслей, чувств, представлений, 

мировоззрения в способе узнавания образа мира. Государственным языком нашей страны 

является казахский язык, поэтому преподавание казахского языка, государственного 

языка нашей суверенной страны, в русскоязычных школах имеет жизненно важное 

значение. Цель обучения государственному языку - помочь школьникам, обучающимся на 

другом языке, овладеть основами казахского языка общения в начальной школе, 

научиться правильно читать и писать, то есть объяснить законы орфографии и 

правописания языка. 

Ключевые слова: казахский язык, язык, ориентированный, объяснение, русский 

язык. 

Abstract. The Kazakh language is a sacred world that has been inherited from our 

ancestors for many centuries. It is a people's ore more precious than gold. Language is an 

expression of human understanding, thoughts, feelings, ideas, and worldview in the way of 

recognizing the image of the world. 

The state language of our country is the Kazakh language. Therefore, teaching the 

Kazakh language, the state language of our sovereign country, in Russian-language schools is of 

vital importance. The purpose of teaching the state language is to help schoolchildren who study 

in another language to master the basics of the Kazakh communication language in elementary 

school, to practice reading and writing correctly, that is, to explain the laws of orthography and 

orthography of the language. 

Keywords: Kazakh language, language, oriented, explanation, Russian language. 
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Қазақ тілі – сан ғасырдан бері ата бабадан мирас болып келе жатқан киелі дүние. 

Ол – халықтың алтыннан қымбат кені. Тіл – адам баласының әлем бейнесін тану 

жолындағы түсінігінің, ойының, сезімінің, идеясының, дүниетанымының кӛрінісі.  

Еліміздің мемлекеттік тілі- қазақ тілі.Осыған орай оқу орыс тілінде жүретін 

мектептерде егеменді еліміздің мемлекеттік тілі - қазақ тілін оқыту ӛмірлік зор маңызға 

ие. Мемлекеттік тілді оқытудың мақсаты - оқу ӛзге тілде жүретін мектеп оқушыларының 

бастауыш мектепте қазақша қарым -қатынас тілінің негіздерін игеруіне, дұрыс оқып, 

дұрыс жазуға машықтануына яғни, тілдің орфографиясы мен орфоэпиясының 

заңдылықтарын түсіндіруге бағытталады. Негізгі мектепте бала бастауышта алған білімін 

жалғастырып, білім мазмұнын «қоршаған орта» тақырыптары арқылы толықтырып, 

грамматикадан алған білімдерін тәжірибеде дүрыс қолдануға дағдыланады. Жоғары 

сыныптарда тілдік конструкцияларды сӛйлеу әрекетінде еркін қолдану, тілдің 

фонетикалық, лексикалық, морфологиялық, синтаксистік құрылымын, стилистикалық 

ерекшеліктерін танып, оны теориялық жүйелеу мен ӛз бетінше сӛздік қорын байыту 

әрекетін қамтамасыз етуі қарастырылады. Айтылған мақсаттарды іске асыру үшін алға 

қойылатын міндет: оқушыларға сӛйлесім әрекетінің түрлерін күнделікті қарым -қатынас 

деңгейінде кӛрсете білу, меңгерту. Қазақ тілі сабағының әрі тартымды, әрі қызықты, әрі 

сапалы болуы әр пән мұғалімдерінің ӛзіне, білім деңгейіне, кәсіби шеберлігіне 

байланысты. Оқу-тәрбие негізі-сабақ. Сол себепті сабақ тартымды, әсерлі,мақсатты, 

айқын, қызықты және толық мәнді болуы тиіс. Оқушылардың сапалы білім алуына, сол 

пәннен алынатын міндетті білім дағдыларын меңгеруіне дүрыс бағытта жол ашу үшін,әр 

пәннің мұғалімі сол пәннің ӛзіне тән ерекшеліктеріне, сол пәнге тән оқытудың 

принциптеріне баса кӛңіл бӛлгені абзал(1). 

Оқу орыс тілінде жүретін сыныптарда қазақ тілін оқитын оқушы ӛзіне таныс емес 

тілдің дыбыстық құрамын, дыбыстардың айтылу нормасын, дыбыстық заңдылықтарын, 

оның грамматикалық құрылысын игеруге, ойын еркін жеткізуге, басқаның сӛйлеуін 

түсінуге, жеткілікті дәрежеде сӛздік қорын меңгеруге тиісті және қазақша сӛйлеуге 

жаттығып, қазақ тілінде қарым-қатынас жасай алуы керек.  

Осыған орай тілді меңгерудің жолдарындағы ғылыми зерттеулерге сүйенсек, 

психолог мамандар тіл үйренуде тӛмендегі қабілеттерді ерекше атап айтады. Олар: кӛру, 

сезу, есту. Тіл үйренуде естудің, сӛйлеуде қабылдаудың орны ерекше. Ӛйткені, біздің 

байқауымызша, қай сыныпта болсын, оқушы ауызекі сӛйлеуді тез меңгереді және ӛз 

қатарларымен тез тіл табысып сӛйлеседі. Онда оқушылар дыбыстар мен сӛздерді есту, 

сӛйлеу арқылы қабылдап отырады. Бір-бірімен сӛйлесу арқылы тілдің пайдалану жолын 

ӛздері-ақ меңгеріп кетуі мүмкін. Қазақ тіліндегі хабарлы сӛйлем, лепті, сұраулы 

сӛйлемдер екенін адамның сӛйлеу мәнерінен, кӛңіл-күйінен білеміз. Мұны оқушы сӛйлесу 

барысында, тілдің эмоциялық жағын, интонация ырғағын меңгеруі арқылы біледі. 

 Орыс сыныптарында қазақ тілін оқытуда кӛрнекіліктер кӛп кӛмек береді. Қай 

пәнді де оқытуда да кӛрнекілік маңызды орын алатынын айтқым келеді. Сол сияқты тілді 

оқытуда, оның ішінде, екінші тілді оқытуда кӛрнекіліктің берер кӛмегі ӛте зор. 

Мұғалімнің сабақ беруіндегі бір ерекшелік - ұғымдарды белгілі бір сызбалармен 

түсіндіріп, соны қолдана отырып, іскерлік жұмыстар жүргізеді. Мысалы, бір ғана ұғымды 

шағын кӛрнекілікпен жинақтап, баланың түсінуіне ыңғайлы етіп ұсынады. 

Әріптерді естерінде жақсы сақтау үшін суретті алфавит қолданылады: онда әрбір 

әріптің суреті мен атауы және сол әріптен басталатын заттың суреті салынады. Мысалы, Қ 

дыбысының айтылуы мен жазылуын жалаң күйде түсіндіргеннен гӛрі, қуыршақты 

кӛрсетіп тұрып, Қ дыбысының сӛздің алдында және соңында келетінін түсіндірсе, балалар 

тез қабылдайды. Оқушының байқау, кӛру қабілеттерін ескеріп, тілді дамытудың бір түрі – 

кӛрнекілік(2). 

Кӛрнекілік - оқытуда заттар мен құбылыстардың ӛзіне тән жаратылыс бітімін, сыр-

сипаттарын сезім мүшелері арқылыкӛзбен кӛріп,қолмен ұстап, құлақпен естіп қабылдауға 

баулитын дидактикалық үрдіс. Оқушылар кӛрнекілікке назар сала, бақылай отырып, оның 

мазмұнын ашатын мәліметті ӛз беттерінше жинақтайды. Кӛрнекілікті пайдалануға 
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қазақтың ұлы педагогы Ы. Алтынсарин да зор кӛңіл бӛлген. «Қазақ жастары ғылым, 

ӛнерді кітап сӛзі деп қарамай, заттай кӛзімен кӛріп ажырата білулері керек», - деген. Қазақ 

тілі сабақтарында кӛрнекілікті қолдану мүмкіндігі орасан зор: айнала қоршаған дүниені 

бақылау, соған байланысты әңгіме құрастыру, оқушылардың жинаған заттары, түрлі 

картиналар, оқулықтағы суреттер т. б. 

Сӛздік жұмысы әңгіме, ӛлең оқып, мақал-мәтел, жұмбақ жаттаумен 

байланысты. Осыған орай әр сабақта жаңа сӛздерді, сӛз тіркесін үнемі сӛздік дәптерлеріне 

жазуын, жатталып отырылуын қадағалап отыру қажет. Әр сабақта игерілген жаңа сӛздер 

ауызша, жазбаша сӛзде үнемі қолданылып отырғанда ғана сӛздік жұмыстары нәтижелі 

болады. Сӛздікпен жүмыс грамматикалық анықтамалар, жаттығу жұмыстарын, суретпен 

жұмыста, ӛлең, жұмбақ түсіндіргенде, сүрақтарға жауап бергенде де жүргізіліп отырады. 

Әр жаңа сабақта оқушы бірнеше жаңа сӛздер үйренеді. Жаңа сӛздерді кестеге жазған 

дұрыс болады, себебі, олар жаңа сӛздің аудармасымен ғана танысып қоймайды, сонымен 

қатар сол сӛздің синонимін, антонимін, омонимдерді тауып жазады.Мысалы: ақ-қара, күн-

түн, биік-аласа, сұлу-әдемі, кӛркем, сымбатты. 

Тіл үйрету үшін оқушылардың жас ерекшеліктері мен жеке ерекшеліктерін, 

олардың зейінін, ойлау және қабылдау қасиетгерін жақсы білу керек. Оқушылардың 

қабылдауы мен ойлауында толып жатқан ерекшеліктері бар, сондықтан әр сабақта қай 

оқушы нені білетінін және соған кӛмектесу үшін не істеу керектігін анықтап, есеп 

жүргізген жӛн. Сонда әр оқушыға жекелей қандай тапсырма беру керек, кіммен нендей 

жұмыс жүргізу қажет екендігін шатастырмай білесің. Әсіресе бүл білімі нашар балаға кӛп 

кӛмек береді. Оқушының жіберген қатесін дәптерге жазып және оның себебін 

анықтағаннан кейін, сол қатесін оқушы екінші рет қайталамау үшін соған қосымша жұмыс 

ұйымдастыру қажет деп ойлаймын. Мысалы, оқуға, жазуға үйрету барысында олар жеке 

әріптерді, дыбыстарды жаттайды да, олардың әрқайсысының мәніне кӛңіл бӛлмейді, 

сӛздерді дүрыс байланыстырып оқып, жаза алмайды. Сондықтан әрбір сӛздің айтылуы 

мен жазылуын салыстырып, сӛзді буынға, буынды дыбысқа бӛліп, немесе, керісінше, 

дыбыстардан буын, буыннан сӛз қүрастыру арқылы үйретсе, сол сӛзді оқушылар дұрыс 

жазып оқиды және есінде ұзақ сақтайды. 

Орыс сыныптарында оқылатын қазақ тілі пәнінің кӛздейтін негізгі мақсаты - 

оқушыларды белгілі дәрежеде қазақша сӛйлеуге, ӛз ойын басқаға жеткізе алатын, біреудің 

сӛйлеген сӛзін, жазғанын түсіне алатын дәрежеге жеткізу болғандықтан, қазақ тілі 

сабағында ойын элементтерін кіріктіре отырып шығармашыл тұлғаны қалыптастыру 

мұғалімнің міндеті. Қазақ тілін оқытуда ойын түрлерін мынадай мақсаттарда қолдану 

тиімді: 

І.Алфавитті дұрыс меңгерту; 

2.Орфографияны дұрыс оқыту; 

З.Дұрыс оқу дағдысын қалыптастыру; 

4.Грамматикалық құрылымды меңгеру; 

5.0қушының ойын дамыту, дүрыс жазу, айту. 

Алфавитті дұрыс меңгерту үшін барлық әріпке карточкалар жасалады. Мысалы 

карточкалардағы сол әріптен басталатын аңдардың суреттерін салуы. Бүл ойында 

оқушылар әріптермен қатар аңдарын аттарын қоса жаттап, әріптерді әліпби тәртібі, 

ретімен қойып үйретеді(3). 

Орфографияны дұрыс оқытуда алдыңғы сабақтармен байланыс ретінде «Сӛздіктен 

сӛзді тап» сӛзжұмбақтарды шешіледі. Тақтаға шыққан оқушы қате жіберсе, қалғандары 

дұрыс керекті әріптерді айтады. Оқушылардың тіл дамыту жұмысын осылай ауызша, 

жазбаша екі бағытта жүргізу. Олардың тілін дамытуда кӛрнекіліктің алатын орны ерекше. 

Лексиканы меңгертуде тӛменгі сыныптар үшін ойынға қажетті материал: 

карточкада бірінші басталатын әрпі жоқ сӛздер жазылады. Ойынның мақсаты- сӛздің 

бірінші әрпін тауып жазу. 

  Дұрыс оқу дағдысын қалыптастыру. Қазіргі мектептегі негізгі мәселелердің 

бірі-оқушыны ӛз бетімен оқуға үйрету. Сондай-ақ бүл мәселе ӛздігінен білім алуға да 
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әсерін тигізеді. Ынта қойып оқуға жаттығу арқылы оқушы кӛп нәрселерді біліп, ӛздерінің 

білімін толықтырып, ой-ӛрістерін дамытады. Сонымен қатар дұрыс оқуға дағды алған 

оқушы мәтіннің ішінен ӛзіне қажетті деректі материалдарды таңдап алуға мүмкіншіліктері 

болады. Мәтін оқумен байланысты мақсаттар қойылады: мәтіннің негізгі идеясын 

анықтау, мәтін не жӛнінде айтылған, оқиға қай жерде болған, шығармадағы басты 

бейнелер. Мәтіннің мазмұнын айту үшін оқылған мәтінге жоспар құрылады, оны 

бӛлімдерге бӛледі, ат қояды, оны анықтау мақсатында жоспар құрылады(4). 

Сабақта оқушылардың белсенділігін арттырудың тағы бір жолы- грамматикалық 

ойындарды жиі ұйымдастыру. Ойын оқушылардың белсенділігін арттырып, ӛтілген 

тақырыпты қалай меңгергенін кӛрсетеді. Екі команда оқушылары: а) сӛйлем, ә) жіктеу, б) 

жаттығу орындау, в) суреттеу, г) осы етістіктер арқылы 3-4 сӛйлем кӛлемінде әңгіме қүру 

арқылы жарысады. Мұндай жұмыстар оқушылардың сабақ үстінде шаршамай сергек 

отыруына жағдай жасап, сабаққа ынтасын арттырады және пәнге кӛзқарасын 

қалыптастырады. Оқушыларды қазақша сӛйлеуге үйретуде ойын элементтерінің үлкен 

әсері бар. Сабақ үстінде оқушы ойынды ойнай отырып, тілдік материалды меңгеру 

мақсатында сӛздерді (аудармаларымен) жаттайды. Сюжетті суреттер арқылы сӛйлемдер 

қүрастыру, сергіту ойындары, жаңылтпаш, жұмбақ, алфавиттік жұмбақтар, метаграмма, 

анаграмма, кроссворд ойындары ұйымдастырылады. 

Тал бесіктен басталған тәрбиенің сыры мен сипаты да сан салалы. Ана әлдиімен 

басталатын ұлы істі ата ақылы тереңдетсе, мектеп табалдырығын аттаған сәбиге ұстаздың 

да берер ұлағаты мол.Егер біз мектептегі тәрбие мен білім беру үрдісін дұрыс және тиімді, 

ұтымды ұйымдастырсақ, тәуелсіз, егемен еліміздің болашағының жарқын әрі жарық 

болғаны. 
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АҚПАРАТТАНДЫРУ ЖӘНЕ БАЙЛАНЫС САЛАСЫНДАҒЫ           ҚЫЛМЫСТЫҚ 

ҚҦҚЫҚ БҦЗУШЫЛЫҚТАР 

 

УГОЛОВНЫЕ ПРАВОНАРУШЕНИЯ В СФЕРЕ ИНФОРМАТИЗАЦИИ И СВЯЗИ 

 

CRIMINAL OFFENSES IN THE FIELD OF INFORMATIZATION AND 

COMMUNICATION 

 

Аннотация. Бұл мақалада ақпараттандыру және байланыс саласындағы 

қылмыстық құқық бұзушылықтар және онымен күресу жолдары туралы толық мәліметтер 
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келтірілген. Қазіргі қоғамдағы ақпараттандыру және байланыс саласындағы қылмыстық 

құқық бұзушылықтарға байланысты  жалпы ұғымдарға тоқталып, толық ақпарат 

жеткізіледі. 

Тҥйінді сӛздер: Ақпараттандыру, ақпараттық жүйе, ақпараттық қауіпсіздік, 

Қазақстан Республикасының қылмыстық кодексі. 

Аннотация. В этой статье подробно описаны уголовные правонарушения в сфере 

информатизации и связи и способы борьбы с ними. Полная информация будет доведена 

до сведения общих понятий, связанных с уголовными правонарушениями в сфере 

информатизации и связи в современном обществе. 

Ключевые слова: Информатизация, информационная система, информационная 

безопасность, Уголовный кодекс Республики Казахстан. 

Abstract. This article describes in detail criminal offenses in the field of informatization 

and communications and ways to combat them. Full information will be brought to the attention 

of general concepts related to criminal offenses in the field of informatization and 

communication in modern society. 

Keywords: Informatization, information system, information security, Criminal Code of 

the Republic of Kazakhstan. 

 

Ақпарат біздің ӛмірімізде үлкен орынға ие, ол қоғамның жұмыс істеуі мен 

эволюциясының дамуына зор ықпалын тигізеді. Ақпаратты құру, ӛңдеу жинақтау, сақтау, 

жіберу және оны ӛндіру құралдары: электрондық есептеуге арналған технологиялар, 

телекоммуникация жасау құралдары мен жүйесі арасындағы байланысты арттырады. Осы 

аталған мәселелердің  барлығы адам ӛміріндегі әртүрлі салаларындағы ақпараттық 

жүйелерді жүзеге асырудың құралдары мен әдістерінің қосындысы болып табылады және 

жаңа ақпараттық технологиялардың үрдістерінің кең ұғымына кіреді. Демек, бұл ақпарат 

қоғамдық қатынастардың ауқымды үрдісіне айнала отырып, тауарлық қасиеттерге ие 

болып, сатып алу және сатудың заты ретінде қарастырылатындығын білдіреді. Ескі 

қатынастардың ӛзгеруіне байланысты және жаңа әлеуметтік қатынастардың пайда болуы 

қоғамда орын алып отырған ақпараттық қатынастардың салдары болып табылады. Қазіргі 

таңда ақпаратты әртүрлі мақсатта: ғылыми-технологиялық құжаттамаларда, электрондық 

санау технологияларын, ақпараттар базасын билеу жүйесін бағдарламалық қамтамасыз 

жасау, әзірлеу, жіберу, жинақтау және қолданумен байланысты шартты байланыстардың 

кӛрнекті мӛлшерде кӛбейуін байқауға болады. 

Қазақстан Республикасының «Ақпараттандыру туралы» 2007 жылғы 11 қаңтардағы 

№217 Заңнамасына сәйкес: 

 ақпараттандыру – ақпараттық технологияларды жұмсау негiзiнде 

электрондық ақпараттық құралдарды, ақпараттық нысандарды қалыптастыруға және 

арттыруға бағытталған ұйымдастырушылық, әлеуметтiк-экономикалық және ғылыми-

техникалық процесс; 

 ақпараттық жүйе – аппараттық-бағдарламалық жүйені қолдана отырып, 

ақпаратты сақтауға, ӛңдеуге, iздестiруге, таратуға, беруге және ұсынуға арналған жүйе; 

 ақпараттық-коммуникациялық желi – ақпараттық жүйелер арасындағы я 

олардың құрамдастары арасындағы ӛзара iс-қимылды, сондай-ақ ақпараттық ресурстарды 

берудi қамтамасыз ететiн техникалық және аппараттық-техникалық құралдардың 

жиынтығы; 

 ақпараттық процестер – ақпаратты орнату, шоқтау, ӛңдеу, жинақтау, сақтау, 

iздеу, бӛлу тағы ұстау процестерi; 

 ақпараттық технологиялар – әдiстердiң, ӛндiрiстiк процестердiң әрі 

ақпаратты жинауды, құруды, сақтауды, жинақтауды, ӛңдеудi, iздестiрудi, шығаруды, 

кӛшiрмесiн түсiрудi, беру мен таратуды қамтамасыз ететiн технологиялық кешенге 

бiрiктiрiлген бағдарламалықтехникалық құралдардың жиынтығы; 

 компьютерлiк оқиға – ақпараттық жүйелердiң, ақпараттық ресурстардың, 

ақпараттықкоммуникациялық желiлердiң тиiсiнше шаруа iстеуiне қауiп тӛндiретiн әрі 
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олардың айналасындағы ақпаратты заңсыз шегеру, кӛшiрмесiн түсiру, үлестіру, бұрмалау, 

түрлендiру, жоғалту не бұғаттау үшiн жағдаят жасайтын, олардың жұмысында жекелеген 

не сериялы түрде туындайтын олқылықтар. Аталған низамның 3 бабының 1 тармағына 

үйлесімді, электрондық ақпараттық ресурстар, ақпараттық жүйелер, ақпараттық жұмыстар 

бен электрондық қызметтер нұсқау ақпараттандыру объектiлерi боп табылады [1]. 

Жаңа ақпараттық технологиялар қоғамның ілгерілеуіне серпіліс бере отырып, бұрын 

беймәлім болып келген жағымсыз үдерістердің туындауына әрі дамуына қозғаушы шарық 

болды. Бұл үдерістердің бірі есебінде қылмыстылықтың әлгінде нысанының олжа болуы 

танылады. Мәселен, электроника жүйесіндегі тӛңкеріс қылмыскерлерге, олардың 

қауымдастығына миллиондаған ақша қаражаттарын заңсыз меншіктену, қылмыстық 

жолмен табылған орасан мӛлшердегі олжалы заңдастыру, алым салудан жалтару әлі 

әртүрлі жаза түрлерін қамдау, әрі оны жасыруға бағытталған кешенді шаралар жүргізуге 

мұрша беретін әлгінде техникалық құралдарға бағыт ашып берді. Ғылыми-техникалық 

революция кезеңіндегі қоғам дамуының тарихи ұнамсыз факторларынан ӛзге, 

Қазақстандағы қылмыстылықтың қазір нысандарының дамуына септігін тигізетін  бӛлек 

те факторлары баршылық. Сол себепті, олардың қатарына келесілерді жатқызуға болады: 

 қоғамды және мемлекетті басқару қызметін мемлекеттік аппараттың ішінара 

жоғалтуы; 

 заңи базаның тұрақты болмауы және қайшылығы; 

 мемлекеттік институттардың халыққа керекті ӛмірлік қажеттіліктерін 

қанағаттандыра алмауы; 

 ел экономикасының, соның ішінде несиелік-қаржылық, валюта-ақша және 

тауар-шикізаттық салалардағы тепе-теңдіктің бұзылуы; 

 мемлекеттік және қаржы-коммерциялық құрылымдардың лауазымды 

тұлғаларының тарапынан материалдық құндылықтарды сақтауға деген қызығушылықтың 

болмауы [2]. 

Кедейлікке тап болған азаматтар санының күнделікті ӛсуі, кӛне КСРО елдерінен 

мемлекет халқының кӛшіп-қону үдерісі, күннен күнге ӛсіп бара жатқан жұмыссыздық 

деңгейі әрі мекемелер мен бірлестіктердің тоқтап қалуы салдарынан жалпы қызмет аптасы 

ұзақтығының қысқартылуы мен мәжбүрлі демалыстың болуынан шаруаға қабілетті 

тұлғалардың жартылай ғана еңбекпен қамтылуы, адамгершіліктің тӛмендеуі және билік-

басқарушылық әрі коммерциялық құрылымдар ӛкілдерінің екі жақты моралі, 

экономикадағы инфляциялық үдерістер қылмыстылықтың барлық эшалондарының 

толықтырылуына, оның әзір нысандары мен түрлерінің пайда болуына себеп болды. Бұл 

жағымсыз белгілердің ішінен жұмыссыздықтың ӛсіп бара жатуы және еңбекке қабілетті 

тұлғалардың жартылай ғана еңбекпен қамтылуына аса назар аудару қажеттігі туындап 

отыр. Бұл аталған себептер, сонымен біргe қоғам ӛмірінің әртүрлі салаларындағы қарама-

қайшылықтардың ӛткірленуі, құқық қолдау органдары жүйесінің тығыз реформалануы, 

заңнаманың жетілмеуі және жиі ӛзгерістерге ұшырауы, құқық пайдалану тәжірибесіндегі 

орын алған кемшіліктермен қатысты қылмыстылықтың қарқынды ӛсуі мен сапалық 

ӛзгеруі, әлеуметтік құбылыс санатында компьютерлік қылмыстылықтың ӛркендеу 

үдерісін тездетуге әсерін тигізеді. 

Компьютерлік қылмыстардың дәл түсінігінің, бұл құбылыстың мәнінің біржақты 

болмауы, құқық жақтау органдарының онымен күресуге деген ӛңкей тұжырымдамасын 

нақтылауға бӛгет келтіреді. Сол себепті, қылмыстылықтың бұл жаңа түрінің туындауы  

және тексеру міндеттерін шешумен қатысты құқық қолдау органдарының 

қызметкерлерінің дайындығы жетімсіз боп табылады. «Ақпараттық қауіпсіздікті 

құқықтық қамтамасыз ету» мамандандырылуларын ашу қажеттілігі туындап отыр. 

Осы уақытқа дейін компьютерлік қылмыс тек шет капиталистік елдерге ғана тән 

құбылыс болып саналды, сонымен қатар біздің қоғамды компьютерлендірудің нашар 

деңгейіне, қоғамдық және ӛндірістік қатынастарға ақпараттық технологиялардың 

жеткіліксіз енгізілуіне байланысты қылмыстың бұл түрі сирек кездесетін. Біздің елімізде 

компьютерлік қылмыстардың пайда болуы бұл құбылыс олардың қызметін жаппай 
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компьютерлендіру кезеңіндегі ғылыми процестің салдарынан барлық мемлекеттерге тән 

деген қорытындыға келеді. Біздің ойымызша, бұл жағдайлар осы мәселені толық ғылыми 

зерттеудің болмауына әкелді. Соңғы жылдары ғана бұл құбылыстың негізгі қылмыстық-

құқықтық және криминологиялық аспектілері қарастырылды, компьютерлік 

қылмыстармен күресу мәселелері бойынша жұмыс пайда болды. Отандық және шетелдік 

компьютерлік қылмысқа арналған арнайы әдебиеттерді, баспа материалдарын талдау 

нәтижесінде компьютерлік қылмысқа қарсы күрестің үш негізгі бағытын ажыратуға 

болады:  

1) құқықтық;  

2) ұйымдастырушылық-техникалық;  

3) сот-медициналық [3]. 

Компьютерлік қылмыстан сақтандырудың құқықтық шараларына аталған қылмыс 

түрлері үшін қылмыстық жауаптылықты белгілейтін заңнама нормалары жатады. 

Ақпараттық, цифрлық технологиялардың дамуы электрондық құралдарды 

қолданудың криминогендік мүмкіндіктерін арттырды. Сондықтан компьютерлік 

қылмыстарға қарсы күрестің қылмыстық-құқықтық құралдарын қайта қарау және 

ақпараттық қауіпсіздікті тиісті қылмыстық-құқықтық қорғауды қамтамасыз ету қажет. 

Осыған байланысты, қылмыстық заңда компьютерлік ақпаратқа рұқсатсыз қол жеткізгені, 

оны заңсыз алғаны, дайындағаны, пайдаланғаны немесе таратқаны үшін жауапкершілікті 

кӛздейтін қылмыстар мен қылмыстық теріс қылықтардың құрамын кӛздейтін жеке 

тараудың қажеттілігі туындағандықтан, ақпараттық қауіпсіздікке қол сұғатын зиянды 

бағдарламалар мен компьютерлік қылмыстардың басқа да түрлерін Қазақстан 

Республикасының Қылмыстық кодексінде 7-тарау кӛзделген ақпараттандыру және 

байланыс саласындағы қылмыстық құқық бұзушылықтар енгізілді [4]. Дегенмен де 

бәрімізге мәлім, тек құқықтық шаралар кӛмегімен оң нәтижеге жету мүмкін емес. Сол 

себепті де, компьютерлік техника құралдарын құқыққа қайшы қол сұғушылықтан қорғау 

үшін ұйымдастырушылық-техникалық сипаттағы шараларды қолдану қажеттігі 

туындайды. Компьютерлік қылмыстардан сақтандырудағы ұйымдастырушылық-

техникалық шаралардың қолданылу әдісіне байланысты үш негізгі топты бӛліп 

қарастыруымызға болады: 

 ұйымдастырушылық; 

 техникалық; 

 кешенді. 

Осы шараларды іске асыру кезінде басқару рәсімдерінің компьютерлік қауіпсіздік 

талаптарына сәйкестігін, компьютерлік залдар мен компьютерлік жабдықтарды 

техникалық қорғау мәселелерін, деректерді ӛңдеу стандарттары мен компьютерлік 

қауіпсіздік стандарттарын, сондай-ақ компьютерлік қауіпсіздікті қамтамасыз ету 

мақсатында кадр саясатын дұрыс іске асыруды ескеру қажет. 
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ҚАЗАҚ ТІЛІН ИНТЕРБЕЛСЕНДІ ӘДІСТЕР АРҚЫЛЫ ӘДЕБИЕТПЕН 
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МЕТОДИКА ПРЕПОДОВАНИЯ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКА В 

ИНТЕГРИРОВАНИИИ С ЛИТЕРАТУРОЙ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 

ИНТЕРАКТИВНЫХ МЕТОДОВ 

 

МETHODS  OF  TEACHING THE  KAZAKH LANGUAGE IN INTEGRATION  

WITH  LITERATURE USING INTERACTIVE METHODS 

 

Аннотация.  Қазіргі таңда жаһандық ӛзгерістер күнбе-күн жылдамдықпен 

қарыштап келеді. Білім беру  саласында да оқушы мен студеттердің сұраныс-талаптары 

артып келеді. Білімді игерту әртүрлі әдіс-тәсілдерді тиімді әрі саралап  қолдануға 

бағытталды. Бүгінде қазақ тілін интербелсенді әдістер арқылы әдебиетпен байланыстыра 

оқыту әдістемесі жаңа мазмұнда оқытудың негізгі теория мен практиканы меңгертуге 

бағытталған тәсілдердің жиынтығы саналады.   

Тҥйінді сӛздер: интербелсенді, оқыту әдісі, тілдік әдістер, функционалдық 

сауаттылық,құндылық.  

Аннотация. В настоящее время глобальные изменения стремительно растут. В 

сфере образования также растет спрос учащихся и студентов. Овладение знаниями было 

направлено на эффективное и дифференцированное применение различных методов и 

приемов. Сегодня методика обучения казахскому языку с помощью интерактивных 

методов в сочетании с литературой представляет собой совокупность подходов, 

направленных на овладение основной теорией и практикой преподавания нового 

содержания. 

Ключевые слова. интерактивный, метод обучения, языковые методы, 

функциональные  

Abstract. Currently, global changes are growing rapidly. In the field of education, the 

demand of students and students is also growing. The acquisition of knowledge was aimed at the 

effective and differentiated application of various methods and techniques. Today, the 

methodology of teaching the Kazakh language using interactive methods in combination with 

literature is a set of approaches aimed at mastering the basic theory and practice of teaching new 

content. 

Keywords: interactive, teaching method, language methods, functional  

   

Қазіргі таңда қазақ тілін интер әдістер арқылы әдебиетпен байланыстыра оқыту – 

ӛзекті мәселенің бірі. Себебі орта мектеп оқушылары мен студент оқу үдерісінде қазақ 

тілін интер әдістерді әдебиетпен тиімді байланыстыра оқытуда берілген тапсырмаларды 

жеңіл меңгеріп, сабақ мақсатына жетеді. Интер әдіс – бұл  («Inter»- ӛзара, «act» - әрекет). 

Оқушы, студент үнемі бір-бірімен диологты қарым-қатынас құрып, әңгімелесіп, пікір 

алмасуда белсенділігі басым болу жолында, мұғалім тек бағыттаушы болады. Оқытушы 

оқу материалдарын меңгертуде  ӛз беттерімен бір-бірін жетелейтін тапсырмаларды 

әзірлеп, белсенділікке жұмылдыратын интер әдіс-тәсілдерді қолданады.Тұлғаның ішкі 

уәжі жұптық,топтық жеке жұмыс түрлерін орындау барысында ӛзіндік сыни кӛзқарасын 

білдіріп талқылағанда ғана білімді игеруге ынтасы оянады. Ал осы дағдыны 
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қалыптастыру үшін интер белсенді оқытудың әдістерін  тиімді пайдалану қажет. Осы 

интер әдістер арқылы оқушы, студент тапсырмаларды  жеңіл меңгеріп, еске сақтауға да 

оңай болады.  Сол себебті  қазақ тілін әдебиетпен байланыстыра оқытуда интер әдістерді 

саралап интер әдіс сияқты түсініктерді ашып, орынды қолдана білуіміз керек. Сондықтан 

интер белсенді әдіс-тәсілдер жаңа мазұнда оқытудың ереже негізінде жатыр.  

   Енді әдіс дегеніміз жайлы тәжірибелі ғалымдардың зерттеулеріне тоқталсақ, 

мысалы әдіс-тәсіл жайлы Д.И.Тихонов: «Әдіс (гректің mеtоdоs)еtоdоs)оdоs)dоs)оdоs)s)) 

деген сӛзінен алынған, табиғат құбылысын және әлеуметтік ӛмірдің жағдайын зерттеу 

немесе таным жолы, құбылыстарды оқып білу жолдарын, әдіснамалық теория танымы мен 

шындықты зерттейтін тәсіл. Философия әдісті белгілі түрде іс-әрекетті ретке келтіретін, 

мақсатқа жету тәсілі. Тұтастай алғанда, әдіс - іс-тәжірибелік және теориялық әрекеттерді 

шынайы меңгеруге бағытталған нақты міндеттерді шешудегі операциялардың, бірдей 

тәсілдердің жиынтығы» - деп қарастырса,  Н.В.Ельницкий : « оқытушының іс-әрекеті мен 

әдіс-тәсілі »- деді. Ал  С.А.Ананьев оқыту әдісін «білім беру тәсілдерінің үйлесімді 

жиынтығы»- деп кӛрсетеді. [1.133б] 

Ғалымдардың түсініктерін негіздей отырып, оқыту әдісі – білім мазмұнын 

меңгеруге арналған іс-әрекет, амал-тәсілдердің жиынтығы саналады.  

 Оқушыларды оқытудың  қазақ тілін меңгертуде әдебиетпен байланысты 

қамтамасыз етуде оқытушының пайдаланатын әдіс-тәсілдер оқытудың тиімділігіне елеулі 

әсерін тигізеді. Ең бастысы оқытушы ӛздігінен білім алуға, шешім қабылдауға қабілетті, 

ынталы, қызығушылығы жоғары, ӛзіне сенімді, жауапкершілігі жоғары, ӛзінің және 

ӛзгенің іс-әрекетіне талдау жасай алатын тұлғаны қалыптастуды басшылыққа алады. Бұл 

қасиеттерді әртүрлі  оқыту әдістері арқылы  іске асырады.  

 Қазақ тілі арқылы әдебиет сабағын оқытуда  оқу-танымдық әрекетті ұйымдастыру; 

-Тілдік әдістер (әңгіме, дәріс, семинар, диологтік оқыту ,топтық оқыту, бірлесе 

оқыту); 

-Кӛрнекілік әдістері(иллюстрациялар, кӛрсетілім, таныстырылым); 

-Тәжірибелік әдістер (жаттығулар, тәжирибе жасау, қолмен түрлі бұйымдар), 

(постер,кластер,букет) жасау; 

-Репродуативтік әдістер; 

-ақпараттық-коммуникациялық технологияларды қолдану дағдылары; 

-Оқу-танымдық әрекетті ынталандыру және уәжді арттыру әдістері; 

-ауқымды мәнмәтін бойынша зерттеу жұмысын жүргізу белгілі мәселе бойынша 

автордың кӛзқарасын талдау; 

- Жанрларды түрлендіру (драманы хикаятка); 

- Рӛлдік ойындар арқылы автордан сұхбат алу, сұрақ қою; 

-Оқушылардың сӛйлеу, сын тұрғысынан ойлау дағдыларын қалыптастыруға 

бағытталған пікірталас, миға шабул, дебат, стратегияларды қолдану; 

- Бүгінгі қоғамға лайық тұлғаның рухани жан дүниесін байытатын, қазақ тілінің 

этно-мәденилексикасын, даналық сӛздерін меңгеру, қарым-қатынас жасаудағы  сӛз 

әдебіне баулу; 

- Оқу үдерісіндегі түрлі жағдаяттар, «дӛңгелек үстел», «брифинг», «баспасӛз 

конференциялары», «Кӛңілді тапқырлар клубы», монолог, диолог, әңгімелесуге жағдай 

жасау; 

- Оқу үдерісінде түрлі үнтаспаларды, бейне таспаларды, медиаматериалдарды, 

бейнеролик, интернет материалдарын, электронды оқулықтарды, комьпютермен 

лингофондық аппараттарды, интер белсенді әдістерді пәнаралық байланыс сабақтастығын 

кеңінен қолдану. [2.21,22] 

Әрине оқытушы қазақ тілі мен әдебиетті оқытуда қолданылатын құндылықтарға 

бағытталған тәсіл қазақстандық потриотизмді, толеранттылықты, ата-бабалар тарихына, 

мәдениеті мен әдет-ғырыптарына және  түрлі мәдениеттер мен кӛзқарастарға құрмет 

кӛрсету мүмкіндігін кӛздейді.  
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       Сондықтан қазіргі білім алушылардың сұранысына орай білімді, ақпаратты 

жоғары деңгейде меңгерте алатын функционалдық сауаттылықты арттыруда тиімді 

әдістерді талап етеді. 

  Интер ӛзара қарым-қатынас болса, «интербелсенді» дегеніміз диолог арқылы 

үйрену-үйрету, яғни «үйренуші-үйретуші», «үйренуші-үйренуші», «үйренуші -ӛзімен ӛзі» 

форматтарында жасайтын қарым-қатынас, жоғарыда кӛрсетілгендей мағынаны кӛре білу, 

ӛзіндік түсінікке ұмтылу, дәлелдер келтіру. Бірақ әр әдістің оқуды ұйымдастырудың 

ӛзіндік ережелері болады. 

Бірінші ереже. Дәрісхананы  не кабинетті дайындау. Тиімді жұмыс жасау үшін 

қажетті кеңсе тауарлары, интербелсенді тақта болуы керек. 

Екінші ереже. Шағын топтарға топтастыру. Бірігу арқылы бір-бірімен тиімді 

қарым-қатынас құрып, ӛзара ортақ тіл таба білуіне ықпал жасайды.  

Үшінші ереже. Мақсатты  және күтілетін нәтижені айқындау. Сабақтың басында 

түрлі болжау (қара жәшік, кросенс,терминдер) қолданылады. 

Тӛртінші ереже. Жұмыс ережелерін қабылдау. Оқушылар ӛздері ережелерді  

талқылап, ұсыныстарын қарым-қатынас бағытында жазады. «Сӛзді бӛлмеу», «Қысқа, 

нұсқа сӛйлеу». 

Бесінші ереже. Сенім және жұмыс атмосферасы. Ойсергектер: жағымды 

психологиялық ахуалдар, логикалық ойлауға негізделген тапсырмалар, кӛңіл кӛтеретін 

ойын түрлері, психологиялық тестер т.б. 

Алтыншы ереже. Барлық оқушылар жұмысқа қатысуы тиіс. Назарда сабақтың 

басты тәсілі ретінде топтық жұмыстар жүргізу. 

Жетінші ереже. Тыңдай білу, барлық пікірлер тыңдалуы керек. Тыңдау мәдениеті 

сақталынғаны абзал. Талқылау, пікірлесу, тапсырманы бірлесе орындау. 

Сегінші ереже. Жазбаша жұмыстар.Мұндағы басты мақсат- тұлғаның дамуы, 

шығармашылық дағдыларын дамыту. «Мен» тұрғысынан ішкі жандүниесін ашу. 

Тоғызыншы ереже. Кері байланыс. Шығу парағы немесе  түрлі рефлекция жасап 

дағдыланады. [3.263б] 

 Міне, бұл бір әдіс-тәсілдің ӛзіндік ерекшелігі. Қай тараптан алып қарасақ та, қазақ  

тілін интер белсенді әдістер арқылы әдебиетпен байланыстыра оқыту әдістемесі  заман 

ағысынан қалмай, жаңа әдістермен толығып,  оқу мақсатына қарай жеңілден күрделіге 

негілделген тапсырмалармен толығуы  оқытушының шеберлігінде екенін жоққа шығара 

алмаймыз.  

  

Пайдаланылған әдебиеттер: 

 

1.С.Симбаева.– Нұр-Сұлтан: «Тұран-Астана» университетінің баспаханасы, - 2019,- 

133 б.] 

2. «Назарбаев Зияткерлік мектебі»ДББҰ.Мұғалімге арналған нұсқаулық 

Педогогикалық шеберлік орталығы,2016,- 21,22 

3.Әлімов А. Интербелсенді әдістерді жоғарғы оқу орындарында қолдану. Оқу 

құралы. – Алматы, 2009,- 263 б 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



13 
 
 

 

УДК 394                                                                 Тузубекова Мадина Конратбаевна 

Жиенбаева Ҧлданай Мҧхтарқызы 

             «Ақпараттық технологиялар және  

бизнес» факультетінің студенті 

Тұран-Астана университеті 

Нұр-Сұлтан қаласы, Қазақстан Республикасы 

 

ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ ЖӘНЕ ӘЛЕМДЕГІ ЕҢБЕК НАРЫҒЫНДАҒЫ ЖАСТАР 

 

МОЛОДЕЖЬ НА РЫНКЕ ТРУДА В КАЗАХСТАНЕ И МИРЕ 

 

YOUTH IN THE LABOR MARKET IN KAZAKHSTAN AND THE WORLD 

 

Аннотация. Бұл ғылыми жұмыста еліміздегі және әлемдегі жастардың жұмысқа 

орналасу мәселелерінің қазіргі жағдайы мен болашақтағы перспективалары 

қарастырылады. Жас-азаматтардың бәсекеге қабілеттілігін қолдап оны дамыту кез келген 

елдің және Қазақстан Республикасының мемлекеттік саясатының ӛте ӛзекті және 

стратегиялық маңызды мақсаттарының бірі болып табылады.  

Тҥйінді сӛздер: жұмыспен қамту, еңбек нарығы, жаһандану, біліктілік, бәсекеге 

қабілеттілік 

Аннотация. В данной научной работе рассматривается текущее состояние и 

перспективы на будущее проблем трудоустройства молодежи в стране и мире. Его 

развитие в поддержку конкурентоспособности молодых граждан является одной из очень 

актуальных и стратегически важных целей государственной политики любой страны и 

Республики Казахстан.  

Ключевые слова: занятость, рынок труда, глобализация, квалификация, 

конкурентоспособность 

Abstract. This scientific work examines the current state and prospects for the future of 

youth employment problems in the country and the world. Its development in support of the 

competitiveness of young citizens is one of the very relevant and strategically important goals of 

the state policy of any country and the Republic of Kazakhstan.  

Keywords: employment, labor market, globalization, qualifications, competitiveness 

 

Қоғамдағы еңбек нормаларына жауап беретін бәсекелестікке қабілетті жастарды 

қалыптастырудың негізгі факторы оның нарықтық экономика жағдайында жоғары 

біліктілігі мен сұранысына байланысты. Осындай жастарымыздың санының артуы 

еліміздің белсенді азаматтық қоғамын қалыптастырады, орта топ (класс) – кез келген 

мемлекеттің негізін құрайды. Республикамызда белсенді, бәсекеге қабілеті жоғары 

жастардың болуы азаматтық қоғамның тиімді жұмыс істеуінің, орта топтың тұрақты 

дамуының кепілі бола алады. Осылайша халықаралық қоғамдастықта Қазақстандық 

позицияларды одан әрі ӛркендету және нығайту үшін елдің іргетасы жастардың мәселесін 

қарағанымыз жӛн. Әлемге белгілі, экономика ғылымдарының негізін қалаушы  Карл 

Маркс ӛзінің «капитал» атты еңбегінде (ХІХ ғасырдың екінші жартысы) жұмыссыздықты 

мұқият зерттеді. Ол техникалық прогреспен бір жұмысшыға келетін ӛндіріс 

құралдарының массасы мен құны ӛсетінін атап ӛтті. Бұл еңбекке деген сұраныстың 

капиталды жинақтау қарқынынан салыстырмалы түрде артта қалуына әкеледі және бұл 

жұмыссыздықтың себептерінің бірі болып табылады. Жастардың еңбек нарығына енуінде 

қазіргі заманда айтарлықтай қиыншылықтармен қайшылықтар орын алады. Осындай 

тенденцияның болу себептерінің бірі жастар мамандық таңдағанда оның еңбек 

нарығындағы сұранысына емес қоғамдағы беделі мен танымалдылығына және де жалақы 

деңгейінің жоғары болуына қарайды. Осыған байланысты, оқу орнын бітіргеннен кейінгі 

жастардың кӛпшілігі алған мамандығы бойынша жұмыс қарастырмайды немесе мүлдем 
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жұмысқа орналаспайды. Бұл елімізде жастардың жұмыссыздық деңгейінің ӛсуіне алып 

келеді. Нәтижесінде, жастардың осы бӛлігіне білім алуға жұмсалған қаражат әрдайым 

ақтала бермейді. 

 Халықаралық еңбек ұйымының (ХЕҰ) баяндамасына сәйкес, бүгінгі жастардың 

ӛнімділік әлеуетін толық іске асыруды қамтамасыз ету үшін әлемде кемінде 450 млн. 

лайықты және ӛнімді жұмыс орындарын (басқаша айтқанда, сапасы жақсы жаңа жұмыс 

орындарын) құру қажет. «Белсенді экономикалық ӛсімге қарамастан мемлекеттер 

лайықты  және ӛнімді жұмыс орындарының жеткілікті санын құра алмайды, бұл жастарға 

барынша теріс әсер етеді. Біз қазір лайықты еңбек мүмкіндіктерінің жетіспеуінің және 

экономикалық әлсіздіктің ӛсіп келе жатқанына куә болып отырмыз: бұл алаңдатарлық 

құбылыстар біздің басты байлығымыз – жастардың болашақ экономикалық әл-ауқатына 

қауіп тӛндіреді». Елімізде жұмыс орындарының жетіспеушілігіне және арзан еңбек 

күшіне байланысты «Кӛші - қон қызметі органдары ұсынған мәліметтерді ӛңдеу 

нәтижесінде 2022 жылдың қаңтар – қазан айларында елге келгендер саны 12 925 адамды 

құрады, елден кеткендер саны - 21 876 адам, кӛші-қон сальдосы 8 951 адамды құрады». 

Ресми мәліметтер бойынша, елдің негізгі кӛші-қон алмасуы ТМД мемлекеттерімен 

жүреді. ТМД елдерінен келгендердің үлесі 86 пайызды, кеткендердің үлесі - 

мигранттардың жалпы санының 84,3 пайызын құрады.  ХЕҰ бағалауы бойынша, қазіргі 

уақытта әлемде шамамен 11,5 млн бала қауіпті жұмыстарда, кӛбінесе құлдық жағдайда үй 

жұмысшылары ретінде жұмыс істейді. ХЕҰ жарияланымында әлемде шамамен 2022 

жылы жас жұмыссыздардың жалпы саны 74 миллионды құрады-бұл 2021 жылмен 

салыстырғанда (76 миллион) аз, бірақ пандемия басталғанға дейін 2019 жылмен 

салыстырғанда алты миллионға кӛп, делінген. 

1- Сурет. Кейбір мемлекеттердегі 2022 жылдың ӛткен жылмен 

салыстырғандағы қорытындысы бойынша жұмыссыздар үлесі. (пайыз)        

 
1-Суретке мән берсек мемлекеттердің ішінде жұмыссыздық деңгейі жоғары 

мемлекетке Оңтүстік Африка мемлекетін жатқызамыз шамамен 28% ды құрайды. Бұл 

мемлекетте жұмыссыздық деңгейінің жоғары болу себептері экономикалық деңгейдің 

тӛмен болуына байланысты. Яғни жоғары инфляция, білім деңгейіне инвестиция 

жеткілісіздігі, халық санының жоғары деңгейі, еңбек ӛнімділігінің тӛменділігі,  рассалық 

дискриминация және т.б. Келесі мемлекет Греция мемлекетінің жұмыссыздық деңгейі 

17%. Оған себептердің бірі 2008 жылғы әлемдік ипотекалық кризистан кейінгі салдарды 

жатқызамыз. Мемлекет экономикасы 25% -ға тӛмендеді. Екінші мәселе ол жоғары 

мемлекеттік қарыздары, елдегі жоғарғы пайыздық мӛлшерлеме және қарыздарды тқлей 

алмау мемлекеттің шығындарды азайтуындағы әрекеттері мемлекеттік 

қызметкерлерлердің санын азайтуға алып келді. 
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2- Сурет. ТМД мемлекеттеріндегі жастар арасындағы гендерлік жұмыссыздық 

деңгейі. (пайыз) 

 
ТМД - дағы жастар арасындағы гендерлік жұмыссыздық та ӛзекті мәселе болып 

қала береді. 15 пен 24 жас аралығындағы жастар ТМД халқының едәуір бӛлігін құрайды 

және кӛбінесе еңбек нарығында қиындықтарға тап болады. Жас әйелдердің ӛз кезегінде 

жұмысқа орналасу мүмкіндігі тӛмен және кӛбінесе жас жігіттерге қарағанда аз жалақы 

алады. Халықаралық еңбек ұйымының (ХЕҰ) мәліметтері бойынша, Ӛзбекстан мен 

Қырғызстан сияқты кейбір ТМД елдерінде жас әйелдердің жұмыспен қамту деңгейі жас 

еркектерге қарағанда тӛмен. Себебі әйелдер кӛбінесе жұмыс орнында кемсітушілікке 

ұшырайды және жұмысқа орналасу және мансаптық ӛсу кезінде бірдей мүмкіндіктерге ие 

болмайды. ТМД - дағы жастар арасындағы гендерлік жұмыссыздық проблемасының 

шешімдерінің бірі еңбек нарығында жас әйелдер үшін тең мүмкіндіктер жасау болып 

табылады. Бұған жұмыс берушілерді жас әйелдерді жалдауға ынталандыру, жас 

әйелдердің білімі мен біліктілігін арттыру, сондай-ақ жұмыс орнындағы кемсітушілікке 

қарсы күрес саясатын жүргізу арқылы қол жеткізуге болады. Сондай-ақ, еңбек нарығында 

жастарға жаңа мүмкіндіктер туғызатын шағын және орта бизнесті дамытуға жәрдемдесу 

маңызды. 

Қазақстанда іріктеп тексеру нәтижелеріне сәйкес жастар жұмысқа тұру деңгейі мен 

және оқуға деген ынталары тӛмен. 2022 жылдың екінші тоқсанында білімі бар 16 мен 29 

жас аралығындағы жастардың саны 3,26 млн адамды құрады. Бұл ӛткен жылдың сәйкес 

кезеңімен салыстырғанда 5,3% - ға немесе 177,2 мың адамға аз, 

 

3- Сурет 15-28 жас арасындағы Қазақстандағы соңғы 8- жылдағы жұмыс 

бастылар мен орта және жоғары білімі бар азаматтар деңгейі. 

 
Қазақстан Республикасында соңғы жылдары еңбек нарығында жастар арасындағы 

жұмысқа орналасудан бірнеше негізгі мәселелері бар, олар мыналарды қамтиды: 

Жұмыс орындарының жетіспеушілігі: экономикалық дағдарыс жағдайында және 

елдегі еңбек нарығындағы жағдайдың нашарлауы жағдайында, оның ішінде жастар үшін 

де жұмыс орындарының жетіспеушілігі бар. Мектеп колледж бен университет 

түлектерінің кӛпшілігі жұмыс іздеуде қиындықтарға тап болады. Білікті мамандардың 

жетіспеушілігі: жастар кӛбінесе еңбек нарығында білікті мамандардың жетіспеушілігі 

мәселесіне тап болады. Жұмысқа орналасу мүмкіндігін арттыру үшін жастардың 
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теориялық білімі ғана емес, сонымен қатар практикалық тәжірибелік дағдыларының да 

жоғары болуы керек. Тӛмен жалақы: жастар кӛбінесе тӛмен жалақы үшін жұмыс істеуге 

мәжбүр болады, бұл оларға ӛздерін және отбасыларын лайықты ӛмір сүру деңгейімен 

қамтамасыз етуге мүмкіндік бермейді. Бұл кӛптеген жастардың бір уақытта бірнеше 

жұмыста жұмыс істеуге мәжбүр болуына әкеледі. Толық емес жұмысқа орналасу: 

Қазақстандағы жастар кӛбінесе толық емес жұмыс күні немесе уақытша жұмыс істейді. 

Бұл олардың кірістерін тӛмендетіп қана қоймай, жұмысынан айырылған жағдайда оларды 

экономикалық тұрғыдан осал етеді. Мемлекеттің жеткіліксіз қолдауы: Қазақстандағы 

еңбек нарығында жастарды қолдаудың мемлекеттік бағдарламалары әрдайым тиімді бола 

бермейді және барлық мұқтаждарды қамтымайды. Жастарға кәсіптік оқыту, қаржылық 

қолдау және консультациялық қызметтер түрінде қосымша қолдау қажет. Қазақстанда 

жастарды жұмыспен қамту мәселелерін шешу үшін жұмыс орындарын құру, білім беру 

сапасын жақсарту, кәсіпкерлікті қолдау және еңбек нарығында жастарды қолдау 

инфрақұрылымын дамыту сияқты кешенді шаралар қажет. 

Осындай негізгі мәселелерді шешудегі ұсыныстар: 

Халықаралық ұтқырлыққа жәрдемдесу: Қазақстан Үкіметі жастардың 

ұтқырлығына, мысалы, басқа елдерде алмасулар мен тағылымдамаларды ұйымдастыру 

арқылы жәрдемдесе алады, бұл жастарға жаңа білім мен тәжірибе алуға мүмкіндік береді, 

бұл олардың еңбек нарығында бәсекеге қабілеттілігін арттыра алады. Мемлекеттік қолдау 

бағдарламаларын дамыту: еңбек нарығындағы жастарды қолдаудың мемлекеттік 

бағдарламалары тиімдірек болуы және осы мәселеге мұқтаждардың кӛп санын қамтуы 

тиіс. Мұндай бағдарламаларға қаржылық қолдау, кәсіптік оқыту және кеңес беру 

қызметтері кіруі мүмкін. Мемлекеттегі цифрлық вакансиялар туралы ақпараттар 

тарататын ортаның санын арттырып және халыққа қолжетімді етіп жасау. Кәсіпкерлікті 

қолдау: Қазақстан Үкіметі шағын және орта бизнесті дамыту үшін жағдайларды 

жақсартуы тиіс, бұл экономиканың ӛсуін және жастар үшін жаңа жұмыс орындарын 

құруды ынталандыруы мүмкін. Мемлекет тарапынан әр түрлі бағдарламалар, 

жеңілдіктермен субсидияларды қамтуы тиіс. Еңбекақыны арттыру: Қазақстан Үкіметі 

еңбек жағдайларын жақсартып, жас қызметкерлердің лайықты ӛмір сүру деңгейін 

қамтамасыз ету үшін олардың еңбекақы деңгейін кӛтеруі тиіс. Еңбек нарығының 

қажеттіліктеріне бағытталған білім беру жүйесі: білім беру жүйесі жастарға еңбек 

нарығында сұранысқа ие дағдылар мен білім беруі керек. Оқыту және біліктілікті арттыру 

бағдарламаларын қолдау: кӛптеген елдер қазіргі еңбек нарығында жұмыс істеу үшін 

қажетті дағдыларды игеруге кӛмектесу үшін жастарға арналған оқыту және біліктілікті 

арттыру бағдарламаларын әзірлеуде. Осындай бағдарламлардың артуы жастар 

арасындағы жұмыссыздық деңгейін түсіруге септігін тигізеді. Тағылымдама 

бағдарламаларын дамыту: тағылымдамалар (стажировка) белгілі бір салада жұмыс 

тәжірибесі мен дағдыларын игерудің тиімді әдісі болып табылады. Кӛптеген елдер әртүрлі 

салалардағы жастарға осылайша мүмкіндік береді. Мемлекеттік-жекеменшік серіктестік 

бағдарламаларын құру: мемлекет пен жеке компаниялар жаңа жұмыс орындарын құра 

алатын және жастарды еңбек нарығына тарта алатын жобаларды жүзеге асыру үшін 

серіктестіктер құрады. 

Жастардың жұмыссыздық  мәселесі осы ғасырда пайда болған құбылыс емес 

сондықтанда бұл мәселеге тарихи белгілі ғалымдардың теориялары ӛте кӛп. Ең танымал 

теориялардың кейбірі мыналарды қамтиды: Фридрих Август Фон Хайектің жұмыссыздық 

теориясы (ХХ ғасыр): бұл теорияға сәйкес, жұмыссыздық жалақының нарықтық 

деңгейден жоғары болуынан туындайды, бұл еңбекке деген сұранысты азайтады және 

артық жұмыс күшін тудырады. Джон Мейнард Кейнстің жұмыссыздық теориясы (ХХ 

ғасыр): бұл теорияға сәйкес, жұмыссыздық қоғамдық сұраныстың жеткіліксіздігінен 

туындайды, бұл жұмыс орындарының жетіспеушілігіне әкеледі. Уильям Бэйлистің еңбек 

нарығындағы сәйкессіздік теориясы (ХХ ғасыр): бұл теорияға сәйкес, жұмыссыздық 

жұмысшылардың біліктілігі мен тәжірибесі мен жұмыс берушілердің талаптары 

арасындағы сәйкессіздіктен туындайды. Филипп Куриеннің жұмыссыздық теориясы (ХХ 
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ғасыр): бұл теорияда, жұмыссыздық жұмысшылар мен жұмыс берушілер арасындағы 

еңбек қақтығыстарының салдары болып табылады деген кӛз-қарасты ұстанады. 

Гуманистік Экономика теориясы (ХХІ ғасыр): бұл теорияға сәйкес, жұмыссыздықтың 

себептері әлеуметтік әділеттіліктің болмауымен және қоғамдағы теңсіздікпен байланысты 

болуы мүмкін, бұл ресурстар мен мүмкіндіктердің жеткіліксіз бӛлінуіне әкеліп соғады. 

Еңбек нарығындағы кемсітушілік теориясы (ХХІ ғасыр): бұл теорияда, жастар 

жұмыссыздығының себептері жасына, жынысына, нәсіліне немесе басқа факторларға 

негізделген кемсітушілікке байланысты болуы мүмкін, бұл жастардың еңбек нарығына 

кіруіне кедергі келтіруі мүмкін. Бұл теориялардың әрқайсысында жастар жұмыссыздығы 

мен еңбек нарығы мәселелерін шешудің ӛзіндік дәлелдері мен тәсілдері кӛрсетілген. 

Әлемдік елдердің еңбек нарығында жұмыссыздық пен әлеуметтік шиеленісті 

азайту үшін жастардың сұранысы мен жұмысқа орналасуы үшін жұмыс орындарын құру 

ӛзекті мәселелердің бірі. Қазақстанда қазақстандық жастардың сапалы кәсіптік-

техникалық білім алуы және олардың еңбек нарығында бейімделуі жастардың жағдайын 

ғана емес ел болашағын ӛзгертеді. Жастарды жұмыспен қамту саласын одан әрі дамыту 

үшін:еңбек нарығын зерттеу бойынша арнайы зерттеулер жүргізу; базалық оқу орындары 

мен кәсіпорындар арасындағы байланысты дамыту; жастарды жұмыспен қамтуға ықпал 

ететін әлеуметтік қызметтер жүйесін дамыту (жастар еңбек биржалары, жәрмеңкелер 

және т.б.) керек. Осылайша, жастар жұмыссыздығы кӛптеген елдер, соның ішінде 

Қазақстан алдында тұрған маңызды әлеуметтік проблема болып табылады. Бұл мәселенің 

кӛптеген себептері бар негізігі себептері экономикалық және әлеуметтік факторлардан  

туады. Жастар жұмыссыздығы проблемасын шешу үшін еңбек нарығындағы 

реформаларды, инновациялық қызметті ынталандыруды және жастар кәсіпкерлерін 

қолдауды қоса алғанда, әртүрлі тәсілдерді қолдануға болады. Сондай-ақ, мемлекеттер 

үшін жастардың білім деңгейі мен біліктілігін арттыруға, сондай-ақ еңбек нарығындағы 

кемсітушілікке қарсы күреске назар аудару маңызды. 
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ҚЫЛМЫСТЫҚ ҚҦҚЫҚТАҒЫ ҚЫЛМЫСТЫҢ ҚҦРАМЫ: БЕЛГІЛЕРІ, 

ТҤРЛЕРІ, ЭЛЕМЕНТТЕРІ 

 

СОСТАВ ПРЕСТУПЛЕНИЯ В УГОЛОВНОМ ПРАВЕ: ПРИЗНАКИ, ВИДЫ, 

ЭЛЕМЕНТЫ 

 

THE COMPOSITION OF A CRIME IN CRIMINAL LAW: SIGNS, TYPES, 

ELEMENTS 

 

Аннотация. Бұл мақалада Қазақстанның қылмыстық заңнамасындағы Delicti 

анықтамасы, түрлері мен элементтері қарастырылған. Corpus Delicti элементтерінің 

мысалдары келтірілген және негізгі белгілер тізімделеді. Субъективті және объективті 

жақтар, мысалдар, жаза, объект, объект және немқұрайлылық туралы талқыланады.  

Тҥйінді сӛздер: Қылмыстың объектісі, қылмыстың объективті жағы, қылмыстың 

субъектісі, қылмыстың субъективті жағы, Кодекс. 

Аннотация. Это статья рассматривает определение, виды и элементы состава 

преступления в уголовном праве Казахстана. Приведены примеры элементов состава 

преступления и перечислены ключевые признаки. Субъективная и объективная стороны, 

примеры, наказания, объект и неосторожность.  

Ключевые слова: Объект преступления, объективная сторона преступления, 

субъект преступления, субъективная сторона преступления, Кодекс. 

Abstract. This article considers the definition, types and elements of the corpus delicti in 

the criminal law of Kazakhstan. Examples of elements of the corpus delicti are given and key 

features are listed. Subjective and objective sides, examples, punishment, object and negligence. 

Keywords: The object of the crime, the objective side of the crime, the subject of the 

crime, the subjective side of the crime, the code 

 

Қылмыс құрамы қылмыстық құқықтағы негізгі ұғымдардың бірі болып табылады. 

Әрбір елдің қылмыстық заңнамасына сәйкес қылмыс жасау белгілі бір құрамды қамтуы 

тиіс, т.б. ерекше белгілердің жиынтығы. Қылмыс құрамын дұрыс анықтау кінәліні 

жауапқа тартудың қажетті шарты болып табылады. 

Бұл мақаланың мақсаты Қазақстанның қылмыстық құқығындағы қылмыс құрамы 

түсінігін, оның белгілерін, элементтерін және түрлерін зерттеу. Бұл тақырып заңгер 

студенттер үшін және Қазақстандағы қылмыстық құқыққа қызығушылық танытқандар 

үшін маңызды. Бұл тақырыпты қарастыру Қазақстанның қылмыстық заңнамасында 

қылмыстың болуы немесе болмауы қалай белгіленетінін және кінәнің қандай критерийлер 

негізінде анықталатынын түсінуге кӛмектеседі.[1] 

Қылмыс құрамы - бұл әрекетті қылмыс ретінде саралау және оны жасаған адамды 

қылмыстық жауапкершілікке тарту үшін белгіленуі тиіс заң жүзінде бекітілген белгілердің 

жиынтығы. Қылмыс құрамының белгілері заңмен белгіленеді, олардың болуы және 

сәйкестігі сот тәртібімен дәлелденуге тиіс. 
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Қылмыстық құрамға қылмыстың объектісі, субъектісі, объективтік жағы және 

субъективтік жағы жатады. Қылмыстың объектісі – қылмыс жасау нәтижесінде бұзылған 

қылмыстық заңмен қорғалатын қоғамдық қатынастар. Қылмыстың субъектісі – кінәлі деп 

квалификациялануы мүмкін қылмысты жасаған адам.Қылмыстың объективтік жағы – 

қоғамдық тәртіпті және заңмен қорғалатын қатынастарды бұзатын әрекет немесе 

әрекетсіздіктен тұратын әрекет. Қылмыстың субъективтік жағы қасақана немесе 

абайсызда болуы мүмкін қылмыс жасаудағы кінә.[2] 

Қазақстанда қылмыс құрамы Қылмыстық кодексте белгіленген. Қылмыстың 

ауырлығына және оның зардаптарына байланысты Қазақстан заңнамасында кінәлілерге 

әртүрлі жаза түрлері қарастырылған. 

Қазақстанның қылмыстық құқығында бұзылған қоғамдық қатынастардың сипатына 

және қылмыс жасаудың басқа да жағдайларына байланысты құқық бұзушылықтың 

бірнеше түрлері бар. Қарапайым қылмыс құрамы – қылмыс құрамының ең ауыр түрі, оған 

тек қылмыс құрамының квалификациясы үшін қажетті міндетті белгілер ғана кіреді. 

Мұндай қылмыс онша қауіпті емес қылмыстар үшін, мысалы, бұзақылық немесе ұсақ 

ұрлық үшін белгіленеді. Квалификацияланған қылмыс құрамы – қылмыстың қоғамдық 

қауіптілік дәрежесін арттыратын қосымша белгілерді қамтитын қылмыс құрамының түрі. 

Мұндай қылмыс аса ауыр қылмыстар үшін белгіленеді, мысалы, кісі ӛлтіру, зорлау, үй-

жайға кіріп ұрлық жасау және т.б. Ірі кӛлемдегі қылмыс - бұл аса ірі мӛлшердегі ақша 

немесе ӛзге де мүліктік қылмыстар үшін белгіленетін қылмыс құрамының ерекше 

түрі.Мұндай қылмыс құрамы, мысалы, аса ірі кӛлемдегі ұрлық, ірі кӛлемдегі алаяқтық 

және т.б. Абайсызда жасалған қылмыс – кінәлінің ӛз әрекетінің ықтимал зардаптарын 

алдын ала кӛрмей, абайсызда қылмыс жасаған жағдайларда белгіленетін қылмыс 

құрамының бір түрі. Мұндай қылмыс құрамы, мысалы, ауыр зардаптары бар жазатайым 

оқиға, иммун тапшылығы вирусын жұқтыру және басқалар үшін белгіленеді. 

Қазақстандағы қылмыс құрамының барлық түрлері заңмен белгіленген және 

қылмыстарды саралау кезінде соттың қолдануы міндетті.[3] 

Қылмыстың болуы туралы айту үшін келесі белгілер болуы керек: 

 Объективті белгі - бұл бақылау және басқа зерттеулер арқылы кӛрінетін және 

белгіленетін әрекеттің сыртқы кӛрінісі. Мысалы, басқа адамның денсаулығына зиян 

келтіру. 

 Субъективті белгі – әрекеттің психологиялық ерекшеліктері негізінде анықталатын 

қасақаналық немесе абайсыздық. Мысалы, қасақана дене жарақатын салу немесе 

абайсызда ӛлім. 

 Объективті-құқықтық белгі – актінің заңда белгіленген белгілерге сәйкестігі. 

Мысалы, қылмыстық құқық бұзушылықтың құрамдас бӛлігі болып табылатын 

денсаулыққа ауыр зиян келтіру. 

 Субъективтік-құқықтық белгі – адамның ӛз әрекетінің қоғамдық қауіптілігін, яғни 

кінәсінің болуын сезінуі. Мысалы, адамның ӛз әрекетінің басқа адамның денсаулығына 

ауыр зиян келтіруі мүмкін екенін білуі. Қылмыс құрамының болуын анықтау кезінде осы 

белгілердің барлығын ескеру қажет. 

Қылмыс құрамының элементтері - бұл нақты қылмыстық құқық бұзушылықты 

құрайтын бӛліктер мен құрамдар. Әрбір элемент қылмыстың болуы үшін қажет. 

Әдетте, қылмыс құрамы келесі негізгі құрамдарды қамтиды: 

 Объективті жағы – тұлғаның заңды бұзатын және заңсыз болып табылатын нақты 

әрекеті (немесе әрекетсіздігі). Мысалы, ұрлық, кісі ӛлтіру, зорлау, т.б. 

 Субъективті жағы – адамның ӛз іс-әрекетіне қатынасын сипаттайтын 

психологиялық аспект. Субъективті жағы қасақана немесе абайсыздықтан, яғни қасақана 

немесе байқаусызда зиян келтіруден тұрады. 

 Қылмыстың объектісі – қылмыскердің әрекеті неге бағытталған. Қылмыстың 

объектісі мүліктік, жеке басының, қоғамдық тәртіптің, мемлекеттік мүдденің және т.б. 
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 Қоғамдық қауіптілік – әрекеттің қоғамға қауіптілік дәрежесін сипаттайтын белгі. 

Қоғамдық қауіп тікелей (мысалы, кісі ӛлтіру кезінде) немесе жанама (мысалы, 

экологиялық нормаларды бұзған жағдайда) болуы мүмкін. 

 Кінә – қылмыскердің ӛз іс-әрекетінің қоғамдық қауіптілігін түсінуі және құқыққа 

қарсы әрекет жасауға ұмтылуы.[4] 

Қылмыстың белгілеріне объект, объективті және субъективтік жағы жатады. 

 Объекті – қылмыстық заңмен қорғалатын тауар. Объектісі ӛмір, денсаулық, мүлік, 

қоғамдық тәртіп, конституциялық құрылыс және басқа да игіліктер болуы мүмкін. 

Қазақстанның қылмыстық құқығында да объектісі экологиялық, ұлттық-мемлекеттік, 

халықаралық-мемлекеттік, мемлекеттік және басқа да қоғамдық қауіпті қатынастар болып 

табылады. Объективтік жағына әрекет (әрекет немесе әрекетсіздік), қылмыстың субъектісі 

(әрекетті жасаған адам), қылмыстың орны, уақыты және басқа да мән-жайлар жатады. 

Объективті жағы сотта дәлелденуі керек. Қылмыс құрамының субъективтік жағы – кінә, 

яғни тыйым салынған әрекетті жасауға деген ынта мен ниет.Қазақстанның қылмыстық 

заңында тікелей қасақаналық (адамның қасақана және қасақана қылмыс жасауы) және 

жанама қасақаналық (адам ӛз іс-әрекетінің зардаптарының болу мүмкіндігін алдын ала 

кӛріп, бірақ қасақана оны болдырғысы келмеуі) деп ажыратады. Қылмыс жасалуы үшін 

құқық бұзушылықтың үш элементі де болуы керек. Белгілердің кем дегенде біреуінің 

болмауы адамды қылмыстық жауаптылыққа тартудың мүмкін еместігіне әкеп соғады.[5] 

Қорытындылай келе, қылмыс құрамы қылмыстық құқықтың негізгі элементі болып 

табылатынын атап ӛткен жӛн. Оның анықтамасында қылмыстың бар-жоғын анықтау үшін 

негізгі болып табылатын белгілер, түрлері және элементтері ажыратылады. Сондай-ақ, кез 

келген басқа мемлекет сияқты Қазақстанда да қылмыс құрамын анықтайтын ӛз заңдары 

мен қылмыстық кодекстің баптары бар екенін түсіну маңызды. Қылмыс құрамын дұрыс 

анықтау іс-әрекетті дұрыс саралаудың және іс бойынша тиісті шешім қабылдаудың 

қажетті шарты болып табылады. 
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USING AUDIOVISUAL TOOLS AT FOREIGN LANGUAGE LESSONS 

 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АУДИОВИЗУАЛЬНЫХ СРЕДСТВ НА УРОКАХ 

ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА 

 

ШЕТ ТІЛІ САБАҚТАРЫНДА АУДИОВИЗУАЛДЫ ҚҦРАЛДАРДЫ 

ҚОЛДАНУ 

 

 

Abstract. The article is devoted to the use of new, modern technical tools and methods in 

the process of learning a foreign language. Based on research by scientists, it analyses and 

identifies the effectiveness of these tools. 

Keywords: audiovisual tools; foreign language; education; language learning; aids and 

methods. 

Аннотация. Мақала шет тілін үйрену процесінде жаңа, заманауи техникалық 

құралдар мен әдістерді қолдануға арналған. Ғалымдардың зерттеулеріне сүйене отырып, 

ол осы құралдардың тиімділігін талдайды және анықтайды. 

Түйінді сӛздер: аудиовизуалды құралдар; шет тілі; білім беру; тіл үйрену; кӛмекші 

құралдар мен әдістер. 

Статья посвящена использованию новых, современных технических средств и 

методов в процессе изучения иностранного языка. Основываясь на исследованиях ученых, 

он анализирует и определяет эффективность этих инструментов. 

Ключевые слова: аудиовизуальные средства; иностранный язык; образование; 

изучение языка; вспомогательные средства и методы. 

 

Language is the main method of communication between people and it is an important 

part of people’s lives. Knowledge of one language is insufficient in today's realities that is why a 

large percentage of people devote a lot of time in their lives to learning a foreign language. 

Studying a foreign language is a complex process that can take several years or even a lifetime, 

so the choice of the teacher or education centre should be taken seriously. But learning a foreign 

language outside of a language environment is a very difficult process. Therefore, in order to 

create even more interest for the student, teachers often introduce new approaches and methods 

in the learning process, using modern technical means. For the benefit of today's society, many 

different ways of learning foreign languages, in addition to traditional ones, are available. New 

information technologies make it possible to solve pedagogical tasks and tasks aimed at the 

development of intellectual and creative potential of students. In accordance with the 

requirements of modern education, information technologies are actively introduced in the 

process of auditory and out-of-classroom learning. The main task of modern innovative 

education is the preservation and development of creative potential that is necessary for both 

society and individuals. 

Audiovisual tools of education ("auditory" from Latin Audire - hearing and visualis - 

visual) - a special group of technical means of education that are most widely used in the 

learning process, including screen and audio aids, designed to present visual and auditory 

information. Audiovisual aids are divided into traditional (non-technical) and technical aids. 
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Non-technical audiovisual aids include traditional learning tools, handouts and demonstration 

aids. In learning of foreign languages, audiovisual tools include visual aids designed to present 

visual and auditory information. They are classified into three groups:  

1) visual (visual): natural (objects, actions); artistic and pictorial (educational drawings, 

reproductions of paintings, slides, diafilms, photographs, geographical maps); graphic (tables, 

diagrams drawings, tables, charts);  

2) auditory: gramophone recordings, tape recordings, radio programmes, song material; 

3) visual-audio: movies, videos, TV programs, computer-learning aids.  

At the present audiovisual tools, include the Internet: network databases, video 

conferences, video broadcasting, virtual seminars, teleconferences in special thematic forums, 

and telecommunication projects. Audiovisual tools are an effective source of enhancing the 

quality of learning due to the brightness, expressiveness and information richness of visual and 

aural images that recreate communication situations and introduce the country of the target 

language as effectively as they serve to optimise and motivate foreign language activities. In 

order to correctly assess the effectiveness of using audiovisual tools as a source of knowledge, it 

is important to know certain rules for their use. These rules include: 

1) taking into account the age, psychological and national-cultural characteristics of the 

learners;  

2) consideration of didactic objectives and didactic principles;  

3) integrated use of traditional and audiovisual materials for targeted impact on 

consciousness, emotions, behavior of the student through visual, auditory, kinesthetic system of 

perception for educational purposes;  

4) the possibility of combining different audiovisual tools in foreign language classes;  

5) co-operation between a teacher and a learner. 

Audiovisual tools can be used at different stages of foreign language learning. Thus, at 

the initial stage of learning foreign language communication the principle of visibility is 

important, therefore, using audiovisual aids can help students easily understand and realize the 

main points they have learnt at the lesson. For each visual aid, students have different responses, 

and expressions because of their different educational and cultural background. The main 

purpose of visual aids is to make the process of learning more interesting, to help students to 

identify the meaning of unfamiliar words without reference to translation. Other important tools 

are auditory ones, in particular sound recordings that serve as a source of model speech for the 

formation of pronunciation skills and the development of listening comprehension of foreign 

language speech. At a more advanced stage, all the above-mentioned types of audiovisual tools 

can be used, including also visual-audio aids: videos, TV programmes, cinematography and 

other methods.  

Nowadays one of the most popular types of audiovisual tool used in learning foreign 

languages is video. Technologically, a film is a set of photographic images (frames) connected 

by a single storyline. Films are created in the process of recording images of the world around 

them with film cameras, or produced from individual images using animation or special effects. 

There are a huge number of videos that can be divided into the following according to the style 

of information conveyed:  

1) Artistic (cartoons, various feature films, fragments of plays);  

2) Popular science, journalistic (interviews, documentaries and educational films);  

3) News films (advertisements, news-recordings, television programmes, video clips);  

4) Country Studies (video excursions).  

The following classification of video materials is the most important in learning foreign 

languages:  

1. Specially designed for foreign language learning (video courses and other educational 

films);  

2. Intended for native speakers or authentic (including feature films and live TV 

broadcasts);  
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3. Developed directly by teachers and learners. 

Videos belonging to the first two categories are widely used in the learning process 

because of their accessibility and less complexity of use. Videos developed independently can 

solve a greater number of tasks set by the teacher, as the teacher himself/herself chooses the 

fragments to be filmed and can influence the process of film production, directing it in one or 

another direction. Such materials require a lot of time, careful planning and technical equipment. 

Just like stories specifically designed for foreign language teaching, self-developed 

fragments are characterised by an artificially created speech situation. Educational videos are 

available at all stages of English language learning. They consist of small episodes and have 

additional didactic material.  

According to B. Tomalin, two types of educational videos can be distinguished:  

1) Direct teaching videos;  

2) Acting as a supplementary source for language learning (resource video). 

The first type is characterised by learning directly from the screen, where the presenter 

demonstrates sample structures. The teacher's role is limited to improving the skills and abilities 

of the learners with the help of a teacher's book and auxiliary tools. Videos of the second type 

contain cognitive information that shows how language can be used at different levels. Most 

often, these are unrelated episodes where the degree of complexity and speech functions are 

taken into account. 

I.A. Shcherbakova made the following conclusion about the psychological and 

methodological possibilities of film for learning: when a student becomes an active participant of 

what is shown, makes decisions and draws conclusions, although he or she is in a conditional, 

not real situation. I.B. Smirnov was concerned with the use of authentic feature films in learning 

speaking in a foreign language. He offers a set of exercises to develop students' monological and 

dialogic speech based on film. The vividness, expressiveness and informative value inherent in 

audiovisual tools determine the effectiveness of their use in order to improve the quality of 

learning. 

Summarizing all the above, it is necessary to draw the following conclusion: the use of 

audiovisual tools at English lessons is an important component for learning a foreign language. It 

also represents one of the means of optimization and motivation of the learning process; it allows 

establishing psychologically comfortable atmosphere in the class, activating the speech and 

thinking activity, positively influencing the quality of learning material; it forms tolerant attitude 

towards foreign-language culture. Presentation material with the use of pictures, illustrations and 

photos, films and songs of the target language immerses students’ language environment, enlarge 

their vocabulary, improve the students’ listening, speaking skills. Such audiovisual tools make 

easier language learning process to communicate with a native speaker without any barriers or 

difficulties in understanding each other that is the main goal for the language learners. 
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THE ETHNOLINGUAL BARRIER AND MEANS OF CROSSING IT 

 

ЭТНО-ТІЛДІК КЕДЕРГІ ЖӘНЕ ОНЫ ЖЕҢУ ЖОЛДАРЫ 

 

ЭТНОЯЗЫКОВОЙ БАРЬЕР И СПОСОБЫ ЕГО ПРЕОДОЛЕНИЯ 

 

 

Abstract. Discover how language diversity creates an ethno-lingual barrier in 

Kazakhstan. Explore the means of crossing it through multilingualism, intercultural 

communication, and linguistic adaptation. Overcome language obstacles with these key tools. 

Keywords: Ethnolingual barrier, Republic of Kazakhstan, Means of 

crossing, Language diversity, Multilingualism. 

Аннотация. Тілдік әртүрлілік Қазақстанда этно-тілдік кедергіні қалай жасайтынын 

біліңіз. Кӛптілділік, мәдениетаралық қарым-қатынас және лингвистикалық бейімделу 

арқылы оны жеңу жолдарын зерттеңіз. Осы негізгі құралдармен тілдік кедергілерді 

жеңіңіз. 

Тҥйінді сӛздер: этно-тілдік тосқауыл, Қазақстан Республикасы, қиылысу 

құралдары, тілдік әртүрлілік, кӛптілділік. 

 Аннотация: Узнайте, как языковое разнообразие создает этноязыковой барьер в 

Казахстане. Изучите способы преодоления этого с помощью многоязычия, 

межкультурной коммуникации и лингвистической адаптации. Преодолевайте языковые 

препятствия с помощью этих ключевых инструментов. 

Ключевые слова: Этноязыковой барьер, Республика Казахстан, Средства 

пересечения, языковое разнообразие, многоязычие. 

 

   Kazakhstan, a land of diverse languages and ethnic groups, faces a significant 

challenge: the ethno-lingual barrier. This barrier is created when language differences hinder 

communication and understanding between individuals or groups, leading to misunderstandings, 

miscommunications, and conflicts. In Kazakhstan, the ethno-lingual barrier can arise between 

Kazakh-speaking and Russian-speaking populations and between ethnic groups who speak 

different languages. 

  But fear not, for there are means of crossing this barrier! One solution is language 

learning. By learning a new language, individuals can communicate and understand people who 

speak different languages. Kazakhstan's Kazakh language, for example, can serve as a means of 

crossing the ethno-lingual barrier and promoting social cohesion. 

   Another way to bridge the ethno-lingual barrier is through cultural exchange programs. 

These programs allow people to learn about different cultures and languages, develop cross-

cultural understanding and empathy, and appreciate other people's beliefs and traditions. In 

Kazakhstan, cultural exchange programs could help build mutual respect and appreciation 

among the various ethnic groups and language communities. 

   Translation and interpretation services also provide a way to cross the ethno-lingual 

barrier. They help facilitate communication and understanding between people who speak 
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different languages. In Kazakhstan, translation and interpretation services can be used in various 

contexts such as business, education, and government to promote effective communication. 

   In this article, we will explore the ethno-lingual barrier in Kazakhstan, its implications, 

and how the country is working towards overcoming it. We will delve into the effectiveness of 

language learning, cultural exchange programs, and translation and interpretation services in 

crossing the ethno-lingual barrier. We will also discuss the future of Kazakhstan and how these 

solutions can contribute to social cohesion, economic development, and national unity. So, fasten 

your seatbelts and let's explore the ways to overcome the ethno-lingual barrier in Kazakhstan! 

   Kazakhstan is a country with a diverse population, comprising more than 130 ethnic groups 

and a variety of spoken languages. The linguistic diversity of the country presents a unique 

challenge: the ethno-lingual barrier. This barrier can arise between people who speak different 

languages and can hinder communication, understanding, and cooperation. In this article, we 

explore the ethno-lingual barrier in Kazakhstan and the means of crossing it. 

   One of the most effective means of crossing the ethno-lingual barrier is through 

language learning. In Kazakhstan, the official language is Kazakh, but Russian is     widely 

spoken as a second language. Despite this, there are many people who speak other languages, 

making communication and understanding a challenge. Learning a new language can help people 

to bridge the ethno-lingual barrier and communicate more effectively with those who speak 

different languages. 

   In Kazakhstan, language learning programs are becoming increasingly popular. The 

government is investing in language education to promote national unity and social cohesion. 

Language learning programs are being offered in schools, universities, and adult education 

centers, and there are many online language learning resources available. 

   Another means of crossing the ethno-lingual barrier is through cultural exchange 

programs. These programs provide opportunities for people to learn about different cultures, 

customs, and languages, and to develop cross-cultural understanding and empathy. In 

Kazakhstan, there are many cultural exchange programs available, including international 

student exchange programs and cultural festivals. 

   Cultural exchange programs can help to promote mutual respect and appreciation 

among the various ethnic groups and language communities in Kazakhstan. They can also help 

to break down stereotypes and prejudices that exist between different groups of people. 

   Yet another means of crossing the ethno-lingual barrier is through translation and 

interpretation services. These services help to facilitate communication and understanding 

between people who speak different languages. In Kazakhstan, translation and interpretation 

services are becoming more widely available in various contexts, such as in business, education, 

and government. 

   Translation and interpretation services can help to promote effective communication 

and understanding between people who speak different languages. They can also help to bridge 

the gap between different cultures and promote cross-cultural understanding. 

   In the next part of this article, we will delve into the effectiveness of these solutions in 

crossing the ethno-lingual barrier in Kazakhstan. We will also explore the challenges that exist in 

implementing these solutions and the future of Kazakhstan as a linguistically diverse country. 

So, stay tuned for the next part of this exciting journey! 

While language learning, cultural exchange programs, and translation and interpretation 

services are effective means of crossing the ethno-lingual barrier in Kazakhstan, implementing 

these solutions poses several challenges. 

   One of the main challenges is the language barrier itself. Kazakhstan has a diverse 

population, and there are many languages spoken across the country. While the government is 

promoting the use of the Kazakh language, there are still many people who speak Russian or 

other languages. This diversity poses a challenge in    implementing language learning programs, 

as it is difficult to cater to the needs of all language communities. 
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  Furthermore, the quality of language education in Kazakhstan can be uneven. There are 

disparities in language education between urban and rural areas, and not all schools have the 

resources to provide quality language education. 

  Cultural differences also pose a challenge in implementing cultural exchange programs. 

Kazakhstan has a rich cultural heritage, and there are many different customs and traditions 

across the country. It is important to understand and respect these cultural differences to promote 

effective communication and understanding between different ethnic groups. 

  However, there are still stereotypes and prejudices that exist between different ethnic 

groups in Kazakhstan, which can hinder the effectiveness of cultural exchange programs. It is 

important to address these prejudices and promote cross-cultural understanding and empathy. 

  Another challenge in implementing language learning, cultural exchange programs, and 

translation and interpretation services is the lack of resources. While the government is investing 

in language education and cultural exchange programs, there are still many areas where these 

resources are lacking. For example, not all schools have access to language learning resources or 

trained language teachers. 

  Furthermore, translation and interpretation services can be expensive, and not all 

individuals or organizations can afford to use these services. This can limit the effectiveness of 

these services in promoting effective communication and understanding. 

  Despite these challenges, Kazakhstan is making progress in crossing the ethno-lingual 

barrier. In the next part of this article, we will explore the future of Kazakhstan as a linguistically 

diverse country and how these solutions can contribute to social cohesion, economic 

development, and national unity. We will also discuss the importance of promoting cross-

cultural understanding and empathy in overcoming the ethno-lingual barrier in Kazakhstan. So, 

let's continue on this exciting journey! 

The government of Kazakhstan recognizes the importance of crossing the ethno-lingual barrier 

to promote social cohesion, economic development, and national unity. To address the 

challenges discussed in the previous section, the government is implementing several solutions. 

   To improve the quality of language education, the government is investing in teacher 

training programs and language learning resources. The government has also implemented a 

program to increase the number of schools that provide education in the Kazakh language, with 

the goal of making Kazakh the primary language of instruction in all schools. 

   The government is promoting cultural exchange programs to promote cross-cultural 

understanding and empathy. One example is the Bolashak scholarship program, which provides 

funding for students to study abroad and promotes cultural exchange between Kazakhstan and 

other countries. The government also sponsors cultural events and festivals to showcase the 

country's diverse cultural heritage. 

   To address the issue of expensive translation and interpretation services, the 

government has established the National Translation Bureau, which provides translation and 

interpretation services to government agencies and organizations at a reduced cost. The bureau 

also provides training programs for translators and interpreters to improve the quality of these 

services. 

  The government is also promoting national unity by emphasizing the importance of 

respecting cultural differences and promoting cross-cultural understanding. The government has 

established the Assembly of the People of Kazakhstan, which brings together representatives 

from different ethnic groups to promote interethnic harmony and understanding. 

  The government of Kazakhstan's efforts to cross the ethno-lingual barrier are showing 

promising results. The increased focus on language education, cultural exchange programs, and 

translation and interpretation services is promoting effective communication and understanding 

between different ethnic groups in the country. However, there is still work to be done to address 

the disparities in language education and resources across the country, as well as to promote 

cross-cultural understanding and empathy. 

  In conclusion, the ethno - lingual barrier in Kazakhstan poses significant challenges to social 

cohesion, economic development, and national unity. However, the government and various 
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organizations are implementing a range of solutions to address these challenges, including 

language education, cultural exchange programs, translation and interpretation services, and 

promoting national unity.                                                                                                                                                                      

  Moreover, the role of technology in crossing the ethno-lingual barrier in Kazakhstan 

cannot be overstated. Digital technologies have the potential to promote effective 

communication and understanding between different ethnic groups, and the benefits of using 

these technologies are clear. However, there are also challenges associated with using digital 

technologies, such as the potential for exclusion and inequality in access to technology. 

   As Kazakhstan continues to develop economically and socially, the issue of the ethno-

lingual barrier will remain a crucial concern. However, with the government's continued 

commitment to language education and cultural exchange programs, as well as the potential of 

technology to promote effective communication and understanding, there is hope for a future in 

which the barriers between different ethnic groups are crossed, and national unity and cohesion 

are achieved. 

Overall, the journey towards crossing the ethno-lingual barrier in Kazakhstan is a 

challenging and complex one. However, with the right policies, programs, and technologies in 

place, we can work towards a future where language is no longer a barrier to effective 

communication and understanding, and where cultural differences are celebrated and embraced. 
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ҚАЗІРГІ ЖАҒДАЙДА ҚАЗАҚСТАННЫҢ АГРАРЛЫҚ ӚНДІРІСІН 

ИННОВАЦИЯЛЫҚ ДАМЫТУДЫҢ МӘСЕЛЕЛЕРІ МЕН ПЕРСПЕКТИВАЛАРЫ 

 

ПРОБЛЕМЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ ИННОВАЦИОННОГО РАЗВИТИЯ 

АГРАРНОГО ПРОИЗВОДСТВА КАЗАХСТАНА В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ 

 

PROBLEMS AND PROSPECTS OF INNOVATIVE DEVELOPMENT OF 

AGRICULTURAL PRODUCTION IN KAZAKHSTAN IN MODERN CONDITIONS 

 

Аннотация. В статье рассматривается современное состояние АПК РК. 

Формирование высокоэффективного АПК страны связано с созданием условий для его 

расширенного производства на основе совершенствования производственной и 

социальной инфраструктуры, а также внедрения инновационных технологий.  

Ключевые слова: агропромышленный комплекс, производство,  валовая 

продукция, производственная и социальная инфраструктура, агроформирования, 

инновации.   

Аннотация. Мақалада ҚР АӚК-нің қазіргі жағдайы қарастырылады. Еліміздің 

жоғары тиімді АӚК қалыптастыру ӛндірістік және әлеуметтік инфрақұрылымды 

жетілдіру, сондай-ақ инновациялық технологияларды енгізу негізінде оның кеңейтілген 

ӛндірісі үшін жағдай жасаумен байланысты. 

Тҥйін сӛздер: агроӛнеркәсіптік кешен, ӛндіріс, жалпы ӛнім, ӛндірістік және 

әлеуметтік инфрақұрылым, агроқұрылымдар, инновация. 

Abstract. The article discusses the current state of the agro-industrial complex of the 

Republic of Kazakhstan. The formation of a highly efficient agro-industrial complex of the 

country is associated with the creation of conditions for its expanded production based on the 

improvement of industrial and social infrastructure, as well as the introduction of innovative 

technologies. 

Keywords: agro-industrial complex, production, gross output, industrial and social 

infrastructure, agricultural formations, innovations. 

 

Проблемы аграрного сектора как составной части экономической системы 

национального хозяйства страны связаны с последствиями периода неуправляемого 

реформирования аграрной экономики, перераспределением собственности, изменениями в 

землепользовании, реструктуризацией производства. Непродуманные реформы, 

политические амбиции привели к разрушению производственной и социальной 

инфраструктуры сельских территорий, к изменению уклада жизни сельского населения, к 

отказу от традиционно сложившихся видов его деятельности, краху кооперативного 

сектора. Основные проблемы:  

 В ходе реформирования сельского хозяйства произошло резкое  снижение 

обрабатываемых площадей сельскохозяйственных угодий, сопровождалось ухудшением 

плодородия земель, изношенностью оросительных систем. 
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  В животноводстве сложилась низкая доля племенного поголовья, дефицит 

качественных кормов и несовершенство кормовой базы, недостаточное использование 

естественных пастбищ и низкая их обводненность, слабая база санитарно-ветеринарного 

обслуживания,  несовершенные технологии кормления и содержания животных. 

 В отрасли растениеводства остаются проблемы, связанные с 

неудовлетворительным состоянием инфраструктуры по хранению семян и отдельных 

видов продукции, зависимостью от импорта семян, износом оросительных систем, 

отсутствием новых технологий, а также низким уровнем привлечения инвестиций.  

  В сфере переработки  продукции и сырья ослаблены интеграционные связи 

между производителями сельскохозяйственного сырья и перерабатывающими 

предприятиями. Не снижается зависимость  от импорта семян свеклы.  

 Остается недопустимо высокой доля импорта сахара,  продовольствия из 

животноводческого сырья, несовершенна система логистики продовольствия и сырья.  

 Осложняет положение нехватка инженерных и рабочих кадров требуемой 

квалификации, недостаточный уровень образовательных и информационных услуг для 

сельхозпроизводителей. Нуждается в  совершенствовании система аграрной науки. 

 Внешние проблемы, связанные с разбалансированностью  мирохозяйственных 

связей, их чрезмерной политизацией, санкционной практикой. 

 Стабилизация агропромышленного комплекса страны, связана  с 

необходимостью преодоления разрушительных последствий пандемии для экономики, 

преодолением бедности,  обеспечением занятости населения  в сфере производства  и 

переработки сельскохозяйственной продукции,  устойчивости сельских территорий, 

обеспечения продовольственной безопасности страны.  

Особенность состоит в том, что аграрное производство в современных условиях - 

это особая сфера приложения труда и капитала, которая характеризуется наличием земли 

и при эффективном ее использовании, наряду с другими средствами, а также внедрении 

инновационных методов и способов товаропроизводителями, создает полезные продукты 

питания и сырье, а также услуги, необходимые для жизнедеятельности населения и роста 

его благосостояния  

Разнообразные институциональные факторы оказывают влияние на эффективность 

аграрного производства (религия, мораль, обычаи и т.д.), при этом по скорости и силе 

влияния главным является государство. Однако сверхактивное участие государства в 

экономике приводит к снижению ее эффективности. При этом и отстранение государства 

от экономики невозможно. Это вызвано тем, что, во-первых, рыночный механизм 

нуждается в определенных государственных действиях и, во-вторых, рынок не может 

решать комплекс значимых для общества проблем. 

За последние годы экономическая ситуация в аграрном секторе улучшается 

благодаря адекватным антикризисным мерам со стороны Правительства. Об этом 

свидетельствует таблица 1.  

 

Таблица 1 - Состояние аграрного производства Республики Казахстан 

Валовый 

выпуск продукции 

(услуг) сельского 

хозяйства 

 

Доля сельского хозяйства в ВВП страны в 2021 году 

составила 5,1%.  

Валовый выпуск продукции аграрного хозяйства составил 

- 7,4 трлн тг. 

По сравнению с 2018 годом произошло его увеличение на 

60,8%. 

Валовая 

продукция 

животноводства 

 

Наиболее высокие результаты по производству продукции 

животноводства в 2021 году по сравнению с 2018 годом в 

региональном аспекте показывают: Алматинская область (75,1%), 

Туркестанская область (70,4%), Восточно-Казахстанская (69,5%), 

Павлодарская (69,3%), Карагандинская (56,2%) и Северо-
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Казахстанская области (67,1%), Костанайская (62,7%), 

Актюбинская область (61,3%), г.Шымкент (59,5%), Акмолинская 

область (51,7%) 

Валовая 

продукция 

растениеводства 

 

Лидерами по растениеводству в 2021 году стали Северо- 

Казахстанская область, валовая продукция растениеводства 

которого составила 679 297,0 млн. тенге, Алматинская область – 

610 353,1 млн. тенге, Туркестанская область – 567 578,9 млн. 

тенге 

Производство 

продуктов 

переработки 

 

Производство продуктов питания в 2021 году по 

сравнению с 2018 годов выросло на 66,7%, переработка и 

консервирование мяса и производство мясных изделий – 75,3%, 

Переработка и консервирование рыбы, ракообразных и 

моллюсков – 63,6%, при этом снизилось производство готовых 

кормов для животных на 6,7%. 

 

Примечание – составлено авторами по данным источника [3] 

 

В 2021 году по сравнению с 2018 годом произошло снижение экономически 

активного населения сельской местности, грузооборота на 117,4 млн.тонн груза, числа 

больничных организаций и коек соответственно на 1,9% и 29,8%.  

Снижение количества общеобразовательных школ в сельской местности, 

библиотек, культурно-досуговых организаций, фельдшерско-акушерских пунктов вызвало 

рост негативных демографических последствий, асоциального поведения молодежи.  

Социальная и производственная инфраструктура взаимосвязаны. Несмотря на 

определѐнные позитивные сдвиги по некоторым позициям производственной 

инфраструктуры, в целом она нуждается в существенном развитии, так как данные роста 

сельскохозяйственных машин, оборудования, техники показанные за последние годы, еще 

не достигли существующего ранее уровня (см. таблица 2).  

 

Таблица 2 - Состояние производственной инфраструктуры АПК 

Производственн

ые мощности по 

переработке аграрной 

продукции 

Согласно статистическим данным на 2021 год, в 

Казахстане насчитывается  

1345 аграрных перерабатывающих  предприятий. 

 

Сервисно-

заготовительные 

центры 

В 2021 году количество центров  находится на уровне – 

68 единиц, что превысило уровень периода с 2015 и 2019 годы, 

когда количество СЭЦ составляло – 65 единиц 

Общее 

водопотребление 

отдельных отраслей 

 

Согласно данным на 2021 год, 4 680 сельских населенных 

пунктов с населением  

7 159 645 чел. имеют доступ к услугам водоснабжения, 1 

613 сельских населенных пунктов (537 018 чел.) не имеют 

доступа к услугам водоснабжения. Использование воды: 

сельское хозяйство – более 60%, промышленность – более 20%, 

на хозяйственно-бытовые нужды использовалось ежегодно 4–5% 

от общего водозабора. 

Использование 

информационных 

технологий фермерами 

Согласно исследованию Бюро национальной статистики 

АСПиР РК, по итогам 2021 года обеспеченность сельских 

домашних хозяйств мобильным интернетом выросла с 84,9% до 

90,6% в 2020 году. 

Примечание – составлено авторами по данным источника [3] 
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Совершенствование социальной и производственной инфраструктуры будет 

способствовать развитию интеграции аграрных формирований, фермерских, семейных 

хозяйств, сельскохозяйственных кооперативов, агрохолдингов, активизации кластерных 

инициатив.  

В условиях жесткой конкуренции стоит задача повышения конкурентоспособности 

АПК Казахстана как в целом, так и его регионов. Основным акцентом 

конкурентоспособности в любой сфере, в том числе аграрной, являются инновации. Речь 

идет не только о внедрении современного оборудования, но также о способности 

создавать новые идеи и предлагать на рынок инновационные продукты, при этом не 

нарушая экосистему. 

Данная проблема, которая была озвучена еще в Стратегии индустриально-

инновационного развития, сегодня обострилась в условиях перехода к «зеленой» 

экономике. 

В целях повышения эффективности труда сельских работников усиливается 

процесс внедрения цифровизации, что связано с затратами на обучение сотрудников 

информационно-компьютерным технологиям, увеличением доли пользователей сети 

интернет в сельских населенных пунктах. 

Основными ориентирами в развитии инноваций в аграрном секторе являются: 

 формирование условий для развития рынка инноваций и мотивация труда 

ученых-аграрников; 

 укрепление материально-технической базы аграрных вузов, научных 

организаций; 

 обеспечение эффективного взаимодействия науки-образования-производства; 

 совершенствование организационной структуры и функций территориальных 

органов власти с целью поддержки инновационного потенциала в аграрном секторе.  

Для достижения определенных результатов (численности инновационно-активных 

предприятий, повышения научного потенциала и степени патентной активности) следует 

разработать ряд конкретных мер, в т.ч.  

 стимулирование деятельности ученых, в т.ч. молодежи за счет присуждения 

премий за высокие достижения в научной сфере агропромышленного комплекса; 

 повышение объемов финансирования денежных средств в развитие аграрной 

науки путем привлечения грантов МСХ, МОН РК, грантов международных организаций, 

частных инвестиций; 

 совершенствование научно-исследовательской инфраструктуры научных 

организаций, позволяющей создать необходимые условия для их деятельности в 

соответствии с международными стандартами. 

 

Список использованной литературы: 

 

1. Государственная программа развития агропромышленного комплекса 

Республики Казахстан на 2017-2021 годы // https://adilet.zan.kz/rus/docs/P1800000423 / 

02.03.2023 

2. Об утверждении Концепции развития агропромышленного комплекса 

Республики Казахстан на 2021-2030 годы // https://adilet.zan.kz/rus/docs/P2100000960 / 

02.03.2023 

3. Сельское, лесное и рыбное хозяйство в Республике Казахстан. Статистический 

сборник // https://stat.gov.kz/official/industry/14/publication / 15.03. 2023 

4. Сапарова Г.К., Султанова Г.Т. Проблемы и перспективы развития аграрного 

производства в Республике Казахстан в современных условиях. – Атырау, 2020. - 218с. 

5. Развитие инновационной системы агропромышленного комплекса. 

http://nasec.kz/ru/news/razvitie-innovacionnoy-sistemy-agropromyshlennogo-kompleksa-

respubliki-kazakhstan / 31.03.2023 

https://adilet.zan.kz/rus/docs/P2100000960%20/
https://stat.gov.kz/official/industry/14/publication%20/%2015
http://nasec.kz/ru/news/razvitie-innovacionnoy-sistemy-agropromyshlennogo-kompleksa-respubliki-kazakhstan%20/%2031.03
http://nasec.kz/ru/news/razvitie-innovacionnoy-sistemy-agropromyshlennogo-kompleksa-respubliki-kazakhstan%20/%2031.03


32 
 
 

 

УДК 82-313.2                                                            Жумабекова Акерке Дауреновна 

 «Әлеуметтік – гуманитарлық ғылымдар және тілдік пәндер»  

кафедрасының магистранты 

Тұран-Астана университеті 

Астана қаласы,  Қазақстан Республикасы 

Ғылыми жетекшісі: 

аға оқытушы, философия докторы (PhD)  

Алашбаева Жанна Нурлановна 

 

ТӚЛЕН ӘБДІКТІҢ ШЫҒАРМАЛАРЫНДА УТОПИЯ МЕН 

АНТИУТОПИЯНЫҢ КӚРІНІС БЕРУІ 

 

ПОЯВЛЕНИЕ УТОПИИ И АНТИУТОПИИ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ ТОЛЕНА 

АБДИКА 

 

APPEARANCE OF UTOPIA AND ANTI-UTOPIA IN THE WORKS OF TOLEN 

ABDYK 

 

Аннотация. Бір-біріне қарама-қарсы екі ұғым – утопия мен антиутопия ғаламдық 

әдебиетте, мәдениетте кеңінен тараған. Қазақ әдебиетінде бұл жанрлар Тӛлен Әбдіктің 

шығармаларында кӛптеп кездеседі. Мақаланың негізгі мақсаты – жазушы Тӛлен Әбдік 

шығармаларындағы утопиялық және антиутопиялық образдарды талдап, олардың 

ұқсастықтары мен айырмашылықтарын кӛрсету. 

Тҥйінді сӛздер: утопия, антиутопия, утопиялық және дистопиялық (жанр), 

фантастика.  

Аннотация. Два противоположных понятия - утопия и антиутопия - широко 

распространены в мировой литературе и культуре. В казахской литературе эти жанры 

встречаются во многих произведениях Толена Абдика. Основная цель статьи - 

проанализировать утопические и антиутопические образы в произведениях писателя 

Толена Абдика и показать их сходство и различие. 

Ключевые слова: утопия, антиутопия, утопический и антиутопический  жанр, 

фантастика. 

Abstract. Two opposing concepts - utopia and dystopia - are widespread in global 

literature and culture. In Kazakh literature, these genres are found in many works of Tolen 

Abdik. The main goal of the article is to analyze the utopian and anti-utopian images in the 

works of the writer Tolen Abdik and show their similarities and differences. 

Keywords: utopia, dystopia, utopian and dystopian (genre), fiction. 

 

Тӛлен Әбдіктің кӛркем шығармаларын идеялық тұрғыдан талдай отырып, бәрі 

тамаша, кӛңілге қонымды (утопиялық) оқиғалар мен жағымсыз, кӛңілге қонымсыз 

жағдайларды (дистопиялық) кӛре аламыз. Тӛлен Әбдіктің антиутопиясы – қоғамда болып 

жатқан, автордың ӛзі кӛзі кӛрген әлеуметтік-саяси келеңсіздіктер. Ол  діні, ділі мықты, 

ұлттық тілінің мәртебесі асқақтаған, ешкімге бағынбайтын, тәуелсіз елінің болғандығын 

қалаған.  

Белгілі қаламгер Тӛлен Әбдіктің шығармалары 1964 жылдан бастап жариялана 

бастаған. Оның «Кӛкжиек», «Ақиқат», «Айтылмаған ақиқат», «Ӛліара», «Парасат 

майданы», «Оң қол», «Әке» т.б. шығармаларының қазақ әдебиетінің тарихына қосқан 

ӛзіндік үлесі бар. «Парасат майданы» повесі жайында белгілі жазушы Әбдіжәміл 

Нұрпейісов: «Тӛлен Әбдіктің бұл шығармасы – бүгінгі болмыстың ащы да ӛзекті 

шындығынан туындаған жан айқайы» [2],- деп ой толғаған. Автордың кӛркем 

шығармаларына идеялық тұрғыдан қарасақ, бәрі идеалды түрде керемет (утопиялық) 

оқиғалар мен келеңсіз оқиғалар, кӛңіл толмас жайлар (антиутопиялық) қатар берілген.  
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Автор адам баласының ӛмір мен ӛлім арасындағы қысқа ғұмыры осы мәңгі 

тайталаста ӛтіп жатқанын ашық суреттейді. Бұл реттегі жазушының басты материалы – 

ӛмір шындығы болса, басты құралы – сӛз. Жазушы Тӛлен Әбдік сӛз арқылы түрлі 

тұлғалар жасап, оларды да қуантып, қайғыртып, бір-бірімен тартысқа түсіріп, күреске 

араластырады. Сӛйтіп, ӛмір шындығында болып жатқан күнделікті құбылысты кӛркем 

образдар арқылы оқырманның кӛз алдына әкелген. Сӛзімізге дәлел ретінде автордың 

«Ақиқат» шығармасын алып қарайық: 

«Ақиқат»  деп аталып, тақырыбынан бастап, оқиғаның соңына дейін «Бұл қандай 

ақиқат болды екен?» деп қызығушылық тудыратын, ӛмірдің заңдылығын шынымен 

дәлелдеп, адамның білім кӛкжиегін кеңейтетін бұл шығарма – ӛміршең, маңызы зор 

шығарма. Тӛлен Әбдік  «Ақиқат» шығармасы арқылы тіршілік туралы мәселелерді, 

тарихи жағдайды, ащы шындықты жасырмай кӛрсетеді. Бұл шығармада тарихымыз да, 

сол кездегі жағдай мен тіршілік үшін күрес те, болашағымыз да айқын кӛрсетіледі.  Бұл 

шығарманы автордың ӛзі «фантастикалық повесть» деп атаған екен. Менің ойымша, бұл 

фантазия яғни адамның қиялынан туған нәрсе емес, нағыз ӛмір шындығы, нағыз ақиқат. 

 «Ақиқат» повесінің эпилогы ретінде испан халқының: «Әркім жәрмеңкені 

ӛзінің тапқан затына қарап бағалайды»[3, 256б.] мақалы алынған. Бұл шығармадағы 

жәрмеңке – адамның ӛмірі. Жәрмеңкеге адам бастапқы келгенінде ештенеден хабарсыз, 

түк білмей келеді де, әр нәрсені алып, кӛріп, дәмін татқаннан кейін бәріне 

қызығушылығы, құмарлығы артып, бойын қанағатсыздық билейді. Адамның ӛмірі де сол 

сияқты. Автор айтпақшы, адамдар «қанағатсыздық ауруымен» ауырады. «Ӛмірде барына 

шүкіршілік етіп, тоқтап қалған пенде жоқ»,- дейді автор. Ақыр соңында, адамның сол 

қанағатсыздығы ӛзінің түбіне жетеді.  

«Ақиқат» шығармасы - автордың философиялық-психологиялық толғаныстағы 

алғашқы еңбегі. Бұл шығарма полицейлер қанша іздеп, таба алмай, телепаттың кӛмегімен 

таппақ болған қылмысты Роберттің профессор, генералдардың алдында айтуымен 

басталады. Робертке бұл нәрсе ұнамай, қанша рет қарсы шықса да, профессор мен генерал 

айтпасына қоймайды. Профессор ӛзінің қара басының қамы, атағы үшін Роберттен мүлде 

айырылғысы келмейтін. Тіпті, Роберттің телепаттық логикасының дамығанына қайран 

қалып, қуанады. Ӛйткені, Роберт әрі елесті кӛреді, әрі ой қабылдайтын дәрежеге жетеді. 

Алайда, Роберттің адам, жаратылыс, ӛмір жайлы ойларының шарықтау шегі жындыхана 

болды. Ӛзінің жындыханада екеніне сенбеген, тіпті қашып шыққан Роберт соңында 

«тіршілік-үлкен аурухана» деп тіршіліктен қашып, ӛз аяғымен жындыханаға келеді. 

Ӛйткені, Роберттің ӛзі айтқандай: «Шындықты бала мен жындылар ғана айтуға тиісті. Біз 

жындылармыз!» [3, 270 б]. Ӛзі «жындының» рӛлінде жүріп қана шындықты айта 

алатынына Роберттің кӛзі жетті.  

 Профессор мен Роберттің мына диалогына назар аударсақ:  

«…Болашақ тұнып тұрған фальсификация. Шындық пен жалғанның шекарасын 

таба алмаймыз. Ӛйткені бәрін қолдан жасаймыз. 

Бұл сұмдық қой, – деді профессор сыбырлап. – Адамзаттың санасымен жасалған 

осыншама заттың бәрін жоққа шығаруға бола ма?.. 

Мынау ӛмірдегі мән-мағына, қасиет, әділет деп жүргендеріміздің бәрі адамдардың 

ӛздері ойлап тауып жүрген дүниелері. Әйтпесе олардың жаратылыс заңының негізін 

құрауға еш қатынастары жоқ…» [3, 273 б ] 

Роберттің әрбір ойлары, пікірлері – жай ғана «жындының» сандырақтары емес, 

ӛмірдің шындығы, заңдылығы, нағыз ақиқат болатын. Роберт ақиқатты солай жеткізді. 

Оған қоса, ӛзінің ерекше қасиетінің арқасында айналасындағы адамдардың шынайы бет-

бейнесін кӛрді. Профессордың Роберттің тарихта аты қалуы үшін емес, ӛз атақ-дәрежесі 

үшін жан ұшырып жүргенін, ӛз әйелінің қанша жылдан бері опасыздық жасап келгенін, 

Священниктің бұрынғы ӛмірін, бәрін білді. Сол білгендерін кӛтеру оңай болмады. Тіпті 

ӛзінің жылағанын да байқамай қалды. Ең соңында, шығарма трагедиямен аяқталды. 

Әйеліне қағаз, қалам алдырып, күні бойы ӛз ойларын параққа түсіріп, сақалын алып, 

жуынып, тазаланып түнде ӛз-ӛзіне қол жұмсайды. Тіпті, мойнындағы жіпті кӛрпеқаптан 



34 
 
 

жыртып алып, базарға сататындай біркелкі етіп, әдемілеп есіпті. Менің ойымша, 

Роберттің ақтық сапар алдындағы бұл ісі – мына жалған ӛмірден құтылғанына қуануы еді. 

Ӛйткені, тірі жүре берсе ӛзінің жаны тынышталмайтынын ол түсінген еді. «Ең үлкен 

бақытсыздық – бақыт атаулының болмайтынын сезіну»[3, 286 б] дейді ғой. Соған 

Роберттің кӛзі жетті.  

 Автор шығармада Роберттің шешесі айтқан ертегіні  текке бермеген. 

«Шешем айтқан есікті ашып қойдым ба?» деп Роберт ӛзі ойланады ғой. Яғни, Роберт ӛзі 

білмеуге тиіс жайттарды білді. Тіршіліктің барлық құпиясын меңгерді. Ӛз «ақылынан 

азап» шекті. Роберттің ерекше қасиеті ӛзіне бақ емес, сор болып тиді.  

 Тӛлен Әбдіктің бұл шығарманы жазудағы стилі ерекше. Шығармада реализм 

орын алады, тарихилық Роберттің ӛзінің ойларымен ерекше суреттеледі. Оған қоса, 

Македонскийдің, Цезарьдің, Шыңғыс ханның, Наполеонның қанды жорықтары айтылады, 

пирамидалар жӛнінде де қозғалады. Оған қоса, кейіпкерлер арасында тартыс бар: Роберт 

пен Священник екеуі бір-біріне пікірі, ӛмірге деген кӛзқарасы қарсы адамдар 

болғандықтан, олардың арасында тартыс орын алады. Шығармадағы автордың образ 

жасау ерекшелігі жоғары. Роберттің ӛзі есі бар кездегі, жындыханаға түскен кездегі 2 

образымен есте қалса, ӛзін ғана ойлайтын профессор мен арсыз әйелінің, еш кінәсіз 

кӛрінетін Священниктің де образдары ерекше. Шығармада шығармашылық шегініс бар 

десек те болады. Бұл Роберттің анасының ертегі айтуымен байланысты. Сол ертегідегі 

ашуға болмайтын, жұмбақ есік Роберттің ӛміріне арқау болғандай. Роберт сол есікті 

ашып, бақытсыздыққа ұшырағандай болады. 

 Оған қоса, шығармада Роберт пен профессор, Роберт пен Священник, 

Роберт пен бас дәрігер арасында диалогтар болады. Бірақ, қашан да Роберт тек шындықты 

айтуға тырысады. Осы диалогтар арқылы әр кейіпкердің болмыс бітімі, мінезі ашылады. 

Оған қоса шығармада ішкі монологтың күрделі типі де кездеседі. Бұл, әрине, Роберттің 

ішкі толғанысы болатын. Сол ішкі ойлары Роберттің жанын жегідей жеп, соңы 

трагедиямен аяқталды. Ӛмірдің заңдылығы сол: ақиқатты айтқан адам не ӛлтіріледі, не ӛзі 

ӛледі.  

 Шығармада уақыт кеңістігі айқын кӛрінеді. Роберттің ӛткен шағы (балалық, 

жігіттік шағы), қазіргі шағы, тіпті Роберттің болашақты болжаған болжамы да беріледі. 

Менің ойымша, автор болашақты нақты, дәл болжаған. Ғылым мен цивилизацияның 

заманында адам әрі қорқақ, әрі батыр, адал әрі арам болады. Кез келген  нәрсені қолдан 

жасауға болады, сондықтан да еш нәрсенің құны болмайтынын автор нақты жеткізген. 

Роберт айтқан бұл сұмдық дүние қазіргі таңда шындыққа жанасып жатыр. Бұл әрине 

ӛкінішті. Адамның адамдығы жойылып, ӛмірдің мәні жоғалатынын автор сонау 70-

жылдары айтып кеткен. Біздің мақсат – материалдық құндылыққа алданбай, рухани 

құндылығымызды арттыру, әр нәрсенің жетегінде кетпей, ойланып әрекет жасау. 

Ақиқатқа сенімсіздікпен емес, тура кӛзбен қарау.  

Мен осыған дейін Тӛлен Әбдіктің ӛлім мен ӛмір арасындағы арпалысты 

суреттейтін, Алма есімді қыздың санасында болып жатқан процесті кӛрсететін «Оң қол» 

шығармасымен таныстым. Бұл шығармада да Алма - Роберт секілді ерекше тағдыр иесі.  

Бұл шығармада да адам жанының беймәлім тұсы суреттеледі. Бірақ, «Ақиқатта» да, «Оң 

қолда» да оқиға трагедиямен аяқталады. Екі шығармада да «бақытсыздық» мәселесі 

қозғалады. «Оң қол» шығармасындағы «бақытсыздық – адамның ӛз денесінің ӛзіне жау 

болуы». Ал, «Ақиқат» шығармасында адамның ӛзінің ерекше қасиетінің ӛзіне жау болуы 

– үлкен бақытсыздық. Автордың 5 танымал шығармаларына енетін «Оң қол» шығармасы 

мен «Ақиқат» шығармалары осы психологиялық, философиялық толғаныстары тоғысқан 

«Парасат майданы» шығармасын оқуға деген құлшынысымды арттырды. 

 «Парасат майданы»  - Тӛлен Әбдіктің кӛркем туындысы емес, жазушының 

жан азабы, адамзатқа бағытталған жанайқайы, ӛмірдің тылсым сырына үңілген жанның 

ӛзгелерге айтар ӛсиеті. Бұл шығарма 2002 жылы Астана қаласында жазылған. Автор 

«Парасат майданы» повесі үшін Қазақстан Республикасының Мемлекеттік сыйлығының 
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лауреаты, ПЕН-клуб сыйлығының лауреаты және Франц Кафка атындағы Еуропалық 

алтын медальдың иегері атанды. 

Бұл философиялық шығармасында жазушының қоғамның болашағы үшін қам 

жегенін, оған жаны ашып, жол сілтемек болғанын байқаймыз. Жақсылық пен 

жамандықты, жауыздық пен мейрімділікті қатар қойып, кімнің жеңіске жететінін 

баяндайды. Оқиға кез келген адамның басында болуы мүмкін болғандықтан, автор бас 

кейіпкердің атын атап, түсін түстемеген деген ой келеді. Ол кейіпкер ауруханада жатып 

адамдардың ізгі қасиеттері туралы кӛп ойланады. Жаратылысымызға тән пәк, ең таза 

деген сезімдер туралы ойын күнделік бетіне түсіре бастайды. Қалың ойдың шырмауына 

түсіп жүргенінде бейтаныс адам күнделігін оқиды. Оқып қана қоймай, басты кейіпкердің 

ойына жауап жазады. Жауабында жақсылық, мейірімділік, сыйластық, ізгі қасиет 

атаулысын жоққа шығарып, тығырыққа тірейді. Осылайша санадағы соғыс майданы 

басталып кетеді. 

«Парасат майданында» бас кейіпкер ӛзін мазалаған сансыз сұрақтарды қағаз бетіне 

түсіріп, 13 наурыз бен 22 кӛкек аралығында күнделік жүргізеді. Бір күні жазған ойларын 

оқып танысқан беймәлім жаннан хат алады. «Бейтаныс құрбысы» хат жазады. Хатта жан 

азабын шегушінің пікірлеріне қарсы дәйектер айтылып, ӛзгеше тұжырымдар баяндалады. 

Ғұмырда тек қана ізгіліктің ғана емес, зұлымдық пен ӛтіріктің де адамдар үшін пайдаға 

асатынын, олардың да қажет екенін жеткізеді.  

Маған «Парасат майданы» повесінен автордың мына бір пікірі ерекше әсер етті: 

«Дүниедегі ең жаман нәрсе – бірыңғай жалғандық емес, шындық араласқан жартылай 

жалғандық. Ең қатерлі адам – бірыңғай жексұрын емес, бойында аз болса да жақсы 

қасиеттері бар жексұрын. Ондай «жақсы» жексұрындармен күресу он есе қиын».  [3, 26б ] 

Жазушы адамның ішкі құндылықтарының сыртқыға қарағанда маңызды екенін 

айтып, шұбар жыландай ирелеңдеген жаман ой, арам пиғыл үшін адамдарды соттайтын 

заң жоқ екеніне күйінеді. Солайша барлық кӛріксіз ғадеттердің алғаш рет сол ой, ниет, жү-

ректен пайда болатынын алға тартады. Кейіпкер түпсіз құрдымның түбіне құлағандай, бір 

сәт те санасын осқылаған ойлардан босана алмайды. Солай «санадағы соғыс» жалғаса 

береді.  

Жан дүниесі күйзеліп, ӛзімен-ӛзі арпалысқа түскен басты кейіпкердің  күнделігі 

түрінде берілген бұл шығарманың философиясы жақсылық пен жамандық, ақиқат пен 

жалғанның, үміт пен үмітсізденудің, зұлымдық пен махаббаттың майдандасуына 

құрылған. Тұлғаның ішкі конфликтісіне құрылған шығарма жеке адамның тағдыры 

арқылы бүкіл қоғамның тағдырын суреттейді, рухани байлық пен сана бостандығы, ақыл-

ой азаттығына жетудің жолдарын іздеді. 

Жалпы, кез келген ұлттың, халықтың тағдыры, басынан ӛткен тарихи кезеңдері ең 

алдымен сол халықтың әдебиетінде із тастайтыны ақиқат. Қазіргі таңда қазақ әдебиетінің 

әрқилы кезеңдерінде рухани дамуымызға, мәдени ӛркениетке, ұлттық жан дүниемізге 

ӛзінің шығармаларымен кӛптеген үлес қосқан қаламгерлеріміздің бірі – Тӛлен Әбдік. 

Жазушының шығармалары адам мінезінің құпия сырларына үңілуімен, ӛмірдің мән-

мағынасына философиялық тұрғыда қарауымен, ӛмірдің қайшылықты құбылыстарының 

күрделі шындығын ашумен ерекшеленеді. Тӛлен Әбдік  шығармашылығының негізгі 

ӛзегі– пенде мұңы (антиутопия). Жеке басының мұңы емес, ұлттың, келер ұрпақтың мұңы. 

«Abai.kz» сайтында Жалғас Ертайдың «Қазіргі жастар антиутопияны неге 

ұнатады?» атты мақаласы жарияланған. Онда «Жазушылар адамзаттың болашағын әр 

түрлі елестеткен. Антиутопия жанры бойынша, адамзаттың болашағы бұлыңғыр, ал билік 

тиранға айналып, табиғат апатшыл болып кетеді. Ақырзаманның жыршысы» [4],-дейді.  

 Қорыта айтқанда, әдебиеттегі «утопия» жанрын саралап, мәнін түсініп алып 

қана «антиутопия» жанрын бағалап, мәнін ұға аламыз. Кез келген жазушының утопиясы – 

шынайы ӛмірде жоқ, мінсіз дүниесі, арманы мен қалауы. Ал, антиутопиясы – автордың ӛзі 

кӛрген, кӛңілі толмаған жағдайлары мен келеңсіздіктер туралы жанайқайы. «Әдебиет – 

заман айнасы» екені рас.  Сондықтан, белгілі бір кезең туралы деректерді біз сол кезеңдегі 

кӛркем шығармалар арқылы біле аламыз.  Кӛркем шығарма авторларының утопиясы мен 

https://www.meloman.kz/fiction/abdikuly-t-parasat-maydany-povest-1701213.html
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антиутопиясы кӛптеген тақырыптық мәселелерді қамтиды. Бірақ, солардың қайсысын 

алсақ та, әйтеуір ұлттық рухты, сананы сақтап қалу мәселесі туындайды. Зерттеу 

жұмыстары негізінде Тӛлен Әбдікті Отан, ұлт, тіл, дін, тәуелсіздік сынды халықтың  

мүддесімен астасып жатқан ұлттық құндылықтар мен әлеуметтік мәселелерге аса 

қызығушылық танытқан жазушы ретінде танимыз. 
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НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ ПРЕПОДАВАНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА В 

НЕЯЗЫКОВОЙ АУДИТОРИИ  

 

ОРЫС ТІЛІН ТІЛДІК ЕМЕС АУДИТОРИЯДА ОҚЫТУДЫҢ  

КЕЙБІР АСПЕКТІЛЕРІ 

 

SOME ASPECTS OF TEACHING RUSSIAN IN NON-LINGUISTIC AUDIENCES 

 

Аннотация. Мақалада тілдік емес аудиторияда орыс тілін оқытудың ерекшеліктері 

қарастырылады. Авторлар оқытудың инновациялық технологияларын  қолдануды және 

студенттердің коммуникативтік құзыреттілігін қалыптастыруды кӛздейтін тапсырмалар 

кешенін ұсынады.  

Тҥйінді сӛздер: әлеумет, оқыту, инновациялық технологиялар, коммуникативтік 

бағыт, тілдік жағдаяттар, тілдік емес аудитория, орыс тілі. 

Аннотация:  В статье рассматриваются особенности преподавания русского языка 

в неязыковой аудитории. Авторы предлагают комплекс заданий, предполагающих  

использование инновационных технологий и нацеленных на формирование 

коммуникативной компетенции студентов, обучающихся на неязыковых специальностях. 

Ключевые слова: инновационные технологии, коммуникативная компетенция, 

языковая ситуация, неязыковая аудитория.  

Abstract: The article discusses the features of teaching the Russian language in a non-

linguistic audience. The author considers the main task of teaching the use of innovative 

technologies that assist students in the development and improvement of communication skills. 

The example of several situational tasks shows the effectiveness of the communication direction, 

which provides for language situations. 

Keywords: society, training, innovative technologies, communicative direction, language 

situations, non-linguistic audience, Russian language. 
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В эпоху глобализации современной экономики актуальной проблемой системы 

образования Республики Казахстан является подготовка высококвалифицированных 

специалистов, владеющих несколькими языками. Наряду с государственным языком, 

функционирование которого осуществляется  во всех сферах общественной жизни, 

следовательно, повышается его роль как фактора укрепления межнационального согласия 

и казахстанского патриотизма, также в Республике Казахстан языковую политику 

определяет и русский язык. Русский язык служит как основной источник информации в 

разных областях науки и техники, как средство коммуникации с ближним и дальним 

зарубежьем. Необходимо отметить, что интеграция в мировое экономическое 

пространство не представляется возможной без знания иностранных языков.  

В этом случае особую актуальность приобретают проблемы преподавания русского 

языка как иностранного в неязыковых аудиториях.  

Проблемой методики преподавания русского языка в неязыковой аудитории 

занималось не одно поколение методистов, психологов, лингвистов. На сегодняшний день 

указанная выше проблема обретает особую актальность, так как современный мир 

выдвигает свои требования в данном вопросе. Современный образовательный процесс 

немыслим без применения инновационных технологий обучения.   

Основной задачей использования инновационных технологий является оказание 

помощи студентам в развитии и совершенствовании коммуникативных умений. 

Инновационные технологии обучения играют значительную роль в формировании 

коммуникативной компетенции обучающихся. С этой целью нами был разработан целый 

комплекс заданий и упражнений, ориентированных на развитие всех видов речевой 

деятельности студентов неязыковых специальностей. Наряду с этим, учитывается уровень 

владения русским языком студентов указанных специальностей, следовательно, 

осуществляется дифференцированный подход в процессе обучения второму языку, а 

также интерферирующее влияние родного языка обучающихся. 

На первом этапе обучающимся могут быть предложены задания, направленные на 

усвоение учебной информации, на ее репродуктивное воспроизведение. Например: работа 

с терминами, дефинициями, работа со словарями, выявление лексических, 

морфологических, синтаксических особенностей того или иного стиля. 

На втором этапе предусмотрены задания, предполагающие работу по содержанию 

текста, выявление основной и дополнительной информации, описание, обобщение, 

интерпретация с целью использования информации в учебно-профессиональном общении. 

Задания, предлагаемые в рамках третьего этапа основаны на творческой 

активности обучающихся, предусматривают умение обосновывать, аргументировать свою 

точку зрения. 

Коммуникативный метод занимает основное место в изучении второго языка. Его 

суть заключается в том, чтобы при обучении научить студента строить общение с 

носителями других языков. Суть общения всегда заключается в разъяснении, 

интерпретации полученных сведений. В результате общения коммуникант  может не 

только выразить свое мнение, но и донести до него социальную точку зрения 

определенной общественной среды. Формирование коммуникативной компетенции 

предполагает развитие всех видов речевой деятельности.  

Рассмотрим речевые ситуации, используемые в процессе преподавания русского 

языка как иностранного в целях формирования коммуникативных навыков.  

1. Группа делится на три команды. Командам даются соответствующие задания: 1-

ой команде – построить диалог с опоздавшим на работу сотрудником с позиции 

руководителя; 2-ой команде – с позиции подчиненного; 3-ей команде – с позиции равных. 

Разыграйте ситуацию. Обратите внимание на интонацию, выбор жестов, мимики, умение 

выдерживать паузу в процессе общения, умение выслушать собеседника.  

2. Речевая ситуация: в процессе обсуждения (кого назначить на освободившуюся 

должность) необходимо ваше мнение. Вы знаете, что в назначении на указанную 
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должность отчаянно нуждается ваш друг. Но Вы также знаете, что другой человек 

(который вам не нравится) является более квалифицированным специалистом и лучшей 

кандидатурой на эту должность. Что делать? 1. Быть честным. 2. Надо помогать друзьям. 

3. Надо служить той компании, на которую работаешь. Какова Ваша позиция? Обоснуйте 

ее. 

3. Метод проектов. Метод проектирования – одна из эффективных форм, 

способствующая формированию коммуникативных навыков студентов в процессе 

усвоения русского языка как иностранного.  

Группа студентов работает над научным проектом открытия предприятия нового 

уровня, подбора кадров в новое предприятие, этическим кодексом каждого работника 

данного предприятия, решением проблем дальнейшего процветания и т. д. Задача 

учебного проекта, результаты которого представлены в виде исследования, заключаются в 

том, чтобы дать ответ на проблемный вопрос проекта и всесторонне осветить ход его 

получения, то есть само исследование. 

Главная цель любого проекта — формирование различных ключевых компетенций, 

под которыми в современной педагогике понимаются комплексные свойства личности, 

включающие взаимосвязанные знания, умения, ценности, а также готовность 

мобилизовать их в необходимой ситуации. В процессе проектной деятельности 

формируются следующие компетенции: рефлексивные умения; поисковые 

(исследовательские) умения; умения и навыки работы в сотрудничестве; менеджерские 

умения и навыки; коммуникативные умения; презентационные умения.  

Для того чтобы проектирование создавало благоприятную почву для 

формирования коммуникативных умений, необходимо соблюдение ряда условий, среди 

которых мы выделили: информационно-коммуникативные, регуляционно-

коммуникативные, аффективно-коммуникативные умения и умения ориентироваться в 

условиях внешней ситуации общения, планировать содержание акта общения, 

реализовывать задуманное, подбирать вербальные и невербальные средства, оценивать 

результативность общения и отвечать адаптацией своего коммуникативного поведения; 

предметно-развивающая среда будет обеспечивать единство социальных и предметных 

средств и функционально моделировать содержание формируемых у студентов 

коммуникативных умений. 

4. Научная конференция. Для формирования и развития коммуникативных навыков 

студентов можно использовать метод проведения научной конференции, так как обучение 

в вузе предполагает занятие научно- исследовательской деятельностью. Программа 

русского языка включает изучение особенностей научного стиля, подстилей, жанров и т.д. 

Следовательно, метод проведения научной конференции является незаменимым не только 

для формирования необходимых коммуникативных навыков, наряду с этим и навыков 

научно-исследовательской деятельности и формирования профессиональной 

компетенции.  

Студенты под руководством преподавателя заранее готовят научные доклады.  

Большинство студентов первого курса испытывают определенные трудности в 

процессе общения, стресс перед публичным выступлением, не имеют навыков построения 

монологических высказываний, не имеют навыков убеждения собеседников и 

аргументации своего мнения. Исходя из этого, для дальнейшего развития 

коммуникативных умений студентов нами были разработаны следующие формы работы 

со студентами первого курса. 

5. Дискуссия. Для того чтобы организовать дискуссию и обмен информацией, 

необходимо тщательно подготовить группу. Используя специальную литературу, 

необходимо составить тексты-рассуждения об             актуальных проблемах будущей 

профессиональной деятельности. Используя данную информацию, студенты готовят свои 

выступления. Данную информацию прорабатывают все малые группы. Ознакомившись с 

полученной информацией, студенты имеют возможность задавать вопросы другим 

группам, могут высказать свое критическое мнение по поводу рассматриваемой 
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проблемы. Выступающие должны заранее подготовить вопросы, которые можно было бы 

ставить на обсуждение по выводу дискуссии, чтобы не дать ей погаснуть; не допускать 

ухода за рамки обсуждаемой проблемы; не допускать превращения дискуссии в диалог 

двух наиболее активных студентов или преподавателя со студентами; обеспечить широкое 

вовлечение в разговор как можно большего количества студентов, а лучше – всех; не 

оставлять без внимания ни одного неверного суждения, но не давать сразу же правильный 

ответ; к этому следует подключать студентов, своевременно организуя их критическую 

оценку; не торопиться самому отвечать на вопросы, касающиеся материала ―круглого 

стола: такие вопросы следует переадресовывать аудитории; следить за тем, чтобы 

объектом критики являлось мнение, а не участник, выразивший его; сравнивать разные 

точки зрения, вовлекая участников в коллективный анализ и обсуждение [2, с. 114]. 

6. Виртуальная экскурсия. В целях успешного приобщения обучающихся к 

шедеврам мировой культуры, для эффективного формирования профессиональной 

коммуникативной компетенции будущих специалистов занятие по русскому языку можно 

провести в форме виртуальной экскурсии.  

Организация данного занятия начинается с предварительной разработки учебного 

сайта группы, на котором группа размещает всю необходимую информацию. 

Основополагающими являются тексты, к ним прилагаются фото, видео, слайды, 

сделанные самими студентами, картины.  

Преподавателем разрабатываются предэкскурсионные, приэксурсионные, 

послеэкскурсионные задания. Готовятся тексты с информацией об истории открытия, 

экспонатах музея.  

Особое внимание уделяется заданиям по развитию речи, направленным на 

подготовку экскурсоводов к проведению экскурсии. Приэкскурсионные задания 

способствуют проверке восприятия информации, несущей элемент новизны при 

проведении учебной виртуальной экскурсии. Основной задачей является формирование 

коммуникативных навыков. Приэкскурсионные задания, как и притекстовые упражнения, 

должны нацелить студента на извлечение информации из текста и проверку того, как эта 

информация понимается и усваивается. Послеэкскурсионные задания призваны 

обеспечить контроль понимания услышанного (увиденного и/или прочитанного), 

успешность выполнения смысловой обработки информации, т. е. продемонстрировать 

―практическую способность студента порождать развѐрнутый монологический текст с 

элементами повествования, описания и рассуждения [3, с. 805]. 

Практика преподавания русского языка как иностранного показывает, что языковая 

подготовка будущих специалистов сопряжена с определенными трудностями и требует 

использования специальных методов преподавания данной дисциплины и 

профессионально значимой информации. Будущие специалисты должны обладать 

навыками представления своих профессиональных знаний на русском языке. Поэтому 

основной задачей использования инновационных технологий является оказание помощи 

студентам в развитии и совершенствовании коммуникативных умений. 

Таким образом, одной из актуальных проблем системы образования является 

совершенствование, оптимизация методов обучения русскому языку как иностранному. 

Приведенные выше материалы исследования показали, что эффективное обучение 

русскому языку в вузе на современном этапе невозможно без использования 

инновационных технологий.  
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«ЖЕТІМ» ӘҢГІМЕСІН ОҚЫТУДАҒЫ ТҤЙТКІЛДІ МӘСЕЛЕЛЕР 

 

ПРОБЛЕМНЫЕ ВОПРОСЫ В ОБУЧЕНИИ РАССКАЗУ «СИРОТА» 

  

PROBLEMATIC ISSUES IN TEACHING THE STORY "ORPHAN"  

 

Аннотация. «Жетім» әңгімесін оқытудағы мәселелерді ескерсек мына жағынан 

оқушыға пайдасы бар деп ойлаймыз. 1) Жас ұрпақ ӛз тарихын ұғынып, оған құрметпен 

қарайды. 2) Тарихта халқымызға бағыттап адам қолынан жасалған қиянаттардың кӛп 

екенін, қағидаларды да ӛзгерту керек екенін сезінеді.   

Тҥйінді сӛздер: жетім, халық, жазушы, Кеңес заманы, саясат. 

 Аннотация. Учитывая проблемы при обучении рассказу "сирота", мы считаем, что 

это приносит пользу ученику. 1) молодое поколение осознает свою историю и относится к 

ней с уважением. 2) в истории чувствуется, что есть много злоупотреблений со стороны 

людей, которые направляют нас к нашему народу, что нужно изменить и принципы. 

Ключевые слова: сирота, народ, писатель, советские времена, политика. 

Annotation. Given the problems of teaching the story" orphan", we think that it will 

benefit the student in this regard. 1) the younger generation understands their history and treats it 

with respect. 2) he feels that in history there are many abuses committed by human hands aimed 

at our people, and the principles must also be changed. 

Key words: Orphan, People, writer, Soviet times, politics. 

 

  Кӛркем шығарманы талдау әдістемесі-мектепте әдебиетті оқытудың ӛзекті 

мәселелерінің бірі. Бұл бірқатар себептерге байланысты. Біріншіден, кӛркем шығарманы 

ғылыми талдау мәселесі әлі де ең қиын және пікірталас мәселелерінің бірі болып 

табылады. Екіншіден, қазіргі жағдайда, кӛркем әдебиетті оқуға деген қызығушылық 

жоғалған кезде, бұл мәселенің әдістемелік аспектілерін ғана емес, сонымен қатар әдеби 

шығарманы зерттеудің әдіс-тәсілдерімен тығыз байланысты психологиялық-

педагогикалық, мотивациялық шешімдердің жаңа жолдарын табу қажет.  Үшіншіден, 

тарихи-мәдени аспектінің маңыздылығын ескеру қажет, ӛйткені қазіргі заманғы оқушы, 

ӛкінішке орай, белгілі бір кӛркем мәтінді барабар қабылдауға мүмкіндік беретін фондық 

білімнің тиісті деңгейіне ие бола бермейді. Тӛртіншіден, бұл оқушылардың 

коммуникативтік құзыреттілігін дамытуға кӛбірек кӛңіл бӛлуді талап ететін тілді 

дамытудың жалпы проблемасына байланысты. Мектеп тәжірибесі кӛрсеткендей, әдеби 

шығармаларды зерттеу кӛбінесе идеялық мазмұнды талдауға және әртүрлі жолдарды 

табуға байланысты. 

 Оқушылардың алдына «басты кейіпкер Қасымға не болды?», «Ол неге олай 

жасады?», «Оның әрекеттері қандай қасиеттер туралы айтады?» және т.б. оқушы 

қойылған сұрақтарға жауап бере отырып, шығарманың идеялық мазмұнын қайталайды. 

Сонымен бірге олар пайымдамайды, ӛз пікірін білдірмейді, тек оқығанын қайталайды. 

Осындай талдау нәтижесінде кӛркем шығарманы оқушылар ӛнер туындысы ретінде 

қабылдамайды, олар әдеби шығарманың сұлулығын, оның бейнелері мен идеяларының 
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әлемін толық түсінбейді. Біздің ойымызша, бұл ӛзекті мәселенің шешімін оқушылардың 

танымдық қызығушылығын дамытуға негізделген кешенді тәсілмен ғана табуға болады. 

Сонымен қатар, бұл проблема болашақ филолог мұғалімдерді даярлауда тиісті аспектке 

назар аудару қажет екенін кӛрсетеді. Ӛздеріңіз білетіндей, оқытуға деген қызығушылықты 

оқытудың әртүрлі әдістерін қолдану арқылы балаларды қолдауға болады және әдебиеттің 

ерекшелігіне, проблемалық және ізденіс, зерттеу сипатындағы әдістерге байланысты 

осыған байланысты ең нәтижелі болып табылады. 

 Қазақ әдебиетінің ӛткені мен кеткеніне, кешегісі мен бүгініне зер салып 

қарасаңыз Әуезов әлемі ӛз алдына оқ жетпес биік болып қалыпты. Мұхтардан шебер, 

майталман жазушы жоқтың қасы екен. Бар болса жалғыз адамды атар едік. Ол – Жүсіпбек 

Аймауытов. Ӛкініштісі татар дәмі ерте таусылды. Тағдыры заманның алағай-бұлағай 

шағына тұс келді. Аттың жалы, түйенің қомында жүрсе де «Ақбілек» сынды ғажап роман 

қалтырды. Алаш кезеңіндегі әдеби туындылардың қайсысын алып қарасаңыз да шоқтығы 

биік, бәсі жоғары. Цензураның темір бұғауында қалған Кеңес дәуіріндегі әдебиет жалтақ, 

ол кезеңдегідей ӛткір емес екені ақиқат. Сонда да ары мен жанын шүберекке түйген қалам 

иелерінің кӛл-кӛсір дүниесін жоққа шығармаймыз, әрине. Ең басты шығарма – «Абай» 

эпопеясы. Дегенмен, біз кӛбінде осы ғажап романға салмақ салып Әуезовтың басқа 

туындыларын кӛбінде кӛлеңкеге қалтырып қоятын сияқтымыз. Оның дәлелі мектептерден 

ары кетсе екі-үш әңгімесін ғана кездестіреміз. Әуезовті қанша оқытсақ та таусылмайтын, 

сарқылмайтын білім кені бар.  

Әуезов әңгімелері түбі терең айдын шалқар теңіздей. Оның бетінде қалқып жүзуге 

болады. Ол кезде сен кӛз жетпес кӛгілдір су бетін ғана кӛресің. Ал тереңіне сүңги білсең 

сонда нағыз мұғжизаға кез боласың. Біз айтпақ ол мұғжиза – психологизм. Әуезовтың ең 

қатпарлы, терең тұсы да, әуселесін асқақтататын қыры да – осы. Бұл жӛнінде жазушы: 

«Нағыз кӛркем прозаға психологизм араласпаса ӛзгенің бәрі сылдыр су, жабайының тақ-

тақ жолы» [1] дейді. Адам жанынан күрделі, шытырман ештеңе жоқ. Қаламгер ақ қағазға 

адамның алуан түрлі қырын бейнелейді. Әлмисақтан бері хұсни сӛзді, қауырсын қаламды 

данышпандар ӛз заманының кӛрінісін бейнелеп келеді. сонда да адам жаны әлі толық 

ашылған жоқ, жұмбақ, қалтарыс тұстары мол. Ол ешқашан ашылып болмайды да. Себебі, 

дәуір адамға әсер етеді. Әр заманның ӛз құрқылтайы демекші әр пенде ӛз дәуірінің құлы. 

Мінезі де, болмысы да соған қарай қалыптасары даусыз. Біз қазір XVIII ғасыр, 

жаугершілік замандағы қазақтар мен бүгінгі халықтың мінезін салыстыра алмаймыз. Тіпті 

иек астындағы Кеңес заманының тұрғыны мен Тәуелсіздіктің жас ұрпағы екі басқа 

мінезде. Психологиясы бір-бірімен түйіліспейтін екі сәуле сияқты.  

Замандар ӛтіп, уақыт алмасқан сайын бүгін қызық, таңсық болған дүниелердің 

ескіріп қаларына не себеп? Иә, дәуірмен бірге адам жаңарады, санасы ӛзгереді. Саяси 

жүйе, әлемдік ӛзгерістер бұған тіке әсер етуші. Бір мемлекеттің жүргізген идеологиясы 

сол елді тәрбиелейді, қалыптастырады. Соған қарай халқының психологиясы да 

ауытқиды, бейімделеді, үйлеседі. Әлемдегі социалистік және капиталстік мемлекеттердің 

тұрғындары екі түрлі ойлайды, бір арнаға симайды. Оның ұсақ критерийлерін зерттеу ӛте 

жіңішкелікті, кӛп жұмысты қажет етеді. Оған бір адам түгілі бір институттың әлі жете 

қоймайды.  

Біз мұны не үшін айтып отырмыз? Келер жылы Әуезовтың 127 жылдығы. «Елу 

жылда ел жаңа, жүз жылда қазан» дейді қазақ. Ел жаңарды, заман басқа арнаға ауысты. Біз 

енді Әуезов сынды ұлы жазушымыздың қаламынан туған ғаламат дүниелерді ӛскелең жас 

ұрпақтың бойына қалай нәр қылып себе аламыз? Осы сауал бізді кӛбірек ойлантады. 

Мектептерде оқытылатын Әуезовтың «Жетім» атты әңгімесін алып қарайық. Қазіргі зерек 

оқушы уақиға желісін жылдам түсініп, тез қағып алуы мүмкін. Бірақ оның миында кӛп 

сұрақ қалады. Ең бастысы кейіпкер бала Қасымның ӛлімі. Ол неліктен олай істеді? Осы 

сауал мазалары қақ. Әрине, жас балаларға трагедиямен аяқталатын шығармаларды оқыту 

ауыр. Қазірде әке-шешесі жоқ, ағайынның немесе мемлекеттің қамқорлығында есейіп-

ержетіп келе жатқан балалар жоқ емес. Солар ӛмірінде бірер қиындыққа кез болса одан 

шығар жол не екенін біле алмай сарсаң болады. Сол тығырықтан шығатын жол ӛлім деп 
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білсе бұл ең қатерлі болмақ. Қазақстанда қазір жасӛспірімдердің ӛзіне қол жұмсауы ӛте 

жиілеп кетті. Бұл – кӛзде ұстар басты мәселе. Жас ұрпақты ӛмірге құштар қылып 

тәрбиелеу – мемлекет пен біздің парызымыз.  

Қайта айналып «Жетімге» келейік. Әрине, бұл шығарма оқушы санасына кері идея 

тудырады, оны праграмадан сызып тастау керек деген ойдан мүлдем аулақпыз. Ең басты 

мәселе – «Жетімді» оқытқанда неге кӛңіл аудару керек? Біріншіден, «Жетім» жазылған 

тарихи кезең. Бала оқыған дүниесін бүгінмен, ӛз заманымен салыстырып ойлайды. 

Кейіпкер Қасым мен оның бүгінгі замандастары екі түрлі тұлға. 

Сӛздік мұғалімнің кәсіби құзыреттілігін қалыптастыру оқытудың әртүрлі әдістерін 

шығармашылық қолдану және синтездеу дағдылары мен қағидаларын игерумен тығыз 

байланысты. Әдеби шығарманы зерттеу әдістемесін оқытудағы маңызды аспект 

талдаудың үш аспектісінің бірлігі принципін ескеру болып табылады: 

 - мазмұны жағынан; 

 - құрылымы; 

 - оқыту функциясы. Мұның бәрі біз қолданатын оқыту әдістерінің сипатын 

және қазақ әдебиетін оқыту әдістемесі бойынша сабақтарда оқу іс-әрекетінің түрлерін 

анықтады. Мәселен, "кӛркем шығарманы «Жетім» әңгімесі арқылы талдау әдістері" 

тақырыбын зерделеу кезінде келесі тапсырмалар кешені ұсынылуы мүмкін: 

 1) оқулықты талдауға байланысты тапсырма. Кӛркем мәтіндерге арналған 

сұрақтар мен тапсырмалар жүйесі шығармалардың идеялық-тақырыптық және кӛркемдік 

ерекшелігін терең түсінуге қаншалықты ықпал етеді? 

 2) кӛркем образды талдаудың ұсынылған нұсқасының тиімділігінің 

әдістемелік негіздемесі бар кӛркем образ-кейіпкер сипаттамасының шамамен жоспарын 

жасау. 

 3) «Жетім» әңгімесіндегі аяныш пен қатігездік мәселелерін қамтуға және 

әңгіме кейіпкерлерін сипаттауға болатын әңгімелесу үшін проблемалық, аналитикалық 

сұрақтар құру 

  4) образ-кейіпкерді талдау сабағын келесі тармақтар бойынша әдістемелік 

бағалау: 

 - шығарманы талдаудың қай жолы таңдалды? 

 - шығарманы талдаудың қандай әдістері мен тәсілдері қолданылады? 

Олардың әдістемелік ұйымдастырылуы қаншалықты тиімді. 

 - Сабақта проблемалық оқыту әдістері қолданыла ма? 

 5) проблемалық сұрақтар: 

 1) эпикалық шығарманы талдаудың ең тиімді жолын қалай анықтауға және 

қолдануға болады? 

 2) оқушыларды қалай қызықтыруға және олардың кӛркем әдебиет оқуға 

деген қызығушылығын оятуға болады? 

 6) кез келген шығарманың материалында оқушыларды әдеби кейіпкердің 

бейнесін талдауға бағыттайтын сұрақтар мен тапсырмаларды тұжырымдау. Оқушыларға 

олардың әдістемесін үйрету үшін дәстүрлі емес сабақтарды тиімді ӛткізу, мысалы: «Әдеби 

кейіпкердің соты немесе «педагогикалық және әдістемелік идеялар жәрмеңкесі» сабағы, 

онда топтарда жұмыс істеген оқушылар әдебиет сабақтарын ӛткізуге ӛздерінің ерекше 

тәсілдерін ұсынады. «Мектептегі әдеби шығарманы талдау жолдары» тақырыбын сапалы 

игеру үшін сабақты әзірлеуге және ӛткізуге болады, онда оқушылардың үш тобы 

талдаудың нақты жолын ұсынады және қорғайды және мектепте оқылатын шығарманың 

материалында оның тиімділігін дәлелдейді. 

«Жетім» әңгімесі 1917 жылы жазылған. Жиырма жасар бала жігіттің алғашқы 

әңгімелерінің бірі. Ол ол кездегі қазақ қоғамы қандай болды? Халық патшалық ресейдің 

отарлық саясатынан қажыған, жалыққан. Еркіндікті, теңдікті аңсаған шақ. 1905 жыл Алаш 

баласының осы жолға ұмтылуындағы маңызды уақиғалардың бастауы болды. Әйгілі 

Алаш қозғалысы басталды. Тарихшы М. Қойгелдиев 1905 жылды Алаш қозғалысының 

басталған жылы деп қарайды. «Алаш кӛсемі Әлихан Бӛкейхан 1905 жыл туралы: «Бүкіл 
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дала саясат аясына тартылып, азаттық үшін қозғалыс тасқыны құрсауына енді» десе, 

Міржақып Дулатұлы: «Жұртқа бірдей жақсылық таңы атқан 1905 жылдан бері біздің қазақ 

жұрты да басқалардың дүбіріне елеңдеп, солардың ісіне еліктеп ұлт пайдасын қолға ала 

бастады» деп жазады. Осыларға ұқсас ойларды М. Тынышпаев, Х. Досмұхамедұлы 

пікірлерінен де кездестіреміз» [2, 291] дейді алаштанушы Е. Тілешов. Осы кезеңде 

қазақтың дәстүріне, мәдениетіне деген жаңаша кӛзқарас пайда болды. Қазақ баласының 

танымы да ақырын-ақырын ӛзгеріске ұшырай бастады. Ал «Жетім» жазылғанға дейінгі 12 

жылдың ішінде қазақ қоғамы кӛптеген тарихи уақиғаларды бастан кешірді. 1916 жылғы 

ұлт-азаттық кӛтерілісі, оның соңы қанды қасап пен босқындыққа ұласты. 1917 жылы 

ақпан тӛңкерісі басталды. Осы жылы бостандық үшін күрескен «Алаш» партиясы 

құрылды. Осы ӛзгерістердің бәрі қазақ қоғамына әсерін тигізіп жатты. Ешкім заманнан 

тыс қала алмайды. Қалам ұстаған зиялы азаматтар елге оң ӛзгерістердің орнауын тіледі. 

Қазақ ӛз алдына дербес ел болса деп кӛкседі.  

Ертеңі белгісіз, бұлдыр тұмандай заман тӛніп келе жатты. Әуезовтың тілімен 

айтқанда: «Сол алыста күн күркіреп жатты. Анда-санда кӛкжиектің тұсында күн 

жарқылдап тұр. Бұлт қалың, жарқылдағы күшті еді» [3, 214]. «Жетімдегі» осы суреттеулер 

символикалық тұрғыдан сол дәуірдің келбетін ашып кӛрсетіп отыр. Міне, екі дәуірдің 

ӛларасында жазылған әңгіменің астарын, ойын ұғыну үшін алдымен тарихи кезеңді 

түсінудің сыры осында. Әңгіменің ӛзі кӛңілсіз, жүдеу суреттеулермен басталады. Әнші 

жігіттер күннен түнге қарай сіңіп келеді. Күн не? Түн неге меңзейді?  

Әңгімедегі психологизм астарын ашу үшін осы тарихи астарға үңілу керек. Әрине, 

кӛркем шығарманы қалай түсінсе де әр оқырманның ӛз еркі. Мысалы, қорғансыз, шарасыз 

Қасымды сол кездегі сүйеусіз, тірексіз қазақ жұрты деп түсінсек те ауа жайылып 

кетпейміз. Міне, әңгімедегі ауыр, суық суреттеулер, қою қара бояулар сол заманның 

суреті еді.  

Қасым неге ӛлді? Бұл сұраққа Кеңес ӛкіметі 70 жыл бойы бай мен тӛреден кӛріп 

келді. Кедей мен байды бір-біріне қарсы қойды. Байды қаралап, күйелеп сӛйлеу дағдыға 

айналды. Бай десе есер, содыр, ӛзімшіл, сараң адам кӛз алдыға келетін болды. Осы таптық 

теорияның санаға сіңгені сонша біз әлі күнге дейін содан айыға алмай келеміз. Сол 

заманда жазылған шығармалар болса осылай талдауға бейім тұрамыз. «Абай жолын» 

оқысақ та бай мен кедейдің, әке мен баланың таласын, араздығын іздеуге бейімбіз. Әрине, 

Алаш баласы тәуелсіз ел болып тұрса Әуезов «Абайды» бұлай жазбас еді. Кеңестік 

цензуадан аман құтылу үшін олар қойған талапты орындау керек болды. Ал қазақтың 

дәстүрлі қоғамы бай мен жарлыға бӛлінбейді. Дәулетті адамдар Кеңес қоғамы айтқандай 

сараң емес, қайта нағыз жомарт, қамқор болған. Жарлыға пана, жоққа қорған болған. Ӛнер 

мен кіслік, мәрттік пен ақыл – бай мен тӛреде.  

Әуелі біз Кеңес заманынан бері уланған санамызды тазартуымыз шарт. Ол дімкәсті 

жас ұрпаққа жұқтыруға әсте болмайды. Бай мен тӛрені жамандау – тектен жеріну. Біздің 

одан арғы замандағы кемел тарихымыз соған байланысты. Қазақ қоғамында ешкім кедей, 

қайыршы болмаған. Оны есіркеген, кӛштен қалтырмай, жоғын білдірмей алып жүрген 

және сол бардам әулеттер. Осыны оқушы санасына мықтап ұғындыру керек.  

Бүгінгі таңдағы біздің қоғам кедей болсаң тӛрге озасың, байдың малын талан-

таржыға салу дегенге үйретпейді. Ақылыңмен, біліміңмен, адал еңбегіңмен табысқа, 

жетістікке жет. Сол кездегі баяғыдағы атымтай жомарт аталарыңдай айналаңа шуағыңды 

шаш. Жетімге пана, жесірге ажа бол. Еліңді, жұртыңды қаңғытпа. Қайырымды елдің 

келешегі кемел болады. Қайырсыз елдің ертеңі тұлдыр болады. Осы идеяны жас ұрпақтың 

бойына сіңіре білу керек.  

Ал «Жетім» әңгімесіндегі Қасымды сорлатып, бар малын тартып алаған ағайыны 

Иса мен Қадишаны образын қалай түсінуге болады? Большевиктердің билікке келуі, кедей 

тапқа үстемдік береміз деуі біздің қоғамды ойпыл-тойпыл қылды. Ол саясаты ӛзінің орыс 

қоғамына сай келетін шығар. Бірақ, қазақтың дәстүрлі қоғамын, мың жылдар бойы 

қалыптасқан ұлттық менталитетті ӛзгертті. Есікте жүрген тексіз құл тӛрге шықса 

дастарханға саритынын данышпан халық баяғыда айтқан. Большевиктер асылдың сынығы 
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болған, текті халықты қырып қана қоймай, тексіз құлдардың талауына да салды. Қолымыз 

теңдікке жетеді деп есірген, құтырған олар адам айтса сенгісіз сұмдықтарға барды. Жаны 

хайуанға айналды. Осы тұсты оқушыларға жақсылап ұғындыру керек. Байдың малын 

баққан жалшы кедей ме? Жоқ, ол ӛз еңбегін, адал терінің ӛтеуін алып, отбасын асырады. 

Бай түк татырмайды деген идея Кеңестік саясат пен әдебиет арқылы санамызға сіңіп 

кеткен қасаң түсінік. Бұл – рухани кедейлік. Тексіздік. Құдайдан, ұяттан безген 

имансыздардың топалаң салғаны. Міне, Иса мен Қадишаның характері осыдан кейін 

барып айқындалады. Жетімін жылатпаған халықтың ұрпағы осындай қиянатқа барып 

отыр. Малын тартып алды. Таяқ пен жәбір ғана кӛрсетеді. Кеңестік таптың айқын ӛкілдері 

осы – Иса мен Қадишалар. Осы тұрғыдан оқушыға түсіндіру керек. Қатып-семген 

қағидаға салып байды жамандап, кедейдің ақ-қарасын айырмай кӛпіртіп мақтау – 

қазақтың дәстүрлі түсінігіне қауып тӛндіреді.  

«Суреткер кейіпкердің жан дүние диалектикасын, белгілі бір іс-әрекетке бастар 

кӛңіл-күйінің себеп-салдарын кӛркемдік тұрғыда талдап жазғанда ғана шығармада 

психологизм ӛріс алады» [4, 13] дейді ғалым Г.Пірәлиева. М. Әуезов кейіпкердің жан 

дүниесін ашудың қас шебері. Оны оқушыға тереңдеп ұғындыру, толық санасына сіңіру 

нағыз маманның қолынан келеді. «Жетім» әңгімесін оқытуда біз айтқан мәселелер 

ескерілсе мына жағынан оқушыға пайдасы бар деп ойлаймыз. 1) Жас ұрпақ ӛз тарихын 

ұғынып, оған құрметпен қарайды. 2) Тарихта халқымызға бағыттап адам қолынан 

жасалған қиянаттардың кӛп екенін, қағидаларды да ӛзгерту керек екенін сезінеді. 3) 

Қасым сынды баланың тағдырына аяушылық білдіріп, бойындағы мейір-махаббаттың 

артуына дәнекер болады. 4) Ӛткен мен ӛз заманын салыстырып іштей ой түйеді. Бүгінгі 

бейбіт заманның, тәуелсіздіктің қадір-қасиетіне жете түседі.  

 Әдебиет сабағының тапсырмаларының материалы мен сипаты айқын 

прагматикалық бағытқа ие болуы тиіс. Осы мақсатта мұғалім оқытылатын оқу пәнінің кең 

шығармашылық мүмкіндіктерін кӛрсететін тапсырмаларды ұсына аласыз. Мысалы: 

белгілі бір шығарманың (әңгіме немесе әңгіме) мәтінінде қорытынды жұмыс жасау үшін 

жалпылама сипаттағы сұрақтар жүйесін жасауға болады. Немесе: М.О.Әуезовтің «Жетім» 

әңгімесін зерттеу кезіндегі сұрақтарды талдаңыз: 

 1) «Жетім» әңгімесін автобиография деп санауға бола ма? 

 2) сюжетте ерекше оқиғаларбар ма? Әңгіменің тартымдылығын не 

түсіндіреді? 

 3) Қасым жақындарын сағынады. Олар кездесуге қуанышты ма? 

 4) Қасымның туған сәтінен сипатталған оқиғалардан бастап аздаған жылдар 

ішінде қалай ӛзгерді? 

 5) неліктен автор кейіпкер туралы әңгімені бір баяндаушыдан екіншісіне 

жеткізеді? Барлық сұрақтар сәтті болып кӛрінеді ме? Олардың қайсысы ішкі сұрақтарға 

мұқтаж? Жұмыстың қандай түрлерін орындау сұрақтарды қамтиды? Әдебиет 

сабақтарында іздеу іс-әрекеті туралы білімді бекіту үшін келесі жоспардың тапсырмасын 

ұсынуға болады: шығарманы зерттеудің қай кезеңінде іздеу сипатындағы тапсырмаларды 

беруге болады. Оқушылар әдебиет сабағында әдеби шығарманы зерттеудің белгілі бір 

әдістерін біліп қана қоймай, сонымен қатар кӛркем шығарманы талдау талап ететіндей 

оларды ӛз бетінше түсіндіре немесе ӛзгерте білуі керек. Осыған байланысты 

сыншылардың ұстанымдарын салыстыру, кӛркем әңгімелеу, ӛзіндік жұмыс («Қалам 

сынағы», «Әңгіме жазу», «Сценарий жазу») сияқты шығармашылық және зерттеушілік 

сипаттағы тапсырмаларды қолдану қажет. 

 Е.А.Деманованың пікірінше, кӛркем шығарманың кез келген талдауы бізге 

қарама-қарсы эмоциялар тудыратын екі полюсті іздеуден басталуы керек. Бұл қарама-

қарсы бейнелер немесе эмоционалды қарама-қарсы мотивтер болуы мүмкін, бұл түс 

схемасына, кеңістік пен уақыт нүктелеріне, сондай-ақ дыбыс қатарларына қарсы болуы 

мүмкін. Содан кейін шығарманы терең қабылдау үшін эмоциялар бойынша 

ассоциациялардың ерекше түрі ӛте маңызды, яғни белгілі бір идеяларды, бейнелерді, 
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заттарды, оқиғаларды нақты ұқсастық бойынша емес, тек олар тудыратын эмоциялардың 

ортақтығы бойынша біріктіру [5]. Сонымен, ұсынылған талдау алгоритмі келесідей: 

 1. Шығармадағы кейіпкерлердің ӛзара әрекеттесуі мен күресі олардың 

динамикасын, энергиясын, эмоционалды шиеленісін тудыратын эмоционалды дыбысқа 

қарама-қарсы негізгі бейнелерді анықтау. Шығарманың мазмұнын алғашқы әсер 

деңгейінде қабылдауға тырысу. 

 2. Осы негізгі бейнелердің әрқайсысына қатысты лексикалық тізбектерді 

жазу. 

 3. Негізгілердің мағынасын кеңейтуге, тереңдетуге немесе нақтылауға 

мүмкіндік беретін ілеспе бейнелерді анықтау. 

 4. Жазушының кӛркем әлемінің құпиясын кӛруге мүмкіндік беретін 

мазмұнның тереңдігіне апаратын барлық мүмкін ассоциативті қатарларды құру. Бұл 

алгоритмді қолдану, әрине, әдістемелік тұрғыдан негізделген, әдебиет әдістемесін оқыту 

тәжірибемізбен расталады.  
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ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ ШЕТЕЛДІК КОНСУЛДАРДЫҢ 

НОТАРИАТТЫҚ ІС-ӘРЕКЕТТЕР ЖАСАУ ҚҦЗІРЕТІНІҢ ІШКІ ЗАҢНАМА 

БОЙЫНША РЕТТЕЛУ МӘСЕЛЕСІ 

 

ВОПРОС ЮРИСДИКЦИИ ИНОСТРАННЫХ КОНСУЛОВ В РЕСПУБЛИКЕ 

КАЗАХСТАН ПО СОВЕРШЕНИЮ НОТАРИАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В 

РАМКАХ ОТЕЧЕСТВЕННОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

 

THE QUESTION OF JURISDICTION OF FOREIGN CONSULS IN THE 

REPUBLIC OF KAZAKHSTAN ON THE PERFORMANCE OF NOTARIAL 

ACTIVITIES WITHIN THE FRAMEWORK OF DOMESTIC LEGISLATION 

 

Аннотация. Берілген мақалада Қазақстан Республикасында орналасқан шетелдік 

консулдардың нотариаттық іс-әрекеттер жасау бойынша құзіреттеріктеріне қатысты 

заңнамадағы «үнсіздік» және оның мемлекет үшін тиімсіздігі мәселесі қозғалады. 

Мақалаға сәйкес біздің заңнамаларда шетелдік консулдардың қандай нотариатық іс-

әрекеттер жасауына рұқсат берілгендігі нақты жазылмаған.   

Тҥйін сӛздер: консул, құзірет, консулдық мекеме, консулдық конвенция, нотариус, 

айна қағидасы. 

Аннотация. В данной статье рассматривается вопрос «молчания» в 
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законодательстве относительно полномочий иностранных консулов в Республике 

Казахстан на совершение нотариальной деятельности и его неэффективности для 

государства. Согласно статье, в наших законах не указано, какие нотариальные действия 

иностранных консулов разрешены.  

Ключевые слова: консул, юрисдикция, консульское учреждение, консульская 

конвенция, нотариус, зеркальный принцип. 

Annotation: This article discusses the issue of «silence» in the legislation regarding the 

powers of foreign consuls in the Republic of Kazakhstan to perform notarial activities and its 

inefficiency for the state. According to the article, our laws do not specify which notarial acts of 

foreign consuls are allowed.  

Key words: consul, jurisdiction, consular office, consular convention, notary, mirror 

principle. 

 

Қазақстан Республикасында шетелдік консулдар қандай нотариаттық іс-әрекеттерді 

орындай алатындығын айқындап алмас бұрын, жалпы нотариаттық іс-әрекетке қандай 

әрекеттер жататындығын айқындап алғанымыз жӛн. A. Maresca консулдың нотариалды 

нысанда қабылдай алатын актілерін келесідей екіге бӛліп қарастырады: inter vivos  (а) 

консул ӛкілдігін жіберген мемлекетте жасалған сот ісіне арналған ad lites сенімхаттары; ә) 

консул ӛкілдігін жіберген мемлекетте жасалуы керек келісімшарттарға қатысты  ad negoti 

сенімхаттары; б) консул ӛкілдігін жіберген мемлекет азаматтарының арасында жария 

нысанда шарттар жасау; в) консул ӛкілдігін жіберген мемлекет азаматтарының 

құжаттарына түпнұсқа кӛшірме жасау; г) фотосуреттерді заңдастыру (легализациялау); ғ) 

азаматтық және коммерциялық істерге қатысты ант бойынша нотариаттық іс-әрекеттер 

жасау) және mortis causa (а) голографиялық және құпия ӛсиеттерді сақтау; ә) түпнұсқа 

ӛсиеттерді қабылдау; б) тізім бойынша мұраны қабылдау бойынша ӛтініштерді алу; в) 

мұрадан бас тарту туралы ӛтініштерді қабылдау)[1].  

ҚР-ң консулдық жарғысында кӛрсетілген нотариалдық іс-әрекеттер A. Maresca 

кӛрсеткен іс-әрекеттерден ӛзгеше. Ол заман ағымына, мемлекеттердің ішкі саясатына 

сәйкес орынды да. S. Kubas нотариаттық іс-әрекеттердің ауқымы әр түрлі болатындығын 

ӛз еңбегінде түртіп кетсе [2], K. Libera ол айырмашылықтың себебін бұл іс-әрекеттердің 

әдет-ғұрып құқығымен белгіленбей, консулдық конвенцияларда кӛрініс табатын екі 

мемлекет арасындағы келісімдермен байланыстырды [3].  

Сонымен ҚР консулдық жарғысының 63-тармағына сәйкес консул келесідей 

нотариаттық іс-әрекеттер жасайды:1)Қазақстан Республикасының аумағындағы 

жылжымайтын мүлікті иеліктен шығару туралы шарттардан басқа мәмілелерді 

куәландырады; 2) мұраға құқық туралы куәліктер береді; 3) ерлі-зайыптылардың және 

ортақ бірлескен меншік құқығында мүлкі бар ӛзге адамдардың ортақ мүліктегі үлеске 

меншік құқығы туралы куәліктер береді;  4) құжаттардың кӛшірмелері мен олардан 

алынған үзінділердің дұрыстығын куәландырады; 5) құжаттарға қойылған қолдың 

тӛлнұсқалығын куәландырады; 6) құжаттардың бір тілден екінші тілге дұрыс 

аударылғанын куәландырады; 7) азаматтың тірі екендігі фактісін куәландырады; 8) 

азаматтың белгілі бір жерде болу фактісін куәландырады; 9) құжаттардың берілген 

уақытын куәландырады; 10) жеке және заңды тұлғалардың ӛтініштерін басқа жеке және 

заңды тұлғаларға береді; 11) ақшаны депозитке қабылдайды;12) құжаттар мен бағалы 

қағаздарды сақтауға қабылдайды;13) теңіз наразылықтарын жасайды; 14) дәлелдемелерді 

қамтамасыз етеді [4]. Дәл осындай іс-әрекеттер ҚР «Нотариат туралы» туралы заңының 

36-бабында жазылған. P. Czubik ҚР консулдық заңнамасындағы консулдың нотариаттық 

іс-әрекеттеріне қатысты теориялық түрде жабық тізім түріне жатқызды [5]. Біз автордың 

бұл пікірімен келіспейміз. Себебі ҚР-ң консулдық болсын, нотариаттық болсын 

заңнамалары келесідей норманы қамтиды: «Қазақстан Республикасының заңнамалық 

актілерінде консул жасайтын ӛзге де нотариаттық іс-әрекеттер кӛзделуі мүмкін» [6]. 

Біздің пікірімізше, заң шығарушы консулдың нотариус ретінде қандай іс-әрекеттер 

жасай алатындығын  expressis verbis жазса да, осы бір норма арқылы консулдың 
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нотариаттық іс-әрекеттеріне қатысты тізімді жабық емес, ашық түрге жатқызып тұр.  

Отандық заңнамада консулдың қандай нотариаттық іс-әрекеттер жасай 

алатындығын анықтап алғаннан соң, келесі кезекте ҚР қатысушысы болып табылатын 

екіжақты консулдық конвенциялардағы әрекеттердің жоғарыда келтірілген заңдармен 

үйлесімін саралаған жӛн. ҚР 10 түрлі мемлекетпен екіжақты консулдық конвенцияның 

қатысушысы болып табылады. Біз конвенциялардағы консулдардың нотариаттық жасай 

алатын іс-әрекеттерін шартты түрде 2 топқа бӛлдік: 1) жабық тізім; 2) ашық тізім. Бірінші 

топқа Қазақстан және Ресей, Польша, Румыния, Беларусь, Молдова арасындағы екіжақты 

консулдық конвенцияларды; екінші топқа Қазақстан және Түркіменстан, Грузия, 

Солтүстік Корея, Түркия, Венгрия арасындағы екіжақты консулдық конвенцияларды 

жатқыздық.  

Қазақстан бір тарапы болып табылатын екіжақты конвенцияларды саралау 

барысында Беларусь, Грузия, Молдова және Солтүстік Корея арасындағы 

конвенциялардан келесіні байқадық: «консул кез келген адамның ӛтiнiшi бойынша, оның 

азаматтығынан тәуелсiз оған ӛкiлдiгiн жiберген мемлекетте пайдалану үшiн әр түрлi 

құжаттар бере алады» [7]. 

Конвенцияларды саралау барысында ондағы және ҚР ішкі заңнамасындағы 

консулдардың нотариаттық іс-әрекеттері бір мағынаны бергенімен, жазылуы бойынша 

тура бірдей емес екендігін анықтадық. Мысалы, бір тарапы Молдова болып табылатын 

екіжақты консулдық конвенцияның 11 (b)-бабына сәйкес – «егер бұндай құжаттарды беру 

заңдары мен ережелерiне қайшы келмейтiн болса, ӛкiлдiгiн жiберген мемлекет 

азаматтарының ӛтiнiшi бойынша оларға консулдық орналасқан мемлекетте немесе оның 

шектерiнен тыс  жерлерде пайдалану үшiн әртүрлi құжаттар беруге» деп жазылған [8]. Біз 

бұл бӛліктің нормалары ҚР консулдық жарғысының 63-тармағындағы келесі нормаларды 

қамтитынын анықтадық: 2) мұраға құқық туралы куәліктер береді; 3) ерлі-зайыптылардың 

және ортақ бірлескен меншік құқығында мүлкі бар ӛзге адамдардың ортақ мүліктегі 

үлеске меншік құқығы туралы куәліктер береді [9]. 

Бірінші топтағы конвенцияларды саралау барысында келесі әрекеттер басқа 

конвенцияларда кӛзделмегенін анықтадық: 7) азаматтың тірі екендігі фактісін 

куәландырады; 8) азаматтың белгілі бір жерде болу фактісін куәландырады; 9) 

құжаттардың берілген уақытын куәландырады; 10) жеке және заңды тұлғалардың 

ӛтініштерін басқа жеке және заңды тұлғаларға береді; 11) ақшаны депозитке қабылдайды; 

13) теңіз наразылықтарын жасайды; 14) дәлелдемелерді қамтамасыз етеді. Бұл дегеніміз 

жоғарыда аталған әрекеттерді ҚР консулы осы топқа жататын мемлекеттердің аумағында 

орналасқан мемлекет қарсылық білдірмеген жағдайда да ғана орындай алатындығын 

білдіреді.  

Екінші топтағы конвенцияларды саралау кезінде де дәл бірінші топтағыдай 

әрекеттер басқа конвенцияларда кӛзделмегенін анықтадық. Дегенмен екінші топтағы 

конвенциялардың ӛзгешілігі - онда консулдың нотариаттық іс-әрекеттері тек жазылған 

тізім бойынша ғана емес, сонымен қатар ӛзге де нотариалдық іс-әрекеттер кӛзделу 

мүмкіндігінде. Бір қызығы, осы екінші топтағы конвенцияларды да 3 топшаларға бӛлдік: 

1) орналасқан  мемлекеттің заңдарын ескеретін конвенциялар; 2) ӛкілеттенген 

мемлекеттің заңдарын ескеретін конвенциялар; 3) екі мемлекеттің де заңдарын ескеретін 

конвенция.  

Бірінші топшаға Қазақстан мен Венгрия арасындағы екіжақты консулдық 

конвенциясын жатқыздық. Конвенциның 33(з)-бабына сәйкес «консулдық қызмет 

адамының құзiретi ауқымына қатысы бар басқа да актiлердi, егер олар консулдық мекеме 

орналасқан мемлекеттiң заңдары мен ережелерiне қайшы келмейтiн болса, жасауға 

қақылы» [10]. 

 Екінші топшаға Қазақстан мен Түркия, Қазақстан мен Түркіменстан, 

Қазақстан мен Солтүстік Корея арасындағы екіжақты консулдық конвенцияларын 

жатқыздық. Осы топшадағы конвенциялардың ӛзінен айтарлықтай айырмашылықтар 

таптық. Қазақстан мен Түркия және Солтүстік Корея арасындағы екіжақты 
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конвенцияларында ӛкілеттенген мемлекеттің заңдары кӛзделу қажеттігі туралы жазылған. 

Қазақстан мен Түркия арасындағы екіжақты конвенцияның 38(е/)-бабына сәйкес 

«ӛкiлдiгiн жiберген мемлекеттiң заңдарына сәйкес басқа да нотариалдық iс-қимылдарды 

жүргiзедi» [11].  Қазақстан мен Солтүстік Корея арасындағы екіжақты конвенцияның 

12(i)-бабына бойынша «ӛкiлдiгiн жiберген мемлекет заңына сәйкес басқа да нотариалдық  

қызметтер атқаруға құқылы» [12]. Қазақстан мен Түркіменстан арасындағы екіжақты 

конвенцияда ӛкілеттенген мемлекеттің тапсырмасы кӛзделуі қажеттігі жазылған.  

Үшінші топшаға Қазақстан мен Грузия арасындағы екіжақты консулдық 

конвенцияны жатқыздық. Конвенцияның 42(10)-бабы бойынша «егер де бұл консулдық 

орналасқан мемлекеттiң заңдарына қайшы  келмейтiн болса, ӛкiлдiгiн жiберген 

мемлекеттiң заңдарында кӛзделген басқа  да нотариаттық мiндеттердi орындауға құқылы» 

[13].  

Жалпы жоғарыда аталғандардан біз Қазақстандағы Ресей, Польша, Румыния, 

Беларусь, Молдова, Түркіменстан, Грузия, Солтүстік Корея, Түркия, Венгрия 

мемлекеттерінің шетелдік консулдары жасай алатын нотариаттық іс-әрекеттерді 

анықтадық. Ендігі кезекте Қазақстанмен консулдық конвенциясы жоқ мемлекеттердің 

шетелдік консулдары қандай нотариаттық іс-әрекеттерді орындай алады деген сұрақтың 

туындауы заңды. J. Sutor ойынша, «шетелдік консулдар екіжақты консулдық конвенциясы 

жоқ мемлекеттер арасындағы қарым-қатынаста консулдық орналасқан мемлекеттің ішкі 

заңнамасында тұжырымдалған немесе халықаралық әдет-ғұрыпқа сәйкес келетін болмаса 

осы мемлекеттің билік органдары қабылдаған әрекеттерді ғана жасай алады» [14]. Біз 

бұдан консулдың нотариалдық іс-әрекеттері қалай болғанда да халықаралық әдет-ғұрып 

заңдарына қайшы болмауы қажеттігін анықтадық [15].   

K. Libera және L.Luke пікірлеріне сәйкес, консулдың нотариус ретіндегі 

ӛкілеттіктерін expressis verbis сипаттайтын шарттық нормалар болмаған жағдайда, ол тек 

ӛкілеттенген мемлекеттің азаматтарының мүдделері үшін ғана немесе заңды күші тек 

орналасқан мемлекетте ғана болатын әрекеттерді жасай алады [3, 16]. Мұндағы маңызды 

жайт,  ондай әрекеттердің орын алуына орналасқан мемлекеттің заңымен рұқсат етілген 

жағдайда ғана жол беріледі.  

Орналасқан мемлекеттің аумағындағы шет елдің азаматы қатысатын мәмілелер сол 

азаматтардың ӛкілі арқылы жасалады. Ол әрине шет елде берілген сенімгерлік құжаты 

арқылы жүзеге асады. Негізгі құжатты нотариус жасайтын болса, шет елде жасалған 

сенімгерлік құжаты нотариалды түрде куәлануы керек пе деген заңды сұрақ туындайды. 

Осыған қатысты әр мемлекеттердің ішкі заңнамалары түрлі ұстаным ұстанады. Мысалы 

Аустрияда сенімгерлік құжатының нысаны бойынша арнайы ережелер жоқ. Ол жай ғана 

жазбаша түрде жасалса болды. Польша және Бельгияның ішкі заңдары бойынша негізгі 

құжат нотариалды куәландырылуы үшін сенімгерлік құжат та нотариалды 

куәландырылуы тиіс [17]. ҚР АК 167(2)-бабына сәйкес «мүлiкке билiк жасауға және 

нотариаттың куәландыруын талап ететiн мәмiлелер жасауға берiлетiн сенiмхатты, егер 

заң құжаттарында ӛзгеше белгiленбесе, нотариат куәландыруға тиiс» [18]. 

Тәжірибеде қазақ құқығының императивтік нормаларына сәйкес келмейтін 

шетелдік сенімхаттарды тану бойынша қиындықтар туындайды. ҚР АК 167(2)-бабына 

сәйкес «мүлiкке билiк жасауға және нотариаттың куәландыруын талап ететiн мәмiлелер 

жасауға берiлетiн сенiмхатты, егер заң құжаттарында ӛзгеше белгiленбесе, нотариат 

куәландыруға тиiс» [18]. Сүлейменовтың пікірінше, «бұл дегеніміз мәмілелер жасауға 

арналған сенімхаттар нотариалды түрде куәландырылмаса негізгі мәміле жарамсыз болу 

қаупі бар. Бұл норма ұлттық нормадағы императивті нормаға жатқызылуы тиіс, себебі 

1091-бапқа сәйкес бұл норма қолданылуы тиіс шет ел құқығына қарамастан 

қолданылады [19]. Дегенмен тәжірибе жүзінде нотариаттық ӛндірістегі жалпы 

ережелердің айырмашылығына байланысты 167-бапты қолдану қиындық туғызады. 

Мысалы англосаксондық құқықтық жүйедегі нотариалды куәландыру ұғымы латын 

нотариттық елдеріндеге қарағанда басқаша: бұл құқықтық жүйеге жататын 

мемлекеттерден келетін нотариалды сенімхаттарды ҚР тану үшін міндетті түрде 
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заңгердің қатысуы қажет. Осы мәселеге қатысты В.А. Хохлова, Ю.А. Дорофеева пікірі 

бойынша, сенімхатты шет мемлекеттегі консулдың куәландырғаны дұрыс. Сәйкесінше 

сенімхатты Қазақстан Республикасының шет мемлекеттегі консулы куәландырған дұрыс 

деп түсінсек болады [20]. 

Бұл Қазақстан Республикасы мен орналасқан мемлекет арасындағы консулдық 

шартта тікелей кӛзделген немесе шет мемлекеттің ішкі заңнамасына қайшы келмейтін 

жағдайларда және егер тиісті актілер Қазақстан Республикасының аумағында әрекет етуге 

арналған болса, консулдық мекемелердің лауазымды адамдары қазақстандық және 

шетелдік мемлекеттердің ӛтініші бойынша ӛз құзіреті шегінде нотариаттық іс-әрекеттер 

жасайды дегенді білдіреді. Консул жасаған құжаттар Қазақстан Республикасында 

жасалған болып саналады, сондықтан заңдастыруды талап етпейді. 

Қорытынды 

Жоғарыда айтылғандарға сәйкес біздің заңнамаларда шетелдік консулдардың 

қандай нотариатық іс-әрекеттеріне рұқсат берілгендігі нақты жазылмаған. Мысалы екі 

британ азаматы Қазақстан аумағында британ құқығы бойынша реттелетін мәміле жасаған 

болса, сол мәмілені нотариалды куәландыра ала ма, жоқ па?  Англияда берілген құжаттың 

нотариалды кӛшірмесін шетелдік консул Қазақстан аумағында жасай ала ма, жоқ па?  

Келесі мысал: ағылшын азаматы Қазақстанға белілі бір құжатты нотариалды 

кӛшірмесімен алып келді делік. Егер сол кӛшірмені англияның нотариусы жасаған болса, 

біздің мемлекет оны заңдастыру арқылы таниды. Ал сол азамат Қазақстандағы шетелдік 

консул арқылы жасаса, біз оны танимыз ба белгісіз.  Шешім ретінде, айна қағидасына 

сәйкес шет мемлекеттердің аумағында консулдық заңнамалары біздің консулдарға қандай 

нотариаттық іс-әрекеттерге рұқсат берсе, біз де дәл сондай іс-әрекеттерге рұқсат беруіміз 

мүмкін деп топшылауға болады. Мысалы Murarka v. Bachrack Bros ісінде айна қағидасы 

кӛрініс тапты [21]. Біздің паймдауымызша,  айна қағидасы барлық дерлік мемлекеттермен 

жүзеге асатын нұсқа болып табылмағандықтан (Ӛзбекстан), біз ішкі заңнамада шетелдік 

консулдардың нотариаттық іс-әрекеттерді орындаулары бойынша нақты ереже жасау 

керек деп есептейміз. Ережеде ҚР-ғы шетелдік консулдардың нотариаттық іс-

әрекеттерден бӛлек, ӛзге де іс-әрекеттер жасау бойынша құзіреті қамтылады және оның 

мәтіні автордың болашақ диссертациясында кӛрініс табатын болады. 

 Осы мәселені шешу барысында P. Czubik келесі пікірін ескерген жӛн: 

«Консулдың құзіреттілігінің шекарасын анықтау мақсатында ол құзіреттілікті шектеп 

алмас үшін консулға дискрециялық шешім қабылдауға мүмкіндік беретін жалпы реглмент 

қабылдаған тиімді болып табылады. Консулдық қызметке тек мемлекеттік құқық 

призмасы арқылы қарауға болмайды. Себебі консулдық қызметке мемлекеттің 

тәжірибесінде жоқ сыртқы саяси факторлар әсер етуі мүмкін» [22]. 
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Аннотация. Нередко при общении с гостями в отелях перевод фразеологических 

оборотов вызывает значительные трудности, обусловленные сложностью 

фразеологических единиц как таковых, а также сложностью выбора переводческих 

стратегий и приемов перевода. Логично предположить, что единого, универсального 

способа перевода не существует, и подход к переводу фразеологических единиц зависит 

от ситуации, сложившейся при общении с гостем. 
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сондай-ақ аударма стратегиялары мен аударма әдістерін таңдаудағы қиындықтарға 

байланысты айтарлықтай қиындықтар тудырады. Аударманың бірыңғай, әмбебап әдісі 

жоқ деп болжау қисынды, ал фразеологиялық бірліктерді аудару тәсілі қонақпен қарым-

қатынас кезінде қалыптасқан жағдайға байланысты. 

Тҥйінді сӛздер: Фразеологиялық бірліктер, қызмет кӛрсету, Қызмет кӛрсету, 

туризм, фразеологиялық бірліктердің аудармасы. 

Abstract: Often, when communicating with guests in hotels, the translation of 

phraseological units causes significant difficulties due to the complexity of phraseological units 

as such, as well as the complexity of the choice of translation strategies and translation 

techniques. It is logical to assume that there is no single, universal way of translation, and the 

approach to the translation of phraseological units depends on the situation that has developed 

when communicating with the guest. 

Keywords: Phraseological units, service, maintenance, tourism, translation of 

phraseological units. 

 

Актуальность данного исследования заключается в том, что нередко при общении с 

гостями в отелях перевод фразеологических оборотов вызывает значительные трудности, 

обусловленные сложностью фразеологических единиц как таковых, а также сложностью 

выбора переводческих стратегий и приемов перевода. Логично предположить, что 

единого, универсального способа перевода не существует, и подход к переводу 

фразеологических единиц зависит от ситуации, сложившейся при общении с гостем. 

Таким образом, возникает достаточное количество ошибок, которое говорит о том, что 

данная тема является актуальной. Крoмe тoгo, aдeквaтный и прaвильный пeрeвoд 

фразеологических единиц cпoсoбствуeт дoстижeнию глaвнoй цeли работника сферы 

сервиса – понять пoлнoту и тoчнoсть выскaзывaния гостя с учетом eго нaциoнaльнo-

культурного кoлopита [1].  

Цель исследования - определить особенности фразеологических единиц 

американского варианта английского языка в процессе сервисного обслуживания 

иностранных гостей. 

Результаты исследований свидетельствуют о том, что изучение всей 

фразеологической системы может быть успешным лишь при тщательном анализе еѐ 

отдельных подсистем, которые обладают общими и специфическими признаками, 

присущими всей системе в целом. С учетом этого отобрана для анализа многочисленная 

подсистема компаративных фразеологических единиц чаше всего встречающихся в 

обслуживании иностранных гостей. 

Фразaологический фoнд aнглийскoгo языка нaстoлькo велик, чтo пoлное егo 

исследoвaниe нe умeстилoсь бы в рaмки дaннoй рaбoты. Тeм нe менеe, на примерe 

рaссмотренных фрaзеолoгических eдиниц мoжнo oтчетливo прeдставить нaсколькo 

рaзноoбразны пo свoей сeмантике и вырaзительности фразеологических единиц 

сoвременного aнглийского языкa.  

Исследoвание фрaзеологичeских обoротов, их клaссификaция пoзволяют рeшить 

цeлый ряд вoпросов, касaющихся знaчимых eдиниц языкa в цeлом, характeрa 

лeксичeскoгo знaчeния слoв, соoтношeния синтaксичeскoй сoчeтаемости слoв и их 

знaчeния, рaзличных вoпросoв слoвообразовaния и этимoлoгии, стилистики рeчи в 

сервисном обслуживании [2].  

Пeревoд фрaзеологических eдиниц всeгда являeтся для пeрeводчика слoжной и 

oтвeтствeннoй зaдaчeй. Пeред ним вceгдa стoит вoпрoс не тoлькo кaк пeрeдaть смысл, нo 

тaкжe сoхрaнить эмoциoнально-экспрeссивнoe и функциoнaльнo-стилистичeскoe 

сoдeржaниe.  

В хoдe дaннoгo исслeдoвaния были выдeлeны фрaзeoлогизмы, которые чаще всего 

используются иностранными гостями в сервисном обслуживании, рассмотрены 

классификации русских и английских фразеологизмов, определены способы и 

особенности перевода фразеологических единиц с английского языка на русский, 
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проведен сопоставительный анализ фразеологизмов в романе и их переводов с целью 

выявления более успешных стратегий перевода и правильности восприятия.  

Были выделены следующие приемы переводов фразеологизмов: эквивaлент, 

aнaлoг, антoнимичeский пeрeвoд, гeнeрaлизация, кoнкрeтизaция, кaлькирoваниe, 

oписaтeльный пeрeвод, обeртонaльный пeрeвoд, oпущeниe, лeксичeский пeрeвoд [3].  

Мы клaссифицирoвaли кoрпус выбрaнных фразеологических единиц, взяв зa 

основу критeрий нeрaзложимoсти фразеологических единиц и слитнoсти eгo кoмпонентов, 

в рeзультaтe чeго выдeляются слeдующие группы фрaзeoлогизмoв: фрaзеологичeские 

срaщeния в кoличeстве 25 единиц, что составило 18% от oбщeй выбoрки, 

фрaзeoлогичeскиe eдинствa в количестве 48 eдиниц, чтo сoставилo 35% от oбщeй 

выбoрки, фрaзeoлогические сoчeтания в количествe 66 eдиниц, чтo сoстaвилo 47% oт 

oбщeй выбoрки. В каждой из этих групп фразеологических оборотов был проведен анализ 

каждой фразеологический единицы и двух ее переводов, выполненных разными 

переводчиками.  

Проведенный анализ показал (выдержки представлены в таблице 1), что большая 

часть фразеологических единиц, является фразеологическими сочетаниями. Именно с 

фразеологическими сочетаниями связанно наименьшее количество трудностей при 

переводе, так как они не обладают яркой образной основой. Наибольшее количество 

трудностей связано с переводом фразеологических сращений. Очень часто переводчики 

расходятся во мнениях и выявление единой стратегии перевода, охватывающей все 

фразеологические единицы, потому что уникальность и разнообразие фразеологических 

единиц обязывают индивидуально подходить к переводу каждой из них. Тем не менее, мы 

сделали попытку обобщить все способы перевода и получили следующие результаты: 

превалирующими средствами перевода являются эквиваленты и аналоги, а также 

лексические замены. Следующие приемы перевода были обнаружены в меньшем 

количестве: обертональный перевод, антонимический перевод, конкретизация.  

 

Таблица 1 – Отдельные фразеологические единицы и их перевод  

  

Фразеолог

ическая единица 

Профе

ссиональный 

перевод  

Авт

орский 

перевод 

Анализ 

He danced 

attendance at her. 

Он 

оказывал ей 

всевозможны

е знаки 

внимания. 

Он 

из кожи 

вон лез, 

чтобы 

угодить ей. 

Оба варианта переводов в первом 

и во втором случае усиливают значение 

исходного фразеологизма. Однако 

второй вариант перевода является более 

разговорным, поэтому на наш взгляд 

перевод №1 более удачный. 

I suspected 

that he was pulling 

my leg. 

Я 

подумал, уж 

не 

разыгрывает 

ли он меня. 

Я 

подумал, 

уж не 

издевается 

ли он надо 

мной. 

Оба варианта перевода являются 

точными и выглядят весьма логичными. 

Однако, на наш взгляд, 

прлфессиональный перевод является 

для данного примера максимально 

точным, так как соблюдена 

эквивалентность перевода. 
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The bar is 

in full swing, and 

floating rounds of 

cocktails permeate 

the garden outside, 

until the air is alive 

with chatter and 

laughter 

Бар 

работает 

вовсю 

К 

этому 

времени 

бармены 

начинали 

работать не 

покладая 

рук 

Оба варианта перевода 

полностью передают образность 

исходной фразеологической единицы. 

Однако на наш взгляд перевод №2 

более экспрессивный и более понятен 

русскому человеку. 

I simply 

talked a bit about 

the mumbo jumbo 

Latin of doctor’s 

prescriptions. 

Я 

заморочил ей 

голову 

всякими 

латинскими 

названиями из 

предписаний 

врачей. 

Я 

просто 

рассказал 

ей о 

бессмысле

нных 

латинских 

названиях 

в 

предписан

иях врачей. 

В обоих вариантах используется 

описательный перевод. Оба передают 

правильное значение и четко выражают 

ситуацию. Однако мы считаем, что 

первый вариант не совсем подходит для 

литературного стиля. 

I intended 

to make a clean 

breast of all the 

facts to the police 

Я 

собираюсь 

заявить обо 

всем этом в 

полицию. 

Я 

заявлю в 

полицию 

чистосерде

чное 

признание. 

В обоих вариантах используется 

описательный перевод. Оба передают 

правильное значение и четко выражают 

ситуацию. Поэтому мы считаем, что оба 

варианта приемлемы. 

Well, don’t 

go sticking your 

neck out. 

Да, но 

особо не 

выступай. 

Хор

ошо, но 

только не 

рискуй. 

Оба варианта перевода довольно 

точно передают образность 

фразеологической единицы. Нельзя 

сказать о том, что тот или иной вариант 

лучше. Однако исходя из того, что 

одной из главной функции 

художественных текстов является 

воздействующая, то более подходящим 

является перевод №2. 

Electrician 

could not make 

head or tail of it. 

Электр

омонтер 

вообще не 

понимал суть 

дела. 

Эле

ктромонтер 

не понимал 

что к чему. 

Оба варианта переводов в первом 

и во втором случае усиливают значение 

исходного фразеологизма. Однако 

второй вариант перевода является более 

разговорным, поэтому на наш взгляд 

перевод №1 более удачный 

Yes, indeed, 

she works like a 

beaver... 

Да, она 

в самом деле 

старается изо 

всех сил... 

Она 

и вправду 

вкалывает 

как папа 

Карло 

Вариант перевода первого автора 

более интересен, так как он особенно 

ярко подчеркивает состояние героини и 

является подходящим с точки зрения 

стилистики. 

God knows, 

I don't want a 

row... 

Видит 

бог, скандала 

я не жажду 

Бог 

ведает, я не 

хочу 

скандала 

В данном случае при переводе 

используется такой прием, как 

фразеологический аналог. Он наиболее 

четко дает понять ситуацию, поэтому 

мы считаем оба варианта перевода 

приемлемыми. 



55 
 
 

 

Часто понимание желаний иностранного гостя часто зависит от степени  

подготовленности обслуживающего персонала  и знания иностанного языка [4]. По 

мнению ряда авторов, этим вопросом нужно заниматься в процессе подготовки 

профессионалов для индустрии гостепмриимства в вузах [5]. 

В заключении можно сказать, что фразеологизмы являются сложным языковым 

явлением, которое требует комплексного изучения с привлечением других наук таких как 

лексикология, стилистика, грамматика и история языка. Понимание и правильный перевод 

фразеологизмов важен в сервисном обслуживании иностранных гостей для быстрой и 

адекватной помощи гостю в решении возникших у него сложностей и вопросов.  
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SOME FEATURES OF PREPARATION OF CIVIL CASES ARISING FROM 

ENVIRONMENTAL LEGAL RELATIONSHIPS 

 

Аннотация. Данная статья посвящена порядку альтернативного разрешения 

споров в области охраны окружающей среды могут выступать действия, связанные с 

претензией о возмещении вреда, причиненного окружающей среде. 

Тҥйінді сӛздер: Иск, претензия, правовые акты, договор, проект.  

Аннотация. Бұл бап қоршаған ортаны қорғау саласындағы дауларды шешудің 

баламалы тәртібіне арналған, қоршаған ортаға келтірілген зиянды ӛтеу туралы талап 

қоюға байланысты әрекеттер болуы мүмкін. 

Тҥйінді сӛздер: Талап, талап, құқықтық актілер, шарт, жоба. 

Abstract. This article is devoted to the procedure for alternative dispute resolution in the 

field of environmental protection, there may be actions related to a claim for compensation for 

harm caused to the environment. 

Keywords: Lawsuit, claim, legal acts, contract, project. 

 

В некоторой степени формой альтернативного разрешения споров в области 

охраны окружающей среды могут выступать действия, связанные с претензией о 

возмещении вреда, причиненного окружающей среде. Так, до подачи иска о возмещении 

вреда, причиненного окружающей среде, предъявляется претензия лицу, причинившему 

такой вред со стороны компетентных государственных органов. В ней указываются: 

сведения о государственном органе, предъявляющем претензию; сведения о лице, 

причинившем вред; обстоятельства, на которых государственный орган, предъявляющий 

претензию, основывает свои требования со ссылкой на нормативные правовые акты, 

нормы которых нарушены; расчет размера возмещения вреда, причиненного окружающей 

среде, способы и срок его возмещения, реквизиты банковского счета, на который следует 

перечислять средства для возмещения вреда, причиненного окружающей среде. При 

возмещении вреда в денежной форме срок его возмещения не должен превышать двух 

месяцев со дня предъявления претензии.  

К претензии о возмещении вреда, причиненного окружающей среде, должен быть 

приложен акт об установлении факта причинения вреда окружающей среде. При согласии 

возместить вред, причиненный окружающей среде, претензия находит удовлетворение. 

Досудебная форма урегулирования споров, возникающих из экологических 

правоотношений, является обязательной в случаях, если конрагенты установили такую 

процедуру в природоресурсных договорах (договоры о предоставлении территории для 

ведения охотничьего хозяйства, о закреплении долей квот добычи (вылова) водных 

биологических ресурсов, аренды лесного участка и др.) или если указанная процедура 

предусмотрена законом. Обязательный досудебный порядок урегулирования споров 
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предусмотрен законом лишь для небольшого количества споров, возникающих из 

экологических правоотношений. 

Досудебный порядок установлен только для юридических лиц, органов 

государственной власти и органов местного самоуправления в делах об установлении 

кадастровой стоимости земельных участков в размере их рыночной стоимости. 

В соответствии со статьей 148 ГПК РК иск подается в суд первой инстанции в 

письменной форме либо в форме электронного документа. 

В заявлении должны быть указаны: 1) наименование суда, в который подается иск; 

2) фамилия, имя и отчество (если оно указано в документе, удостоверяющем личность) 

истца, дата его рождения, место жительства, индивидуальный идентификационный номер, 

а если истцом является юридическое лицо, то его полное наименование, место 

нахождения, бизнес-идентификационный номер и банковские реквизиты; наименование 

представителя и его адрес, если заявление подается представителем. В заявлении должны 

быть указаны сведения об абонентском номере сотовой связи и электронном адресе истца 

и представителя, если они имеются; 3) фамилия, имя и отчество (если оно указано в 

документе, удостоверяющем личность) ответчика, его место жительства, индивидуальный 

идентификационный номер (если он известен истцу), если ответчиком является 

юридическое лицо, то его полное наименование, место нахождения, банковские 

реквизиты (если они известны истцу) и бизнес-идентификационный номер (если он 

известен истцу). В заявлении должны быть указаны сведения об абонентском номере 

сотовой связи и электронном адресе ответчика, если они известны истцу; 4) суть 

нарушения или угрозы нарушения прав и свобод гражданина или законных интересов 

истца и требования истца; 5) обстоятельства, на которых истец основывает свои 

требования, а также содержание доказательств, подтверждающих эти обстоятельства; 6) 

сведения о соблюдении досудебного порядка обращения к ответчику, если это 

установлено законом или предусмотрено договором; 6-1) сведения о предпринятых 

стороной (сторонами) действиях, направленных на примирение, если такие действия 

предпринимались; 7) цена иска, если иск подлежит оценке, а также расчет взыскиваемых 

или оспариваемых денежных сумм; 8) перечень прилагаемых к иску документов [1].   

В иске, предъявляемом прокурором в государственных или общественных 

интересах, должны содержаться обоснование того, в чем заключается государственный 

или общественный интерес, какие законные интересы нарушены, а также ссылка на закон, 

который подлежит применению. В случае обращения прокурора в интересах физического 

либо юридического лица в иске должно содержаться обоснование причин невозможности 

предъявления иска самим физическим либо юридическим лицом. К иску должен быть 

приложен документ, подтверждающий согласие физического либо юридического лица 

или его законного представителя на обращение прокурора с иском в суд, кроме случаев 

подачи иска в интересах несовершеннолетнего или недееспособного лица. 

Иск подписывается истцом или его представителем при наличии полномочия на 

подписание иска. При подаче иска в форме электронного документа он удостоверяется 

электронной цифровой подписью истца или его представителя. 

Правовая сущность экологических платежей (признаны фискальным сбором) 

породило неопределенность в вопросе о возможности применения норм Налогового 

кодекса РК об обязательном досудебном порядке к спорам о взыскании платежей за 

негативное воздействие на окружающую природную среду. В настоящее время судебная 

практика придерживается позиции, согласно которой применение претензионного 

порядка в делах по спорам о плате за негативное воздействие на окружающую среду не 

является обязательным. 

На стадии возбуждения гражданского дела по некоторым категориям 

экологических споров обнаруживаются процессуальные особенности, это касается 

определение цены иска, досудебное урегулирование споров, возможность рассмотрения 

гражданского иска по экологическим спорам в уголовном процессе и пр. 
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Цена иска по спорам, возникающим в результате причинения вреда окружающей 

среде юридическим лицом или индивидуальным предпринимателем, равняется размеру 

экологического ущерба определяемого на основании такс и методик его исчисления. Если 

вред причинен физическим лицом, а также в случае отсутствия утвержденных в 

установленном законом порядке такс и методик исчисления размер вреда, сумма иска по 

спорам, возникающим из экологических правоотношений, определяется исходя из 

фактических затрат на восстановление нарушенного состояния окружающей природной 

среды, с учетом понесенных убытков, в том числе упущенной выгоды, а также в 

соответствии с проектами рекультивационных и иных восстановительных работ. 

В.А.Савиных отмечал, что механизм возмещения вреда, причиненного 

окружающей среде, существенно отличается от возмещения вреда в рамках 

частноправового института деликтной ответственности по ряду признаков. Например, в 

этом случае сложно обнаружить кредитора в деликтном обязательстве, а иск о 

возмещении вреда, причиненного окружающей среде, предъявляется в защиту публичных 

интересов, из-за чего частный интерес удовлетворяется только в той части, в которой он 

совпадает с публичным [2, C. 151].   

Эти отличия обусловлены тем, что данный механизм реализуется в рамках 

публично-правового режима природопользования, однако в то же время делает 

возможным соблюдение предпринимателем пределов осуществления хозяйственной 

деятельности, которые выступают элементом соответствующего частноправового режима. 

Специфика споров, возникающих из экологических правоотношений, на стадии 

подготовки гражданского процесса проявляется в необходимости в ряде случаев 

проведения судебно-экологической экспертизы, специальных сроках исковой давности, а 

также особенностях заключения мирового соглашения и утверждения его судом. 

В науке гражданского процессуального права одним из первых было обосновано 

положение о том, что процессуальные особенности рассмотрения и разрешения 

гражданских дел предопределены характером отношений, урегулированных нормами 

материального права [3, С.31].  

Касательно, возмещения ущерба, причиненного окружающей среде и ее 

компонентам, по мнению Ю. И. Шуплецовой и Н. В. Кичигина «…устанавливающие 

необходимость возмещения вреда, причиненного окружающей среде и ее компонентам, 

исходя из их содержания, не должны применяться к отношениям, в рамках которых при 

осуществлении санкционированной хозяйственной деятельности причиняется какой-либо 

вред окружающей среде, прежде всего животному и растительному миру, поскольку в 

данном случае речь идет о вреде, причиненном при осуществлении правомерной 

деятельности публичным» [4, C. 296].  

Подводя итог, хотелось выделить задачи по подготовки гражданского дела к 

судебному разбирательству: 

- уточнение обстоятельств, имеющих значение для правильного разрешения дела;  

- определение правоотношений сторон и закона, которым суду следует 

руководствоваться; 

- разрешение вопроса о составе лиц, участвующих в деле, и надлежащее извещение их о 

времени и месте судебного заседания;  

- определение доказательств, которые каждая сторона должна представить в обоснование 

своих требований или возражений;  

- содействие примирению сторон. 

 Таким образом, законодатель выделяет в гражданском процессе такие  виды 

производства, как: исковое, особое и приказное. Такое разделение (с установлением 

общих и специальных правил) продиктовано разнообразием дел, подлежащих 

разрешению судами, но одновременно учитывает и групповые (видовые) признаки 

повторяющихся споров [5, С. 11].  
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Аннотация. Данная статья посвящена порядку альтернативного разрешения 

споров в области охраны окружающей среды могут выступать действия, связанные с 

претензией о возмещении вреда, причиненного окружающей среде. 

Тҥйінді сӛздер: Иск, претензия, правовые акты, договор, проект.  

Аннотация. Бұл бап қоршаған ортаны қорғау саласындағы дауларды шешудің 

баламалы тәртібіне арналған, қоршаған ортаға келтірілген зиянды ӛтеу туралы талап 

қоюға байланысты әрекеттер болуы мүмкін. 

Тҥйінді сӛздер: Талап, талап, құқықтық актілер, шарт, жоба. 

Abstract. This article is devoted to the procedure for alternative dispute resolution in the 

field of environmental protection, there may be actions related to a claim for compensation for 

harm caused to the environment. 

Keywords: Lawsuit, claim, legal acts, contract, project. 

 

Судебное разбирательство - основная стадия гражданского процесса, где с 

наибольшей полнотой проявляются все принципы гражданского судопроизводства. 

Правосудие по гражданским делам осуществляется путем их рассмотрения и разрешения 

в судебном заседании. В этой стадии процесса суд исследует и оценивает доказательства, 

устанавливает фактические обстоятельства по делу, определяет права и обязанности 

сторон, выносит судебное решение в соответствии с обстоятельствами дела и законом. 

Рассмотрение дела происходит, как правило, в открытом судебном заседании 

устно и при неизменном составе судей. В случае замены одного из судей 

разбирательство дела должно быть произведено с самого начала. В стадии судебного 

разбирательства суд не только разрешает гражданско-правовой спор, но и выполняет 

https://adilet.zan.kz/
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воспитательную задачу, показывая на конкретных примерах справедливость и 

общественную полезность законов. Достижение целей гражданского судопроизводства 

возможно лишь при условии строгого соблюдения норм гражданского процессуального 

законодательства.  

 В судебном заседании председательствует судья, которому принадлежит 

здесь основная роль. Он руководит судебным заседанием, обеспечивая всестороннее и 

объективное выяснение обстоятельств дела, устраняя из процесса все, что не относится к 

существу спора. Однако его руководящее положение не подрывает равенства прав в 

решении всех вопросов, возникающих при рассмотрении дела и постановлении решения 

[1, C. 8].  

Руководя судебным заседанием, судья строго соблюдает все процессуальные 

правила, обеспечивающие защиту прав участников процесса, порядок рассмотрения дел, 

уделять внимание культуре проведения судебного разбирательства. 

Председательствующий принимает меры по обеспечению установленного 

законодательством порядка в судебном заседании.  

Все присутствующие в зале судебного заседания встают при входе судей в зал. 

Участники процесса встают и при обращении к суду, даче объяснений, показаний по делу. 

Решение суда также выслушивается стоя. Отступления от данных правил возможны лишь 

с разрешения судьи (например, в силу преклонного возраста, болезни сторон) 

председательствующий может разрешить им давать объяснения сидя. 

Нарушителям порядка в судебном заседании председательствующий от имени суда 

делает предупреждение. При повторном нарушении порядка участники процесса 

(стороны, третьи лица, представители, свидетели и т.п.) по определению суда могут быть 

удалены из зала судебного заседания. Что касается граждан, присутствующих при 

разбирательстве дела, то при повторном нарушении они по распоряжению 

председательствующего могут 

быть удалены из зала судебного заседания. Суд вправе также наложить на них 

штраф. Если в действиях нарушителя порядка в судебном заседании имеются признаки 

преступления, судья направляет материалы соответствующему прокурору.  

При массовом нарушении порядка гражданами, присутствующими при 

разбирательстве дела, суд может удалить из зала судебного заседания всех 

граждан, не участвующих в деле, отложить разбирательство дела. 

Судебное разбирательство с учетом целенаправленности совершаемых 

процессуальных действий принято делить на четыре составные части: подготовительная; 

рассмотрение дела по существу; судебные прения и заключение прокурора; 

постановление и оглашение судебного решения.  

Каждая из них характеризуется своей процессуальной целью, содержанием, 

определенным кругом вопросов. Подготовительная часть судебного заседания 

регулируется ст. 183-197 ГПК РК. В назначенное для разбирательства дела время 

председательствующий открывает судебное заседание и объявляет о том, какое дело 

подлежит рассмотрению. Затем секретарь судебного заседания докладывает суду, кто из 

вызванных по делу лиц явился, вручены ли неявившимся повестки, и какие имеются 

сведения о причинах неявки [2].  

Суд (председательствующий) устанавливает личность явившихся, проверяет 

полномочия должностных лиц и представителей. Если в деле участвует переводчик, 

председательствующий разъясняет ему его обязанности и предупреждает об 

ответственности за заведомо неправильный перевод. При уклонении переводчика от явки 

в суд или от исполнения своих обязанностей на него может быть наложен штраф в 

размере установленных законом.  

Явившиеся по делу свидетели до начала допроса удаляются из зала судебного 

заседания. Председательствующий следит за тем, чтобы допрошенные свидетели не 

общались с теми, кто еще не был допрошен. 
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Председательствующий объявляет состав суда, сообщает, кто участвует в качестве 

прокурора, представителя общественности, эксперта, переводчика, секретаря судебного 

заседания. 

Участвующим в деле лицам разъясняется их право заявлять отводы (основания для 

отвода предусмотрены ст. 38 ГПК РК). В случае удовлетворения 

ходатайств об отводе судьи всего состава суда дело будет рассматриваться в том же 

суде, но в ином составе судей, а при невозможности сформировать новый состав суда 

дело передается на рассмотрение в другой суд.  

После разрешения ходатайств об отводах, председательствующий разъясняет 

лицам, участвующим в деле, их процессуальные права и обязанности, а сторонам, кроме 

того, их право обратиться за разрешением спора в третейский суд и правовые последствия 

такого обращения. Затем судья выясняет, имеются ли у сторон и других лиц, 

участвующих в деле, какие-либо ходатайства и заявления (например, об истребовании 

дополнительных доказательств, отложении разбирательства дела и др.). В зависимости от 

сложности вопросов суд либо удаляется для их разрешения, либо выносит определение 

после совещания на месте в судебном заседании.  

Последним вопросом, разрешаемым в этой части судебного заседания, является 

вопрос о возможности рассмотрения дела в отсутствие кого-либо из лиц, вызванных в 

судебное заседание (ст. 196-197 ГПК РК). В случае неявки в судебное заседание кого-либо 

из лиц, участвующих в деле, в отношении которых отсутствуют сведения об их 

извещении, разбирательство дела откладывается. Если лица, участвующие в деле, были 

надлежащим образом извещены о времени и месте судебного заседания, но не явились по 

причинам, признанными уважительными, суд откладывает разбирательство дела.  

Стороны обязаны известить суд о причинах неявки и представить доказательства 

уважительности этих причин. Суд вправе рассмотреть дело в отсутствие ответчика, если 

сведения о причинах неявки отсутствуют, либо если суд признает причины неявки 

неуважительными, либо если ответчик умышленно затягивает производство по делу. 

Стороны вправе просить суд о рассмотрении дела в их отсутствие и о направлении им 

копии решения суда. 

Суд может признать обязательным участие сторон в судебном заседании, если это 

необходимо по обстоятельствам дела. Неявка представителя лица, участвующего в деле, 

извещенного о времени и месте судебного разбирательства, не является препятствием к 

рассмотрению дела. В случае неявки в судебное заседание свидетелей или экспертов суд 

выслушивает мнение лиц, участвующих в деле, и заключение прокурора о возможности 

рассмотрения дела в отсутствие неявившихся и выносит определение о продолжении 

судебного разбирательства или об отложении разбирательства. 

Протокол судебного заседания - важнейший процессуальный документ. В силу ст. 

281 ГПК РК он ведется о каждом судебном заседании суда первой инстанции, а также о 

каждом отдельном процессуальном действии, совершенном вне заседания (например, 

осмотре на месте, выполнении судебных поручений и т.п.).  

Протокол имеет большое доказательственное значение для определения законности 

проведения процесса, а поэтому в нем должны быть полно и правильно изложены 

действия и решения суда, а равно действия участников процесса, имевшие место в ходе 

заседания. Он дает возможность 

вышестоящему суду проверить правильность действий суда, рассматривавшего 

дело по существу, и соответствие решения обстоятельствам, установленным в судебном 

заседании.  

Процессуальные особенности на стадии судебного разбирательства по спорам, 

возникающим из экологических правоотношений, проявляются в специфике судебного 

доказывания, в отличительных чертах исследования и оценки доказательственной базы 

судом (привлечение специалистов, обязательное проведение судебно-экологической 

экспертизы), а также в специфике вынесения судебного акта. 
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В целях правильного разрешения вопросов, требующих специальных познаний в 

области экологии суд при рассмотрении спора по существу привлекает специалистов 

(экологов, санитарных врачей, зоологов, ихтиологов, охотоведов, почвоведов, лесоводов и 

других).  

Эффективность борьбы с экологическими правонарушениями во многом зависит от 

организации и качества досудебного и судебного производства. В связи с этим особое 

внимание следует уделять выяснению фактических обстоятельств нарушения 

действующего законодательства, в том числе путем производства судебно-экологических 

экспертиз [3, С. 12].  

Специалисты привлекаются судом не только для получения разъяснений, 

консультаций в сфере охраны окружающей среды и рационального природопользования, 

но и для отбора образцов и проб для осуществления судебно-экологической экспертизы.  

Судебно-экологическая экспертиза обязательно проводится при разрешении 

гражданских дел о возмещении вреда, причиненного окружающей среде. Экспертное 

заключение позволяет установить последствия причинения экологического вреда 

(деградацию естественных 

экологических систем, истощение природных ресурсов и др.).  

 В настоящее время судебно-экологическая экспертиза, как новое 

направление судебно-экспертной деятельности, довольно активно развивается. Вопросы, 

решаемые в ходе производства экспертиз, назначаемых по экологическим 

правонарушениям, связаны с экономическими, технологическими, социальными, 

биологическими, медицинскими, административными, хозяйственными и другими 

аспектами, с установлением источника, механизма, характеристики и масштабов 

негативного антропогенного воздействия на окружающую среду. При этом выясняются 

важные фактические обстоятельства, позволяющие в дальнейшем определить виновность 

субъекта и размеры материального ущерба, нанесенного окружающей среде, а также 

выработать рекомендации по восстановлению экологического равновесия [4].  

При разрешении гражданских дел о возмещении вреда, причиненного окружающей 

среде, суд может выйти за пределы заявленных истцом требований.  

В спорах о возмещении экологического вреда, причиненного в результате 

эксплуатации предприятия, сооружения либо иной производственной деятельности, 

причиняющей вред или угрожающей новым вредом, суд вправе обязать ответчика, 

помимо возмещения вреда, приостановить или прекратить соответствующую 

деятельность.  

 

Список использованной литературы: 

 

1. Мендыбекова А. Разбирательство и порядок пересмотра гражданских дел: 

Учебно-методическое пособие. – Костанай, Костанайский региональный университет 

имени А. Байтурсынова, 2021 - 73 С. 

2. Гражданско-процессуальный кодекс https://adilet.zan.kz  

3. Черных Н.А., Усов А.И., Омельянюк Г.Г. судебно-экологическая экспертиза: 

учеб. пособие. – М.: РУДН, 2008. – 260 с. 

4. polisia.kz : https://polisia.kz/ru/sudebno-ekologicheskaya-ekspertiza-v-rk-kak-

odin-iz-faktorov-obespecheniya-ekologicheskoj-bezopasnosti/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://adilet.zan.kz/
https://polisia.kz/ru/sudebno-ekologicheskaya-ekspertiza-v-rk-kak-odin-iz-faktorov-obespecheniya-ekologicheskoj-bezopasnosti/
https://polisia.kz/ru/sudebno-ekologicheskaya-ekspertiza-v-rk-kak-odin-iz-faktorov-obespecheniya-ekologicheskoj-bezopasnosti/


63 
 
 

 

УДК 347                                                                        Базарбаева Кенжегуль Байдилдаевна 
«ұлттық және халықаралық құқық» кафедрасының магистранты 

«Тұран-Астана» университеті 

Астана, Қазақстан Республикасы 

Ғылыми жетекшісі: 

з.ғ.к., доцент Каженова А.С. 

 

МЕДИЦИНАЛЫҚ ҚАТЕЛІКТЕР, ОЛАРДЫҢ СИПАТЫ, ПАЙДА БОЛУ 

СЕБЕПТЕРІ ЖӘНЕ ЖОЮ ЖОЛДАРЫ 

 

МЕДИЦИНСКИЕ ОШИБКИ, ИХ ХАРАКТЕР, ПРИЧИНЫ ВОЗНИКНОВЕНИЯ И 

СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ 
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ELIMINATE 

 

Аннотация. Мақалада медициналық қатенің мәні ашылады, оның пайда болуының 

объективті, субъективті себептері кӛрсетілген, сот практикасынан мысал келтірілген. 

Нәтижесінде авторлар медициналық қателік ұғымы мен белгілі бір жағдайларда қылмыс 

арасында теңдік белгісі қойылады деген қорытындыға келеді. 
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себептер. 

Аннотация. В статье раскрывается сущность врачебной ошибки, указываются 

объективные, субъективные причины ее возникновения, приводится пример из судебной 

практики. В результате авторы приходят к выводу, что между понятием врачебной 

ошибки и преступлением при определенных обстоятельствах ставится знак равенства. 
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Annotation. The article reveals the essence of medical error, indicates objective, 

subjective reasons for its occurrence, provides an example from judicial practice. As a result, the 

authors come to the conclusion that an equal sign is placed between the concept of medical error 

and a crime under certain circumstances. 
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Медицина-бұл арнайы білім мен практикалық дағдылардан басқа, түйсігі мен 

жоғары рухани қасиеттерін қажет ететін адам қызметінің ең күрделі түрлерінің бірі. 

Ежелгі Рим заманынан бері белгілі саяси қайраткер және философ Цицерон «Адамдардың 

қателесуі әдеттегідей», - деп айтқан, ал ежелгі дәрігерлер медицина адамның 

қателіктерінің бүкіл тарихы деп пікір берді. [1]. Осыған сүйене отырып, медициналық 

қателіктерге қатысты мәселе роботтар емес, адамдар медициналық кӛмек кӛрсеткенге 

дейін болады деген қорытынды жасауға болады. 

Қазақстанда медициналық кӛмектің деңгейі пациенттердің шағымдары бойынша 

бағаланады, алайда дәрігерлік қателіктердің ресми статистикасы жүргізілмейді. 

Денсаулық сақтау министрлігінің статистикасына сәйкес Қазақстанда жыл сайын 

медицина қызметкерлеріне қарсы 300-ге жуық қылмыстық іс қозғалады. Соңғы үш жылда 

сотқа 50-ден астам іс келді. Пациенттердің пайдасына медициналық ұйымдар немесе 

қызметкерлер тарапынан тӛлемдер беріледі. Қылмыстық істер кӛп жағдайда акушер-

гинекологтарға, хирургтарға, травматологтарға, сондай-ақ анестезиологтарға жүктеледі 

[2]. 

Сонымен қатар, пациенттер терапевттерге жиі шағымданады. Дәрігерлердің ӛздері 

мұндай қорқынышты статистиканы кадрлардың жетіспеушілігімен, жалақының 

аздығымен және медициналық қызметкерлердің шамадан тыс жүктелуімен түсіндіреді. 
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Бұл жағдайдың мүлдем тӛзбейтіні анық, сондықтан медициналық университеттер мен 

колледждердің түлектерін мамандық бойынша жұмыс істеуге қызықтыру керек, 

дәрігерлер мен орта медициналық қызметкерлердің жалақысын олардың күрделілігі мен 

жауапкершілігінің әр түрлі деңгейіне (соның ішінде заңды) байланысты күрт саралау, 

қағаз тасығыштармен жұмыс істеу уақытын қысқарту және электрондық құжат 

айналымына кӛшу жеткілікті. Нәтижесінде пациенттердің жарақаттануы және ӛлімі 

сияқты кӛрсеткіштерді тӛмендетуге ұмтылу қажет. 

Авторлардың пікірінше, Қате диагнозға, асқынуға, қолайсыз нәтижеге әкелген 

себептерді, сондай-ақ оларды жасаған адамның және бүкіл медициналық қауымдастықтың 

оларға деген кӛзқарасын, сондай-ақ жасалған әрекеттер немесе әрекетсіздіктер үшін 

орындалуы (немесе орындалмауы) керек жауапкершілікті анықтау ӛте маңызды. 

Медициналық персоналдың қателіктері пациенттерге ӛте қымбатқа түседі, мысалы, 

Бостандық ауданы жағдайында қалалық ауруханалардың бірінің акушер-гинекологына 

қатысты "Медициналық және фармацевтикалық қызметкерлердің кәсіби міндеттерін 

тиісінше орындамауы" бабы бойынша қылмыстық іс қозғалды. Тергеу барысында 

нәрестенің босану кезіндегі медициналық қателігіне байланысты тыныс алу процесі 

бұзылғаны анықталды, бұл оның ӛліміне себеп болды. [3].  

Қазіргі уақытта бүкіл әлемде медицинадағы қателіктер мәселесі ӛткір болып отыр, 

осыған байланысты кәсіби қателік дегеніміз не және ол қандай құқықтық салдарға әкеп 

соқтырады деген сұрақтар туындайды. 

Жалпы "қате" ұғымы нені білдіреді? Медицина қызметкерінің қателігі-бұл жалпы 

адамдық және кәсіби қателіктердің ерекше жағдайы. С.И. Ожеговтың сӛздігінде қателік 

"іс-әрекеттегі, ойдағы қате" деп түсініледі [4]. Философтар оны жоспарға қайшы, дұрыс 

емес немесе бұрыс жасалған әрекеттің нәтижесі ретінде қарастырады, бірақ ең бастысы, 

алынған нәтиже жоспарланған, берілген, талап етілетін үміттерге сәйкес келмейді. Біз 

қателік-бұл ойлардың дұрыс мыслстігі немесе әрекеттердің дұрысностистігі нәтижесінде 

пайда болған жағымсыз нәтиже екендігімен келісеміз. 

Сонымен, В.Т. Пальчун медициналық қатені "науқасқа қатысты дәрігердің (немесе 

медициналық қызметтер кешенінің) диагностикалық, емдік, профилактикалық және басқа 

әрекеттерінің (немесе әрекетсіздігінің) кәсіби білімі мен денсаулығының нашарлауына 

немесе ӛлімге әкелетін заңдастырылған тиісті нормаларға сәйкес келмеуі" деп сипаттайды 

[5]. А.А. Старченко "медициналық қателік – бұл пациенттің аурудың ӛршу қаупін 

арттыруға, жаңа патологиялық процестің пайда болуына немесе аурудың асқынуына 

ықпал еткен немесе ықпал еткен дәрігердің әрекеті немесе әрекетсіздігі" деп санайды [6]. 

Ғалымдардың жоғарыда келтірілген анықтамаларымен келісу керек шығар. Алайда, екі 

негізгі сұрақ қалады: біріншіден, медициналық қателік дәрігерлердің кінәлі әрекеттерімен 

сипатталады ма, жоқ па? Екіншіден, медициналық қателік ұғымы мен қылмыстық 

жауапкершілікке тартылған қылмыс арасында теңдік белгісін қоюға бола ма, әлде бұл 

азаматтық-құқықтық жауапкершілік болуы мүмкін азаматтық-құқықтық азап па? 

Қойылған сұрақтарға жауап беру үшін бізге келесі қадам ретінде медициналық 

қателіктердің себептерін қарастыру дұрыс болып кӛрінеді. 

ҚР Денсаулық сақтау жүйесінің барлық проблемалары бар, атап айтқанда, ескірген 

материалдық-техникалық база, білікті кадрлардың жетіспеушілігі, медициналық 

қызметтер сапасының тӛмендігі, ең бастысы, сапаны жақсартуға уәждеменің тӛмендігі, 

медицина қызметкерлерінің жалақысының тӛмендігі және тағы басқалар бір 

экономикалық үрдістің нәтижесі болып табылады. Атап айтқанда, ҚР Денсаулық сақтау 

жүйесі ұлттық экономикаға интеграцияланбаған, субсидияланған күйінде қалып отыр. Ал 

нарықтық экономикасы бар елдерде Денсаулық сақтау объектілері дотациялық емес, 

тиімді болып табылады. 

Субъективті себептер ретінде кәсіптік даярлық пен қайта даярлаудың жеткіліксіз 

деңгейін, теориялық және практикалық білім мен дағдылардың сапасының тӛмендігін 

атауға болады (біз белгілі бір дәрежеде жоғары білім беруді коммерцияландырумен 

байланысты деп санаймыз, яғни. студенттерді бюджеттен тыс негізде даярлаумен және 



65 
 
 

бұл жағдайда ЖОО қаржылық себептер бойынша үлгермеген немесе үлгерімі тӛмен 

студенттерді оқудан шығаруға мүдделі емес), бұл дұрыс диагноз қоюға және емдеуге, 

дәрігердің жеке қасиеттеріне (ӛзімшілдік, ессіздік, жауапсыздық), дәрігерлердегі 

жазасыздық сезіміне әкеледі. Сонымен, А.М. Пономареваның айтуынша, субъективті 

фактордың рӛлі маңызды: диагностикалық қателіктердің 60-70% - ы әртүрлі бағалауларға 

сәйкес келеді [7]. 

Медициналық қателік үшін жауапкершілік мәселесі ӛте маңызды. Кӛптеген 

ғалымдардың пікірінше, медициналық қателік қылмыс болуы мүмкін емес, ӛйткені ол 

теріс нәтижеге әкелсе де, қылмыс құрамының элементтерінсіз адал қате түсінік сипатына 

ие. О.М.Сариев медицина қызметкерлері де біржақты ұстанымға ие деп жазады: 

медициналық қателік-бұл жағдайлардың кездейсоқ жиынтығы немесе медициналық 

ғылым мен техниканың жетілмегендігінің салдары, бұл дәрігердің ӛзінің кәсіби 

міндеттеріне немқұрайлы, жауапсыз кӛзқарасының, надандықтың немесе қылмыстық 

әрекеттің нәтижесі емес. Басқаша айтқанда, медицина мамандары дәрігердің іс-әрекетінде 

медициналық қате пайда болған кезде кінә жоқ, сәйкесінше қылмыс құрамы жоқ, 

сондықтан қылмыстық жауапкершілік те мүмкін емес деп санайды, дегенмен жоғарыда 

аталған зерттеушінің ӛзі қарама-қарсы кӛзқарасты ұстанады [8]. Біз медициналық қателік 

қылмыстық жауапкершілікке тартылуы керек деген кӛзқараспен келісеміз. Мұны 

дәлелдеуге тырысайық.  

Жағдайдың бірінші моделі: мейірбике қызметкерлерінің әрекеттері немесе 

әрекетсіздігі нәтижесінде пациентке зиян, зиян келтірілді, бірақ бұл жағымсыз салдарлар 

объективті жағдайларға байланысты болды және олар медицина қызметкерлеріне тәуелді 

болмады. Бұл жағдайда дәрігер (фельдшер, медбике және т.б.) медицина ғылымының 

қазіргі деңгейіне сәйкес әзірленген стандарттар мен нұсқаулықтарға сәйкес әрекет етті. 

Оның ерікті қате түсінігі дәрігердің еркіне қарамастан қалыптасқан жағдайлардың 

салдары болды. Біздің алдымызда, әрине, бұл жағдайда қылмыс құрамы жоқ және бұл 

адамды қылмыстық жауапкершілікке тартуға негіз жоқ.  

Екінші модель: пациентке зиян, зиян субъективті себептер бойынша пайда болды, 

онда дәрігер (басқа медицина қызметкері) медицина ғылымында әзірленген ережелерге 

сәйкес әрекет етпеді немесе толық әрекет етпеді. Мұндай жағдайда емдеудің қолайсыз 

нәтижесіндегі дәрігердің кінәсінің болуы туралы айту керек. Мәселен, Түркістан 

облысының 2020 жылғы 17 қарашадағы соты ҚР заңнамасының кӛрсетілген талаптарына 

қайшы, дәрігер Х науқасқа немқұрайлы және қамқор болмады, анамнезді толық 

жинамаған, аурудың ұзақтығын анықтаған жоқ. Нәтижесінде ол науқастың жағдайының 

ауырлығын жете бағаламады және ықтимал ауруды жоққа шығару немесе растау үшін бар 

ауруды шұғыл диагностикалау үшін қажетті шараларды қабылдамады [9].  

Осыған сүйене отырып, сотталушы Х (дәрігер) адамның ӛзінің кәсіби міндеттерін 

тиісінше орындамауы салдарынан абайсызда қайтыс болды, пациенттерге медициналық 

кӛмек кӛрсету жӛніндегі қызметті жүзеге асыру үшін қажетті білімі мен біліктілігі бар, 

науқасқа қате диагноз қойды, осылайша қылмыстық абайсыздыққа жол берді. Бұл факт ҚР 

ҚК "медицина немесе фармацевтика қызметкерінің кәсіби міндеттерін тиісінше 

орындамауы" бабы бойынша ЕҚДБ-да тіркелді. Жоғарыда келтірілген мысал дәрігердің 

кінәсін кӛрсетеді, ӛйткені науқастың ӛлімі медицина қызметкерінің іс-әрекетінде 

субъективті сипаттағы себептердің нәтижесінде пайда болды. Кейбір ғалымдар 

медициналық қателіктердің барлық мәселесін И.Канттың таным теориясымен 

байланыстырады, ӛйткені диагноз қою және дәрігер үшін маңызды ақпарат алу-әйгілі 

философтың эпистемологиясы аясында қарастырылатын таным. [10]. 

Осылайша, қылмыстық жауапкершіліктің басталуына әкеп соқтыратын 

медициналық қателік қолданыстағы медициналық ережелер мен медицина қызметкерінің 

олардың талаптарын бұзуы арасындағы нәтижеден басқа ештеңе емес, бұл абайсызда 

науқастың денсаулығына зиян келтіруге немесе оның ӛліміне әкеп соқтырды. Мұндай 

медициналық қателік медициналық қызметкердің медициналық кӛмек кӛрсетудің 

таңдалған тәсілі мен оның салдары арасындағы себептік байланысты дамытуға қатысты 
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қате түсінігімен сипатталады. Бұл жағдайда медициналық қатенің негізгі кӛрсеткіші 

пациентке қатысты диагностика мен емдеудің әдістері мен құралдарын дұрыс таңдамау 

болады. Дәрігердің кінәлі, тиісінше орындалмаған кәсіби әрекеттерінде (әрекетсіздігінде) 

кӛрінетін және науқастың ӛліміне немесе денсаулығына ауыр зиян келтіретін 

медициналық қателік дәрігердің қылмыстық жауапкершілігіне негіз бола алады. Осыған 

сүйене отырып, медициналық қателік пен қылмыс ұғымы арасында теңдік белгісін қоюға 

болады деп болжауға болады. 

Абайсызда пациентке басқа зиян келтірген дәрігердің әрекеттері, мысалы, ауырлығы 

орташа, біз медициналық қателік емес, мысалы, медициналық ақау, медициналық ақау деп 

аталуымыз керек деп санаймыз, ол үшін азаматтық-құқықтық жауапкершілік болады. 

Егер медицина қызметкерінің іс-әрекетінде кінә болмаса және денсаулыққа ауыр 

зиян келтіру немқұрайлылықпен немесе жосықсыздықпен байланысты емес объективті 

себептерден туындаса, онда мұндай дәрігер ешқандай жауапкершілікке тартылмауы тиіс, 

ал мұндай әрекеттерді "жағдайлардың кездейсоқ жиынтығы"деп атауға болады. 

Осылайша, медициналық қателік тек кінәлі әрекеттермен сипатталады, ал 

"медициналық қателік" (науқас қайтыс болған немесе денсаулығына ауыр зиян келтірілген 

жағдайда) және "қылмыс" ұғымдарының арасында ҚР қолданыстағы Қылмыстық 

құқығына сәйкес теңдік белгісін қоюға болады. 

Медициналық қателіктер мен олардың салдары айтарлықтай материалдық зиян 

келтіріп, бүкіл денсаулық сақтау жүйесіне әлеуметтік институт ретінде теріс кӛзқарас 

қалыптастырып, кӛбінесе ӛлімге әкеліп, пациенттердің денсаулығына орны толмас зиян 

келтіріп, сонымен қатар үлкен қаржылық шығындарға әкеліп, экономикаға, 

демографиялық жағдайға және т. б. теріс әсер ететіндіктен, бізге келесі ұсыныстарды 

енгізу орынды болып кӛрінеді: 

-біріншіден, дәрігерлік қателіктердің ресми статистикасын енгізу қажет, ӛйткені 

мұндай деректер банкі олардың жасалу жиілігін, мамандықтары мен себептерін анықтауға 

мүмкіндік береді; 

-екіншіден, медициналық қателік туралы мәселе заңнамалық деңгейде осы 

анықтаманы нақты анықтау арқылы шешілуі керек; 

- үшіншіден, медицина қызметкерлерінің еңбек жағдайларын, сондай-ақ олардың 

кәсіби даярлығын жақсарту; 

-тӛртіншіден, денсаулық сақтауды қаржыландыруды ұлғайту, оның ішінде бірінші 

кезекте дәрігерлердің еңбекақысын едәуір арттыру, олардың біліктілігін 

(санатын)арттыруға ынталандыру. 

Осылайша, қарастырылған мәселені шешу үшін медицина қызметкерлері, заңгерлер, 

сондай-ақ пациенттердің ӛздері және мемлекет (Парламент, Үкімет және бейінді 

министрлік) тарапынан күш-жігер қажет. 
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АЗАМАТТЫҚ СОТ ІСІН ЖҤРГІЗУДЕ МЕДИЦИНАЛЫҚ ҚАТЕНІ ҚҦҚЫҚТЫҚ 

СРАЛАУ ЖӘНЕ ОНЫҢ САЛДАРЫ 

 

ПРАВОВАЯ КВАЛИФИКАЦИЯ В ГРАЖДАНСКОМ СУДОПРОИЗВОДСТВЕ 

МЕДИЦИНСКОЙ ОШИБКИ И ЕЕ ПОСЛЕДСТВИЯ 

 

LEGAL QUALIFICATION IN CIVIL PROCEEDINGS OF A MEDICAL ERROR AND 

ITS CONSEQUENCES 

 

Аннотация. Мақалада медициналық қатенің құқықтық біліктілігі мәселелері 

талданады және туындайтын құқықтық салдарларға қатысты әртүрлі кӛзқарастар 

қарастырылады. "Медициналық қателік" ұғымы берілген, осы терминнің әртүрлі 

анықтамалары келтірілген, оның мәні ашылған. Олқылықтарды анықтау және оларды жою 

мақсатында қолданыстағы азаматтық заңнама да қарастырылады; аталған мәселенің 

теориялық аспектілері нақтыланады, сот практикасы материалдарына талдау жасалады. 

Тҥйінді сӛздер: медициналық (дәрігерлік) қателік, азаматтық-құқықтық 

жауапкершілік, азаптау, азаматтық заңнама, қызмет. 

Аннотация. В статье проанализированы вопросы правовой квалификации 

медицинской ошибки и рассмотрены различные точки зрения на наступающие правовые 

последствия. Дано понятие «врачебной ошибки», приводятся различные дефиниции 

данного термина, раскрывается его сущность. Также рассматривается действующее 

гражданское законодательство, с целью выявления пробелов и их устранения; уточняются 

теоретические аспекты указанного вопроса, приводится анализ материалов судебной 

практики.  

Ключевые слова: медицинская (врачебная) ошибка, гражданско-правовая 

ответственность, деликт, гражданское законодательство, услуга. 

Abstract. The article analyzes the issues of legal qualification of a medical error and 

considers various points of view on the coming legal consequences. The concept of "medical 

error" is given, various definitions of this term are given, its essence is revealed. The current civil 

legislation is also considered in order to identify gaps and eliminate them; the theoretical aspects 

of this issue are clarified, an analysis of judicial practice materials is provided. 

Keywords: cr medical (medical) error, civil liability, tort, civil law, service. 

 

Қазіргі уақытта медициналық қатені анықтау мәселесі бойынша заң және 

медициналық қоғамдастық ӛкілдері арасында бірыңғай пікір жоқ. 
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Бұл тұжырымдаманы анықтаудың күрделілігі келесі себептерге байланысты: - 

медициналық қатенің халықаралық қоғамдастықта жалпы қабылданған құқықтық 

анықтамасының болмауы, нәтижесінде медициналық қателік ұғымын түсіндірудің әр 

түрлі тәсілдері; - пациенттің әр нақты денесінің жеке ерекшеліктеріне және аурудың 

ағымына байланысты бірыңғай стандартты (емдеу, диагностика) қолданудың күрделілігі; - 

пациенттің іс-әрекетінің нәтижесіне әсер ету дәрігердің ұсынымдарын мүлтіксіз орындау 

сияқты; - қатені медициналық қызметкердің білімсіздігінен, кәсібилігінен, 

немқұрайлылығынан ажырату. 

Әдебиеттерде медициналық қызмет кӛрсетудегі ақаулар деп аталатын 

классификацияны табуға болады [1, 34 – бет]: – жазатайым оқиғалар; – медициналық 

қателіктер; - кәсіби қылмыстар. 

 Осылайша, медициналық қателік медициналық қызмет кӛрсету ақауларының бір 

түрі деп болжауға болады. 

Медициналық кӛмектің ақауы-бұл пациенттің денсаулығына немесе ӛміріне 

қолайсыз нәтиже берген немесе әкелуі мүмкін медициналық араласуды, пациенттің 

медициналық кӛмегін ұйымдастыруды дұрыс орындамау. Ақаудың негізгі себептері 

мүлдем басқаша болуы мүмкін. Сондықтан ақау медицина қызметкерлерінің кінәлі 

әрекеттерінің нәтижесі болды деп нақты айту мүмкін емес. Бірақ әрбір нақты жағдайда 

қолайсыз нәтиженің себебін түсіну және анықтау қажет. Заң әдебиеттерінде заң 

шығарушы "медициналық ақау" және "медициналық қателік" ұғымдарымен бӛліспейді 

деген кӛзқарас бар [2, б.178], сондықтан оларды синоним деп санауға болады. 

Заң, медициналық әдебиеттерде, интернет-ресурстарда медициналық қатенің 

кӛптеген анықтамалары бар. Медициналық қатенің қазіргі заманғы анықтамаларының 

кӛпшілігі кӛбінесе и. в. Давыдовскийдің кӛзқарасына негізделеді, ол оны " белгілі бір 

объективті жағдайлардан туындайтын дәрігердің адал қателігі ретінде, медицина 

ғылымының қазіргі жағдайының жетілмегендігіне және зерттеу әдістеріне, белгілі бір 

науқаста аурудың ерекше ағымына немесе дәрігердің білімі мен тәжірибесінің 

жетіспеушілігіне, бірақ немқұрайлылық элементтерінсіз, абайсыздық және кәсіби 

надандық " [3, б. 3]. 

Бұл анықтама Осы тұжырымдаманы неғұрлым барабар және дәл сипаттайды, 

ӛйткені дәрігердің әрекеті абайсыздық, кәсіпқойлық және немқұрайлылық белгілері 

байқалмаса ғана медициналық қателік болуы мүмкін. 

Медициналық қателіктің салдары кӛп жағдайда адамның ӛмірі мен денсаулығына, 

яғни материалдық емес игілікке келтірілген зиян болып табылады, бірақ мүгедектікке, 

жұмыс қабілеттілігін жоғалтуға әкелген медициналық араласулардың нәтижесінде 

келтірілген зиян мүліктік (материалдық) салдарларда және кейіннен медициналық 

қызметкерлер мен мекемелердің жауапкершілік шегін анықтау қажеттілігі туындаған 

кезде кӛрінеді [4, 5]. 

Мысалы, сот 2 миллион рубль кӛлемінде медициналық кӛмектің сапасыз 

кӛрсетілуінен келтірілген материалдық залалды және 2 миллион рубль мӛлшерінде 

моральдық залалды ӛтеу туралы шешім шығарды. [6, 37-бет]. Босану нәтижесінде 

кӛрсеткіш болды кесар тілігі. Алайда медициналық персонал қажетті операцияны шұғыл 

жүргізу үшін шаралар қабылдаған жоқ. Қызды акушерлік қысқышпен алып тастады. 

Баланың туылғаннан кейінгі жағдайы ауыр деп саналды, қыз интубацияланды, 

механикалық желдетуде болды. Бала ата-анасымен бірге үйіне барудың орнына балалар 

ауруханасының реанимация бӛліміне барды. Қабылдау кезіндегі Диагноз: босану кезіндегі 

бас сүйек-жұлын жарақаты. Жатырішілік гипоксия. 

Перзентхананың медициналық қызметкерлерінің қате әрекеттері қыздың 

денсаулығына ауыр зиян келтірді. Ол мүгедек деп танылды. Балаға церебральды сал 

ауруы диагнозы қойылды [7]. 

Қазіргі уақытта ҚР Денсаулық сақтау туралы заңнамасында дәрігерлік қатенің 

анықтамасы, оның ішінде дәрігерлік қатенің салдарынан болуы мүмкін құқықтық 

салдарлар бӛлігінде нақты ұйғарымдар жоқ. Алайда, сот практикасында медициналық 
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қателік сияқты ұғымдар қолданылады, бірақ бұл терминнің мағынасы ашылмайды. 

Авторлардың әртүрлі позицияларын медициналық қатеге және оның ғылыми 

әдебиеттерде кӛрсетілген біліктілік белгілеріне талдау келесі тәсілдерді бӛліп кӛрсетуге 

мүмкіндік береді: 

1) медициналық қателіктерді медицина қызметкерінің адал және кінәсіз әрекеттері 

ретінде түсіндіруге және түсінуге негізделген тәсіл. Мысалы, С. С. Шевчук медициналық 

қателікке қатысты оның негізгі біліктілік белгілері: медицина қызметкерлерінің 

стандартта, Заңда және әдет-ғұрыпта кӛзделген кәсіби мінез-құлық ережелерін сақтауы; 

медициналық қызметті жүзеге асырудағы мінез-құлықтың адалдығы; медицина 

қызметкерінің дұрыс емес әрекетіне (әрекетсіздігіне) әкеп соқтырған себептердің 

объективті сипаты [8, 20-бет]; 

2) дәрігерлік қателерді екі жақты түсіндіруге негізделген тәсіл, осылайша, 

дәрігерлік қателер "заңды және кінәсіз" ретінде қарастырылады, бірақ сонымен бірге 

"заңсыз" болуы мүмкін; 

3) дәрігерлік қателіктерді кінәлі мінез-құлық, азаптау ретінде түсіндіруге және 

түсінуге негізделген тәсіл, ал науқастың ӛмірі мен денсаулығына зиян осы азаптаудың 

салдары ретінде. Мұндай сәйкессіздіктер, әрине, медициналық қателіктерді анықтауда, 

тіркеуде, түсіндіруде, біліктілікте келісілген, біркелкі тәсілді қалыптастыруға, сондай-ақ 

пациенттердің құқықтарын қорғаудың тиімді құқықтық кепілдіктерін әзірлеуге және 

медициналық қателіктердің санын азайту үшін ұйымдастырушылық шараларды 

дайындауға кедергі келтіреді. 

Осылайша, "медициналық қателік" термині кӛптеген авторлардың пікірінше, 

пациенттің ӛміріне және (немесе) денсаулығына зиян келтірген медициналық 

қызметкердің жазықсыз әрекеттерін (әрекетсіздігін) білдіреді. Бұл термин басқа іргелес 

ұғымдар үшін жалпы ұғым болып табылады, ӛйткені онда осы ұғымдарға тән барлық 

белгілер бар. Науқастың ӛмірі мен денсаулығына зиян келтірген кінәлі әрекеттер 

(әрекетсіздік) үшін басқа анықтаманы қолдану қажет. Медициналық қатенің салдары 

науқастың ӛмірі мен денсаулығына келтірілген зиян болып табылады. Осылайша, егер 

медициналық қызмет кӛрсету кезінде кінәсіз, "адал қате түсінік" орын алса, онда мұндай 

жағдайда медициналық білімі бар және жаңылыстырылған (қателік жіберген) адам 

пациентке келтірген залалдарын азаматтық-құқықтық тәртіппен ӛтеуге тиіс. Жоғарыда 

айтылғандарға байланысты, осы тұжырымдаманы біркелкі, жалпы түсіндіру үшін 

медициналық қателіктерді анықтауға, сипаттауға, анықтауға байланысты құқықтық 

нормалар кешенін түзету қажеттілігі, сондай-ақ дәрігердің іс-әрекетінің құқықтық 

салдары, медициналық мекемелер үшін де, денсаулық сақтау мамандары үшін де 

жауапкершіліктің кӛлемі мен сипаты туралы нақты нұсқаулар әзірлеу қажеттілігі бар. 
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ҚЫЛМЫСТЫҚ ПРОЦЕСТЕ ЖЕКЕ ТҦЛҒАНЫҢ ҚОЛ СҦҒЫЛМАУШЫЛЫҚ 

ПРИНЦИПІНІҢ КЕЙБІР МӘСЕЛЕЛЕРІ 

 

НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ ПРИНЦИПА НЕПРИКОСНОВЕННОСТИ ЛИЧНОСТИ 

В УГОЛОВНОМ ПРОЦЕССЕ 

 

SOME ISSUES OF THE PRINCIPLE OF PERSONAL INVIOLABILITY IN CRIMINAL 

PROCEEDINGS 

 

Аннотация. Қылмыстық процестің негізгі және негізгі мақсаты адам құқықтарын, 

оның заңды мүдделерін қорғау болуға тиіс. Содан кейін ғана осы міндеттің объективі 

арқылы тиісті құқықтық тәртіпті қамтамасыз етуден тұратын қоғам мен мемлекеттің 

мүдделерін қабылдау қажет. 

Тҥйінді сӛздер: қылмыстық процес, адам құқықтары, құқықтық тәртіп, қоғам мен 

мемлекеттің мүдделері, қағидалар. 

Аннотация. Основной и основной целью уголовного процесса должна быть защита 

прав человека, его законных интересов. Только тогда необходимо через призму этой 

задачи принять интересы общества и государства, заключающиеся в обеспечении 

надлежащего правопорядка. 

Ключевые слова: уголовный процесс, права человека, правопорядок, интересы 

общества и государства, принципы. 

Abstract. The main and main purpose of the criminal process should be the protection of 

human rights, its legitimate interests. And only then, through the lens of this task, it is necessary 

to accept the interests of society and the state, which consist in ensuring the proper legal order. 

Keywords: criminal process, human rights, law and order, interests of society and the 

state, principles. 

 

Жеке тұлғаның құқықтарын қамтамасыз ету қылмыстық процесс саласында ерекше 

ӛзекті болып табылады, ӛйткені мемлекеттік органдардың билік қызметінің осы 

саласында жеке тұлғаның конституциялық құқығына елеулі шектеулер, тіпті 

бұзушылықтар пайда болады және кӛрінеді. Мұнда қылмыстық-процестік мәжбүрлеудің 

әртүрлі шараларын, соның ішінде қылмыстық әділет саласына тартылған тұлғаның 

құқықтары мен заңды мүдделерін айтарлықтай шектейтін бұлтартпау шараларын 

қолдануға болады. 

Қылмыстық процестің негізгі және негізгі мақсаты адам құқықтарын, оның заңды 

мүдделерін қорғау болуға тиіс. Содан кейін ғана осы міндеттің объективі арқылы тиісті 

құқықтық тәртіпті қамтамасыз етуден тұратын қоғам мен мемлекеттің мүдделерін 

қабылдау қажет. Қылмысқа қарсы күрес, ең алдымен, елдегі саяси режимнің 
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тұрақтылығын және қоғамның тыныштығын қамтамасыз ету үшін жүзеге асырылмайды. 

Бұл күрестің басты мақсаты-азамат пен қоғамды заңсыз қол сұғушылықтан қорғау, 

құқықтары қылмыспен бұзылған әрбір адамның құқықтары мен бостандықтарын 

қамтамасыз ету. 

Адам құқықтарының жалпыға бірдей декларациясы және азаматтық және саяси 

құқықтар туралы халықаралық пакт, жеке тұлғаның іргелі құқықтары мен 

бостандықтарының анықтамаларын тұжырымдай отырып, адамзат отбасының барлық 

мүшелеріне тән қадір-қасиетті және олардың тең және ажырамас құқықтарын тану 

бостандықтың, әділеттіліктің және жалпыға ортақ бейбітшіліктің негізі болып табылады. 

Осы құжаттың 2-бабының 1-бӛлігіне сәйкес оған қатысатын әрбір мемлекет" осы ЕО 

Пактісінде танылған құқықтарды ӛз аумағының шегінде және оның юрисдикциясындағы 

барлық адамдарға құрметтеуге және іске асыруға міндеттенеді " [1, С. 2]. 

Қазақстан Республикасының Конституциясына сәйкес біздің мемлекетіміздің ең 

жоғары құндылықтары адам, оның ӛмірі, құқықтары мен бостандықтары болып табылады 

[2, С. 4]. Егер адамның қол сұғылмаушылыққа конституциялық құқығы болса, онда 

мемлекет оны әр адамға қатысты жүзеге асыруға кепілдік беруге міндетті. Бұл ереже 

әсіресе қылмыстық процесс саласында ӛзекті. Сондықтан жеке тұлғаның құқыққа қол 

сұғылмауы басқа сапаға ауысады және қылмыстық сот ісін жүргізудің алдын-ала 

анықтайтын және негізгі қағидатына айналады. 

"Әлеуметтік қатынастар құрылымындағы қылмыстық процестің орны мен рӛлін 

айқындай отырып, қағидаттар мен міндеттер қылмыстарға қарсы іс-қимыл тәртібін 

дауысты құқықтық әдістермен бекітіп қана қоймай, қылмыстық істер бойынша іс жүргізу 

кезінде мемлекет пен азаматтың ӛзара іс-қимыл жүйесіндегі жеке тұлғаның мәртебесін де 

айқындайды. Бұл ретте қылмыстық процестің қағидаттары мен міндеттері ӛз іс-әрекетін 

қылмыстық іс жүргізу қызметінің барлық барысына тарататын әмбебап сипаттағы 

нормалар ғана емес екенін есте ұстаған жӛн.   Қылмыстық процестің принциптері мен 

міндеттері – бұл қылмыстық іс жүргізудің рухын анықтайтын іргелі идеялар, осы салада 

туындайтын барлық Заңмен реттелетін қоғамдық қатынастардың негізі" [3, б. 51-52]. 

Заң әдебиеттерінде "қол сұғылмаушылық" терминіне қатысты пікірлер бірлігі жоқ. 

Сонымен қатар, "қол сұғылмаушылық" терминін түсіну мәселесі бойынша ғалымдардың 

кӛзқарастары ӛте әртүрлі. Бірқатар ғалымдар, кең интерпретацияны жақтаушылар әр 

азаматтың заңсыз қол сұғушылықтардан, жеке адамнан бӛлінбейтін негізгі ӛмірлік 

игіліктер мен құндылықтардан (ӛмір, денсаулық, Бостандық, Ар-намыс және қадір-қасиет) 

қорғау және қорғау құқығына қол сұғылмаушылық деп түсінеді [4, С. 291]. 

Авторлардың келесі тобы "қол сұғылмаушылық" терминінің мазмұнына жеке 

адамның ӛмір сүру жағдайын қорғауды, оның ішінде тұрғын үйге қол сұғылмаушылықты 

[5, С.16] және жеке тұлғаның мүлкін қорғауды [6, С.34] қамтыды. Олардың кейбіреулері, 

біздің ойымызша, жеке ӛмір саласын сипаттайтын барлық дерлік компоненттерді 

қамтитын қол сұғылмаушылық туралы негізсіз кең тұжырымдаманы ойлап тапты, бұл 

мұндай тәсілді тұрғын үйге қол сұғылмаушылық, хат алмасу құпиясы және азаматтардың 

жеке ӛмірінің басқа да атрибуттары бұзылған кезде зиян келтіру объектісі адам тұратын 

бӛлме емес, хаттар емес, адамдар ӛмір сүрмейтін Үй-жайлар емес. жеделхаттар және т.б., 

ал ӛзіне тән кӛзқарастары, құндылықтары, мүдделері бар адамның ӛзі [7, с. 11]. "Қол 

сұғылмаушылық" терминін кеңейтілген түсіндірудің қарсыластары жеке басына қол 

сұғылмаушылыққа тек осы болмыс орын алатын жағдайлармен емес, жеке тұлғаның 

ӛмірімен тікелей байланысты объектілерді ғана жатқызу керек екенін кӛрсетті. Осы 

тұрғыдан алғанда, А. А. Опалевтің пікірінше, жеке басына қол сұғылмаушылық 

объектілері " адамның физикалық жағдайы, оған ӛмір, денсаулық, дене тұтастығы 

(физикалық қол сұғылмаушылық) жатады; ӛзіне ие болу және ӛз қалауы бойынша болу 

орны мен кәсібін анықтау мүмкіндігі (жеке бас бостандығына қол сұғылмаушылық); Ар-

намыс, қадір-қасиет, адамгершілік бостандығы (рухани қол сұғылмаушылық)" [8, с. 23]. 

Біздің ойымызша, "қол сұғылмаушылық" терминін түсінуге деген екіұшты 

кӛзқарастың себебі қол сұғылмаушылық объектісін анықтаудағы екіұштылықта жатыр. 
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Ғылымда кем дегенде тӛрт негіз бар, олардан зерттеушілер қол сұғылмаушылық 

объектісін анықтау кезінде пайда болады: 

Біріншіден, нормативтік актілердің мәтініне негізделген құқықтық интерпретация, 

олардың кӛпшілігі заңсыз тұтқындаулар мен ұстауларға жол бермеуге жеке қол 

сұғылмаушылықты азайтады. Мысалы, " әркімнің жеке бас бостандығына құқығы бар. 

Қамауға алуға және қамауда ұстауға заңда кӛзделген жағдайларда ғана және қамауға 

алынған адамға шағымдану құқығын бере отырып, соттың санкциясымен ғана жол 

беріледі. Соттың санкциясынсыз адам жетпіс екі сағаттан аспайтын мерзімге ұсталуы 

мүмкін" (ҚР Конституциясының 16-бабы) [2, с. 8]. 

Екіншіден, жеке басына қол сұғылмаушылық құқығын жеке адамның мемлекеттен 

бостандығы ретінде сипаттайтын мемлекеттік құқықтық интерпретация бар, ол 

"мемлекеттік биліктің адамның физикалық қол сұғылмаушылық аймағына басып кіру 

шекарасын анықтайтын құқықтық нормалар кешені" [9, с. 311]. 

Үшіншіден, адамның жеке басына қол сұғылмаушылық құқығын, әлеуметтік 

қажеттілік шегінде адамның физикалық (дене) қол сұғылмаушылығын, жеке бас 

бостандығын (ӛзін-ӛзі ұстау бостандығын) және рухани бостандығын шектеуге жол 

бермеуді қамтитын әлеуметтік түсіндіру. Бұл ретте біз мемлекет тарапынан ғана емес, 

басқа адамдар тарапынан да адам бостандығын шектеуге жол бермеу туралы айтып 

отырмыз. Иммунитеттің бұл түсіндірмесі адамның социобиологиялық болмыс ретіндегі 

жеке қауіпсіздігі мен еркіндігімен байланысты 

Тӛрттен, "жеке қол сұғылмаушылық" терминінің ӛзенін шырқан этимологиялық 

интерпретациясы "қол сұғылмайтыны" ұлы есіміненнен шырқан, сӛздіктермен "бірліктің 

кез келген келгені қол сұғудан заңмен қорғалған" деп түсіндірді [10, Б.635]. Сонымен 

қатар, кӛптеген авторлар "иммунитет" және "иммунитет"терминдерін ашуға және 

белгілеуге тырысады. Авторлардың бір тобы осы терминдерді анықтайды, ғалымдардың 

басқа тобы олардың шекараларын бӛледі. Біздің ойымызша, бұл терминдер бір-бірімен 

тығыз байланысты, бірақ бірдей емес. Сонымен қатар, қол сұғылмаушылық, егер оның 

этимологиялық және құқықтық түсіндірмесі негізге алынса, осы адамдардың қоғамда 

және мемлекетте ӛз функцияларын кедергісіз жүзеге асыруына кепілдік беру мақсатында 

белгілі бір құқық субъектілерін әкімшілік, қылмыстық, қылмыстық іс жүргізу құқығының 

нормаларында белгіленген іс жүргізу мәжбүрлеу шараларынан жеке бостандық пен 

құқықтық қорғауды білдіретін иммунитет дефинициясының ӛзегін құрайды. 

"Қоғамдағы адам белгілі бір шеңбермен шектеледі. Шеңбердің сыртқы шекаралары 

(жеке тұлғаның қол сұғылмаушылығы) оны қоғамның, мемлекеттің, басқа адамдардың 

ӛзінің еркін жағдайына, ішкі шекараларына (жеке бас бостандығына) басып кіруінен 

қорғайды ‒ керісінше, адамға ӛз құқықтарын басқаларға зиян келтіруге жол бермейді. 

Жеке тұлғаның қол сұғылмаушылығы қоғамның (оның жеке тұлғасы, жеке тұлғалар тобы) 

ӛз қызметіне емес, белгілі бір адамға қатысты қызмет саласын ғана қамтиды. Жеке 

тұлғаның қол сұғылмаушылығы кӛптеген құқықтарды қамтиды: ӛмір сүру құқығы, 

Денсаулық құқығы, азаптауға ұшырамау құқығы және т.б. бірақ оларды алмастырмайды, 

бірақ ӛз еркінсіз (рұқсатсыз) оларға қандай да бір сыртқы әсерге тыйым салуды білдіреді, 

яғни. ӛзіндік "қорғаныс қабығы". Бұл жеке тұлғаның тұтастығының мәні. Жеке бостандық 

ұғымы жеке тұлға автономиясының екінші құрамдас бӛлігі ретінде-керісінше, оның 

қызметімен анықталады және "сырттан"қызметті қамтымайды. Адам басқа адамдармен, 

механизмдермен, табиғат күштерімен және т. б. үнемі байланыста болады. Бұл байланыс 

ол үшін із қалдырмайды: адам үнемі олардың әсерін сезінеді (физикалық, психикалық 

және т. б.)..." [11, С. 63]. 

Бостандық пен жеке қол сұғылмаушылық ‒ ӛзара байланысты ұғымдар.   Жеке бас 

бостандығы бұл адамға ӛзінің сенімдеріне, кӛзқарастарына және тиісті және қалаған 

идеяларына сәйкес ойлау және әрекет ету, алға қойылған мақсаттарды жүзеге асыруға қол 

жеткізу және осылайша объективті әлемде ӛзінің "ӛзін" жүзеге асыру мүмкіндігі [12, 45-

бет]. Жеке бостандық-бұл моральдық, моральдық, физикалық Бостандық. Бір жағынан, 

бұл рұқсат етілген әрекеттерді жүзеге асыру мүмкіндігін білдіреді, ал екінші жағынан — 
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сырттан мәжбүрлеп әсер етуден Тәуелсіздік. Осылайша, Бостандық дегеніміз-бұл 

халықаралық және ұлттық заңнаманың нормаларында кӛзделген ерекше жағдайларда ғана 

шектелуі мүмкін қажетті және тиісті ережелерге сәйкес қалыптасатын субъектінің ӛз 

сенімдеріне сәйкес қандай да бір әрекеттерді жүзеге асыруының мемлекет кепілдік берген 

мүмкіндігі. 

Е. г. Васильеваның дұрыс тұжырымына сәйкес, жеке бас бостандығы-бұл ӛз 

күштерін, білімдері мен құралдарын іске асыра отырып, ӛзін-ӛзі басқару мүмкіндігі; жеке 

тұлғаның қол сұғылмаушылығы "мемлекет, лауазымды адамдар, басқа азаматтар 

тарапынан мәжбүрлеу арқылы адамның моральдық, моральдық, физикалық және басқа 

тұтастығына кедергі келтіруге жол берілмейтін жағдайға құқық", және бірге - бұл" жеке 

тұлғаның психофизикалық тұтастығы мен автономиясының екі жақты негізі " [11, б.32]. 

Осылайша, жеке тұлғаның қол сұғылмаушылығы-бұл жеке адамның бостандығын 

толығымен жүзеге асыруға мүмкіндік беретін сыртқы шабуылдардан қорғаныс 

тосқауылының бір түрі. 

Сонымен қатар, қылмыстық іс жүргізу құқықтық қатынастар тұрғысынан жеке 

тұлғаға қол сұғылмаушылық ұғымын қарау кезінде: оның мазмұнына екі ӛкілеттік ‒ 

азаматтың заңсыз және негізсіз қамауға алудан, жеке тінту, куәландырудан және 

мемлекеттік органдар мен лауазымды адамдар тарапынан ӛзге де заңсыз мәжбүрлеу 

шараларынан бостандыққа құқығы және азаматтың қылмыстық қол сұғушылықтан 

бостандыққа құқығы кіретіні айқын болады жеке тұлғалар. 

Осылайша, біздің ойымызша, конституциялық-құқықтық мағынада жеке тұлғаның 

қол сұғылмаушылығы деп адамның қылмыстық қол сұғушылықтан физикалық, 

психологиялық, жыныстық, адамгершілік бостандығын мемлекет кепілдік берген қорғау, 

сондай-ақ осы бостандықтарды заңсыз және негізсіз шектеуден қорғау түсініледі. 

Жеке басына қол сұғылмаушылық құқығын заң жүзінде бекіте отырып, мемлекет 

осылайша адамның ӛз бостандығына нұқсан келтіруге жол бермеу, оны заңсыз шектеуден 

қорғау мүмкіндігін белгілейді. Осылайша, жеке тұлғаның мемлекет ретінде қол 

сұғылмауы осындай күйге құқықты бекіту арқылы жүзеге асырылады. 

Жеке бас бостандығының ӛлшемі қоғамның еркіндік деңгейімен тікелей 

байланысты. Әлемнің еш жерінде абсолютті еркіндік жоқ. Адам қоғамнан еркін бола 

алмайды, ӛйткені ол табиғаттан еркін бола алмайды. Адам қоғамда еркін, оған қоғамның 

еркіндік деңгейі мүмкіндік береді. Адамның бостандығы шексіз емес. Шектеулер, ең 

алдымен, қоғамдық тәртіпті, басқа адамдардың құқықтары мен бостандықтарын, 

мемлекеттік, экологиялық қауіпсіздікті, конституциялық құрылысты, ұлтаралық келісімді 

және т. б. қамтамасыз ету қажеттілігімен байланысты. Алайда, бұл шектеулер де шексіз 

емес. Мәселен, мысалы, 39-баптың 3-бӛлігіне сәйкес Қазақстан Республикасы 

Конституциясының 10, 11, 13-15-баптарында, 16-баптың 1-тармағында, 17-бапта, 19-

бапта, 22-бапта, 26-баптың 2-тармағында кӛзделген құқық пен бостандықты қандай да бір 

нысанда шектеуге жол берілмейді. Бұл жағдайда біз мемлекеттік мәжбүрлеу шараларын 

қолданудан барынша қорғайтын адам мен азаматтың құқықтары мен бостандықтарының 

Конституциялық нормалары туралы айттық. 

Қылмыстық процестің принциптері - бұл қылмыстық сот ісін жүргізудің негізінде 

жатқан негізгі, негізгі идеялар. Олардың реттеуші әсері қылмыстық процестің барлық 

кезеңдеріне енеді. Олардың ішіндегі ең маңыздылары "қылмыстық процестің міндеттері 

мен қағидаттары"деп аталатын Қазақстан Республикасының қылмыстық іс жүргізу 

кодексінің (ҚР ҚПК) 2-тарауында бекітілген. 

Жеке тұлғаның қол сұғылмаушылығы қылмыстық процестің принциптері 

жүйесінде маңызды рӛл атқарады. Әдебиетте дұрыс айтылғандай, қылмыстық іс жүргізу 

қызметін тағайындауға азаматтардың құқықтарын негізсіз және заңсыз шектеу, олардың 

конституциялық бостандықтарын бұзу есебінен қол жеткізуге болмайды. Құқықтық 

әдебиеттерде жеке тұлғаның қол сұғылмаушылық принципі ұғымына қатысты кӛптеген 

сәйкессіздіктер бар. Мұнда біз Е. г. Васильева ұсынған жеке тұлғаның қол 

сұғылмаушылық классификациясымен келісеміз: 
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* физикалық қол сұғылмаушылық (ӛмір мен денсаулыққа қауіпті зорлық-

зомбылықтан, ӛмір мен денсаулыққа қауіпті емес зорлық-зомбылықтан қорғауды, 

жыныстық бостандықты қорғауды кӛздейді); 

* моральдық қол сұғылмаушылық (адамның ар-намысы мен қадір-қасиетін қорғау); 

* психикалық иммунитет (психикалық процестердің қалыпты ағымын қорғау); 

* жеке бас бостандығы (ӛз қалауы бойынша болу орнын, жүріп-тұру еркіндігін, 

бақылаудың немесе күзетудің болмау құқығын анықтау құқығын қорғау); 

* іс-әрекеттің жалпы еркіндігі (рәсімделген құқықпен қамтылмаған әрекеттерді 

қорғау); 

* жеке қауіпсіздік (зиян келтіру қаупінің жоқтығын қамтамасыз ету) [11, б. 55]. 

И. Л.Петрухиннің пікірінше, жеке тұлғаның қол сұғылмаушылық құқығы ‒ бұл 

мемлекет кепілдік берген азаматтың жеке қауіпсіздігі мен бостандығы, кез-келген адам 

сияқты, физикалық, моральдық, психикалық және жеке қауіпсіздікке қол 

сұғушылықтардың алдын алу, жолын кесу және жазалаудан тұрады [12, С. 35]. 

Жеке тұлғаға қол сұғылмаушылық қағидаты қылмыстық сот ісін жүргізуде 

адамның бостандығын шектеудің негіздері мен шарттарын, сондай-ақ жеке басына қол 

сұғылмаушылық құқығын ӛз бетінше бұзудан болатын іс жүргізу кепілдіктерінің 

шеңберін айқындайды. Заң қылмыстық іс бойынша іс жүргізу кезінде бас бостандығы мен 

жеке басына қол сұғылмаушылықты шектеуге жол берілуі мүмкін адамдар тобын жан-

жақты айқындайды. ҚР ҚІЖК 14-бабының мағынасынан мұндай адамдар, ең алдымен, 

қылмыс жасады деп күдікті мен айыпталушы болуы мүмкін. Сонымен қатар, мұндай 

адамдар жәбірленуші мен куәгер болуы мүмкін (мысалы, медициналық немесе 

психиатриялық стационарға орналастырылған жағдайда). 

Қаралып отырған қағида қылмыстық сот ісін жүргізуде адамдардың бостандығын 

шектеу негіздерін де айқындайды. Мұндай негіздерге ҚР ҚІЖК 14-бабының 2-бӛлігіне 

сәйкес: ұстау, бас бостандығынан айыру, медициналық немесе психиатриялық 

стационарға орналастыру жатады. 

Аталған қылмыстық-процестік мәжбүрлеу шараларының әрқайсысын қолдану 

тиісінше дәлелденген нақты негіз болған және қылмыстық-процестік заңда кӛзделген 

шарттар сақталған жағдайда ғана мүмкін болады. 

Жеке тұлғаға қол сұғылмаушылық қағидаты сонымен қатар қылмыстық сот ісін 

жүргізуде бас бостандығын шектеуге қатаң белгіленген мерзімге ғана жол берілетінін, 

одан кейін адам дереу босатылуға тиіс екенін белгілейді. ҚІЖК-нің 14-бабының 2-бӛлігіне 

сәйкес, сот шешіміне дейін адамды 72 сағаттан артық ұстауға болмайды. Қылмыстық сот 

ісін жүргізуде жеке тұлғаның қол сұғылмауының маңызды кепілі азаматтың бостандығын 

шектеу құқығын тек сотқа беру болып табылады. Күдіктіні қысқа мерзімге ұстау үшін (72 

сағаттан аспайтын мерзімге) сот шешімі талап етілмейді. Қарастырылып отырған қағида 

адамды қамауда ұстаудың тиісті жағдайларын да қамтамасыз етеді. ҚІЖК-нің 14-бабының 

7-бӛлімінде қылмыс жасады деген күдікпен ұсталған адамдар, сондай-ақ қамауға алынған 

адамдар олардың ӛмірі мен денсаулығына қауіп тӛндірмейтін жағдайларда ұсталуы тиіс, 

ӛзге де халықаралық нормаларға қайшы келеді делінген [13]. 

Жеке тұлғаның қол сұғылмаушылық құқығын шектеу тек заңда кӛрсетілген 

тәртіппен және негіздерде, тиісті құзыреті бар органдармен және тек заңда белгіленген 

адамдарға қатысты жүзеге асырылады (мысалы, күдіктілер, айыпталушылар, куәгерлер, 

сарапшылар және т.б. болуы мүмкін). Сонымен қатар, осы құқықты шектеу кезінде 

орындылық пен негізділік қағидаттарына негізделу қажет. Бұл жағдайда қылмыстық сот 

ісін жүргізудің мақсаттары мен оларға қол жеткізу құралдары сәйкес келуі керек. 

Осылайша, жеке тұлғаның қол сұғылмаушылық құқығын шектеу деп қылмыстық іс 

жүргізу алдында тұрған міндеттерді шешу мақсатында құқық шектеулерін белгілеуге 

бағытталған, оған уәкілеттік берілген адамдардың заңмен реттелетін іс жүргізу қызметін 

түсінуге болады. 

Жеке тұлғаның қол сұғылмаушылығын шектеудің дұрыстығына, егер мәжбүрлеу 

нормалары мәртебесі бойынша дәлелдемелерге сәйкес келетін дәлелді негіздер (дәлелдер) 
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болған кезде ғана қолданылса, құқық қолданушы жеткіліктілік, салыстырмалылық және 

рұқсат ету талаптарына жауап беретін, ақылға қонымды және сақ адамды мәжбүрлеу 

қажет екеніне сендіре алатын деректер деп түсінеді.  Жеке тұлғаның қол 

сұғылмаушылығын шектеудің заңдылығы мен тиімділігін қамтамасыз ету үшін 

заңнамалық белгіленген рәсімді мінсіз сақтау да маңызды рӛл атқарады. Алайда, 

нормалардың ӛзі осы саладағы халықаралық стандарттарға ғана емес, сонымен бірге 

мораль мен мораль талаптарына сәйкес келуі керек. 
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ҚЫЛМЫСТЫҚ СОТ ІСІН ЖҤРГІЗУДЕ АДАМ ҚҦҚЫҚТАРЫНЫҢ 

САҚТАЛУЫНА КЕПІЛДІК БЕРЕТІН ОТАНДЫҚ ЗАҢНАМАНЫ ДАМЫТУ 

 

РАЗВИТИЕ ОТЕЧЕСТВЕННОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА, 

ГАРАНТИРУЮЩЕГО СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА В УГОЛОВНОМ 

СУДОПРОИЗВОДСТВЕ 

 

DEVELOPMENT OF DOMESTIC LEGISLATION GUARANTEEING RESPECT 

FOR HUMAN RIGHTS IN CRIMINAL PROCEEDINGS 

 

Аннотация. Мақалада Қазақстан Республикасының Конституциясымен және іс 

жүргізу заңнамасымен бекітілген қылмыстық процесте адам құқықтарын қорғау 

кепілдігінің даму тарихы қарастырылған: ол сот арқылы қорғау құқығы, қажетті қорғаныс, 

білікті заң кӛмегі, сондай-ақ адамның ӛмірін, бостандығын, қол сұғылмаушылығын, ар-

намысы мен қадір-қасиетін, жеке ӛмір құпиясын және т. б. қорғауды қамтамасыз етеді. 

Тҥйінді сӛздер: қылмыстық процес, адам құқықтары, құқықтық тәртіп, қоғам мен 

мемлекеттің мүдделері, қағидалар. 

Аннотация. В статье рассматривается история развития гарантий защиты прав 

человека в уголовном процессе, закрепленных Конституцией и процессуальным 

законодательством Республики Казахстан: это право на судебную защиту, необходимую 

защиту, квалифицированную юридическую помощь, а также обеспечение защиты жизни, 

свободы, неприкосновенности, чести и достоинства человека, тайны частной жизни и др. 

обеспечивает. 

Ключевые слова: уголовный процесс, права человека, правопорядок, интересы 

общества и государства, принципы. 

Abstract. The main and main purpose of the criminal process should be the protection of 

The article discusses the history of the development of the guarantee of protection of human 

rights in criminal proceedings, enshrined in the Constitution and procedural legislation of the 

Republic of Kazakhstan: it provides the right to judicial protection, necessary defense, qualified 

legal assistance, as well as protection of human life, freedom, inviolability, honor and dignity, 

privacy, etc. 

Keywords: criminal process, human rights, law and order, interests of society and the 

state, principles. 

 

Адам және азамат құқықтары мәселесі адамзат тарихындағы ең ӛзекті мәселелердің 

бірі болып табылады. Адам құқықтары туралы Мемлекеттік-құқықтық теориялар мен 

практикалық заңнаманы дамытудағы маңызды қадам XVII-XVIII ғасырлардағы 

буржуазиялық-демократиялық революциялар болды, олар адам құқықтарының кең 

спектрін, соның ішінде кӛптеген демократиялық мемлекеттердің қазіргі заманғы 

заңнамасының негізіне айналған ресми теңдік принципін негіздеді. 

Осы нормаларды талдау 1995 жылғы 30 тамыздағы республикалық референдумда 

қабылданған Қазақстан Республикасының Конституциясы әлемдік қоғамдастық 

мойындайтын құқықтық стандарттарға негізделетінін және оларды толығымен 

қабылдайтынын кӛрсетеді. 

Осыған байланысты біз академик Г. С. Сапарғалиевтің қорытындыларымен 
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ынтымақтасамыз, ол былай деп жазады: "қолданыстағы Конституция ӛзінің 

демократиялығын, прогрессивтілігін, тиімділігін кӛрсетті. Ӛткен 10 жылдағы 

Қазақстанның жетістіктері Негізгі Заңның ережелеріне, президенттік басқару нысанының, 

екі палаталы парламенттің әрекетке қабілеттілігіне негізделген халық, мемлекет 

шығармашылығының нәтижесі болып табылады деген пікір толық негізделген " [1] 

Конституцияның ерекше маңыздылығы онда белгіленген нормалар халықтың 

мемлекеттік ерік-жігерін жүзеге асырудың нысаны ретінде әрекет ететіндігімен, яғни 

қоғамның алдына қойған міндеттерін бекітіп, жүзеге асыратындығымен, оның 

ұйымдастырылуы мен ӛмір сүру принциптерін кӛрсететіндігімен анықталады. 

Конституция жеке адам, қоғам және мемлекет үшін ең маңызды және әлеуметтік маңызы 

бар құқықтар мен бостандықтарды бекітеді. Адам үшін олар оның қадір-қасиеті мен адам 

тұлғасына тән ар-намысын, ӛзі мүше болып табылатын қоғамды басқару және басқару 

мәселелерін шешуге қатысудың табиғи құқығын қамтамасыз ету үшін қажетті жағдайлар 

болып табылады; ол үшін ӛмірлік маңызды материалдық және рухани қажеттіліктерді 

қанағаттандыру үшін қажетті әлеуметтік және экономикалық жағдайлар. Сондықтан 

Қазақстан Республикасының Конституциясында және аса маңызды халықаралық-

құқықтық актілерде тіркелген негізгі іргелі құқықтар олардан туындылар үшін, бірақ 

басқа да маңызды құқықтар мен бостандықтар үшін құқықтық база болып табылады. 

Бұл құжат әр түрлі қызмет салаларын, соның ішінде құқықтық салаларды жаңғырту 

жолы ғылыми түрде анықталғандығымен ӛзекті. Осыған байланысты бірқатар 

конституциялық нормалар мен заңдылық принципінің арақатынасы мәселесі қызықты 

болып кӛрінеді. Бұл мәселені зерттеу, әсіресе, тергеу органдарының адам мен азаматтың 

конституциялық құқықтары мен бостандықтарын қорғау туралы заңнамалық нормаларды 

іске асыруына кешенді кӛзқарас тұрғысынан ӛзекті болып табылады. 

"Заңдылық" терминінің академиялық тұжырымдамасы қазіргі түсіндірме сӛздікте 

берілген: "заңдылық, мемлекеттің барлық органдарының, лауазымды адамдар мен 

азаматтардың заң талаптары мен сот шешімдерін сӛзсіз орындау принципі. Бұл 

азаматтардың заңды мүдделері мен құқықтарын тиімді қорғауды, шенеуніктердің іс-

әрекеттеріне сот арқылы шағымдану мүмкіндігін болжайды. заңдылық талабы алғаш рет 

17-18 ғасырлардағы революциялар кезінде алға тартылды." [2] 

Біз зерттеген осы Тұжырымдаманың басқа анықтамалары, әдетте, оны қиындатады, 

бірақ бұл жоғарыда кӛрсетілген анықтамаға қайшы келмейді. 

Мәселен, мысалы, М. А. Челцов-Бебутов ӛз уақытында "заңдылықтың" келесі 

анықтамасын ұсынды, онда келесі құрамдас бӛліктерді бӛліп кӛрсетті: процесті жүргізетін 

мемлекеттің барлық органдарының және оның барлық қатысушыларының заңдарды дәл 

және тұрақты орындауын талап ету [3, б. 52]; 

"...алдын ала тергеу органдарының, прокуратураның, соттың және іске қатысатын 

барлық адамдардың заңдарды дәл және тұрақты сақтауын талап ету" [4, 101-бет]; 

В. И. Басков ӛзінің "заңдылық" ұғымын келтірмей, соған қарамастан оның 

мазмұнын құрайтын жекелеген элементтерді кӛрсетеді: "...а) заңдар мен заңға тәуелді 

актілер, б) заңдардың орындалуы, яғни оларды іске асыру, в) заңдардың дәл және біркелкі 

орындалуын қадағалау, г) жол берілген бұзушылық үшін жауапкершілік заңдар " [5, б. 7]. 

Заңдылықты түсіндіруді Қазақстан Республикасы Қылмыстық процесінің 

академиялық курсы авторларының ұжымы ұсынды:" қылмыстық процесс саласындағы 

заңдылық қағидаты - бұл қылмыстық іс жүргізу қызметіне қатысушылардың 

әрқайсысының материалдық және іс жүргізу заңдарының, оның ішінде осы қызмет 

принциптерінің формулалары бар нормалардың барлық талаптарын сақтау міндеті " [6, 

287-бет]. 

Сонымен қатар, біздің ойымызша, бұл тұжырымдаманы және оған енгізілген 

мағынаны зерттеу процесі қызығушылық тудырады. Б. х. Тӛлеубекова бұл 

тұжырымдаманы зерттеу туралы неғұрлым анық айтты: "кейбір авторлар" заңдылықты 

"тәуелсіз маңызы бар қылмыстық процестің принциптерінің қатарына жатқызбады, ал 

басқалары" заңдылық " басқалардан ерекше, процестің принципі деп санайды. Сондай - 
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ақ, "заңдылық" принцип емес, "жұмысшы табының диктатурасын жүзеге асырудың 

әдістерінің бірі" деген пікір болды [6, 292-294 ББ.]. 

Айта кету керек, авторлардың әрқайсысы ӛзі ұсынған ғылымның мүдделеріне 

сүйене отырып, "заңдылық" ұғымын тұжырымдады. Бұл жағдайда бізді қылмыстық 

қудалау мәселелерін, атап айтқанда, жеке құқықтарды сақтау және қорғау тұрғысынан 

зерттейтін осы мәселеге қатысты кӛзқарастар ғана қызықтырады. 

Сонымен қатар, біздің ойымызша, мәселенің түбірі тек "заңдылық" ұғымын 

тұжырымдаудан ғана емес, оның мәнін құрайтын элементтердің мазмұнын түсінуден 

тұрады. М. А. Чельцов пен В. И. Басков ұсынған жоғарыда аталған компоненттер 

заңдылық ұғымына кіретін мазмұн кӛлемін кеңейтпейді. 

Мысалы, С. С. Алексеев сӛздің кең мағынасында заңдылықты келесі талаптарда 

кӛрсетілген қоғамдық-саяси құқықтық категория ретінде ұсынды: 

 барлық басқа құқықтық актілерге қатысты заңдардың үстемдігі; 

 барлығының заң алдындағы теңдігі; 

 барлық субъектілер үшін субъективті құқықтардың толық және нақты 

жүзеге асырылуын қамтамасыз ету; 

 тәуелсіз және тиімді сот тӛрелігі [7, б.15]. 

Заңдылықты түсіндірудегі мұндай екіұшты тәсілдер басқа тәсілдерді, 

бағалауларды, Қорытындыларды қайта қарастыруды, бүгінгі кезеңнің құқықтық 

шындықтарын ескеруді талап етеді. Бұл бізді келесі ойларға сендіреді. 

Біріншіден, заңдылықтың дәстүрлі тұжырымдамасы мен құрылымы негізінен 

моноидеологиялық теория мен ұйымдық құрылымға негізделген қоғамның барлық 

элементтерінің қатаң иерархиялық бағыныштылығына негізделген қоғамдық 

қатынастардың реформаға дейінгі күйін кӛрсетеді. 

Екіншіден, заңдылықты түсіндіру және құрылымы барлық субъектілердің құқық 

нормаларын мүлтіксіз сақтау талабы ретінде талданатын тұжырымдама қоғамның 

қоғамдық-саяси ӛмірін ұйымдастырудың күрделі құқықтық сипатын кӛрсететін күрделі 

мәселенің бір бӛлігіне жататындығын түсінуден алшақтатады. 

Үшіншіден, заңдылықтың сипаттамасы, шын мәнінде, оны құқық пен мемлекеттік 

тәртіптің объективті қасиеті болып табылатын міндеттемеге дейін тӛмендетеді. 

Бастықтың бұйрығы да, сот үкімі де міндетті екендігіне күмән жоқ. 

Тӛртіншіден, бұл тыйым салу нормалары мен міндетті құқықтық нормаларды 

сақтау талабы ғана емес, сонымен қатар азаматтарға берілген құқықтар мен 

бостандықтарды тиісінше іске асыру талабы. 

Бесіншіден, заңдылық ұғымы заң орындаушыларының мінез-құлқына ғана емес, 

сонымен бірге заң шығару саласына, заң шығарушылардың қызметіне де қатысты болуы 

керек. Яғни, заң шығаруға "заңдардың заңдылығына" қосымша талап енгізілуі керек. 

Осылайша, қылмыстық сот ісін жүргізу аспектісінде заңдылықтың элементтік 

құрамын талдау келесі элементтерді қамтуы керек: 

 құқықтық Регламенттің, атап айтқанда қолданыстағы заңнаманың Қазақстан 

Республикасының Конституциясында белгіленген нормаларға сәйкестігінің болуы; 

 заңдардың қоғамның қазіргі заманғы шындықтары мен қажеттіліктеріне 

сәйкестігін, оның ішінде оның дамуын, нормативтік-құқықтық базаны жетілдіруді, 

заңдағы олқылықтарды жоюды, құқық қолдану практикасы анықтаған қайшылықтарды 

жоюды ескере отырып түсінетін заңнамалық қамтамасыз етудің ұтымдылығы; 

 заңдардың дәл және біркелкі орындалуын тиімді қадағалау. Біздің 

ойымызша, бұл элементтің ӛмір сүруге құқығы бар, ӛйткені прокуратура, Қазақстан 

Республикасы Конституциясының 83-бабына сәйкес "ЕО мемлекет атынан заңдардың, 

Қазақстан Республикасы Президентінің Жарлықтарының және республика аумағындағы 

ӛзге де нормативтік құқықтық актілердің дәл және біркелкі қолданылуына, жедел-

іздестіру қызметінің, анықтау мен тергеудің заңдылығына жоғары қадағалауды жүзеге 

асырады, әкімшілік және Атқарушылық іс жүргізу" [8]. Сондай-ақ, прокуратура 

органдарының билік тармақтарының ешқайсысына кірмейтіндігін ескеру қажет; 
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 заңды бұзғаны үшін жауапкершілік. Заңнаманы бұзғаны үшін 

жауапкершілік мәселесі ең ӛткір мәселелердің бірі болып табылады, соның салдарынан 

оны іске асыру мемлекеттік стратегияның элементтерінің бірі болып табылады, бұған 

мемлекеттік деңгейде қабылданған бағдарламалық құжаттар дәлел бола алады. 

Қылмыстық сот ісін жүргізу саласындағы заңдылық қағидатын түсіну ұзақ уақыт 

бойы, әсіресе Қазақстан мемлекеттілігінің қалыптасу жағдайында жүріп жатқан процесті 

білдіреді. Бұл ретте оған қоғамның әлеуметтік дамуының қажеттіліктерін білдіретін 

белгілі бір идеологиялық тәсілді қалыптастыруда, сондай-ақ реформалауға, құқықтық 

инновацияларға бейім қоғамның озық бӛлігін қабылдауда және мемлекеттің заңдылық 

қағидатын қажетті және іргелі Конституциялық қағидат ретінде қабылдауында кӛрініс 

табатын терең мағына салынады. 

Олардың қатарына, сӛзсіз, қылмыстық қудалау органдарының қызметін және оның 

механизмін Қылмыстық-процестік реттеу проблемасы жатады, оны түсіндіру құқықтық 

реттеудегі олқылықтарды кӛруге, ғылыми тұжырымдамаларды әзірлеуге және 

кодификацияланған нормативтік актілерді жетілдіруге кӛмектеседі. 

Қылмыстық процестің негізгі мақсаты-адам мен азаматтың құқықтары мен 

бостандықтарын қамтамасыз етуде заңдылықты сақтау, ал қылмыстық процестің 

міндеттері қылмыстарды тез және толық ашу, оларды жасаған адамдарды әшкерелеу және 

қылмыстық жауапкершілікке тарту, әділ сот талқылауы және қылмыстық заңды дұрыс 

қолдану болып табылады (ҚІЖК-нің 8-бабы). 

Кейбір жағдайларда мақсаттар мен міндеттер сәйкес келеді. Сонымен қатар, әрбір 

келесі тапсырманың алдыңғы мәселені шешудің мақсаты бар. 

Сонымен, кінәлілерді әшкерелеу мақсатына жету үшін қылмысты тез және толық 

ашу міндетін шешу қажет, бұл ӛз кезегінде негіздер болған жағдайда ең әділ жаза 

шарасын анықтау үшін заңның дұрыс қолданылуын қамтамасыз етуге мүмкіндік береді. 
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АНАЛИЗ СОСТОЯНИЯ И ТЕНДЕНЦИИ ИННОВАЦИОННОГО РАЗВИТИЯ 

ЭКОНОМИКИ КАЗАХСТАНА 

 

ҚАЗАҚСТАН ЭКОНОМИКАСЫНЫҢ ИННОВАЦИЯЛЫҚ ДАМУ 

ТЕНДЕНЦИЯСЫ ЖӘНЕ ЖАҒДАЙЫН ТАЛДАУ 

 

ANALYSIS OF THE STATE AND TRENDS OF INNOVATIVE DEVELOPMENT 

OF THE ECONOMY OF KAZAKHSTAN 

 

Аннотация. Статья посвящена актуальной проблеме формирования 

инновационных процессов в Казахстане. В статье анализируются основные параметры, 

характеризующие инновационное развитие в соответствии с данными официальных 

статистических обследований. Делается вывод о том, что масштабы и темпы 

распространения инноваций недостаточны, значительно отстают от развитых стран и 

свидетельствуют о низком  эффекте принимаемых государственных программ развития 

инновационных процессов в Казахстане.  

Ключевые слова: Инновации, инновационная активность, инновационная 

экономика, конкурентоспособность.  

Аннотация. Мақала Қазақстандағы инновациялық процестерді қалыптастырудың 

ӛзекті мәселесіне арналған. Мақалада ресми статистикалық дереккӛздердің мәліметтеріне 

сәйкес инновациялық дамуды сипаттайтын негізгі кӛрсеткіштер талданды. Қазақстанда 

инновациялық үдерістерді дамыту бойынша қабылданған мемлекеттік бағдарламалар 

әсерінің тӛмендігі, инновациялардың таралу ауқымы мен қарқынының жеткіліксіздігі, 

дамыған елдерден едәуір артта қалып отырғаны байқалатыны туралы қорытынды 

жасалады. 

Тҥйін сӛздер: Инновациялар, инновациялық белсенділік, инновациялық 

экономика, бәсекеге қабілеттілік. 

Abstract. The article is devoted to the actual problem of the formation of innovative 

processes in Kazakhstan. The article analyzes the main parameters that characterize innovative 

development in accordance with the data of official statistical surveys. It is concluded that the 

scale and pace of the spread of innovation are insufficient, significantly lag behind developed 

countries, and indicate the profound effect of adopted state programs for the development of 

innovative processes in Kazakhstan. 

Keywords: Innovation, innovative activity, innovative economy, competitiveness. 

 

Инновационной деятельности отводится важнейшая роль в оценке экономической 

мощности страны, так как ее результатом является не только рост высокотехнологичной 

продукции, но и повышение производительности труда и эффективности производства. 

Инновационное развитие предприятий является приоритетной задачей государства и 

рассматривается как фундамент конкурентоспособности [1]. В этой связи осуществляются 

кардинальные меры по развитию инновационной системы в Казахстане и 

разрабатываются инструменты ее поддержки.     

Однако, несмотря на реализацию государственных программ и осуществление 

кардинальных мер, инновационное развитие экономики Казахстана значительно отстает 

от развитых стран. Достаточно сказать, что доля инновационной продукции в ВВП в 2021 
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году составила 1,71%. Для сравнения, уровень аналогичного показателя в Финляндии 

составляет более 30%, Италии, Португалии и Испании – от 10 до 20%. В России этот 

показатель колеблется на уровне 5-7%. 

За период с 2013 по 2021 годы инновационная деятельность предприятий 

подвергалась нестабильности. Так, 2015, 2016 годы характеризуются снижением темпов 

выпуска инновационной продукции в сравнении с 2013 годом на 34,8% и 22,9% 

соответственно. Только в 2017 году инновационные предприятия по выпуску и 

реализации инновационной продукции вышли на опережающие темпы роста. В 2017 году 

выпуск инновационной продукции увеличился значительно, к 2016 году прирост составил 

89,5%. Объем инновационной продукции в 2021 году в динамике за 9 лет увеличился на 

148,8%, в сравнении с 2020 годом уменьшился на 16,1% и составил 1438708,5 млн. тенге. 

Выпуск инновационной продукции в 2021 году сосредоточился в основном в 

обрабатывающей промышленности – 84,0%. Основная доля объема казахстанской 

инновационной продукции реализуется на внутреннем рынке. Объем экспортируемой 

инновационной продукции составляет 16,3% [2]. Рост выпуска инновационной продукции 

в сравнении с 2013 годом обусловлен внедрением инновационных технологий в 

действующие производства, а также поддержкой новых проектов в рамках программы 

индустриализации Казахстана. 

Инновационная составляющая казахстанской экономики развивается крайне 

медленными темпами. Об этом свидетельствуют невысокие показатели уровня 

инновационной активности промышленных предприятий, объемов затрат на 

технологические инновации и их результативность, недостаточное использование 

научного потенциала, неразвитость инновационной инфраструктуры. Ключевым 

показателем в сфере инновационного развития предприятий является уровень 

инновационной активности предприятий. Уровень инновационной активности измеряется 

долей предприятий, которые производят инновационную продукцию, применяют новую 

технику и технологии, новые методы управления в общей численности предприятий в 

национальной экономике. 

Рассмотрим динамику показателей, характеризующих масштабы инновационного 

развития экономики Казахстана за 2013-2021 гг. (рисунок 1). 
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1 – Динамика уровня инновационной активности предприятий в РК, % 

 

Статистика показывает, что за период 2013-2021 гг. динамика демонстрирует 

низкую инновационную активность казахстанских предприятий по всем типам инноваций 

и составляет в 2021 году 10,5%.  

Наблюдается существенное отставание от стран Европейского союза, где доля 

предприятий, осуществляющих инновационную активность, составляет только в малом 

бизнесе более 50%. Статистические данные показывают, что в Казахстане предприятия 

малого бизнеса отстают от среднего и крупного бизнеса по уровню инновационной 

активности. Так, инновационная активность предприятий в 2021 году была сосредоточена 

8 8,1 8,1 

9,3 9,6 10,6 11,3 
11,5 

10,5 

4,8 
5,4 5,6 5,6 5,7 6,6 

7,5 
7,5 

6,4 

0

5

10

15

2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021

Уровень активности по всем типам инноваций, % 

Уровень  активности по продуктовым и процессным инновациям, % 



82 
 
 

в сфере крупного бизнеса – 38,9%. Уровень инновационной активности среди средних и 

малых предприятий составлял соответственно 23,9% и 6,9% [2].  

Фактором экономического развития и безопасности является разработка и 

внедрение на предприятиях технологических инноваций. Динамика уровня активности 

бизнеса по технологическим (продуктовым и процессным) инновациям показывает, что за 

9 лет рост крайне низкий – 1,6%. Только 6,4% предприятий в 2021 году внедряют новые 

или усовершенствованные продукты, основанные на новых технологиях, и осваивают 

внедрение новейших технологий производства. Данная тенденция свидетельствует о 

низком инновационном потенциале экономики Казахстана. 

Согласно статистическим данным за 2021 год основные причины низкого уровня 

инновационного развития предприятий кроятся в недостатке собственных финансовых 

ресурсов и высоких инновационных затратах. Недоступность заемных средств и высокая 

стоимость привлеченного капитала существенно влияют на развитие инновационных 

процессов в Казахстане. Также отмечаются внутренние факторы – нехватка компетентного 

персонала и отсутствие информации о рынках, о новых технологиях. 

Расходы на НИОКР являются показателем научно-технического развития страны. 

Для устойчивой инновационной экономики необходимо масштабное финансирование 

науки, однако низкий уровень инвестирования в НИОКР остается характерным для 

казахстанских предприятий (рисунок 2).  

 

 
Рисунок 2 – Динамика внутренних затрат на НИОКР 

 

Так, за последние 9 лет объем внутренних затрат на НИОКР в Казахстане 

увеличился на 47,66 млрд. тенге или на 77,3%. По итогам 2021 года внутренние расходы 

на науку составили 109,3 млрд. тенге, что на 22,8% больше, чем в аналогичном периоде 

2020 года. В целом ежегодные темпы роста низкие и анализ трендов изменения за 

последние годы свидетельствует, что уровень затрат на НИОКР значительно отстает от 

развитых и некоторых развивающихся стран. 

Для устойчивой инновационной экономики в Концепции инновационного развития 

Казахстана до 2020 года был определен целевой индикатор финансирования – доля 

расходов на науку к валовому внутреннему продукту 1,5-2% [3]. Финансирование науки в 

Казахстане чрезвычайно низкое и составляет в 2021 году всего 0,13% от ВВП. В 

сравнении с 2013 годом доля НИОКР в ВВП страны уменьшилась на 0,04%. 

По расчетам международных экспертов, для устойчивого развития экономики 

развивающихся стран необходимо, чтобы на финансирование науки выделялось от 1 до 

1,5% ВВП. Несмотря на ежегодный рост расходов на НИОКР, Казахстан уступает 

большинству развитых стран и России по этому показателю.  
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Одним их ключевых вызовов, которые предстоит решать Казахстану для 

преодоления инерционной динамки в экономики, является технологическое отставание. 

Основными проблемами инновационного развития казахстанских предприятий являются: 

несистемный характер процессов управления инновационным развитием предприятий; 

высокие риски инновационной деятельности; предпочтение разовых реконструкций и 

реорганизаций разработке системы инновационного развития; приоритетная защита 

действующих технологий перед внедрением новых; недостаточное внимание к 

инновациям, ориентированным на внутренний рынок; низкая скорость передачи, развития 

и использования знаний.  

Таким образом, складывающийся в Казахстане механизм не носит инновационной 

направленности и не способен модернизировать производство и обеспечить 

конкурентоспособность продукции отечественных производителей, что порождает 

чрезвычайно низкую эффективность инновационной деятельности на современных 

предприятиях.  
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АҢЫЗ, ӘПСАНА, ХИКАЯТ ЖАНРЫНДАҒЫ КӚРКЕМДІК УАҚЫТ ПЕН 

КЕҢІСТІК 

 

ХУДОЖЕСТВЕННОЕ ВРЕМЯ И ПРОСТРАНСТВО В ЖАНРЕ ЛЕГЕНДЫ, 

ПОВЕСТИ, ПОВЕСТИ 

 

ARTISTIC TIME AND SPACE IN THE GENRE OF LEGEND, APSANA, STORY 

 

Аннотация. Осы айтылғандарды қорыта келе, кӛне тарихи аңыздардың ішіндегі 

жанрлық сипатын біршама тәуір сақтағандары қазақ елінің моңғол мен Орта Азия 

шапқыншыларына күрес жүргізген дәуірі жайындағы аңыздар болып табылады. Тарихи 

тұрғыдан қарастырсақ, бұл аңыздардың бейнелейтін шағы  XIII  - XIV ғасырлар болып 

саналады. Аңыздағы бұл кӛрінісі барлық уақыт пен кеңістіктің элементтерін  бойына 

сыйдырған. Аңыздағы  кездесетін болмыс шындығы мұндағы кӛркемдік уақыт пен 

кеңістікт тӛңірегінде шоғырланған. 

 Тҥйін сӛздер: кӛне тарихи, тарих, аңыз, элемент, уақыт. 

 Аннотация. Подводя итог сказанному, следует отметить, что среди древнейших 

исторических легенд наиболее ярко сохранился жанровый характер, являющийся 

легендами эпохи борьбы казахского народа с монгольскими и среднеазиатскими 

вторжениями. Исторически сложилось так, что образным временем этих легенд считается 

XIII - XIV века. Это воплощение в легенде вмещало в себя все элементы времени и 

https://www.stat.gov.kz/
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пространства. Реальность бытия, встречающаяся в легенде, сосредоточена здесь вокруг 

художественного времени и пространства. 

Ключевые слова: древняя история, история, легенда, элемент, время. 

Annotation. In conclusion, among the ancient historical legends, the legends about the 

era of the struggle of the Kazakh people against the Mongol and Central Asian invaders are the 

ones that have preserved their genre character. From a historical point of view, the period that 

these legends reflect is considered to be the XIII - XIV centuries. This reflection in the legend 

has permeated all the elements of time and space. The reality of being found in the legend is 

concentrated here in artistic time and space. 

Keywords: ancient historical, history, legend, element, time. 

 

Әпсана сӛзі парсыша ертек, қиял, мысал ұғымын білдіреді. Әпсана терминін  ӛз 

еңбектерінде Ә.Марғұлан жиі қолдан ған. Әпсана сӛзін термин ретінде қолдану жалпы 

фольклортануда бар[1, 217б]. 

Аңыз бен әпсана  ӛзара жақын  болғанымен бір-бірінен айырмашылығы бар. 

Аңыздың мақсаты  -  бір фактіні, тарихи оқиғаны хабарлап, ол туралы тыңдаушыға 

мәлімет беру. Әпсананның мақсаты  - ертеде ӛткен оқиғаны, баяндау арқылы ғибрат беру.  

Әпсана сюжеттік мазмұны шартты түрде кеңістік пен уақыт талабына сай тарихи, 

мекендік және утопиялық болады. Жер-су тарихын баяндайтын әпсаналарға «Айнақ кӛл», 

«Ыстық кӛл», «Қызылкеніш ордасын» атауға болады. Әпсаналардың «баяғыда бір заманда 

болыпты» деген қолданыстар оқиға сарынына арнайы кеңістік пен уақыт орнын 

ұйымдастыруды қажет ететіні бірден байқалады.  

Мысалы, Ш.Уәлиханотың шығармалар жинағында «Тоқпанның балалары» деп 

аталатын әпсанада бір кездерде ырғыз ӛлкесінде болған Табынқазған, Тумалы деген 

кӛлдердің тарихы айтылады. «Баяғыда Тумалы кӛлінің жағасынан Тоқпан деген адам 

кӛшіп келеді. Оның үш ұлы тату болып, бәрі тыныш ӛмір кешеді. Үлкен ұлы арық қазып, 

Табынқазған кӛлінен су шығарады, егін егеді ...  Қалған екі ұлы, Баламбек пен Құлсары, 

мал бағып үй күтеді. Алайда, әкесі Тоқпан ӛлгеннен кейін үш ұлы бұзылып, бірінің 

әйеліне бірі ғашық болып, берекелері кетеді. Соның салдарынан үшеуі айдалада қаңғып 

ӛледі, ал олардың үйі, дүние-мүлкі түгел ӛрттеніп, бүкіл аймақты ӛрт шалады. Сӛйтіп, бір 

кезде кӛк майса болып, жайқалып тұрған шалғын, ну орман, бәрі ӛрттенеді, мал бытырыап 

бет-бетімен кетеді. Тумалы кӛлі иесіз қалады». 

Тарихи факті жоқ, тек Ырғыз, Табынқазған, Тумалы кӛл деген жер-су аттары ғана. 

Әпсананың мазмұны ғибраттық мақсат кӛздеген. Мұнда кеңістік уақытқа қарағанда нақты 

болып келеді. Ырғыз, Табынқазған, Тумалы кӛл деген жер-су аттарының айтылуы осының 

дәлелі. 

Қорқыт туралы әпсананның сюжеттік мазмұнында түсінде ӛлесің деп естіген 

Қорқыт ажалдан қашып, кеңістіктегі дүниенің тӛрт бұрышын шарлайды. Ақыры, Сыр 

ӛзенінің ортасына жайылған кілемде отырған Қорқыт жыланның шағуынан ӛмір 

сызығына жетіп, қайтыс болады. Мұнда сюжет мазмұны арқылы Қорқыт ӛмірінің кеңістігі 

мен уақытына саяхат жасатқызады. Әпсанадағы кӛріністер уақыт пен  кеңістіктің 

қатпарларына сүңгіп, ӛмірде жоқ қиял-ғажайып  ӛмірдің салт санасын шарлайды  [2, 22б]. 

С.А.Қасқабасов адамзат тарихының ерте дәуіріндегі түсініктерді: «Алғашқы  

тұрмыстық бірінен соң бірі келетін уақыт үзіктерін біртектес сезінбеді. Күндіз  бен  

түннің,  ай мен жылдың т.б. кейбір кезеңдері адам  үшін ізгілікті  немесе апатты да қатерлі  

әсер етуі мүмкін» - деп пайымдады [3, 4б].   

Ӛлімнен қашып құтыла алмаудың мистикамен кӛмкерілген уақыт пен кеңістік 

туралы айтылады.Әлемдік кеңістікте мәңгі жасау үшін ажалдан қашып, неше түрлі әрекет 

істейтін адам туралы сюжет  кӛптеген елдің фольклорында бар. Ӛлімнен құтылу жолын 

Қорқыт ӛзі табуға тырысады. Дүниеие кеңістігін түгел шарлаған ол еліне қайтып келіп, 

«желмаясын сойып, оның терісімен қобызының сыртын қаптайды. Құрғақ жерде тұрса да 

бір күні ажал жетіп келер деген қауіппен бір қырмызы масатты кілемді алып, 

Сырдарияның суына тӛсеп, сонда қобызын тартып тұра беріпті.  Қорқыт  дүние  кеңістігін 
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кезгендегі арманын да, ӛлімнен қашқан қайғысын да, ӛзі кӛрген жақсылық-жамандық 

жайларын да қобызында ойнаған ғажап сұлу күйлерімен жеткізіп баяндайды. Сол уақытта 

Қорқыт күйлерін кеңістіктегі бүкіл дүние, жан иесі түгел ұйып тыңдайды ...   

Қорқыт Сырдарияның кӛз жасындай суына қарап отырып «ӛлім мені қанша қуса да 

мен оны бұл жерге келтірмеспін» деп қобызын үздіксіз тарта беріпті. Қорқыттың 

күңіренген күйлерін балқып тыңдаған ажал да жақын келе алмапты». 

С.А.Қасқабасов: «Қорқыт бұл айқаста жеңілген жоқ. Ол - ажалдан күшті тұлға. 

Қорқыттың ӛлімнен қашуы туралы идеялық мазмұны оптимистік екенін кӛреміз. Қорқыт 

ежелгі гректердің Прометейін еске түсіреді» - деп фольклортанушы ғалым болатын[4, 

220б. 

Ертедегі уақыт пен кеңістік жиегінде қазақ жерінде «қой үстінде бозторғай 

жұмыртқалаған заман», «жер жаннаты Жиделібайсын», «тығулы жатқан қазына» туралы 

әпсаналар мазмұны Асан қайғының шӛбі шүйгін, суы мол, елге де, малға да жайлы жер 

іздеп, дүние кеңістігін шарлайды.  

Қоныс атауы Жерұйық немесе Жиделібайсын деп аталады. Мұндай утопиялық 

әпсаналадың мазмұны кӛбінесе әлеуметтік сипатта болады. Бұлай болу себебі қоғамдық-

әлеуметтік кеңістігіндегі туындаған айтулы оқиға,   дүрбелең кезінді баяндайды. Халық 

жақсы ӛмірді армандап, «алтын дәурен», «қой үстінде бозторғай жұмыртқалаған заман» 

туралы утопиялы әңгіме, аңыз шығарады. Аңыздардың басты кейіпкері  сол кездегі  уақыт 

пен кеңістіктегі реальді ӛмірде болған адамдар болуы мүмкін. Бара-бара мұндай аңыздар 

әпсанаға немесе хикаятқа айналады.Осыдан барып осы кеңістіктегі мессиандық рӛл 

атқаратын адам, елге ырыс-дәулет беретін қоныс жайында сюжет құрылады. 

 Мұндай әпсананың тарихи аңыздан айырмашылығы оның тек кӛркемдік 

дәрежесінде емес. Басты ерекшелігі  -  тарихи аңызда нақты бір кеңістік пен уақыт 

аясында ӛткен дәуірдің оқиғасы  жырланады. Арман кеңістігінде туған оқиғалар мен 

кейіпкерлер дәріптеледі. Асан қайғының Жерұйықты іздегені туралы әпсана осындай 

жағдайда қалыптасқан.  

 Асан Қайғы тарихтан белгілі XV ғасырда сонау Жәнібек заманында  ӛмір сүрген. 

Әз Жәнібектің кеңесшісі болған. Бұл дәуірдің кеңістігі мен уақыт аясында  айтулы 

оқиғалардың болғаны белгілі. Сондай оқиғалардың бірінде Асан Қайғы бүкіл ел қамын 

ойлап, ерекше кӛзге түседі. 

 Ӛзінен күшті Әбілхайырдан ыққан Жәнібек пен Керей елді Еділ мен Жайық 

арасынан кӛшіруге мәжбүр болады. Халық басына түскен ауыртпалықты кӛрген Асан 

Жәнібекке ата қоныстан жылжымау керек екенін айтады.  Алайда, қаһарлы әміршімен 

тіресуге шама келмеген соң бүкіл жұрт арып-ашып, талай қиындықты басынан кешіп  

Моголстанға, Шу бойына ауады.  

Әпсанадағы уақыт категориясы халық басына түскен шарасыздықты кӛрсетеді. 

Әлеуметтік жағдайдың тарихи деректерін анық кӛрсету әдісі шебер қолданылған. Мекен-

жайын ауыстыру қарапайым халыққа ауыр тиетінін психологиялық тұрғыдан анық 

ашылған.  Халықтың орын ауыстыру туралы деректер географиялық атаулар 

(Моголстанға, Шу бойына) нақты кӛрсетілген. 

Әпсанадағы тарихи уақыт  шынайы оқиғалар кӛрінісін, қатысушы кейіпкерлерді, 

уақытын, географиялық мекенін нақты кӛрсеткен.         Географиялық атаулардың, тарихи 

оқиғалар уақытының нақты берілуі оқиға желілісін реальді тарихи уақытқа тым 

жақындата түседі.  

Кеңістіктегі құтты мекен жайындағы әпсана нұсқалары қарақалпақ, құмық, ноғай 

елдерінің фольклорында кездеседі. Елге, малға жайлы қоныс іздеу туралы сюжет қыпшақ 

тобындағы түркілер заманында пайда болғаны туралы М.Ғабдуллин біраз зерттеу 

еңбектерін жазды.  

Құтты мекен жайлы арман-тілектер осы ӛлкеде мекендеген халықтың ауыр 

тұрмысы, әлеуметтік әділетсіздіктер сол дәуірдегі кеңістік пен уақыт аясында айқын 

кӛрініс береді. Асан Қайғының  «елді құтқарушы»,  «жерұйықты іздеуші» ретінде  Асан 

уақыты суреттеледі.  
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Ал, осы сюжеттің генетикалық арғы тамырын іздесек, ол алғашқы қауымда 

қалыптасқан бір-бірімен тығыз байланысы бар кеңістіктегі  үш әлем туралы түсінікпен 

сабақтас. Бұл түсінік кӛптеген миф, хикая, аңыздарға негіз болғаны белгілі. Асан Қайғы 

іздейтін Жерұйық та  -  ойдан шыққан, арманнан туған қоныс. Жерұйық  -  халықтың 

жарқын қиялынан пайда болған еркін, азат, жанға жайлы жердің образы. «Жерұйық» 

деген сӛздің ӛзі  «ел ұйып, тату-тәтті ӛмір сүретін жер» деген ұғым береді.  

Фольклор құрамындағы хикаятта шындыққа негізделген немесе ойдан 

шығарылған, діни кітаптардан алынған сюжеттерді кӛркем түрде баяндайтын әңгімелер. 

Хикаят мазмұнында ерте заманда болған оқиғалар түрлері болуы мүмкін. Сондықтан онда 

тарихи уақытта болған тарихи есімдер, мекендер де кездесіп қалады. Сондай 

хикаяттардың бірінде Ескендір Зұлқарнайын есімміен байланысты әңгімелер жатады. 

Қазақ арасында Ескендір жайында айтылатын әңгімелер үш сюжеттен құрылған. Біріншісі 

– ӛлмес суды іздеген Ескендір туралы, екіншісі – қос мүйізін жасыра алмаған Ескендір,  

үшіншісі – жұмаққа кіре алмаған Ескендір. Мұнда дүниенің тӛрт бұрышын шарлап, ӛлмес 

суды іздегені, о дүниенің бір рақаты жұмаққа кіре алмағаны туралы әңгімеленген 

хикаяттарда кеңістіктің тӛменгі бӛлігі жұмақтың болуы жӛнінде қазақ халқының 

нанымның болғанын дәлелдейді. Сонымен қатар, нақты кеңістікте үш мӛлшер бар 

(жоғары, орта, тӛмен) ал фантастикалық кеңістік бір ӛлшемнен, не сансыз кӛп ӛлшемнен 

тұрады. Бұл хикаят уақыт мӛлшері есте жоқ ескі замандарға саяхаттатып, ӛлмес су, о 

дүниенің бір рақаты жұмаққа кіру ұғымдары арқылы мифтік, қиял-ғажайып сансыз  уақыт 

ӛлшемінентқрады.  

Дүниедегі ӛлмес суды іздеген Ескендір туралы хикаятта ӛлімнен құтылудың жолын 

іздеген Қорқыт туралы әпсанадағыдай оптимистік рух пен табанды күрескерлік сипат жоқ. 

Еген Қорқыт ажалға қарсы тайсалмай күрессе, Ескендір олай күресе алмайды. Сол 

уақыттың ӛзінде адам образдарының реальді кӛрінісін береді. 

Фольклор саласында кӛп кездесетін аңыздарда кӛркемдік уақыт пен кеңістіктер жиі 

кӛрініс береді. Себебі аңыз жанрының кеңістігінде тарихи шындық пен  фактілер жатады. 

Алайда, аңыз аясындағы тарихи фактілер әр дәуірдегі айтушылар мен тыңдаушылардың 

түсінік-пайымына қарай ӛзгеріп тұрады. Мұндай құбылысты жырлаушы уақыты және 

тыңдаушы уақытының болуынан деп Ш.Ыбыраев айтқан болатын.   

Айтушы мен тыңдаушы уақыты жӛнінде ғалым Ш.Ыбыраев «Эпос әлемі» атты 

еңбегінде жырлаушы уақыты оқиғаның ішкі оқиғаларына, сюжеттік құрылысына тікелей 

қатысы болмайтынын айтты [5; 123б]. М.Әуезов «Әр жылдар ойлары» атты зерттеуінде 

оқиғаның сюжеттен тыс жырлаушы уақытты бар екенін ажырату қиын емес. Сюжетке 

тікелей қатысы жоқ жыр желісі деп аталып кеткен осындай сӛздің басты қызметі 

айтушының ӛзі білетін жырлар туралы тыңдаушыға қысқаша мағұлмат беру. Сӛйтіп, түрлі 

кӛңіл күйдегі отырған тыңдаушылар тас түйін болып, жұмылып, айрықша бір ӛткен 

дәуірге қарай зейін қояды, орындаушы мен тыңдаушы арасында тығыз қарым қатынас 

орнайды деген пікірлерін білдірген [6, 43б]. 

Рулар, тайпалар арасындағы дау-жанжал, ұрыс-соғыс туралы аңыздар ауызша 

хроника іспеттес, онда шамамен болған оқиғаның мезгілі кӛрсетілуі мүмкін. Сол оқиғаға 

қатысқан адамдар міндетті түрде аталады. Мұндай аңыздардың бейнелеу құралдары 

жұпыны ғана, ал дәріптеу мен кӛркем жинақтау мүмкіншілігі ертегі мен эпостан тӛмен. 

Рулар, тайпалар соғысы  туралы аңыздар -  батырлық ертегі мен қаһармандық эпостың 

қайнар кӛзі [7; 278б]. 

Аңыз ӛмірде болған  оқиғалар, ертеректе ӛмір сүрген кӛрнекті тұлғалар және 

географиялық кеңістіктегі белгелі бір жер-су, мекен жайлы баяндайды. Сондықтан ел 

арасында аңыздағы айтылатын оқиғалар мен іс-әрекеттер ақиқат нәрсе деп қабылданған. 

Жұрт үшін аңыз  -  ертегі емес, мұнда уақыт пен кеңістік бізді кӛркемделген қиялдың 

емес, барынша обьективті шындыққа апарады. Әрине аңызда қиял (вымесел) бар, бірақ ол 

ертегідегідей, я болмаса эпостағыдай кӛркемделмеген.  

Аңызда айтылатын хабар, оқиға еш күмән туғызбайды, ӛйткені оның түп негізі  - 

тарихи шындық. Сонымен қатар, аңыздың мазмұнын растайтын дерек ретінде жердің аты, 
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белгілі қайраткердің есімі, я болмаса жыл мезгілі аталып отырады. Тағы бір ескерте 

кететін жағдай  аңыздың айтылу мәнері тұрақтанған, ол ылғи үшінші жақтан және ӛткен 

шақта баяндалады. Мұндағы кеңістік те,  уақытта біршама тұрақты және нақты болып 

келеді. 

Аңызда баяндалатын оқиға тек ұлттық сипатта және белгілі бір географиялық 

кеңістіктетегі нақтылы бір жерге ғана байланысты болып келеді. Аңызда тек жергілікті 

тарихтың ғана оқиғасы әңгімеленеді.  

Аңыз дегеніміз бір мекеннің, жергілікті жердің, я болмаса бір елдің, тайпаның, 

рудың ауызекі шежіресі, бір географиялық аймақта болған оқиғаның белгісі. Сондықтан 

аңыздардың сюжеті кӛп жағдайда ұлттық қана болады, бір елдің аңызы екінші елге 

ауыспайды. Тіпті аңыздың кӛпшілігі аймақтық қана болады. Басқа елді былай қойғанда, 

Қазақстанның бір жерінде болған оқиға  екінші жерде болмаған, сондықтан ол оқиғаға 

байланысты туған аңыз басқа аймаққа кең тарамаған. 

 Аңыздың аймақтық сипаты оны фольклордың басқа жанрларымен салыстыра 

қарағанда айқын кӛрінеді. Мәселен, қаһармандық эпос пен тарихи жырда бүкіл қазақ еліне 

қатысты оқиға бейнеленеді, сондықтан батырлар жыры мен тарихи жырлар Қазақстанның 

барлық жерінде жырланған. 

Фольклорлық прозаның басқа жанрларына қарағанда аңыздың танымдық қызметі 

айқынырақ, ол елдің ӛткен тарихи кеңістігіне алып келіп, мағлұмат береді. Аңыз – 

халықтың ӛзі айтып берген ауызекі тарихы десе болады. Олай дейтініміз  -  қазақ 

тарихында аты белгілі қайраткерлер мен ірі оқиғалардың  аңызда айтылмайтыны жоққа 

тән. Қазақтың жеке ел болу тарихында үлкен рӛл атқарған Жәнібектен бастап 1916 жылғы 

ұлт-азаттық кӛтеріліске дейінгі аралықтағы Қазақстанның әр жерінде болған елеулі 

оқиғалар жайындағы аңыздың саны мол. Олар кӛп жағдайда белгілі бір қайраткерлерге 

немесе белгілі бір географиялық ендіктегі мекенге байланысты болып келеді.  

Тарихи аңыздарда  кейде оқиғалар мен фактілер кӛркем түрде жинақталып, қиял 

тұрғысынан бағланады. Халық қандай да бір оқиғалардың ӛз ойына, арман-мүддесіне 

сәйкес болуын қалап, ӛз қалауынша баяндап  кӛрсетеді. Аңыздағы тарихи оқиғалар,  оған 

қатысатын тұлғалардың образдары арқылы дәл суреттелу әдісі байқалады. Бұл орайда 

географиялық атаулардың, тарихи кезеңдегі оқиғалардың дәл берілуі, басты кейіпкердің  

ӛмірлік прототиптерінің болатындығын,  оқиға желілерінің  тарихи фактілерден 

құрылатындығы  кӛркем уақытты реальді тарихи уақытқа тым жақындата түседі 

Аңыздағы негізгі кеңістік бірлігі бірден-бірге нақтылана түседі. Қазақ хандығы 

құрылғаннан кейінгі кеңістік ӛлшемі сол ел мекен еткен тӛңіректе, былайша айтқанда, 

қазақ халқының жер үшін жүргізген шайқастарымен  тығыз байланысты ӛрістеп отырған. 

Дегенмен, фольклордың әр дәуір іздерін  бойына сіңіріп отыратынын ескерсек, бұл 

аңызға алғаш түп негіз болған оқиға мұсылман дінін таратушы арабтардың қалаға басып 

кіруі сияқты.  Аңызда мұсылмандық сарынның айқын кӛрінуі де  қосымша дәлел іспетті.  

Уақыт ӛте келе аңыз кейінгі кездерде болған оқиғаларды да қамтыған, бырақ бергі 

замандарда оқиғалар кӛмескі тартып, аңызда қиял басым бола бастаған. Сӛйтіп, біздің 

дәуірге ол аңыз кӛркемделіп, кӛптеген қосымшалармен толықтырылып, басқа сипатта 

жеткен.  

Әрине, бұл аңыздағы кӛркем сюжеттің кеңістік аумағы реальді кеңістіктен 

басқаша, жыршының ырқымен жасалған ӛзгешелеу кеңістік те болуы мүмкін. Ӛйткені 

аңыздағы кеңістік бірлігі сюжеттік оқиғаға қарай ӛзгеріп отырады. Бұл орайда кӛркем 

аңыздағы уақыт пен кеңістік бірлігін бір – бірінен бӛле-жара қарау қиын, ӛйткені кез 

келген кеңістікті тарихи тұрғыдан нақты суреттеу үшін оны сол уақыт шындығымен 

ӛлшеу шарт. 

Қорыта келе кез келген аңыздарда  оқиғалар мен фактілер кӛркем түрде 

жинақталып, қиял тұрғысынан суреттеледі. Халық  басынан ӛткен оқиғалар мен 

фактілерді, ӛз ойына, арман-мүддесіне сәйкес баяндап кӛрсетеді. Аңыздардағы кӛркем 

сюжеттің кеңістік аумағы мен уақыты жыршының ӛз ырқымен де жасалады. Себебі 

аңыздағы кеңістік пен уақыт бірлігі сюжет мазмұнына қарай ӛзгеріп отырады. Сондықтан 
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кӛркем аңыздағы уақыт пен кеңістік бірлігін бір-бірінен бӛле-жара қарауға болмайды. 

Ӛйткені кез келген кеңістік ӛлшемін тарихи тұрғыдан нақты суреттеу үшін уақыт 

шындығымен ӛлшенуі шарт. 
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ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ЦЕНТРАХ ПОЛИЯЗЫЧИЯ 

 

AMBIANCE OF THE FORMATION OF THE INTELLECTUAL POTENTIAL 

OF MULTILINGUAL EDUCATION 

 

Аннотация. Бұл мақалада кӛптілділік білім беру орталықтарында интеллектуалдық 

әлеуетті қалыптастыру мәселелері қарастырылады. 

Тҥйінді сӛздер: Полиязычие, интеллект, образование, педагогическая система, 

личностно-ориентированное обучение. 

Аннотация. В данной статье рассматривается формирование интеллектуального 

потенциала в образовательных центрах полиязычия. 

Ключевые слова:  Кӛптілділік, интеллект, білім, педагогикалық  жүйе, тұлғалық-

бағдарлы оқыту. 

Annotation. This article discusses the formation of intellectual potential in educational 

centers of multilingualism. 

Keywords: Multilingualism, intelligence, education, pedagogical system, personality-

oriented training. 

 

Кӛптілділік мәселесі – Қазақстан үшін ғана емес, бүкіл әлемнің алдында тұрған 

кӛкейтесті мәселелердің бірі, себебі, жаһандандыру және киберкеңестікке шыққан заман 

тілдерді білуді талап етеді [1]. Осы орайда үш тілде (қазақ, орыс, ағылшын) бірдей 

оқытуды білдіретін кӛптілді оқыту бағдарламасының бірегейлігін атап ӛту керек. Кез-
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келген қоғамда азаматтық пен ұлтжандылыққа тәрбиелеудің негізгі факторлары ӛз елінің 

тіліне деген құрмет болып табылады. Бала тілді неғұрлым ерте жастан үйренсе, соғұрлым 

ол оны жеңіл меңгереді. Мектепке дейінгі тәрбие мен оқыту мазмұнын жаңартуға сәйкес 

мектеп жасына дейінгі балалардың негізгі құзыреттіліктерін дамытуға және терең білім 

беруге, соның ішінде тілді үйрету мүмкіндіктерін кеңейтуге ерекше назар аударылады. 

Білім беру саласына үш тілге үйретуді енгізу қазіргі кезеңде мектепке дейінгі ұйымдардың 

міндеттерінің бірі болып табылады.  

Қазақстан Республикасының мектепке дейінгі тәрбие мен оқытудың мемлекеттік 

жалпыға міндетті стандарты «Коммуникация» білім беру саласында мектепке дейінгі 

ұйым   оқытушы алдына қойылған міндет - тілдің негізгі құндылықтарын меңгерген, ана 

тілінде және ӛзге тілде әлеуметтік-мәдени қарым-қатынасқа дайын, сӛздік және сӛздік 

емес құралдардың кӛмегімен қоршаған ортамен қатысым жасауға  икемді кӛпмәдениетті 

жеке тұлғаны тәрбиелеу [2]. Сонымен, әр білім беретін, балаларды тәрбиелейтін 

мекеменің басты міндеті - Қазақстан ның жаңа азаматын тәрбиелеу болуы тиіс. Қазақстан 

кеңістігіндегі үштілділік бұл ӛтпелі кезеңнің талабы болып отыр. Егер осы үштілділік 

тиімді жұмыс істесін, үштілділік біздің мемлекетіміздің болашағына жұмыс істесін десек, 

онда үштілділікте басымдылық мемлекеттік тілге берілуі керек. Қалған екі тіл сол 

мемлекеттік тілмен таласпай, керісінше, сол мемлекеттік тілдің әрі қарай дамуына қызмет 

етуде құрал ретінде пайдаланылу керек. Бұлар: қазақ тiлi - мемлекеттiк тiл, орыс тiлi - ұлт 

аралық қатынас тiлi және ағылшын тiлi - жаһандық экономикаға ойдағыдай кiрiгу тiлi» -

деген болатын.  

Кӛптілділік – АҚШ, Ресей Федерациясы, Үндістан, Нигерия сияқты жүздеген ұлт 

пен ұлыс мекендейтін мемлекеттерге тән құбылыс. Кӛптілділік: жаппай кӛптілділік, 

ішінара кӛптілділік болып бӛлінеді. Жаулап алу, халықтардың қоныс аударуы, кӛрші 

елдермен тығыз қарым-қатынас секілді тарихи себептерден кейбір халық ӛкілдерінің 

жаппай кӛптілділігі қалыптасқан. Сондықтан да кӛптілділік кӛп ұлтты кеңістікте кең 

тараған. Мәселен, жаппай кӛптілділік Кавказдағы армян, аджар, осетин, құрд, грек, т.б. 

халықтар арасында, сондай-ақ, Дағыстан халықтары арасында жиі кездеседі.  

Қазіргі Қазақстан Республикасындағы қалыптасқан жағдай да осыған ұқсас. 

Мұндағы славян тектес халықтардың дені – негізінен бір тілде ғана сӛйлейтіндер, 

қазақтардың кӛпшілігі екі тілде сӛйлейді. Ал ұйғыр, ӛзбек, дүнген, құрд, түрік, 

Әзірбайжан, тәжік, татар, т.б. ұлт ӛкілдері арасында Кӛптілділік кең тараған. Неміс, корей, 

шешен ұлттарында да Кӛптілділік едәуір жиі ұшырасады. Кейінгі кезде шет тілін үйренуге 

ден қойыла бастағандықтан, қазақтар арасында да Кӛптілділік кӛбейіп келеді. Бүтіндей 

ұлт пен ұлыстың Кӛптілділікгі – социолингвистердің зерттеу нысаны боларлық күрделі 

құбылыс. Жаппай Кӛптілділік жағдайында коммуникативтік формалар (диалектілер, 

говорлар, әр алуан жаргондар, жеке тілдер) ӛте күрделі қолдану иерархиясын құрайды. 

Мысалы, 1) тар локалды шағын топ арасындағы қатынас (үй-ішілік тіл); 2) топаралық 

тұрмыспен байланысты локалды қатынас құралы (мыс., Азия мен Африканың кӛп ұлтты 

елдеріндегі ―базар‖ тілі); 3) билік жүргізетін әкімш. (немесе ұлт) тілі; 4) кӛп ұлтты 

аймақтың ресми тілі; 5) мемл. тіл (немесе халықар. байланыс тілі). Егер бастапқы екеуі 

ресми қатынас құралы болмай, тек ауызекі сӛйлесу тіліне жатса, соңғы үшеуінің атқарар 

қызметі жан-жақты. 

Олар – жалпы халыққа ортақ қарым-қатынас құралы, білім мен ғылымның, ақпарат 

пен баспасӛздің, әдебиет пен мәдениеттің тілі.Кӛптілділік билингвизмнен (қостілділіктен) 

бастау алады. Кӛптілділік сирек кездеседі. 1989 ж. мәлімет бойынша, бұрынғы Кеңестер 

Одағындағы 73 млн. қос тілділердің (23,4%), 61 млн-ының екінші тілі орыс тілі болған. 

Олардың шағын ғана тобы Кӛптілділікге (полиглотқа) жатқан. Кӛптілділік үшін тілдің 

қолдану мәртебесінің жан-жақты болуы, қажеттіліктің қалыптасуы, сондай-ақ тілдердің 

туыстығы (генетик. және типол. жақындығы) шешуші рӛл атқарады.[1] 

Үштұғырлы тiл – дамыған мемлекет құрудың алғышарттарының бiрi, ол ӛмiрлiк 

қажеттiлiк- тен туындаған игiлiктi идея екенi белгiлi. «Тiлдердiң үштұғырлығы», дәлiрек 

айтқанда, үш тiлдi, қазақ, орыс және ағылшын тiлдерiн Қазақстан азаматтарының бiрдей 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D2%9A%D0%A8
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%AE%D0%BD%D0%B4%D1%96%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%B3%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B0%D2%93%D1%8B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD_%D0%A0%D0%B5%D1%81%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/1989
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D3%A9%D0%BF%D1%82%D1%96%D0%BB%D0%B4%D1%96%D0%BB%D1%96%D0%BA#cite_note-1
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меңгеруiн меңзегенiмен, бұ- ның түпкi негiзi, кӛздеген мақсаты – мемлекеттiк қазақ 

тiлiнiң халықаралық қолданыстағы орыс, ағылшын тiлдерiмен тең қолданылатын биiкке 

жеткiзу, қазақ тiлiн әлемдiк тiлдер қатарына қосу үшiн нақты ұмтылыс жасау. Қандай 

мемлекет болмасын, оның ең әуелi мән берiп, ұлықтайтын тiлi, әрине мемлекеттiк тiл. 

Елбасының «Бiз бүкiл қазақстандықтардын басын бiрiктiретiн басты фактор - мемлекеттiк 

тiл - қазақтардың туған тiлiн дамыту үшiн барлық күш-жiгерiмiздi жұмсауымыз керек»-

деуiнiң ӛзi әрбiр саналы азаматтарға кӛп жайды аңғартса керек. Қазiргi жастар елiмiздiң 

болашағы қазақ ұлтымен, оның мемлекеттiк тiлiмен тiкелей байланысты екенiн жақсы 

түсiнедi және сонымен қатар әлемдiк үдерiстiң талабына сай кӛп тiлдi меңгерудiң де ӛмiр 

талабы екенiн жақсы бiледi. Үш тұғырлы тiл мәдениетiн қалыптастыру үшiн басқа шетел 

тiлдерi iшiнен не себептi ағыл- шын тiлi таңдап алынды? Ӛйткенi, жаңа әлемдiк мәдени 

ӛмiрде ағылшын тiлi ең кең тараған дүниежүзiлiк қатынас құралына айналып отыр. 

Кӛптеген қазiргi заманғы тiл мамандарының пiкiрiнше, ағылшын тiлi мәдениетаралық 

қатынас құралы болу сияқты жалпы қоғамдық қызмет атқарумен бiрге тӛмендегiдей 

қосымша мiндеттер атқарады екен: бiрiншiден, ол бiлiмдердi бiр тiлден екiншiсiне 

аударып тарату қызметiн атқарады; екiншiден, халықаралық коммуникация мен ақпарат 

құралдары қызметiн атқарады; үшiншiден,  кісі арасында бүкiл әлемдiк ой-пiкiрлер алмасу 

түрi және тӛртiншiден аса мол ақпараттарды сақтау құралы қызметiн атқару тiлi болып 

табылады. Үш тұғырлы тiл мәдениетiн қалыптастыру мемлекеттiк қазақ тiлiн 

қалыптастыру iсiн жүзеге асыруды қиындатады, керек десе, оған зиянын тигiзедi деген 

сияқты пiкiрлердi айтып жүргендер де жоқ емес. Рас, бұл оп-оңай жүзеге асыратын iс 

емес, қиын мәселе екенi анық. Бiрақ қиындық сыз даму жоқ. Қысқасы, үш тұғырлы тiл 

мәдениетiн қалыптастыру әрбiр қазақ үшiн бүгiнгi ӛмiр талабына айналды деуге болады. 

Елбасының «Қазақстан-2030» стратегиялық Жолдауында: Жастарды қазақстандық 

патриотизм мен шығармашылық жағынан дамыған жеке тұлға ретiнде тәрбиелеу аса 

қажет. Олар қазақ, орыс, ағылшын тiлдерiн бiрдей жақсы меңгеретiн болады. Олар осы 

арқылы және ӛзiнiң бейбiт әрi қарқынды дамыған елiнiң патриоты болады деген болатын. 

Ал әлемдiк дамудың талабына сай бәсекеге қабiлеттi ұлт боламыз десек, оның қатаң 

талаптарына да күш салуымыз керек. Кӛптілділік, мультилингвизм, полилингвизм – 

нақтылы коммуникативтік жағдайдың әсер етуімен белгілі бір әлеуметтік ортада, 

мемлекетте бірден үш, одан да кӛп тілде сӛйлей білушілік. Қазіргі заманның талабы - 

кӛптілділік. Адам баласының рухани байлығы,тәрбиесі,білімі бәрі де тіл арқылы жетіледі. 

Яғни, жақсылық та -тілден,жамандық та- тілден. «Тілменнен түйілген, тіспенен 

шешілмес.» демекші,әр адамның сӛздік қоры бай болуы үшін тілін,ой ӛрісін жан- жақты 

дамытуы керек. «Ұрпағы білімді халықтың болашағы бұлыңғыр болмайды» демекші,жас 

ұрпаққа саналы,- мағыналы,ӛнегелі тәрбие мен білім беру бүгінгі күннің басты талабы.Ең 

бастысы сол талапқа сай ұстаздар даярлау  кӛтеріңкі оқу орындарына тікелей 

байланысты.Қазіргі уақытта Қазақстан білімінің жақсы қарқынмен дамуына үкімет 

тарапынан кӛп қаржы бӛлініп отыр. Кӛптілділік мәселесі-тек Қазақстан үшін ғана 

емес,әлем алдында тұрған шешімін таппай тұрған мәселелердің бірі. Кӛптілді оқыту-

бүгінгі жас ұрпақтың білім кеңістігінде еркін самғауына жол ашатын,әлемнің түрлі ғылым 

құпияларына үңіліп,ӛз қабілетін танытуына мүмкіншілік беретін бүгінгі күнгі ең ба- сты 

қажеттілік. Кӛптілді меңгерген, ӛзін-ӛзі әлеуметтік және кәсіби билеуге, ӛздігінен дамуға, 

ӛздігінен жетілуге  икемді тұлға. Бүгінде елімізде ағылшын тілді мамандарды даярлау 

ісіне ерекше мән берілуде. Алайда, бізде қазақ және орыс тілдерін игеру сияқты ағылшын 

тілін үйрену, сондай-ақ осы тілде сабақ беруде кӛптеген кемшіліктер бар. Оның салдарын 

ӛз іс- тәжірибемізде барлығымыз сезініп отырмыз. Кӛптілді білім беру жүйесі аясында 

білім саласындағы оқу-әдісте- мелік құралдар және оқулықтардың маңызы зор. Себебі, 

осы саладағы ағылшын тілін оқыту жұ мысы әлемдік талапқа сай емес. Осыған 

байланысты келешекте осы мәселені шешу үшін нақты іс-шаралар ӛткізілу керек.Тек 

ағылшын тілі емес қазақ тілі оқулықтарында да олқылықтар кез десіп тұрады. Сондықтан, 

жоғары білім беруді жаңартудың негізгі құжаттарында ең негізгі мақсат білікті маман 

даярлау деп кӛрсетілген болатын. Ол жауапкершілігі мол, ӛз мамандығы бойынша 
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халықаралық стандарт  кӛрсеткішінде тиімді іс-әрекетке  икемді болуы, кәсіби  

кӛрсеткішінің ӛсуіне ынталы болуы, әлеуметтік және кәсіби бейімділігі  кӛтеріңкі, үш 

тілді: мемлекеттік тілді-қазақ тілін, ұлтаралық қатынас құралы ретінде орыс тілін, 

дүниежүзілік экономикалық кеңістікке кірігу тілі ретінде ағылшын тілін еркін меңгерген 

тұлға болуымыз тиіс. Қорыта айтатын болсақ, кӛптілді білім беру бағдарламасы аясында 

үштілді меңгеру тәжіри- бесін жинақтап, әлемдік  кӛрсеткішге кӛтерілуіміз керек. Елдің 

ертеңі ӛресі биік, дүниетанымы кең, кемел ойлы азаматтарын ӛсіру үшін бүгінгі ұрпаққа 

ұлттық рухани қазынаны әлемдік озық ой- пікірімен ұштастырған сапалы білім мен тәрбие 

берілуі қажет. «Тіл – ұлттың сүйенетін тамыры, сыйынатын тәңірі». Бір сӛйлем, ал, бірақ 

қандай мағына. Шыныменде тіл деген ұлттың сүйенетін тамыры. Әр адам ӛзінің ана тілі 

арқылы тарихын, салт – дәстүрін, әдет – ғұрыптарын біле алады. Ана тілі арқылы адам 

ӛзінің рухани ӛмірін жақсарта алады. Біздің қазақ тіліміз ӛте бай тіл. Ерте заманда 

видеокамера деген заттар болмаған, бірақ біздің ата – бабаларымыз ӛздерінің сӛз 

шеберлігімен бізге ӛз шығармалары арқылы жеткізді. Басқа тілдерде бір мағынаны бір 

сӛзбен жеткізе алса, бізде бір мағынаны бірнеше сӛзбен жеткізе аламыз. Кейбір сӛздеріміз 

тіпті ерекше, мысалға алсақ «Айналайын» деген сӛзді алсақ, біз оны басқа тілге аудара 

алмаймыз. Бос айтпайды ғой «Тіл ӛлген ел – тірі ӛлген ел». Сондықтан біз ӛз ана тілімізді 

қадырлеп, құрметеп, сақтап қалу керекпіз. Кезінде Абай Құнанбаев «Біз орыс тілі арқылы 

дүниені танимыз» деп айтып кеткен. Біздің тарихымыз орыс тілімен жанасып тұр. Бұл 

жағдайды жоққа шығара алмаймыз. Шынымен де, біздің кӛп ұлт зиялыларымыз білімді 

орыс тілінде алды. Сол заманда олар кӛп жаңалықтарды осы тіл арқылы біліп отырды. 

Сосын барып оны халыққа ана тілінде жеткізіп отырды. Қазіргі таңда орыс тілінің рӛлі 

қазақ тіліндей дерлік. Сондықтан біз оны құрметтеу керекпіз. ХХІ ғасыр - мағлұматтар 

ғасыры. Қазіргі таңда күн сайын мыңдаған жаңа мағлұматтар шығып жатыр. Олар 

кӛбінесе ағылшын тілінде шығарылыды. Сондықтан бізге қазіргі таңда ағыл- шын тілін 

білу қажет. Негізінде, менің ойымша, ӛзін сыйлайтын адам ағылшын тілін білу керек. 

Жұрттың алдында болу үшін біз ӛз білімімізді толықтыру қажетпіз, ал жаңа ғылыми 

жаңалықтар кӛбінесе АҚШ-та немесе басқа шет елдерде ашылып жатады. Олар бүкілі 

тағы да айтамын, ағыл- шын тілінде әлемге жарияланады. Қазақ халқымыз бос айтпаған 

ғой «Ӛз тілің – бірлік үшін, ӛзге тілің– тірлік үшін» 

Сондықтан қоғамның қазіргі даму жағдайында білім беру жүйесіне, маман 

дайындау сапасына және кӛбінесе  кӛтеріңкі оқу орнында іргетасы қаланатын кәсіби 

маңызды қасиеттердің қалыптасу  кӛрсеткішіне  кӛтеріңкі талаптар қойылады. Осыған 

байланысты   оқытушытың кәсіби  кӛрсеткішін арттыру ӛзекті мәселе болып табылады.   

оқытушы енді тек білім беруші ғана емес, ол ӛз шәкірттерінің әлеуметтік-тұлғалық 

саладағы жетістіктеріне де әсері болады. Ол үшін   оқытушытің ӛзі кәсіби іс-әрекетте де, 

әлеуметтік ӛмірде де табысты, бәсекеге  икемді, зиялы тұлға болуы қажет. Бұл жағдай 

осынау ӛзгермелі заманда ӛзінің ӛмірлік және кәсіби траекториясын таба алатын; үзік, 

сыңаржақ білуден терең білімге кӛтеріле алатын; ӛзінің интеллектуал және адами 

жақтарын дамытып, таныта алатын   оқытушыты дайындауды керек етеді.  

Кӛптілді тұлғаны қалыптастыру – бәсекеге  икемді қоғам құрудың негізі. Бүгінгі 

күні кӛптілді білім беру – заман талабы. Тілдің адам ӛміріндегі ең шешуші рӛл 

атқаратыны әркімге де түсінікті. Ол танудың, түсінудің, дамудың құралы. Кӛп тіл білу 

біздің мемлекетіміздің халықаралық байланыстарын дамытуға мүмкіндік беретін 

тұлғааралық және мәдениаралық қарым-қатынастардың аса маңызды құралы болып 

табылады [3]. Еліміздің әлемнің дамыған мемлекеттер қата- рынан орын алу үшін бәсекеге  

икемді, жан-жақты дамыған жас ұрпақты қалыптастыру мәселесі алға шығып отыр. 

Ӛйткені, тек бәсекеге  икемді азаматтар ғана Отанымыздың тұрақты дамуына, бәсекеге  

икемділігіне ӛз үлесін қоса алады. Шығармашылық тұрғыдан ойлайтын, ой-ӛрісі, 

дүниетанымы дамыған, Қазақстан қоғамының әлеуметтік-экономикалық, рухани 

қалыптасуының жаңа міндеттерін іс жүзінде асыруға дайын жас ұрпақты тәрбиелеудің 

негізгі факторларының бірі – мектепте кӛптілді және билингвалды білім беруді жолға қою 

болып табылады. Біздің тәжірибемізге сәйкес келетін нұсқалар тӛмендегіше болды: 
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 - кӛптілді білім беру- бұл мектепте оқу пәндерінде екі немесе одан да кӛп тілдерде 

аударма сыз оқыту;  

- билингвалды білім беру – оқу және оқудан тыс жұмыстардың негізгі бағыттарын 

екі тілде іске асыру,  педагогикалық  үрдісте екі тілді оқыту құралы ретінде пайдалану.  

Қазақстан Республикасының жалпы білім беретін мектептерде үш тілді білім беру 

моделін енгізудің ӛзектілігі мынада: 

 - бүгінгі қазақстандық қоғамда кӛптілді, кӛп мәдениетті тұлғаға деген сұраныстың 

артуы; - ұлттық мектеп бітірушілерін жалпы қазақстандық және әлемдік білім және 

ақпарат кеңістігіне кіріктірудегі мәселелерді шешу қажеттілігі;  

- болашақ ұрпақты қазақстандық патриотизмге, ұлтаралық қатынас мәдениетіне 

тәрбиелеу- дің ӛзекті мәселеге айналуы;  

- аз ұлт ӛкілдерінің этникалық ерекшеліктерін сақтаумен бірге олардың жалпы 

қазақстан- дық экономикалық, әлеуметтік-мәдени үрдістерге толыққанды қосылуына 

жағдай жасау; 

 - мектеп бітірушілерінің коммуникативтік және ақпараттық құзырлықтарының 

жеткілікті  кӛрсеткішіне қол жеткізу;  

Бұл ӛзекті мәселелерді жүзеге асыру үшін басты мақсат анықталды. Ол – Қазақстан 

Республикасының мемлекеттік жалпыға міндетті орта білім стандарттары талаптары  

кӛрсеткішінде үш тілде білім меңгерген, кӛптілді коммуникативтік құзырлықтары 

қалыптасқан, кӛп мәдениетті, ру хани-адамгершілік қасиеттері дамыған тұлғаны 

тәрбиелеу. Кӛптілді оқыту – жас ұрпақтың білім кеңістігінде еркін самғауына жол 

ашатын, әлемдік ғылым құпияларына үңіліп, ӛз қабілетін танытуына мүмкіндік беретін 

қажеттілік. Сабақтан тыс шараларда, факультативтерде, үйірмелерде үш тілді бірдей 

қолдану, іс-қағаздардың үш тілде жүр гізілуі тілді білуді әрі қолдануды қажет етеді. Бұл 

шаралар тілдердің қолданысы мен дамуына жағдай жасайды және осы жұмыстарды 

еліміздің барлық мектептеріне енгізу – үштілділік бағдар- ламасын іске асырудың жолы 

болмақ. Ағылшын тілін үйренгеннен біз мәңгүрттенбейміз. Ағылшын тілі қазақ тілін 

үйренуге ешқандай кедергі жасамайды. Тек соны түсіне білуіміз керек. Ия, расында да, 

ағылшын тілі қазақ жерінде ӛз үстемдігін жүргізе алмайды.  

Сондықтан тұлғаны ңкӛптілдік білім беру  ортасындаинтеллектісінің 

ерекшеліктерін зерттеу мен оны дамыту мәселесіндегі кейбір даулы, кейбір шешілмеген 

тұстарына байланысты одан да тереңірек, жан-жақты қарастыруды қажет етеді. Мысалы, 

осы уақытқа дейін кӛптілдік білім беру  ортасында интеллектуалдық әлеуеті ұғымының 

жалпыланған бір мәнді анықтамасы жоқ. Сол секілдікӛптілдік білім беру ортасында 

интеллектуалдық әлеуетті бір мәнді түсіндіретін тұжырымдамада жасалмаған. кӛптілдік 

білім беру  ортасында интеллектуалдық әлеуеттің табиғаты, сипаты, оны дамытудың 

заңдылықтары, шарттары  мәселе болып табылады. Педагогикалық іс-әрекет 

субъектілерінің кӛптілдік білім беру  ортасында кӛптілдік білім беру  

ортасындаинтеллектінің дамуындағы ерекшеліктерді ғылымның негізінде қарастырған 

зерттеулердің жеткіліксіздігі байқалады. 
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MANIFESTATION OF THE ELEMENTS OF NATURE IN KAZAKH 

MYTHOLOGICAL FOLKLORE 

 

Аннотация. Мақалада қазақ мифологиялық фольклорындағы табиғат стихиясының 

кӛрінісі туралы сипатталған. Табиғат стихияларының философиясы мен поэтикасы, 

ондай-ақ мифологияның фольклордың ауқымды бір саласы екені қарастырылды.  

Тҥйінді сӛздер: қазақ мифологиясы, фольклор, табиғат стихиясы, мифтік 

сарындар, аңыздар. 

Аннотация. В статье описывается проявление стихии природы в казахском 

мифологическом фольклоре. Рассматривались философия и поэтика стихий природы, а 

также мифология как одна из самых масштабных сфер фольклора. 

Ключевые слова: казахская мифология, фольклор, стихия природы, мифические 

мотивы, легенды. 

Annotation. The article describes the manifestation of the elements of nature in Kazakh 

mythological folklore. The philosophy and poetics of the elements of nature were considered, as 

well as mythology as one of the largest spheres of folklore. 

Keywords: Kazakh mythology, folklore, the element of nature, mythical motifs, legends. 

 

Қазақ фольклортану мен әдебиеттану ғылымдарында кӛркем фольклор мен 

әдебиеттің тарихы да, теориялық проблемалары да соңғы жылдардың ішінде айтарлықтай 

зерттелмегені белгілі. 

 Мұнда зерттеу объектісі болып отырған қазақ мифологиялық фольклорындағы 

табиғат стихиясы. «Қазірге бізге келіп жеткен мифтер мен мифтік аңыздар сол бір асып-

тасып жатқан мол мұраның бір бӛлшегі ғана, жиналмай қалғаны бар, ұмытылғаны бар, 

ӛзге жанрларға ауысқаны бар, әйтеуір миф заманына тән классикалық үлгілердің кӛбі 

біздің дәуіріміздегі ауызша ұласа алған жоқ» [1, 22-23]. Қазақ мифі ежелгі классикалық 

мифтер түріне жақын. Мифтің поэтикасын зерттеген ғалым Е.М.Мелетинский ежелгі 

классикалық мифтердің мынадай белгілерін кӛрсетеді: «Қандай да болмасын заттың мәнін 

оның пайда болуымен байланыстыру, яғни заттың жаратылысын түсіндіру деген сӛз – 

оның қалай пайда болғанын әңгімелеу, айналаны қоршаған дүниені  сипаттау деген сӛз – 

сол дүниенің пайда болу тарихын баяндау» [2, 230]. 

 Аспандағы Ай мен Күнді сұлу, егіз қыз, апалы-сіңлілі қыздар, қыз бен жігіт 

бейнесінде баяндайтын мифтердің маңыздылығы сонша, Күн (солярлық мифтер), Ай 

(лунарлық мифтер), Жұлдыз (астралдық мифтер) туралы мифтердің жеке-жеке түрлері 

ретінде арнайы ғылыми атаулар қалыптасқан. Соған сәйкес бұлар туралы қым-қиғаш 

теориялық тұжырымдар да жетерлік.  

 Бұл тақырыптардағы мифтердің басты ӛзгешелігі және кӛнелік сипаты – аспан 

денелерінің бір кезде адам болғандығы және олардың белгілі бір себептермен кейде 
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себепсіз Айға, Күнге, Жұлдыздарға айналып кеткендігі. Кейбір мифтерде олар әлі күнге 

дейін адам ретінде түсіндіріледі. «Қазақ мифтерінде не себептен аспан денелеріне 

айналғандығы айтылмайды, бірақ олардың бір кезде адам болғандығы, ал бұрынғы бір 

мифтерде олар әлі сол адамдардың іс-әрекетін қайталап жүргендері тайға таңба басқандай 

анық бейнеленеді. Мысалға алып қарайтын болсақ, Жетіқарақшыжұлдыздары Арқан 

жұлдыздары арқылы темірқазыққа арқандалған Ақбозат пен Кӛкбозат жұлдыздарын ұрлап 

алу үшін әр күн сайын оларды алыстан аңдып, торуылдап жүргенге ұқсайды. Енді ұрламақ 

болғанда, таң атып кетіп, күндіз ұрылар жасырылып үлгереді. Солтүстік полюс бағытына 

жақын орналасқан Темірқазық жұлдыздары әрқашан бір орында тұрады да, қалған 

жұлдыздар жердің ӛз осьін айналуына байланыстыүнемі қозғалыста жүреді. Ақбозат пен 

Кӛкбозат жұлдыздары Темірқазықты жақындау жерден, ал жетіқарақшы алысырақтан 

айналады. Жұлдыздардың мұндай қозғалысына қарап әлгіндей миф тудырған ата-бабамыз 

оларды адамдар ретінде түсінген» [3, 56]. 

 С.Сейфуллиннің айтуынша, «адам ол заманда түрлі хайуанаттар туралы, 

жаратылыстың түрлі заттары, құбылыстары туралы әңгіме қылғанда, ӛздерінің 

түсінулеріне нанып әңгіме қылған. Және оларды неше түрлі  «керемет», «сиқыр» істеуге, 

неше түрлі құбылтуға қолдарынан келеді деп сенген. Олардың бірін әңгіме қылған ӛзінің 

қиялын шын тәрізді қылып айтатын.  Сонымен бұрынғылар шын деген әңгімелер 

соңғыларға ертек болып қала берген. 

 Дегенмен, бұрын қазақтар ӛздері айтатын мифтер мен аңыздарға сенген. Қазақтың 

мифтері ӛзінің барлық компоненті жағынан жоғарыда белгілерін сипаттаған кӛне 

классикалық мифпен жақын. Онда кӛне замандағы мифке тән мифтік сана, уақыт, 

мифологиялық ұғымдардың іздері айқын кӛрінеді. Қазақ мифінен мифтік сананың 

дамуындағы адам мен табиғатты қарсы қоюдың, аң мен құстардың мінез-құлқын 

түсіндіріп әңгімелеудің де кӛріністерін табуға болады. 

 «Дүние жүзінің осы күнгі кӛрінісі – жер беті, аспан шырақтары, аңдар мен 

құстардың, ӛсімдіктердің түрлері, адамдардың ӛмір салты, діни қағидалары, яғни ӛмірдегі 

барлық нәрсенің қазіргі күй-жайы – миф бойынша атам заманда болған оқиғалар мен 

тіршілік ететін ертедегі мифтік адамдардың іс-әрекетінің нәтижесі. Мифтегі оқиғалардың 

болған шағы – мифтік дәуір» [4, 51]. 

 Салыстырмалы зерттеулердің нәтижелеріне қарағанда, ең қарапайым, әрі ең кӛне 

мифтердің қатарына аспан денелері – Күн, Ай, Жұлдыздар мен планеталар туралы 

айтылатын мифтер жатады екен. Бұлардың әлем жұртшылығына кең тарағаны және миф 

атаулының ішінде алатын орнының мән-мазмұнына олар бір кезде адам болды деген 

түсінікті анықтап кӛрсетеді. Күн сәулесінің ӛткірлігін, оның мінезінің тік ӛжеттілігіне, Ай 

сәулесінің әлсіздігіне оның жұмсақ мінезіне байланысты түсіндіруінің ӛзі де оның адам 

кейпінде айтылғандығын дәлелдейді. 

Жалпы дүниенің, оның ішінде адам мен жердің жаратылысы туралы айтылатын 

мифтер мифтік сананың келесі бір даму сатысы болып табылады. Мәдени даму шеттеп 

қалған халықтарда дүниенің жаратылысы туралы мифтер кең тарамаған, тіпті кездеспейді 

деп айтуға болады. Космогониялық мифтер деп аталатын мұндай әңгімелердің түп-

тамыры бізді қоршаған дүние қашан, қалай жаратылды, жаратқан кім деген күрделі 

сауалдарға жауап іздеумен байланысты.  

Қазақ мифтерінің арасында аспан мен жердің, күн мен айдың, жұлдыздар мен 

планеталардың қалай пайда болғандығы, оларды кімдер жаратқандығы туралы мифтер аз 

сақталған. Оның себебін әрине діннің ықпалынан деп айтуымызға болады.  Тағы бір 

себебі – қазақ мифтері күні бүгінге дейін ұқыпты түрде жиналмай ұмыт қалғандығынан. 

Қазақ мифтерінің тағы бір ең байырғы түрлерінің бірі жан-жануарлардың, 

ӛсімдіктердің қалай пайда болғандығы туралы айтылатын түрлері.Бұлардың дені 

адамдарға қатысты. Әсіресе бір кездегі адамдардың жан-жануарларға, жәндіктерге, 

құстарға немесе керісінше олардың адамдарғаайналуы жайындағы мифтер. «Мифтер де 

ӛзінің байырғылығымен ғана емес,  құрылымдық жүйесінің біртектестігімен 

ерекшеленеді. Адам мен жануар, адам мен табиғат құбылыстарының жалпы жанды мен 
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жансыздардың арасында айтарлықтай шек қойылмайтын есте жоқ ескі бір ой-сананың 

нәтижесінде пайда болған бұл ұғымдардың астарында адамның ӛзін де, ӛзгені де жыға 

тани алмайтын кезеңі тұр. Мұндай ойлаудың айшықты бір кӛрініс адамдардың алғашқы 

ата-бабаларын жан-жануарлардан тарататын тотемдік түсінігімен байланысты. Ертедегі 

мифтік ұғымдардың осындай бір мысалын қазақтың «Ақ қасқыр» ертегісінен 

аңғаруымызға болады. Бұл ертедегі адам мен қасқырдың үйленуі, қасқырдың адамға 

айналып артынан шарт бұзылған соң қайтадан қасқырға айналуы, жалпы қасқырлар елін 

адамдардың қоғамымен бірдей дәрежеде түсінуі сияқты мифтік ұғымдар негіз болып 

алынған. Мүмкін бұл бұрынғы замандарда ертегі емес, миф түрінде тұтас айтылған болуы 

да мүмкін. Байырғы түріктердің қасиетті тотемі қасқыр болғаны баршаға аян ғой» [5, 27]. 

Жалпы фольклордың ӛзінТабиғат стихиясының филосое тән табиғаты бар. Оның 

ішінде таңғажайып ертегі мифінің ӛз заңы, ӛз тәсілдері бар. Таңғажайып мифтік ертегінің 

тағы бір басты ерекшелігі – ӛмір үнемі қозғалыста кӛрінеді. Бір орында тұрған зат 

болмайды. Аспан денелері, жер  иесі, жел иесі, жан-жануар мен хайуанаттар, адамдардың 

аңға айналуы, т.б. бір нүктеден шығып екінші бағытқа бет алып бара жатады. Аң адамға, 

адам аңға кездеседі. Олардың арасындағы жақсылық пен жамандық үшін күрес бір сәтке 

де тоқталмайды. Ӛте ерте дәуірде пайда болған мифтерде адамдардың сұлуы, құстың 

әдемісі, сән-салтанаттың сарайы – бұлар кӛбіне перілер елінде деп бейнеленеді. Халықтың 

неше түрлі таңғажайып мифтік аңыздарды шығару себебі – бір жағы діни нанымдарға 

байланысты болса, екіншіден, ӛзіне жұмбақ, жауабын іздеген заңдылықтарға байланысты 

жұмбақтап сипат берген. 

«Мысалы екі табанының астында тұрған дӛңгелек жердің арғы жағында не бар, ол 

недей затқа сүйеніп тұр? Міне, осы сұрақтың тӛңірегіндегі жерді ұстап тұрған кӛк ӛгіз, 

мамонт, тасбақа сияқты мифтік сюжеттерді ойлап тапқан. Кӛптеген халықтардың мифтік 

ертегілерінде айтылатын осындай беймәлім үлкен жәндіктерді әдетте батырлар ӛлтіреді, 

олардың денесінен – жер, сүйегінен – тау, қанынан – ӛзен, кӛзінен – күн мен ай, тісінен 

жартастар жаралған деп дәлелдейді. Бұлар ӛте ерте дәуірдің сенім-нанымдары болып 

қалыптасқан. Олар табиғаттағы әрбір заттың екі сипаты бар деп қараған: ай мен күн, аспан 

мен жер, құрғақшылық пен су, құс пен бауырымен жорғалаушы аңдар, ақ пенен қара. 

Мұндай кӛне дәуірдегі логикалық жіктеу, жер үсті және жер асты, онда мекендейтін 

адамдар мен перілер деп екіге бӛлген»   [5, 355]. 

Қазақ халық әдебиетіндегі халықтық миф сюжеттерінде күн мен түннің, суық пен 

жылылықтың, қараңғылық пен жарықтың алма-кезек ауысуы құбылыстарын 

түсіндіргенде, жарық қараңғылықпен күреседі, түннен періде түріп күн шығады, 

жылылық суықтықты ерітеді, жаз қысты жеңеді деп айтылған. Дүние осындай алма-кезек 

қозғалыста кӛрінеді. 

Ӛте алыс дәуірде шыққан халықтың миф ертегілерінде алыстағы отқа, жылтыраған 

сәулеге, жалт-жұлт еткен асыл тастарға адамзат ылғи іңкәр болып суреттеледі. Оның 

басты себебі бар: қазақтардың кӛшпелі дәуірінде қараңғылықтан гӛрі жарықты бағалаған, 

түнде қараңғы болып тұрғанда адамның, малдың ӛміріне кӛптеген қауіп-қатер тӛнген. 

Сондықтан қиял тудырған миф ертегілерінде қараңғылық суреттелсе, міндетті түрде түн 

жамылған ұрыны, жартасқа жасырынып жатқан аңдарды, салт аттыға бұғау тастаған 

қарақшыны кӛз алдына елестеткен. Қараңғылыққа қарама-қарсысы жаратылыстағы ең 

жарық заттар ай мен күнді суреттеген. 

Тіршілік-тынысы табиғат аясында ӛтетін, ғұмыры даламен тығыз байланысты қазақ 

халқының табиғаттың жіті зерттеушісі де бола білгендігін осыдан-ақ байқауға болады. 

Қазақ халқының ауыз әдебиетінде ешнәрсе дерексіз айтылмайды, не жайлы айтса да арғы 

астарын ӛмірмен әкеліп байланыстыратынын кӛреміз. 
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 Мақала электронды оқулықтарды қолдану арқылы мектептің дәлірек айтсақ 8-

сыныптың оқу-тәрбие процесін ақпараттандыру мәселелеріне арналған. Электрондық 

оқулық оқытудың заманауи құралы бола отырып, оқытудың сапасы мен тиімділігін, 

оқушылардың уәждемесін айтарлықтай қалыпқа келтіріп, оқытушының қызметін 

оңтайландырады. Мақаламыз қазақ тілі пәндерінде электрондық оқулықтарды 

пайдаланудың артықшылықтарын ашады. 

 Қазіргі қоғамды ақпараттандыру процесінің басым бағыттарының бірі білім беруді 

ақпараттандыру болғандықтан, білім беру саласын оқыту мен тәрбиелеудің 

психологиялық-педагогикалық мақсаттарын іске асыруға бағытталған жаңа ақпараттық 

технологияларды әзірлеу және оны оңтайлы пайдалану әдіснамасы жаңа заман шәкірттері 

үшін қажетті болады. Бұл процесс мектеп оқытушысын келесі міндетті шарттарды 

орындауға шақырады [1]: 
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- қоғамды ақпараттандырудың қазіргі жағдайында білім алушының жеке басын 

дамыту міндеттеріне сәйкес келетін оқыту, тәрбиелеудің мазмұнын, әдістері мен 

ұйымдастырушылық нысандарын іріктеудің әдіснамасы мен стратегиясын 

жетілдіру; 

- қазақ тілінде білім алушының зияткерлік әлеуетін дамытуға, ӛз бетінше білім алу, 

ақпаратты ӛңдеу бойынша ақпараттық – оқу, эксперименттік – зерттеу, дербес 

қызметті жүзеге асыру дағдыларын қалыптастыруға бағытталған оқытудың 

әдістемелік жүйелерін құру; 

- білім алушылардың білім деңгейін бақылау мен бағалаудың компьютерлік 

тестілеу, диагностикалық әдістемелерін жасау және пайдалану.  

 Қазіргі уақытта білім беруді ақпараттандыру жағдайында педагогикалық 

ғылымның парадигмасы ӛзгеріп, білім берудің құрылымы мен мазмұны ӛзгеріп 

отырғанына күмән жоқ. Негізінен ақпаратты ұжымдық қабылдауға бағытталған білімді 

игерудің және ақпаратпен жұмыс істеудің белсенді, тәуелсіз формаларына негізделген 

оқытудың жаңа әдістері дәстүрлі оқыту әдістемесінде кеңінен қолданылатын 

демонстрациялық және иллюстрациялық-түсіндірме әдістердің орнын басады [2].   

 Қазақ тіліндегі оқу процесінің қарқынды үдету, оның тиімділігі мен сапасын 

арттыру мақсатында электрондық оқулықтарды пайдалану міндеті де маңызды. 

Электрондық оқулық компьютерлік оқыту жүйелерінің нысандарының бірі бола отырып, 

мүмкіндіктерге байланысты әр түрлі типтерге жатқызылуы мүмкін. Қазіргі уақытта 

электронды оқулық автоматтандырылған оқыту жүйелерімен қатар қойылғаны белгілі, 

одан әрі түрлі әдіс-тәсілдермен дами түсері анық. 

 Қазақ тіліндегі электронды оқулықтардың бірегей мүмкіндіктерін сипаттау ерекше 

назар аударуға тұрарлық, оларды пайдалану білім, ғылым тарихында бұрын-соңды 

болмаған білім беру процесін күшейту үшін пайда болғаны анық, ол үшін мынадай 

алғышарттар жасалды [3]: 

- жедел кері байланыс; 

- нақты және «виртуалды» процестердің, құбылыстардың объектілері немесе 

заңдылықтары туралы оқу ақпаратын компьютерлік визуализациялау; 

- ақпараттың жеткілікті үлкен кӛлемін оңтайлы беру мүмкіндігімен, сондай-ақ 

пайдаланушының кез келген ақпарат пен мұрағаттық сақтау айналымына оңай қол 

жеткізуімен;  

- қазақ тіліндегі ақпараттық - іздестіру қызметінің процестерін, сондай-ақ 

фрагментті немесе эксперименттің ӛзін бірнеше рет қайталауға мүмкіндік 

берілуімен; 

- ақпараттық-әдістемелік қамтамасыз ету, оқу қызметін ұйымдастырушылық басқару 

және игеру нәтижелерін бақылау процестерін автоматтандыру.                                           

- Қазақ тіліндегі электрондық оқулықтардың мүмкіндіктері білім алушының жеке 

басының дамуына, жаңа формациядағы мамандарды сапалы даярлауға айтарлықтай 

әсер етеді, адамды ақпараттық қоғам жағдайында жайлы ӛмір сүру дағдыларымен 

қаруландырады және қамтамасыз етеді, әсіресе: 

- қазақша ойлауды дамыту, (мысалы, интуитивті, шығармашылық, теориялық 

бағыттарда); 

- эстетикалық тәрбие (мысалы, компьютерлік графика, мультимедиялық технология 

мүмкіндіктерін пайдалану арқылы); 

- коммуникативтік қабілеттерін дамыту;  

- аз уақытта оңтайлы шешім қабылдау немесе қиын жағдайда шешім қабылдау 

қабілеттерін қалыптастыру. 

- эксперименттік-зерттеу қызметін жүзеге асыру дағдыларын дамыту;  

- қазақ тіліндегі ақпараттық құзыреттілік пен ақпараттық мәдениетті қалыптастыру.  

 Зерттеуімізде атап кӛрсеткеніміздей, қазақ тілді аудиторияны электронды 

оқулықтардың функционалдық сипаттамалары бай және алуан түрлі. Олар оқыту процесін 
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жетілдіретін, оның тиімділігі мен маңыздылығын арттыратын оқыту құралы ретінде ғана 

емес, сонымен қатар:  

- қоршаған шындықты білу және ӛзін-ӛзі тану құралы; 

- оқушының жеке басын дамыту құралы; 

- зерттеу объектісі; 

- қазақ тілінде ақпараттық-әдістемелік қамтамасыз ету құралдары;  

- озық педагогикалық технологияларды тарату мақсатында коммуникация 

құралдары; 

- бақылау процестерін автоматтандыру, оқу іс-әрекетінің нәтижелерін түзету, 

компьютерлік педагогикалық тестілеу және қазақ тіліндегі ақпарат құралдарын 

тарату; 

- оқушылардың ӛзіндік, ғылыми-зерттеу жұмыстарын және зияткерлік бос уақытын 

ұйымдастыру құралы. 

 Қазақ тіліндегі электрондық оқулық - ең алдымен, баспа басылымдарын 

толықтыратын, топтық, жеке немесе жеке оқытуға қызмет ететін және білім алушылардың 

алған білімдері мен дағдыларын бақылауға мүмкіндік беретін жаңа ақпаратты ұсынуға 

арналған компьютерлік, педагогикалық бағдарламалық құрал.  

 Электрондық оқулық жаңа типтегі оқу құралы ретінде ашық жүйе болуы мүмкін, 

яғни оқулықтың мазмұны мен құрылымына ӛзгерістер енгізуге мүмкіндік беретін жүйе. 

Бұл ретте, әрине, оқулықты рұқсатсыз ӛзгертуден, біріншіден, "авторлық және сабақтас 

құқықтар туралы" заң бұзылмайтындай, ал электрондық оқулықты рұқсатсыз ӛзгертуден 

қорғау үшін пароль жүйесі қолданылуы тиіс шектеу болуы тиіс. Екіншіден, егер мұндай 

мүмкіндік қарастырылған болса, электронды оқулықтың жалпы құрылымы мен мазмұны 

бұзылмауы үшін тек тәжірибелі оқытушыға рұқсат етілуі керек.  

 Қазақ тіліндегі электронды оқулықтың кейбір міндетті элементтерін қарастырсақ: 

 Қазақ тіліндегі электрондық оқулықта мәтінді экраннан ұзақ оқу айтарлықтай 

шаршауға және соның салдарынан білімді қабылдау мен игерудің тӛмендеуіне 

әкелетіндігіне байланысты тек минималды мәтіндік ақпарат болуы керек. Мұндай 

оқулықтарда кӛптеген иллюстрациялық материалдар болуы керек.  

 Бейне фрагменттерді пайдалану динамикалы процестер мен құбылыстарды 

жеткізуге мүмкіндік береді. Файлдардың үлкен кӛлеміне қарамастан, оларды қолданған 

жӛн, ӛйткені оқушылардың қабылдауы мен қызығушылығы артады, нәтижесінде білім 

сапасы жақсарады.  

 Дәстүрлі оқытуда жаңа материалды қазақ тілінде ұсынған кезде ауызша 

құралдардың басым болуы шарт. Осыған байланысты электронды оқулықта аудио 

фрагменттерді қолдану оны ақпаратты ұсынудың әдеттегі әдістерін ғана пайдаланбай, 

жаңа материалды қабылдауды жақсартуға мүмкіндік береді, сонымен бірге мидың кӛру 

ғана емес, есту орталықтарын да белсендіреді.  Статистикалық мәліметтері бойынша, 

аудио қабылдауда ақпараттың тек 12%-ы, визуалды түрде шамамен 25%, ал 

аудиовизуалды ақпаратта қабылданған ақпараттың 65%-ы ғана игеріледі [4].  

 Қазақ тіліндегі электрондық оқулықта оқулық элементтері бойынша 

гиперсілтемелер мен басқа электрондық оқулықтар, анықтамалықтарға сілтемелер болуы 

оқушының кез келген жұмысы үшін ӛзінің тиімділігін кӛрсетеді.  

 Мәтіндік, графикалық және басқа материалдардың орналасуы ерекше 

дидактикалық мәнге ие. Жаңа ақпаратты қабылдау сапасы, жалпылау және талдау 

мүмкіндігі, есте сақтау жылдамдығы, оқу ақпаратын толық игеру кӛбінесе беттегі 

(компьютер экранындағы) ақпараттың орналасуына да, бірінен соң бірі жүретін беттердің 

реттілігіне де байланысты. Қазақ тіліндегі электрондық оқулық кез келген жерде бетбелгі 

жасауға, бетбелгілер тізімін кӛрсетуге, оларды кез келген ретпен сұрыптауға мүмкіндік 

беруі керек.  

       Қазақ тіліндегі электрондық оқулықта дәстүрлі, баспа түрінде жарияланған 

ұсынылған әдебиеттердің тізімі болуы керек. Жоғарыда айтылғандай, электронды оқулық 

8-сыныптың нақты оқу жоспарына бейімделуі керек, сондықтан оқушыларға әдебиеттер 
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тізімінде кітапханадағы кітаптардың немесе басқа басылымдардың санын кӛрсетуге 

болады. Әдебиеттер тізімін журналдардағы, ғылыми конференциялар жинақтарындағы 

және т.б. мақалаларға сілтемелермен ғана емес, сонымен қатар оқу орнының 

серверлерінде немесе Интернет желісінде орналастырылған электрондық басылымдармен 

де толықтыруға болады. [5] 

 Әр мектептің сыныптарындағы оқу-тәрбие процесі - шығармашылық тәуелсіз орта 

деуімізге болады [6]. Осыған байланысты қазақ тіліндегі электронды оқулықты түрлі 

креативтіліктіліктермен пайдалану қажеттіліг туындайды. Ең алдымен, оны 8-сыныпта 

оқытылатын пәннің ерекшелігін, материалдық-техникалық базаның мүмкіндіктерін, 

мұғалімнің жеке тәжірибесін, білімнің қазіргі жағдайын, білім алушылардың базалық 

дайындық деңгейін, пәнді оқуға бӛлінген уақыт және т. б. ескеретін дүниелерді нақты оқу 

жоспарына енгізу қажет. 

 Мектепгі  қазақ тілді сыныптардағы сабақтарда электронды оқулықтарды белсенді 

қолданатыны белгілі. Оларды жалпы пәндер уақытысында педагогикалық бағдарламалық 

құрал ретінде қолданауға да болады. Қазақ тіліндегі егжей-тегжейлі мәтіндік 

ақпаратымен, әр тарау бойынша дыбыстық-анимациялық презентациялармен, егжей-

тегжейлі оқу сынақтарымен, бақылау сынақтарымен, терминдер сӛздігімен және әр сабақ 

туралы қысқаша ақпаратпен қамтамасыз етілген кітаптардің болашақ үшін де берері мол.  

 Айта кету керек, электронды оқулықтар баспа басылымдарын жолын қайталап қана 

қоймай, компьютерлік технологияның барлық заманауи жетістіктерін қолдануы арқылы 

ерекшеленеді. 8-сыныптың оқу-тәрбие процесінде қазақ тілінде электрондық оқулықтарды 

қолдану баспа басылымдарын жоққа шығармай, ӛзара толықтыра отырып, басқа оқыту 

жүйелерімен бір кешенде ұсынылады.  

 Қазақ тіліндегі электронды оқулықтарды әр түрлі тәсілдер арқылы 8-сыныпқа білім 

беру процесінде бірқатар маңызды артықшылықтарын атап ӛтсек: 

- қазақ тіліндегі электрондық оқу құралдарының кӛп түрлерінің мүмкіндіктерін іске 

асыру есебінен оқыту процесінің тиімділігі мен сапасын арттады; 

- оқу ақпаратын компьютерлік визуализациялау, ойын жағдайларын қосу, басқару 

мүмкіндігі, жұмыс режимін таңдау арқылы 8-сынып оқушыларының танымдық іс-

әрекетін белсендіруге себеп болатын мотивтерді қамтамасыз ету; 

- әр түрлі пәндік салалардың мәселелерін шешуде ақпаратты ӛңдеудің заманауи 

құралдарын, оның ішінде аудиовизуалды құралдарды қолдану арқылы қазақ 

тіліндегі пәнаралық байланыстарды тереңдету; 

- оқыту процесін даралау және саралау; 

- кері байланыспен, диагностикалаумен (оқушының қате әрекеттерінің себептерін 

анықтау және компьютер экранында тиісті түсініктемелер беру) және оқу 

қызметінің нәтижелерін бағалаумен бақылауды жүзеге асыру; 

- оқушылар мен ұстаздардың ӛзін-ӛзі бақылауы мен ӛзін-ӛзі түзетуін жүзеге асыру; 

- қазақ тілінде оқу материалын игеру және оқушылардың ӛзін-ӛзі даярлау 

процесінде жаттығуды жүзеге асыру; 

- оқыған сабақ пен объектінің, процестің немесе оқу ақпаратын компьютерлік 

визуализациялау;  

- қазақ тілінде оқу қызметінде қажетті ақпараттық деректер базасын құру және 

пайдалану және ақпарат желісіне қол жеткізуді қамтамасыз ету; 

- білім алушыны оқу материалын игеру стратегиясымен қаруландыру; 

- ойлаудың теориялық және кӛрнекі – бейнелі түрлерін дамыту  

- қиын жағдайда оңтайлы шешім немесе вариативті шешімдер қабылдау қабілетін 

қалыптастыру; 

- білім алушының және білім алушының оқу іс-әрекеті мәдениетін, ақпараттық 

мәдениетін қалыптастыру т.б. 

 Қазақ тіліндегі электронды оқулықтар мен оқытудың осындай тиімділіктері мен 

артықшылықтарын 8-сынып оқушылары сабақтарында пайдаланып, оларды дұрыс әрі 

орынды қолдана білу арқылы білім беру жолында жетістіктерге жетуге болады. 
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РАЗВИТИЕ ЭМОЦИОНАЛЬНОГО ИНТЕЛЛЕКТА БУДУЩИХ ПЕДАГОГОВ 

 

DEVELOPMENT OF EMOTIONAL INTELLIGENCE OF FUTURE TEACHERS 

 

Аннотация.  Мақалада эмоционалды интеллект және оны болашақ педагог-

психологтарда қалыптастыру және дамыту жолдары зерттеледі. 

Тҥйінді сӛздер: эмоционалды интеллект, педагог-психологтар, инклюзивті білім, 

Ӛзін-ӛзі тану, ӛзін-ӛзі реттеу, әлеуметтік дағдылар, эмпатия, мотивация, эмоцияны 

басқару, ӛзін-ӛзі таныстыру тактикасы. 

Аннотация. В статье исследуется эмоциональный интеллект и способы его 

формирования и развития у будущих педагогов-психологов.  

Ключевые слова:  эмоциональный интеллект, педагоги-психологи, инклюзивное 

образование, самопознание, саморегуляция, социальные навыки, эмпатия, мотивация, 

управление эмоциями, тактики само-презентации. 

Annotation. The article examines emotional intelligence and the ways of its formation 

and development in future teachers-psychologists. 

Keywords: emotional intelligence, educational psychologists, inclusive education, self-

knowledge, self-regulation, social skills, empathy, motivation, emotion management, self-

presentation tactics. 

Студенттің эмоционалдық ортасының жетілуі болашақ маманның ӛмір сүру сапасы 

мен дайындығының басты факторларының бірі болып табылады. Бұл үрдістер 

қалыптастырған әлеуметтік мәдени және білім беру жағдайынан шығу  педагогикалық 

кадрлардың жоғарғы деңгейлі кәсібилігін дамытуды талап етеді. Осыған орай, осы 

жағдайларға байланысты педагог туралы, оның қызметінің мәні мен мазмұны, қызметі 

және инновациялық білім беру тәжірибесіндегі қарқынды даму жағдайларындағы дамуы, 

субъектінің ӛз қызметінің мағынасын, құндылығын, аксиологиялық негіздерін іздеу және 
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табу туралы түсінік те ӛзгереді (Е.И. Артамонова,  O.С. Газман, В.П. Зинченко, Н.Б. 

Крылова, В.А. Сластенин, В.И. Соколов және т.б.) [1]. 

Заманауи психологиялық-педагогикалық зерттеулерде педагог кәсіби еңбектің 

мәдени-тарихи сипаты жағынан ӛз қызметін жобалауға, іске асыруға және 

шығармашылықты түрлендіруге жауапты, еркін, және жауапты біртұтас субъект ретінде 

қарастырылады (O.С. Анисимов, A.A. Деркач, Е.И. Исаев, A.B. Мудрик, Ю.В. Сенько, 

В.Д. Шадриков және т.б.). Бірқатар зерттеулер адамның даму іргетасы ретінде қызмет 

субъектісінің кәсіби санасына, ӛзін сезінуіне, оның құндылықтарына, мағыналық 

түсініктеріне, рефлексиясын зерттеуге және сараптауға (О.П. Елисеев, E.H. Шиянов және 

т.б.), құндылықтық-мағыналық ӛзін анықтау үрдісімен мұғалімнің кәсіби ойлауының 

байланысына бағытталды (Е.В. Андриенко, Л.В. Блинов, Ю.В. Варданян, Ю.Н. Кулюткин, 

О.П. Морозова, Г.С. Сухобская, Б.Е. Фишман және т.б.).  

Оқытушы қызметіндегі кәсіби деформацияларға, эмоционалдық күйінішке, 

фрустрацияларға және психологиялық кедергілерге арналған зерттеулер пайда болды 

(Г.Ф. Заремба, Э.Ф. Зеер, М.И. Кряхтунов,                              H.A. Подымов, Э.Э. Сыманюк 

және т.б.). 

Педагогикалық қызмет жағдайлардың, шарттардың, оқиғалар мен күйлердің 

тұрақты ӛзгерістері ішінде іске асады және педагог тек кәсіби бейімделгіштік және ӛзгере 

білуді ғана емес, эмоционалдық тұрақтылықтың да жоғарғы деңгейіне ие болуы тиіс. 

Сонымен бірге, педагогикалық қызметтің кәсібилігінің және тиімділігінің критерийі 

болып табылатын, педагогтың тұлғалық ерекшеліктері мен кәсіби маңызды қасиеттерінің 

бірі ретінде эмоционалдық тұрақтылықты қалыптастыру мәселесінің  ӛзектілігі артып 

келе жатыр [2]. 

Зерттеу мәселесі бойынша әдебиеттерге жүргізілген зерттеулер педагогикалық 

білім берудің теориясы мен әдістемесінде педагогтың эмоционалдық тұрақтылығын 

қалыптастыру мәселесін қарастырудың алғышарттары жасалып қойғандығын кӛрсетті 

(Л.M. Аболин, М.И. Дьяченко, П.Б. Зильберман, Е.П. Крупник, B.Л. Марищук, Е.А. 

Милерян, В.Э. Мильман, А.Е. Ольшанникова, С.М. Оя, В.М. Писаренко, Я. Рейковский, 

O.A. Сиротин, П. Фресс және т.б.). Педагог қызметінің тиімділігінің шарты ретінде кәсіби 

маңызды қасиеттерге (Е.А. Леванова, А.К. Маркова, Л.M. Митина, Н.В. Кузьмина, А.И. 

Щербаков және т.б.) және кәсіби қызмет тиімділігінің  оның субъектісінің тұлғалық 

ерекшеліктерімен байланысына кӛңіл бӛлетін зерттеулерді ерекше бір бағытқа жатқызуға 

болады (Л.И. Анцыфирова, Е.А. Климов, Г.С. Никифоров, К.К. Платонов және т.б.). 

Алайда кейбір жұмыстарда қарастырылып кеткенімен, болашақ педагогтың 

эмоционалдық тұрақтылығының қалыптасуындағы педагогикалық-психологиялық 

шарттарды зерттеу қазіргі уақытқа дейін арнайы зерттеу тақырыбы ретінде 

қарастырылған жоқ (Е.С. Асмаковец, Р.П. Мильруд, Е.М. Семенова және т.б.). Бұл 

мәселені шешудегі ең негізгі мәселе эмоционалдық тұрақтылықты қалыптастырудың 

біртұтас жүйесінің жоқ болуы. Психологиялық-педагогикалық жағдайлардың толық 

зерттелмеуі, теориялық әдістердегі алшақтықтар және эмоционалдық тұрақтылықты 

қалыптастыру әдістерін таңдаудағы еркіндік — педагогика үшін бұл мәселенің ӛзектілігін 

арттырады, сондай-ақ эмоционалдық тұрақтылықты қалыптастырудың психологиялық-

педагогикалық технологияларын жасаудың алғышарттарын қалыптастырады.  

Осыған орай сапалық жағынан жаңа деңгейдегі эмоционалдық тұрақтылықты 

болашақ педагогта қалыптастырудың шынайы қажеттілігі мен мәселенің педагогика 

теориясы мен тәжірибесіндегі қарастырылуы деңгейінің тӛмендігі арасындағы қайшылық 

пайда болады.  

Анықталған қайшылық ерекше мәселелі бағытты сипаттайды, ол болашақ 

педагогтардың эмоционалдық тұрақтылығын қалыптастырудың принциптік әдістерін 

зерттеуге және оның концептуалдық негіздерін жасауға байланысты болып келеді.  

Осы қайшылықты ескере отырып, зерттеу жұмысының тақырыбы алынды: 

«Болашақ педагогтың эмоционалдық тұрақтылығын қалыптастыру». 
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Психологиялық-педагогикалық технологияларды жаппай енгізу 60-жылдардың 

басына сәйкес келеді және Дж. Кэролл, Б. Блум, Д. Брунер,            Д. Хамблин және т.б. 

зерттеушілер есімдерімен байланысты. Біздің еліміздегі педагогикалық технологиялардың 

теориялық негіздерін қалыптастыруға Ю.К. Бабанский, В.П. Беспалько, П.Я. Гальперин, 

М.В. Кларин, М.М. Левина, И.П. Раченко, Л.С. Подымова, В.А. Сластенин, Н.Ф. 

Талызина, Т.И. Шамова, Н.Е. Щуркова, П.М. Эрдниев және т.б. үлкен үлес қосты. 

Ӛзіміздің зерттеуімізде біз В.А. Сластениннің анықтамасын басшылыққа аламыз, 

ол педагогикалық технологияны, ӛзгеріп отыратын үрдіс жағдайларында анықталатын 

және болжамды нәтижеге қол жеткізуді аспаптық қамтамасыз ететін, іс-әрекеттердің, 

операциялардың және процедуралардың реттелген және берілген құрылымды жиынтығы 

ретінде қарастырады [3]. 

Аталған анықтамаға сүйене отырып, болашақ педагогтың эмоционалдық 

тұрақтылығын қалыптастырудың психологиялық-педагогикалық интегративтік 

технологиясы жасалды, ол психологиялық-педагогикалық цикл тәртіптерінің теориялық 

және тәжірибелік блоктармен біріктірілген педагогикалық үрдісті ұйымдастыру 

принциптерін, мазмұндарын және формаларын, мақсаттар бірлігін кӛрсетеді. Аталған 

технология болашақ педагогтың эмоционалдық тұрақтылығын қалыптастыру үрдісіне 

мақсаттық бағыт, біртұтастық, сабақтастық және реттілікті қамтамасыз етеді.  

Философияда интеграция бұрын бӛлек болған бӛліктер мен элементтерді бір 

бүтінге біріктіруге байланысты, дамыту үрдісінің бір тұсы ретінде қарастырылады. 

Интеграция үрдістері қалыптасқан жүйелердің аясында да, жаңадан пайда болғандар 

ішінде де орын алуы мүмкін. Интеграцияны мақсаттардың, принциптердің, мазмұнның, 

ұйымдастыру формаларының бірлігінің жоғарғы кӛрсетілу формасы ретінде және білім 

беру үрдісінің ӛзара байланысты әртүрлі компоненттері негізінде үлкейтілген 

педагогикалық бірлікті қалыптастыру түрінде де қарастырады [4].  

Болашақ педагогтың эмоционалдық тұрақтылығын қалыптастыру негізіне адам 

туралы заманауи ғылыми білім кешені, оның қалыптасуы, дамуы және ерекшеліктері 

жатыр. Адам, оның дене және психикалық дамуы, мәдениеті, денсаулығы, мінез-құлқы, 

коммуникациясы және т.б. туралы теориялық-әдістемелік білім болашақ педагогтарды 

кәсіби даярлау жоспарының мазмұнын құрайды, ол жалпы гуманитарлық, әлеуметтік-

экономикалық, жалпы математикалық, жаратылыстану мәндерін, жалпы кәсіби пәндерді 

және мамандану пәндерін қамтиды [5]. Болашақ педагогтың эмоционалдық тұрақтылығын 

қалыптастыруда психологиялық-педагогикалық интегративтік технологиясын пайдалану 

әртүрлі ғылымдар мен оқу пәндерінің пән аралық байланысының іске асуына себепкер 

болады. Тәрбиелеу және оқыту теориясы бойынша арнайы мәндерді, педагогика тарихын, 

жастық, әлеуеттік психологияны оқу үрдісіне енгізу студенттердің болашақ педагогтың 

кәсіби маңызды қасиеттері туралы қажетті концептуалдық білімдері мен түсініктерін 

қалыптастыруға септігін тигізеді. Осыған орай, эмоционалдық тұрақтылықты 

қалыптастыруды бірінші курстан бастау ұсынылады, бұл болашақ педагогтарға 

тәжірибелік жұмыстарға дайын болып шығуына мүмкіндік береді. Анықталған 

ерекшеліктер эмоционалдық тұрақтылықты қалыптастырудың психологиялық-

педагогикалық шарттарын, уақыт диапазонын және мүмкіндіктерін анықтап берді.  

Педагогикалық қызметтің ерекшелігі мұндағы эмоциогенділіктің жоғары 

болуымен, коммуникативтік байланыстардың кӛп сипатымен, қарым-қатынас және ӛзара 

әрекеттесудің алуан түрлілікпен, тұрақты шешімдер қабылдау, қиын жағдайдан оңтайлы 

шығу жолын табу, оқыту, тәрбиелеу, дамыту және т.б. міндеттерді үйлестіруден кӛрініс 

табатын, кәсіби қызметтің кӛп қырларын ескеру қажеттілігімен қамтамасыз етіледі [6].  

Педагогтың эмоционалдық тұрақтылығының негізгі анықтаушылары:  

 Кәсіби құзіреттілік (эмоционалдық тұрақтылық пен педагогтың кәсіби 

құзіреттілігі ӛзара байланысты және ӛзара шартты, кәсіби құзіреттілік деңгейі жоғары 

болған сайын, ӛзін басқара білу деңгейі де, сәйкесінше эмоционалдық тұрақтылықта 

жоғары болады) 
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 Коммуникативтілік (еңбектің ерекшеліктеріне байланысты, эмоционалдық 

тұрақтылық деңгейі педагогикалық қарым-қатынас қабілеттерінің дамуына тікелей 

байланысты болады); 

 Стресске тӛзімділік (педагогикалық еңбек ұзақ мерзімді күйзелісті күйде 

болудың күрделі үрдісі болып табылады, бұл педагогикалық қызметпен қатар жүретін 

кӛптеген стресс факторлардың болуымен байланысты: 

 Айқын эмоционалдық күйініштің және кәсіби деформацияның болмауы 

(кәсіби қызмет барысындағы педагогикалық деформация педагог тұлғасының 

құрылымына енеді, оның эмоционалдық тұрақтылығына әсер етеді, оқытушының тек 

қызметіне ғана емес, сонымен қатар жалпы мінез-құлқына ӛзгерістер енгізеді.  

Кәсіби қызметтегі эмоционалдық тұрақтылық педагог тұлғасының кәсіби маңызды 

қасиеті ретінде қарастырылады және оның қалыптасуына ерекше назар аудару қажет.  

 Эмоционалдық тұрақтылықтың негізгі қалыптасу шарты болашақ педагогты кәсіби 

дайындау болып табылады, ол тұлғалық және кәсіби дамытудың бүтін жүйесі түрінде 

болады, психологиялық, теориялық және педагогикалық-тәжірибелік дамытуды, сәйкес 

теориялық білім мен дағдыны игеруді қажет етеді, белсенді оқыту әдістерін қолдана 

отырып, психологиялық-педагогикалық циклдің арнайы пәндерін біріктіру құралдарымен 

іске асырылады [7].  

Осылайша, эмоционалдық тұрақтылықтың алғышарттары психика қарқынында, 

эмоциялар, сезімдер, қажеттіліктер мазмұнында жатыр. Эмоционалдық тұрақтылық 

қажеттіліктерге, мотивтерге, ерік-жігерге, дайындыққа, ақпараттық қамтамасыз етілуге 

және тұлғаның қандай да бір міндеттерді орындауға даярлығынан кӛрінеді. Педагогтың 

эмоционалдық тұрақтылығының негізгі анықтаушылар мыналар: кәсіби құзіреттілік, 

коммуникативтілік, стресске тӛзімділік, айқын кәсіби деформацияның және 

эмоционалдық күйініштің болмауы.  Педагогикалық қызметтік айрықша ерекшеліктеріне 

жатқызуға болатын түсініктер: жоғары эмоциогенділіктің болуы, коммуникативтік 

байланыстардың кӛптігі, қарым-қатынастағы және ӛзара әрекеттесудің байланыстардың 

алуан түрлілігі, тұрақты шешімдер қабылдау, қиын жағдайлардан шығатын дұрыс жол 

таңдау, оқыту, тәрбиелеу, дамыту міндеттерінің үйлесімінен кӛрініс табатын, кәсіби 

қызметтің кӛп қырлы болуы және т.б.. Эмоционалдық тұрақтылық педагог тұлғасының 

кәсіби маңызды қасиеті ретінде қарастырылады, педагогикалық қызметке дайындықтың 

және кәсіби дамудың кӛрсеткіші болып табылады. Эмоционалдық тұрақтылықтың негізгі 

қалыптасу шарты  болашақ педагогты кәсіби дайындау болып табылады, ол тұлғалық 

және кәсіби дамытудың бүтін жүйесі түрінде болады, психологиялық, теориялық және 

педагогикалық-тәжірибелік дамытуды, сәйкес теориялық білім мен дағдыны игеруді 

қажет етеді, белсенді оқыту әдістерін қолдана отырып, психологиялық-педагогикалық 

циклдің арнайы пәндерін біріктіру құралдарымен іске асырылады. 
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ШЫҢҒЫС АЙТМАТОВТЫҢ «ҚЫЗЫЛ АЛМА» ШЫҒАРМАСЫНЫҢ 

ДҤНИЕГЕ КЕЛУ ЖӘНЕ ЖАЗЫЛУ ТАРИХЫ 

 

ИСТОРИЯ СОЗДАНИЯ И НАПИСАНИЯ ПРОИЗВЕДЕНИЯ ЧИНГИЗА 

АЙТМАТОВА  «КРАСНОЕ ЯБЛОКО» 

 

THE HISTORY OF THE CREATION AND WRITING OF THE WORK OF 

CHINGIZ AITMATOV  

"RED APPLE" 

 

Аннотация. Аталған мақала «адамзаттың Айтматовы», «Шығыстың Шыңғысы» 

атанған заңғар жазушы, әлем әдебиетінің классигі, түркі әлемінің біртуар тұлғасы 

Шыңғыс Айтматовтың шығармашылығына арналған. Автордың «Қызыл алма» 

шығармасының дүниеге келу және жазылу тарихы баяндалып, жазушы 

шығармашылығының қазақ әдебиетімен рухани ортақтығы, қазақ-қырғыз әдеби 

байланыстары сӛз болады. Қырғыз жазушысы шығармасының қазақ тіліне сапалы 

аударылуы қазақ әдебиетін байытқан туынды ретінде бағамдалып, шығарма аясында түрлі 

пікір-кӛзқарастар жүйеленеді. 

Тҥйінді сӛздер: қызыл алма, Ш. Айтматов, З. Қабдолов, қазақ пен қырғыз әдебиеті, 

аударма тәсілдері. 

Аннотация: Данная статья посвящена творчеству Чингиза Айтматова- писателя, 

классика мировой литературы, выдающегося деятеля тюркского мира, известного как 

«Айтматов человечества», «Чингиз Востока». Будет рассказана история зарождения и 

написания произведения «красное яблоко» автора, а также духовная общность творчества 

писателя с казахской литературой, казахско-кыргызские литературные связи. 

Качественный перевод произведения киргизского писателя на казахский язык оценивается 

как произведение, обогатившее казахскую литературу, в рамках которого 

систематизируются различные мнения. 

Ключевые слова: красное яблоко, Ш. Айтматов, З. Кабдолов, казахская и 

кыргызская литература, способы перевода. 

Abstract: This article is devoted to the work of Chingiz Aitmatov, a writer, a classic of 

world literature, an outstanding figure of the Turkic world, known as "Aitmatov of mankind", 

"Chingiz of the East". The story of the origin and writing of the work "red apple" by the author, 

as well as the spiritual community of the writer's work with Kazakh literature, Kazakh-Kyrgyz 

literary ties will be told. A high-quality translation of the work of a Kyrgyz writer into Kazakh is 

evaluated as a work that has enriched Kazakh literature, within which various opinions are 

systematized. 

Keywords: red apple, Ch. Aitmatov, Z. Kabdolov, Kazakh and Kyrgyz literature, 

translation methods. 
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         Ежелден қоңсы қонған қазақ пен қырғыздың рухани, мәдени, әдеби 

жалғастығының тамыры тым тереңде. Шыңғыс Айтаматовтың бүкіл шығармашылығы 

мен ӛмірі басынан аяғына дейін қазақ халқымен астасып жатыр. Жазушының қай 

шығармасын алсақ та – «Жәмиладан» бастап, әлемге танымал «Қош бол, Гүлсары!», «Ақ 

кеме», «Ғасырдан да ұзақ күн», «Жанпида» сияқты барлық шығармаларындағы кӛркем 

образдарының рухы мен мінезі қазаққа ӛте жақын. Жазушының шығармашылық 

лабораториясының сыры мен шыңы ӛмірдің әр кезеңін шынайы сипаттаудан кӛрінеді, 

«Қызыл алма» туындысы соның дәлелі. 

Ш.Айтматовтың шеберлік талантына бас идіріп, жазылу құпиясын білуге 

асықтыратын шығармаларының бірі – «Қызыл алма» әңгімесі. Шығарманың жазылуына 

Шыңғыс Айтматовқа досы, академик Зейнолла Қабдолов себепкер болған. Ол туралы 

автор туындысының соңында «Оқушыларға екі ауыз сөз» деп арнайы түсініктемелік 

тұрғыда былай кӛрсетеді: «Бұл жаңа әңгімемді Зейнолла Қабдоловқа арнағаным тегін 

емес. Біріншіден, Зейнолла – менің ең кӛңілдес достарымның бірі; екіншіден, «Қызыл 

алманы» жазуға Зейнолла себепкер болды; бұл әңгімені бой жеткізген оның «кӛз ақысы» 

бар. Мұның қысқаша тарихы мынадай. Алматының тау жағында, санаторийде бірге 

демалып, әрқайсымыз ӛз жазу-сызуларымызбен әлек боп жүрдік. Бір күні түскі тамақ 

тұсында десертке деп, стол үстіне алма қойылды. Маған тиген алма ӛте кӛркем қызыл 

алма екен. Алманы қарап отырып, менің есіме институтта оқыған бір жолдасымның 

оқиғасы түсті де, мен оны әшейін күлдірмекке Зейноллаға айтып бердім. Сӛйтсем «Ӛй, 

сен неге күлесің? Бәлі, мұның не күлкісі бар. Сен мұны жаз, жазуың керек!» деді 

Зейнолла. Содан бастап, әрбір кездескен сайын, Зейнолла «Қызыл алманы» қашан 

бересің? деп сұрайды. «Қызыл алма» есімнен кетпей қойды, сен оны ертерек жазсаң, 

қазақшаға ӛзім аударар едім деп, асықтырып жүрді. Ақыры, тілектес досымның 

тапсырмасын қолдан келгенінше орындап, жазып бітіргенім осы ғой. Ал енді мұны айтып 

отырғаным, кітап оқушылар шығарманың түйіні қалайша басталады, шығарма қайтіп 

туады деп кӛп сұрасады. Оның жолы ӛте кӛп, ӛте күрделі. Кейде, міне, осы сияқты, 

досыңның тілектестігі арқылы шығарма жазылады екен. Бұған менің ӛзімнің де таңым 

бар...» [1]. Міне, қырғыз жазушысы ӛзінің дос алдындағы бір парызын ӛтеу ретінде ӛз 

еңбегін де аямаған. 

Табиғаттың жазы мен күзі, қысы мен кӛктемі алмасып келіп отыратынындай, адам 

баласының қилы-қилы мінездері «Қызыл алма» лирикалық туындысында сәтті ашылған. 

Шығармада бас кейіпкер Исабековтің басынан ӛткен жай-күйі, күйзелісі, студент шақтағы 

жауапсыз албырт сезімі, ерлі-зайыптылар арасындағы қарым-қатынас шынайы 

суреттеледі. Оның шығарма басындағы отбасылық жағдайы қыл үстінде тұрғаны, 

жыраққа кеткен әйеліне хатын неден бастап жазарын білмей отырған шарасыздығы 

бейнеленеді. 

Қағаз бетіне кӛңілдегі кірбіңін түсіруге талпынған Исабековтің кӛз алдына ӛткен 

күндері елестейді. ...Ағасынан қалған, етегі жер сыпырған ұзын шинелін иығына жапқан 

тұрмысы тӛмен жігіттің хош иісті қызыл алмадан ӛзге сүйген қызына берер сыйлығы да 

болмаған. Ол ес-түссіз ғашық болған ару да кітап оқуға құмар, ақылына кӛркі сай, 

ойламауға расымен ерік бермес жан еді. Алайда қыздың қырсық мінезімен қызыл алма 

кері қайтарылып, жігіт бар жаһаннан түңіліп, салы суға кетеді. Уақыт ӛте басқа қызға 

үйленіп, Анар атты ұрпағы дүниеге келеді. Бірақ әйеліне бұрыңғыдай сезім оты тұтана 

қоймайды, мұны ұққан әйелі ажырасуға дейін барады. Десе де, «кішкентай ғана қызы 

Анардың бұл жерде қандай кінәсі бар?» деген ой Исабековке маза бермейді. Бір күні қызы 

да бақтан жұпар аңқыған қызыл алма тауып әкеледі. Бұған таң қалған әкесі студент 

шақтағы оқиғасын есіне түсіреді. Осылайша шығармада автор қызыл алма арқылы 

кейіпкердің бар болмысын аша түседі. 

Шығармадағы қызыл алма – махаббаттың, сағыныштың символы. Ерлі-зайыптылар 

арасында ӛз сезімін бүкпесіз айта алмау да ӛзара түсінбестіктің орын алуына әкеп соқты. 

Исабековті сезімін алғашқы махаббатына білдіруге әлсіздік танытқан жігерсіз адам деп 

табалайтындар да табылуы әбден мүмкін. Осы тұста тағдыр деген нәрсенің де адам 

https://www.komfort.kz/fiction/ajtmatov-sh-yzyl-alma.html
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баласын қай арнаға бұрары белгісіз екенін естен шығармаған абзал. Қандай қиын 

жағдайда қалса да, сол шиеленісен шыға біліп, шаңырақ кӛтеріп, ұрпақ жалғаған Исабеков 

бұрынғы ғашығына бұйырмаған алмаға ұқсас қызының тапқан қызыл алмасын әйеліне 

сыйлап, отбасын берік сақтап қалады, тағдырын бӛліскен, ӛзін сүйіп құрметтеген 

Сәбираға үнемі қызыл алма сыйлап жүруі тиіс екенін де ұққандай болады. 

Ш.Айтматовтың кейіпкері Исабеков алғашқы ғашығын арман еткен бей-жай қалпын 

серпіп тастап, бауыр еті баласының анасы, тағдыр қосқан қосағы, ӛз ерін құлай сүйген 

жары болып табылатын әйелімен табысу арқылы тығырық жолдан шығатын дұрыс шешім 

қабылдайды. Бұл да кӛпке үлгі, ӛзінше бір ерлік, ерекше қасиет. Шығармадағы қызыл 

алма нағыз махаббаттың символын байқатқанымен, оқиғаның ӛзі терең философиялық 

мәселелерді қозғайды. 

Автордың қызыл алма арқылы ӛткенді есіне алуы, әйелін сағынуы секілді сезімдері 

шығармада кейіпкердің мінез-құлқы мен болмысын танытып қана қоймай, әрекеті 

барысында кӛрініс беретін психологиялық күйлерді де ашып кӛрсетеді. «Қызыл алма» бұл 

ӛмірде кез келген тығырықтан шығар жолдың барын да еске салатындай... Автор адамға 

кейде ӛз ӛміріндегі бақыт пен махаббатты сезініп-түйсінуіне, қадірлеуіне ерекше 

оқиғаның, түрткі болатын мәселенің, ұшырасатын соққының болатынын да ұғындырады. 

Шынында да, адам табиғаты қолы жетпеген арманына жетуге ұмтылса, немесе орнын 

толтыруға әрекет етсе жақсы, ал ӛткенді аңсап, қазіргісін ескермей, білмей жүре берсе, 

алыстай келе тағы да қолындағысынан айрылып қалуы әбден мүмкін. 

Қазақ пен қырғыздың әдеби мұрасын ортақтастырып, қаламының ұшына жан бітіре 

білген, сыр мен мұңға толы шығармалар тудырған Шыңғыс Айтматов «Қызыл алма» 

туындысын орыс тілінде жазып, досы, қазақ әдебиетінің зерттеушісі Зейнолла Қабдолов 

сатылы аударма тәсілімен қазақ тіліне аударып, «Жұлдыз» журналының 1964 жылғы №3 

нӛмірінде тұңғыш рет жариялайды [2, 127 б.]. 

Ш.Айтматовтың суреткерлік даралығымен жасалған бұл туынды ӛмірде шын 

болған, нақтылы бір адамға қатысты сияқты болып кӛрінеді. Шығарма тағдыры, оның 

ішінде «Қызыл алма» әңгімесінің жазылу тарихы жайында баға жетпес деректі 

З.Қабдоловтың «Менің Әуезовім» роман-эссесіндегі естеліктен табамыз [3, 305 б.]. 

«Әркім ӛз ұлты хақында осылай ойлайтын шығар-ау: мен, мәселен, достыққа 

қазақтай берік халық жер бетінде жоқ, болса да сирек деп ойлаймын. Елуінші жылдардың 

бас жағында Алматыға Шыңғыс келіп жүрді. Айтматов аты да, атақ-даңқы да кейін 

шықты ғой. Ол кезде «Жәмилә» жазылмаған, Әуезов оған сәт-сапар тілеп, Арагон оны 

француз тіліне аударып үлгірмеген... Ӛзінің түрін түстеу онша қиын емес: ат жақты, ашаң 

жүзді, ашық ауыздау бір арық бала... 

Біз – Шыңғыс Айтматов, Тахауи Ахтанов, Әбдіжәміл Нұрпейісов және мен – бір-

бірімізді жатырқамай, бірден шұрқыраса табыстық. Содан бері талай жыл ӛтті, талай су 

ақты. Десе де, біздің бірлігіміз уақыт сынынан сүрінбей ӛтті. Бір-бірімізге деген ықылас-

пейілімізде, кіршіксіз кӛңілімізде бұршақтай бұдыр жоқ. Бүгін де бәз-баяғы 

қалпымыздамыз...» деген екен қазақ-қырғыз жазушыларының достығы турасында 

Зейнолла Қабдолов [3]. 

Айтматовтанушы, жазушы мұраларын тыңғылықты зерттеп, насихаттап жүрген 

қаламгер Абдылдажан Акматалиев 1979 жылы «Шыңғыс Айтматов және қазақ-қырғыз 

әдеби байланысы» тақырыбында докторлық диссертациясын жазып жүріп, заңғар 

жазушының шығармашылығын зерттеу «Қызыл алмадан» бастау алғанын, сол арқылы 

Алматыға келіп, Зейнолла Қабдоловпен жолыққанын баяндайды. Және екі ел қандас қана 

емес, мәдени, рухани, әдеби салада егіз ел болғанына тоқтала келе, бүгінгі аласапыран 

заманда бай шығармашылық мұраны сақтап қалудың маңыздылығын атап ӛтеді [3; 4]. 

Шыңғыс Айтматов туысқан қырғыз халқының басқа халықтармен әдеби және 

мәдени байланыстарының жолын ашты. Ол ӛзiнiң жүрек тебiрентерлiк шығармаларымен 

дүниежүзi халықтарына қырғыз халқының рухани келбетiн, қызық та, қиын тарихын, 

асқақ арманын жеткiзумен қатар, ӛз халқының дүние жүзi халықтарымен жақындасуының 

үлкен арнасын салды. Ш.Айтматов қазақ әдебиетiнiң озық үлгiлерiн пайдаланып, 
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дамытып қана қойган жоқ, халқымыздың ұлы жазушысы Мұхтар Әуезов 

шығармаларының бай тәлiмiн терең түсiндi, З. Қабдолов сынды кемеңгердің досы, 

сырласы ғана емес, туысы да бола білді. 

Қазақтың ұлы жазушысы Мұхтар Әуезов Шыңғыс Айтматовтың жазушылық 

алғашқы адымына қуанып: «Әдебиетке ӛз үлесiн қосқан әрбiр талантты жазушы халықтық 

рухани байлығын ӛлшеусiз молайтады», - деп ерекше атап кӛрсеткен едi. Ш.Айтматовтың 

Мұхтар Әуезов рухына бас иiп айтқан мына сӛздерi, оның Мұхтар Әуезовті қаншалықты 

құрмет тұтқанын дәлелдейдi: «У меня есть две национальные святыни, с которыми я еду в 

другие страны, с которыми я переступаю порог других народов. Это – «Манас» и Мухтар 

Ауэзов. Когда меня спрашивают: кто вы такие, казахи и киргизы? Я рассказываю о 

«Манасе» и Мухтар Ауэзове. Это символы моих народов и с ними я могу достойно 

представить себя» [6]. 

Белгілі қоғам қайраткері, әдебиетші Мырзатай Жолдасбеков «...Мұхтар Әуезовтің 

Шыңғыс жайында айтқан әңгімесі есімде қалыпты. Бір күні Шыңғыс Алматыға Әуезовке 

сәлем бере келеді. Мұхаң жас талантқа құрмет кӛрсетіп, Медеуге апарып, тауға 

шығарыпты. Шатқал туралы, Алатау туралы Шыңғысқа ертегідей әңгіме айтыпты. Әбден 

риза болған Шыңғыс: «Мұхтар аға, мені Медеудің шатқалымен таудың шыңына 

шығардыңыз, осыны жақсылыққа жорып отырмын. Әдебиетте маған Сіздің жолыңызды 

береді екен» деген екен», - деп еске алады [7, 258 б.]. Осыдан қырғыз жазушысының қазақ 

жазушыларына құрметінің жоғары екендігі ерекше байқалады. 

Жазушының қарындасы Р. Айтматова да «Шыңғыс қазақ пен қырғызды ешуақытта 

бӛлген емес. Ол екі халықты бір үйдің егіз баласындай кӛреді. Балалық шағымыздың 

біразы да қазақ ауылында ӛтті. Олардың мейір, шапағатын кӛріп ержеттік. Оның үстіне екі 

халықтың дәстүр-салты да, тілі де, ділі де ұқсас. Тіпті, қазақтың қаны араласпаған қырғыз 

да сирек шығар. Мысалы, менің туған енем де қазақтың қызы. Ал Шыңғыстың қазақ 

арасында достары да кӛп. Ол үшін Мұхтар Әуезов, Зейнолла Қабдолов ағаларымыздың 

жӛні тіпті бӛлек десек те болады. Қазақ ағайындарымыз да Шыңғысты екі елге ортақ 

тұлға деп таниды» - деп жазады [8, 3 б]. 

Филология ғылымдарының докторы, профессор Ш.Ибраев қаламгер 

шығармашылығы туралы былайша пікір білдіреді: «Әлемдік кӛркемсӛз кӛкжиегінің 

қыраны Шыңғыс Айтматовтың шығармалары нақты бір саяси жүйеге, дәуірге, керек 

десеңіз бір ұлттық шеңберге байланып қалмайды. Оның шығармасының тағылымдық мәні 

– уақыт жағынан мәңгілік, мекендік жағынан жалпыадамзаттық. Дәуір, оның ішінде 

кеңестік кезең Ш.Айтматовқа, оның суреткерлік құдыретіне шектеу қоя алған жоқ. 

Керісінше, қоғамдағы шектеу адам жанының, оның ішкі дүниесінің сол шектеуге 

қарсылығын кӛрсету арқылы жалпы адам табиғатына мейлінше терең үңілуіне мүмкіндік 

берді. Адам бойындағы қайшылық пен қоғам бойындағы кемшілік ұлы суреткердің 

пендеге тән дүниәуи табиғатын жайып салуға ӛмірдеректік астар болған» [9, 8 б.]. 

«Қызыл алма» повесінің желісі негізінде 1975 жылы «Қырғызфильм» 

киностудиясында Толомуш Ӛкеевтің режиссерлығымен фильм де түсірілді. Кино мен 

повестің арасында айырмашылық бар: кинодағы кейбір эпизодтар – Темірдің (фильмде 

кейіпкер Исабеков аты ӛзгертілген) әйелімен бірге тойға баруы, қызы Анар екеуінің 

теледидар тамашалауы, Темірдің суретші шеберханасында ӛз жұмысымен айналысуы, 

т.с.с. әңгімеде жоқ, ойдан қосылған. Сондай-ақ бейтаныс қызға алма ұсынғандағы жайт та 

басқаша сипатталған [10]. 

Түркі әлемі әлемге әйгілі ұлыларға кенде емес. Десек те, қазақ пен қырғыз 

Алатауының бауырында дүниеге келіп, түркі топырағынан шыққан, әлемдік әдебиет 

алыптарымен қатар тұрып, тӛрін иеленген Шыңғыс Айтматовтай ұлы жазушы некен-саяқ. 

Оны осындай биікке кӛтерген ең алдымен қырғыздың киелі топырағы болса, содан кейін 

оның шығармаларында ӛрнек тапқан қазақтың сары даласы және ең маңыздысы – қазақ-

қырғыз әдеби байланыстары. Қырғыз, орыс тілінде жазатын жазушы туындыларының 

түгелдей қазақ тілінде жарық кӛруі – қазақ жазушыларының ерен еңбегі, бауырлас елдің 

шығармашылық достығы. Шыңғыс Айтматовқа қазақтың заңғар жазушысы Мұхтар 

https://melimde.com/perceptivnaya-storona-obsheniya.html
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Әуезов аталы сӛзін арнап, «ӛнерлі перзент» деп масаттана мақтаған. Ш.Айтматовтың 

шығармасы ұлы М. Әуезовтің шығармаларымен қатар әр қазақ оқырманының тӛрінде 

тұруға лайық, ӛйткені ол – қазақтың бауырының, телқозысының асыл шығармасы. 
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ҚЫЛМЫСТЫҚ ҚҦҚЫҚ БҦЗУШЫЛЫҚТАР ЖӘНЕ ОЛАРДЫҢ ЖАЗАЛАУ 

ТҤРЛЕРІ 

 

УГОЛОВНЫЕ ПРАВОНАРУШЕНИЯ И ИХ ВИДЫ НАКАЗАНИЯ 

 

CRIMINAL OFFENSES AND THEIR TYPES OF PUNISHMENT 

 

Аннотация. Мақалада құқық бұзушылықтар мен қылмыстар туралы толық мәлімет 

қарастырылады. Жалпы ұғымдары мен жаза түрлеріне тоқала кетіп, нақты мәлімет 

беріледі.  

Тҥйінді сӛздер: ҚР Қылмыстық Кодекс, деликт, мемлекет, классификация. 

Аннотация. В статье представлена подробная информация о правонарушениях и 

преступлениях. Обсуждаются общие понятия и виды наказания и дается подробная 

информация.  

Ключевые слова: Уголовный Кодекс, правонарушение, страна, классификация. 

Abstract. The article provides detailed information on offenses and crimes. General 

concepts and types of punishment are discussed and detailed information is given. 

Keywords: Criminal Code of the Republic of Kazakhstan, delict, state, classification. 
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Адамзат ӛмірінің барлық дерлік уақытында, қоғам үшін маңызды және күрделі 

мәселелердің бірі құқық бұзушылықтар болып табылады. Бұл тақырып жалпы алғанда 

жетекші орындардың бірін алады. Бұл мәселе еш уақытта да ӛзектілігін жойған жоқ 

қоғамдық құрылымдар мен формацияларда да қарастырылады. Қылмыс қашан да 

қоғамдық орынындарда жиі кезедесетін мәселе. Жалпы тақырып мазмұнды және ауқымды 

мәселе болып табылады. 

Құқық бұзушылық – бұл әрекетке қабілетті тұлғаның құқық нормаларының 

ұйғарымдарына қайшы келетін, басқа тұлғаларға залал келтіретін және заң жүзінде 

жауапкершілікке тартылуыға әкеліп соғатын қылмысты әрекеті [1].  

Қылмыс бұзушылық оны құқықтық емес мінез-құлық қағидаларын (адамгершілік 

нормалары, қоғамдық ұйымдардың нормалары) бұзудан ӛзгешелейтін қатаң белгіленген 

белгілермен сипатталады.  

Барлық құқық бұзушылықты екі топқа бӛлу қабылданған – қылмыс және теріс 

қылық. Оларды бӛлудің басты критерийлері, біріншіден, қоғамдық зияндылықтың сипаты 

мен дәрежесі, екіншіден, субъективті фактор, бұл шешуші шамада құқыққа қайшылық 

ретінде сол немесе басқа іс-әрекетті мойындауға әсер етеді. Қоғамдық зияндылықтың 

сипаты мен дәрежесі нысан құндылығымен, құқыққа қайшы қастандықпен, жағдаймен, 

уақытпен, (зорлық немесе зорлық емес)  тәсілдермен, ӛлшеммен және келтірілетін зиян 

сипатымен және т.б. анықталады.   

Теріс қылықтар – бұл, қылмыстармен салыстырғанда қоғамдық қауіптің аз 

дәрежесімен сипатталатын құқық бұзушылық, ол қоғамдағы құқықтық тәртіптің жеке 

жақтарына қастандық жасайды. Теріс қылықты құқық салаларында қолданарлық түрде, 

сондай-ақ олар теріс қылық енгізетін қарым-қатынас түрлері бойынша және солар үшін 

қолданылатын жаза түрлеріне қарай топтауға болады[1].   

Тәртіптік теріс қылық – қызметтік қарым-қатынастар аумағында жасалатын құқық 

бұзушылық және ол ең алдымен қызмет бойынша бағынушылық қатынастың тәртібін 

бұзады. Тәртіптік теріс қылық адамдардың (жұмысшылардың, қызметкерлердің, 

оқушылардың және т.б.) белгілі ұжымдарының қызмет тәртібіне қастандық жасайды, ол 

еңбек, қызмет немесе оқу тәртібін әлсіретеді де, тәртіптік теріс қылықты тудырады. 

Сонымен, мысалы, Еңбек туралы заңдар кодексі ескерту, сӛгіс, белгілі бір мерзімге тӛмен 

жалақылы жұмысқа ауыстыру немесе тӛменгі лауазымға түсіру, жұмыстан босату сияқты 

тәртіптік жазалар қарастырылған. Тәртіптік жазаларды кәсіпорын, мекеме, ұйым теріс 

қылық шыққан күннен бастап бір айдан кеш қалмай және оны жасаған күннен бастап алты 

айдан кеш қалмай салады. Тәртіптік жазаның мерзімі – бір жыл.  

Әкімшілік құқық бұзушылық (теріс қылық)  - заң бойынша бекітілген  қоғамдық 

тәртіпке, мемлекет органдарының атқару және орналастыру қызметі саласындағы қарым-

қатынасқа қастандық жасайтын, қызметтік міндеттерді жүзеге асырумен байланысты емес 

құқық бұзушылық. Әкімшілік теріс қылықтар, мысалы, ӛртке қарсы қауіпсіздік 

ережелерін, мемлекеттік немесе жекеше кәсіпорындарда санитарлық гигиенаны бұзу 

болып табылады. Әкімшілік делиттер, қоғамдық зияндылық немесе қауіп белгілеріне ие 

бола отырып, зияндылығының аз дәрежелілігімен қылмыстан айтарлықтай айырмасы 

болады[1].   

Әкімшілік құқық бұзғаны үшін әкімшілік жауапкершілік заңмен қарастырылады. 

Бұл ең алдымен, айыппұл, арнайы құқығынан айыру (мысалы, кӛлік құралдарын басқару 

құқығы), түзету жұмыстары (екі айға дейін), әкімшілік тұтқындау (15 тәулікке дейін) және 

т.б. Жаза құқық бұзушылық жасаған күннен бастап екі айдан кеш қалдырмай қолданылуы 

керек.   

Азаматтық теріс қылықтар (деликттер) – мүліктік  және сондай-ақ мүліктік емес 

аймақта жасалатын құқық бұзушылық, ол адам үшін рухани құндылық болып табылады. 

Азаматтық құқық бұзушылық - ұйымдарға және жеке азаматтарға келісім бойынша 

міндеттерін орындамаудан, азаматтың ар-намысы мен қадір-қасиетіне нұқсан келтіретін 

мәліметтер таратудан тұратын мүліктік зиян келтірумен бейнеленеді. Азаматтық құқық 
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бұзушылық, зиянның орнын толтыру, бұзылған құқықты мәжбүрлеп қалпына келтіру 

немесе орындалмаған міндетін атқару сияқты санкцияларды қолдануға алып келеді[1].  

Әдебиет мыналарды атап кӛрсетеді: 

1) Құқық бұзушылық – іс-әрекетте кӛрінетін мінез-құлық (әрекетсіздік). Сезімдерді 

ренжіту деп санауға болмайды. 

2) Бұл жай ғана мінез-құлық емес, адамның ерікті мінез-құлқы. Бақыланды ерікті 

әрекеттердің болуы, яғни. ерік-жігер әрекеттері және қатысушылардың санасы. Мінез-

құлықты қылмыс деп атауға болмайды санамен басқарылады. Демек, құқық 

бұзушылықтар тек еңбекке қабілетті адамдардың мінез-құлқы. 

3) Әрекеттің заңсыздығы. Бұл не тыйымдарды б ұзу, не міндеттемелерді 

орындамау. Заңсыздықтың шекарасы белгіленетін күй. Акті заңсыз болып табылады, егер 

ол белгілі бір императивтің бұзылуын білдіреді заңды міндеттеме немесе оған қайшы 

құқықты жүзеге асыру мақсат (құқықты теріс пайдалану). Бұл әрекетке тыйым салынады 

жағымсыз салдарлардан қорқу кезінде заң, заңдық санкциялармен қарастырылған.  

4) Әлеуметтік зиян. Құқық бұзушылық әрқашан зиян келтіредісалдары. Кез келген 

құқық бұзушылық мүдделерге нұқсан келтіреді тұлға, қоғам, мемлекет. (Мысалы, 

зақымдану немесе мүлікті жою, адамның ӛлімі, оның қадір-қасиетіне нұқсан келтіру және 

т.б.). 

5) Бұл әрекет қабілетті, есі дұрыс адамдардың әрекеттері, т.б. жеткендер кәмелетке 

толған жас (әдетте 14-16) және қабілетті әрекеттеріңіздің есебін беріңіз. 

6) Кінә - жеке тұлға ӛзінің заңсыз әрекет ететінін, кінәлі екенін түсінеді (қасақана 

немесе абайсызда). Психикалық сипаттайды субъектінің жасалған құқық бұзушылыққа 

қатынасы. Сонымен Осылайша, құқық бұзушылықтың ең маңызды белгісі – болуы кінә, 

яғни. құқыққа қайшы әрекетті жасаудағы қасақаналық немесе абайсыздық істер.  

7) Жазалаушылық. Бұл белгіні белгілерге де жатқызуға болады қылмыстар, себебі 

кез келген құқық бұзушылық жасағаны үшін заңды жауапкершілік болуы керек. 

Біріншіден, қылмысқа тыйым салынғандығымен сипатталады Заң шығарушы дәл жазалау 

қаупімен, екіншіден, мұндай тыйымды бұзғандар нақты жазаға тартылады[3] .  

Құқық бұзушылық түрлері: 

Құқық бұзушылықтардың әртүрлі жіктелуі бар.  

1. қоғамдық қатынастардың салалары бойынша: -экономикалық; - саяси; - 

әлеуметтік және тұрмыстық; - және басқа да салалар;  

2. заңгерлік қызмет түрлері бойынша: - құқық шығармашылық қызметіндегі құқық 

бұзушылықтар; - құқық қорғау қызметіндегі құқық бұзушылықтар;  

3. кінә нысандары бойынша: - қасақана; - абайсызда жасалған құқық 

бұзушылықтар;  

4. ұлттық экономиканың салалары бойынша: - ӛнеркәсіпте жасалған; - кӛлікте; -

ауыл шаруашылығында. 

5. Құқық бұзушының алдында тұрған мақсаттың сипатына қарай, ажыратуға 

болады: 

- белгілі бір мақсатқа жетуге бағытталған қылмыстар; нақты мақсат; 

- белгісіз мақсатқа жетуге бағытталған құқық бұзушылықтар немесе бірнеше 

нысана.  

Дегенмен, ең кең тараған классификация негізделген олардың қоғамдық қауіптілік 

(зияндылық) дәрежесі бойынша құқық бұзушылықтар болып бӛлінеді теріс қылықтар мен 

қылмыстар. 

Қылмыс – қоғамға қауіпті әрекет (әрекетсіздік), қоғамда қорғалатын құқыққа 

немесе заңға зиян келтіру  қатынастары. Қылмыс қоғам үшін ең қауіпті әрекет, жазалау 

қаупімен Қылмыстық кодексте тыйым салынған. 

Қылмыстар қоғамдық қауіптіліктің (зияндылықтың) шекті дәрежесімен 

сипатталады. Олар қоғамның ең маңызды, маңызды мүдделеріне қол сұғады, қылмыстық 

заңмен қорғалған. Теріс қылық қоғамдық қауіптіліктің аз дәрежесімен сипатталады 

(зияндылық) қоғамдық ӛмірдің әртүрлі салаларында жасалған, бар қол сұғушылықтың 



111 
 
 

әртүрлі объектілері және құқықтық салдары. Осыған байланысты олар азаматтық, 

әкімшілік, тәртіптік болып жіктеледі құқық бұзушылықтар. Кейде процессуалдық құқық 

бұзушылықтар да кездеседі (сотқа куәгердің келмеуі). 

Қазақстан Республикасының Қылмыстық Кодексінде қылмыстық құқық 

бұзушылықтар қоғамға қауіптілік және жазаланушылық дәрежесіне қарай 2 түрге 

бӛлінеді.Олар қылмыстар және қылмыстық теріс қылықтар. Қылмыстық Кодексте жазалау 

қатерімен тыйым салынған айыпты жасалған, қоғамға қауіпті іс-әрекет (әрекет немесе 

әрекетсіздік) қылмыс деп қарастырылады. Ал қылмыстық теріс қылық дегеніміз қоғамға 

зор қауіп тӛндірмейтін, болмашы зиян келтірген не адамның жеке басына, ұйымға, 

қоғамға немесе мемлекетке зиян келтіру қатерін туғызған іс-әрекет (әрекет не 

әрекетсіздік) болып таылады. Жаза деген ұғымды қарастыратын болсақ ол сот үкiмi 

бойынша тағайындалатын мемлекеттiк мәжбүрлеу шарасы. Жаза қылмыстық құқық 

бұзушылық жасағаны үшін кiнәлi деп танылған адамға қолданылады және ол осы адамды 

құқықтары мен бостандықтарынан осы Кодексте кӛзделген айыру немесе оларды шектеу . 

Қылмыстық теріс қылық жасағаны үшін кінәлі деп танылған адамға мынадай негiзгi 

жазалар қолданылады: 1) айыппұл; 2) түзеу жұмыстары; 3) қоғамдық жұмыстарға тарту; 

4) қамаққа алу қолданылуы мүмкiн. Қылмыс жасағаны үшін кінәлі деп танылған адамға 

мынадай негізгі жазалар: 1) айыппұл; 2) түзеу жұмыстары; 3) бас бостандығын шектеу; 4) 

бас бостандығынан айыру; 5) ӛлiм жазасы қолданылуы мүмкiн. Қылмыстық құқық 

бұзушылық жасағаны үшін кінәлі деп танылған адамға негізгі жазамен қатар мынадай 

қосымша жазалар: 1) мүлкін тәркілеу; 2) арнаулы, әскери немесе құрметтi атағынан, 

сыныптық шенiнен, дипломатиялық дәрежесiнен, бiлiктiлiк сыныбынан және мемлекеттiк 

наградаларынан айыру; 3) белгiлi бiр лауазымды атқару немесе белгiлi бiр қызметпен 

айналысу құқығынан айыру; 4) шетелдікті немесе азаматтығы жоқ адамды Қазақстан 

Республикасының шегiнен тысқары жерге шығарып жiберу қолданылуы мүмкін [2]. 

Қазақстан Республикасының Қылмыстық Кодексінде айыппұл салу, түзеу 

жұмыстары, бас бостандығын шектеу, бас бостандығынан айыру немесе ӛлім жазасы 

түріндегі жазалау қатерімен тыйым салынған айыпты жасалған, қоғамға қауіпті іс-әрекет 

(әрекет немесе әрекетсіздік) қылмыс деп қарастырылады. Қылмыстық теріс қылыққа 

анықтама бере кетітн болсақ қоғамға зор қауіп тӛндірмейтін, болмашы зиян келтірген не 

адамның жеке басына, ұйымға, қоғамға немесе мемлекетке зиян келтіру қатерін туғызған, 

оны жасағаны үшін айыппұл салу, түзеу жұмыстары, қоғамдық жұмыстарға тарту, 

қамаққа алу түріндегі жаза кӛзделген, айыпты жасалған іс-әрекет (әрекет не әрекетсіздік) 

деп қарастырылады. 

Егер адам бұрын жасаған қылмыстық құқық бұзушылығы үшін сотталған не заңда 

белгіленген негіздер бойынша қылмыстық жауаптылықтан босатылған болса, қылмыстық 

құқық бұзушылық бірнеше рет жасалған деп танылмайды. Жалғасатын қылмыстық құқық 

бұзушылық, яғни бiр пиғылмен және бiр мақсатпен ұштасып, тұтас алғанда бiр 

қылмыстық құқық бұзушылықты құрайтын, құқыққа қарсы бiрқатар бiрдей іс-

әрекеттерден тұратын қылмыстық құқық бұзушылық бiрнеше рет жасалған қылмыстық 

құқық бұзушылық деп танылмайды.  

Қылмыстардың бірнеше рет жасалуы осы Кодексте неғұрлым қатаң жазаға әкеп 

соғатын мән-жай ретiнде кӛзделген жағдайларда, адамның жасаған қылмыстары осы 

Кодекстiң Ерекше бӛлiгiнiң қылмыстарды бiрнеше рет жасағаны үшiн жаза кӛзделетiн 

бабының тиiстi бӛлiгi бойынша сараланады. Қылмыстық теріс қылықтардың бірнеше рет 

жасалуы осы Кодексте неғұрлым қатаң жазаға әкеп соғатын мән-жай ретiнде кӛзделген 

жағдайларда, адамның жасаған қылмыстық теріс қылықтары осы Кодекстiң Ерекше 

бӛлiгiнiң қылмыстық теріс қылықтарды бiрнеше рет жасағаны үшiн жаза кӛзделетiн 

бабының тиiстi бӛлiгi бойынша сараланады. 

Қазақстан Республикасының Қылмыстық Кодекісіндегі түрлi баптарында немесе 

баптарының бӛлiктерiнде кӛзделген, адам солардың бiрде-бiреуi үшiн сотталмаған немесе 

заңмен белгiленген негiздер бойынша қылмыстық жауаптылықтан босатылмаған екi 

немесе одан да кӛп іс-әрекеттi жасау, қылмыстық құқық бұзушылықтардың жиынтығы 

http://www.zan.kz/kaz/docs/K1400000226#z1696
http://www.zan.kz/kaz/docs/K1400000226#z1696
http://www.zan.kz/kaz/docs/K1400000226#z1696
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деп қарастырылады. Қылмыстық құқық бұзушылықтардың жиынтығы кезінде адам, егер 

осы іс-әрекеттердiң белгiлерi Қылмыстық  Кодекістің бiр бабының бiр бӛлiгiнiң неғұрлым 

қатал жазаны кӛздейтiн нормасында қамтылмаған болса, әрбiр жасалған іс-әрекет үшiн 

Қылмыстық Кодекстiң тиiстi бабы немесе бабының бӛлiгi бойынша қылмыстық 

жауаптылықта тартылады. 

Қазақтан Республикасының Қылмыстық Кодексінің  екi немесе одан да кӛп 

бабында кӛзделген қылмыстық құқық бұзушылықтардың белгiлерi бар бiр әрекет 

(әрекетсiздiк) те қылмыстық құқық бұзушылықтардың жиынтығы болып табылады. 

Қылмыстардың жиынтығы кезінде адам, егер бiр іс-әрекеттiң белгiлерi осы Кодекс 

бабының басқа іс-әрекет үшiн неғұрлым қатаң жазаны кӛздейтiн нормасында қамтылатын 

болса, әрбiр жасалған іс-әрекет үшiн Қылмыстық Кодекстің тиiстi баптары бойынша 

қылмыстық жауаптылыққа тартылады [2]. 
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ЦИФРЛЫҚ АЛАЯҚТЫҚТЫҢ ДАМУ ТАРИХЫ, ЗАМАНАУИ ТҤРЛЕРІ 

ЖӘНЕ ОЛАРМЕН КҤРЕСУ ЖОЛДАРЫ 

 

ИСТОРИЯ РАЗВИТИЯ ЦИФРОВОГО МОШЕННИЧЕСТВА, 

СОВРЕМЕННЫЕ ВИДЫ И СПОСОБЫ БОРЬБЫ С НИМИ 

 

THE HISTORY OF THE DEVELOPMENT OF DIGITAL FRAUD, MODERN 

TYPES AND WAYS TO COMBAT THEM 

 

Аннотация. Мақалада қылмыстық-құқықтық бағыттағы негізгі нормативтік-

құқықтық актілер қарастырылған, электрондық құрылғылар арқылы алаяқтық жасаудың 

заманауи тәсілдері анықталған. Сондай-ақ, алаяқтықтың осы түрімен күресудің негізгі 

әдістері мен жолдары тұжырымдалған. 

Тҥйінді сӛздер: Компьютерлік қылмыстар, тергеу, цифрлық криминалистика, 

компьютерлік ақпарат саласындағы алаяқтық, цифрлық сауаттылық 

Аннотация.В статье рассмотрены основные нормативно-правовые акты уголовно-

правовой направленности, определены современные способы совершения мошенничества 

с помощью электронных устройств. Также сформулированы основные методы и способы 

борьбы с данным видом мошенничества. 

Ключевые слова: Компьютерные преступления, расследование, цифровая 

криминалистика, мошенничество в сфере компьютерной информации, цифровая 

грамотность 
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Abstract. The article considers the main normative legal acts of criminal law orientation, 

defines modern ways of committing fraud using electronic devices. The main methods and 

methods of combating this type of fraud are also formulated. 

Keywords: Computer crimes, investigation, digital forensics, fraud in the field of 

computer information, digital literacy 

 

Бүгінгі таңда техникалық прогресс бір орында тұрмайды. Жыл сайын халықтың 

ӛмірін жеңілдететін және жайлы ететін технологиялар пайда болады. Дегенмен, заманауи 

ақпараттық технологиялардың пайда болуымен, олардың қолдану жаңа тәсілдердіне 

байланысты қылмыстың бір түрі дамыды. 

Компьютерлік алаяқтық – компьютерлік жүйелерді пайдалана отырып, алдау 

немесе сенімге қиянат жасау арқылы ақпаратты қасақана жария ету, деректерді ауыстыру 

немесе бұрмалау, бӛтеннің мүлкін ұрлау немесе оған құқықты алу. Әдетте, интернетті 

пайдалану қауіпсіздігі туралы білмейтін және сенімді және ақпараттық қауіпсіздік 

принциптерін білмейтін пайдаланушылар алаяқтардың айла-амалдарына тап 

болады.Мұндай түрлерге жататын адамдар алаяқтармен оңай байланысқа түседі және 

қауіп пен салдар туралы білмей, олардан барлық қажетті ақпаратты беруден тартынбайды. 

Осы қылмыстың тарихына келетін болсақ, интернет әр үйге жаппай кіре бастаған 

кезде пайда болды. Ӛткен ғасырдың 90-жылдарында дербес компьютерлерге қол 

жетімділіктің пайда болуымен және интернетті халықтың қалың бұқарасына енгізумен 

ақпаратты тез алудың оң жағы ғана емес, сонымен қатар интернет-алаяқтардың 

әрекеттерінен туындаған қауіп те пайда болды. Әдетте осы кезеңде алаяқтар интернетті 

пайдаланушылардың жеке деректерін заңсыз жолмен алды бастады: 

-dial-up (телефон желілері) құралдары арқылы интернет желісіне қосылуға, оны ӛз 

құрбандарының есебінен пайдалануға арналған логиндер мен парольдер; 

- электрондық поштадан ақпаратты ұрлау үшін пошта жәшіктерінен логиндер мен 

парольдер [1, 18 б.]. 

2000 жылдары банктік карталарды жаппай енгізумен және оларды онлайн тӛлеу 

қабілетімен экономикалық алаяқтық пайда болды, оның мақсаты алаяқтың қалтасына 

тӛлем жасау немесе ақша аудару үшін жәбірленушінің банктік картасы туралы ақпаратты 

(карта нӛмірі, жарамдылық мерзімі, ұстаушының тегі мен аты, сондай-ақ CVC құпия 

коды) ұрлау болып табылады. 

Интернет-дүкендердің, сондай-ақ интернеттегі жарнамалары бар әртүрлі 

сайттардың пайда болуымен алаяқтар ӛз құрбандарын сипаттамадан ӛзгеше немесе сәйкес 

келмейтін сапаны, басқа жағдайларда және мүлдем жоқ ӛнімді сату арқылы алдаудың 

жолын тапты. 

Жаппай тіркеу және әлеуметтік желілерді пайдалану алаяқтардың пайдакүнемдік 

мақсаттары үшін де қолданылды. Қаскүнем адамдардың аяушылық пен сенімділік сияқты 

сезімдерін қолдана бастады. Әлеуметтік желілерде науқас балаларға кӛмек туралы 

хабарландырулар және туыстарынан, таныстарынан кӛмек сұрайтын хаттар жарияланады, 

олардың орнына алаяқ отырады және картаға немесе басқа банк жүйесіне аудару түрінде 

ақша сұрайды. 

Киберқылмыс елімізде жиі кездесетін алаяқтық түрлерінің біріне айналуда. 

Сарапшылардың пікірінше, Қазақстандағы он интернет алаяқтың жетеуі белгісіз және 

жазасыз қалып отыр. Әдістер әртүрлі, бірақ барлық схемаларда ортақ белгілер бар: 

адамдардың сезімдерін манипуляциялау, қорқынышты қоздыру және тез әрекет ету. 

Алаяқтардың 80%— дан астамы қоңырау шалу кезінде банктік телефон нӛмірлерін 

ауыстыру технологиясын қолданады - олар нӛмірлерді ауыстырады. Алаяқтар ӛздерін 

банк қызметкерлері ретінде кӛрсетеді және адамдардан ақша ұрлау үшін қажетті 

ақпаратты алады [2, 38-39 б.б.]. 

Ӛздеріңіз білетіндей, әр әрекет үшін қарсылық бар. Алаяқтыққа қарсы басты 

қарсылық-қырағылық. 

Деректеріңізді зиянды бағдарламалардан қорғау үшін антивирустық 
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бағдарламаларды қолданыңыз, олар зиянды бағдарламаның сіздің компьютеріңізге 

орнатылуына жол бермейді және зиянды бағдарлама бар сайтқа кірудің қажет остігі 

туралы ескертеді. 

Жеке басын ұрлаудың алдын алу үшін кіші және жоғарғы әріптерден, сандардан 

және кӛмекші таңбалардан тұратын күрделі құпия сӛздерді қолданыңыз. Құпия сӛз 

неғұрлым күрделі болса, соғұрлым ол бұзылады. Құпия сӛзді мезгіл-мезгіл ӛзгертіңіз. 

Интернет-дүкендерде тӛлем жасаған кезде, сату туралы хабарландырулары бар 

сайттарда сатып алған кезде бейтаныс адамдарға ақша аудармаңыз, мүмкіндігінше 

тауарды алған кезде оны тӛлеу әдісін таңдаңыз немесе қорғалған мәмілелерді 

қолданыңыз, бұл жағдайда ақша сатушыға тауарды растағаннан кейін ғана аударылады. 

Жеке кабинетті қолдана отырып, әлеуметтік желілердің, электрондық поштаның 

және басқа қызметтердің есептік жазбасын бұзудың алдын алу үшін екі сатылы 

авторизацияны таңдаңыз, бұл пайдаланушыны растау үшін парольді енгізіп қана қоймай, 

сізге кіру коды бар ұялы телефонға SMS жіберуге мүмкіндік береді. Сондай-ақ, күрделі 

құпия сӛзді қолданыңыз және оны үнемі ауыстыруды ұмытпаңыз. 

Телекоммуникациялық және компьютерлік желілерді пайдалана отырып алаяқтық 

жасайтын тұлғалардың тӛрт топтан тұратын қылмыскерлердің жеке басының әлеуметтік-

демографиялық және моральдық-психологиялық сипаттамаларын және ішкі істер 

органдарының практикалық қызметін талдау барысында қалыптасқан авторлық тәсілге 

негізделген жіктемесі ұсынылды: 

"Кездейсоқ". Бұл топқа ӛз іс-әрекеттеріндегі құқық бұзушылық фактісін 

түсінбестен заңсыз қызметке тартылған не кӛрінеу жаңылыстырылған адамдар жатады. 

Айта кету керек, нақты эпизодқа байланысты осы топқа жататын адамдар ниеттің болуы 

немесе болмауы негізінде қылмыскерлер санатына жатқызылуы немесе жатқызылмауы 

мүмкін. 

"Жаңадан бастаушылар". Бұл топ алдыңғы жіктеуге ұқсас, олардың әрекеттері 

заңсыз екенін анық түсінетін адамдардан тұрады. 

"Мамандар". Осы жіктеу шеңберінде осы санатта компьютерлік және 

телекоммуникациялық жабдықтарды қолдана отырып алаяқтықтың жекелеген кезеңін де, 

сондай-ақ осындай әрекеттердің жиынтығын да "кәсіби" деңгейде іске асыратын тұлғалар 

болжанады. 

"Ұйымдастырушылар". Бұл санаттың ӛкілдері бастапқы деректерді (банк 

карталарының деректері, телефон нӛмірлері) алу схемасын қалыптастырудан бастап, 

қылмыстық әрекеттен қаражат бӛлу процесіне дейін бүкіл қылмыстық тізбектің тиімді 

ӛзара іс-қимылын қалыптастырумен айналысады [3, 75 б.]. 

Ұсынылған жіктеу, ең алдымен, қылмыстық топқа қатысушылардың 

әрқайсысының шынайы "маңыздылық деңгейін" анықтауға мүмкіндік береді, бұл ӛз 

кезегінде қылмыстық топтың құрамында жеке тұлғамен де, бүкіл топпен де жұмыс 

істеудің қажетті әдістері мен тетіктерін анықтауға мүмкіндік береді. Криминологиялық 

ғылымды одан әрі дамыту шеңберінде ұсынылған модель негізінде қарастырылып 

отырған түрдегі қылмыстардың алдын алу мен оған қарсы тұрудың "шаблондық" 

тетіктерінің едәуір санын әзірлеуге болады. 

Және қоса кететінім, қазіргі кезде электрондық цифрлық қолтаңба қазақстандықтар 

үшін ең маңызды құралдардың біріне айналды. ЭЦҚ кӛмегімен әртүрлі деректер мен 

қызметтерге қол жеткізуге болады: үзінді кӛшірмелер мен анықтамалар алу, тӛлемдерді 

рәсімдеу, жылжымайтын мүлік немесе авто сатып алу бойынша мәмілелер жасау, 

зейнетақы жинақтарын алу. Әр түрлі қызметтерге осындай қол жетімділік ықтимал 

тәуекелдерді арттырады. Яғни, электрондық цифрлық қолтаңба арқылы қаскүнемдер 

адамның мүлкі мен қаржылық құралдарына қол жеткізе алады [4, 347 б.]. 

Сонымен қатар, кӛптеген отандастарымыз қаржылық және цифрлық 

сауаттылықтың болмауы проблема екенін түсінеді. Бұл жерде олар алаяқтар үшін оңай 

құрбан болып қана қоймайды, бұл әл-ауқаттың тӛмендеуіне әкелуі мүмкін. Кӛбісі 

цифрландыру олардың ұйымдарындағы қызметкерлердің қысқаруына әкеледі деп 
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қорқады. Сауалнамаға қатысқан әрбір тӛртінші адам, егер цифрлық сауаттылық деңгейі 

жоғарыламаса, жұмыссыз қалу қаупі бар деп санайды. Қазақстандық зейнеткерлер 

еуропалықтармен салыстырғанда цифрлық сауаттылықтың жоғары деңгейіне ие. Цифрлық 

тұтынудағы қиындықтар кӛбінесе пайдаланушылар алаяқтыққа тап болған кезде пайда 

болады. Кӛптеген адамдар үшін жалған ақпаратты сенімді ақпараттан ажырату қиын, 

сондықтан азаматтар интернетте елеулі қауіп-қатерге тап болмас үшін және ӛздерінің 

қаржылық ресурстарын жоғалтпау үшін цифрлық қаржылық сауаттылықты арттыруы 

керек . 
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LEGAL STATUS OF THE CIVIL SERVICE 

 

Аннотация. Ұсынылған жұмыста мемлекеттік қызметкердің әкімшілік және 

муниципалдық құқық контекстіндегі құқықтық мәртебе мәселесі талданады. Азаматтық 

және муниципалдық қызметкер ұғымдары ашылады, сонымен қатар осы мамандықтарды 

салыстыру ӛндіріледі. Талдау барысында айырмашылықтар тізіміне қажеттілік анықталып 

белгіленген кәсіптер, олардың міндеттері, құқықтары мен ӛкілеттіктері, міндеттерді 

оңтайландыру мәселелері қарастырылады. 

Тҥйінді сӛздер: құқықтық мәртебе, мемлекеттік қызмет, муниципалдық қызмет, 

қызметші, мемлекеттік қызметшінің құқықтары мен міндеттері. 

Аннотация. В представленной работе анализируется проблема правового статуса 

государственного служащего в контексте административного и муниципального права. 

Раскрываются понятия гражданского и муниципального служащего, а также производится 

сравнение этих профессий. В ходе анализа будут рассмотрены профессии, задачи, права и 

полномочия которых определены и определены потребности в перечне различий, вопросы 

оптимизации обязанностей. 

Ключевые слова: правовой статус, Государственная служба, муниципальная 

служба, служащий, права и обязанности государственного служащего. 

Abstract. The Presented paper analyzes the problem of the legal status of a civil servant 

in the context of administrative and municipal law. The concepts of civil and municipal 

employee are disclosed, as well as a comparison of these professions is produced. In the course 
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of the analysis, the need for a list of differences is identified and identified professions, their 

duties, rights and powers, issues of optimizing tasks are considered. 

Key words: legal status, civil service, municipal service, servant, rights and obligations 

of a civil servant. 

 

Қaзaқcтaн Pecпубликacы мeмлeкeттiк қызмeтi жүйeciн дaмыту мeмлeкeттiң 

тәуeлciздiк жылдapындaғы pӛлiнiң ӛзгepуi, caяcи жүйeнiң, экoнoмикaның, қoғaмдық 

қaтынacтapдың қaлыптacуы, мeмлeкeттiк бacқapу жүйeciн oңтaйлaндыpу пpoцecтepiмeн 

тығыз бaйлaныcты eкeнi бapлығымызғa aян. 

Тәуeлciз Қaзaқcтaн Pecпубликacының мaқcaттapы мeн бacымдықтapын icкe acыpу 

үшiн кaдpлapды ipiктeу мeн жoғapылaтудың тиiмдi жүйeciн құpу, мeмлeкeттiк aппapaт 

қызмeтiнiң кәciбилiгi мeн aшықтығын қaмтaмacыз eту қaзыpғы зaмaн қaжeттiлiгi бoлып 

тұp. Қaзipгi кeздeгi зaң жәнe oны icкe acыpу үшiн әзipлeнгeн тиicтi нopмaтивтiк құқықтық 

aктiлepдi мeмлeкeттiк қызмeткe кipу, oны aтқapу жәнe тoқтaту мәceлeлepiн мeмлeкeт ӛзi 

жүйeлi түpдe peттeу кepeк. Мeмлeкeттiк қызмeт icтepi жӛнiндeгi уәкiлeттi opгaндap жәнe 

oның aумaқтық бӛлiмшeлepi aуқымды aшық жұмыc icтeу кepeк cияқты. Aзaмaттapдың 

мeмлeкeттiк қызмeткe тeң қoл жeткiзудeгi кoнcтитуциялық құқығы мiндeттi кoнкуpcтық 

ipiктeудi eнгiзу apқылы icкe acыpылуы әpинe дұpыc,coғaн қapaмacтaн oның тeтiктepi зaңдa 

жәнe ӛзгe дe нopмaтивтiк құқықтық aктiлepдe бeкiтiлуi кepeк. Мeмлeкeттiк қызмeткe 

кoнкуpcтық ipiктeудi eнгiзу кaндидaттың мeмлeкeттiк әкiмшiлiк лaуaзымынa қoйылaтын 

бeкiтiлгeн, бiлiктiлiк тaлaптapынa caй бoлуын aнықтaуғa бaғыттaлғaн тaлaптapы әpинe 

opынды бoлып тaбылaды. 

Мәceлeн, Зaңғa cәйкec мeмлeкeттiк әкiмшiлiк лaуaзымғa кipу кeзiндeгi кoнкуpcтық 

ipiктeу мeмлeкeттiк қызмeт icтepi жӛнiндeгi уәкiлeттi opгaнның мeмлeкeттiк қызмeт 

туpaлы қoлдaныcтaғы зaңнaмaны бiлугe apнaлғaн тecтiлeудi ӛткiзуiн, coндaй-aқ 

мeмлeкeттiк opгaнның кoнкуpcтық кoмиccияcының кaндидaттapмeн әңгiмeлecу ӛткiзуiн 

кӛздeйдi [1].  Aлaйдa, кoнкуpcтық ipiктeудi жүpгiзудiң қaзipгi кeздeгi тәжipибeciн 

aлғaндa, мeмлeкeттiк қызмeткe кipу кeзiндeгi кoнкуpcтық pәciмдepдiң әдiлдiгiнe 

aзaмaттap тapaпынaн бipқaтap ceнiмciздiктepдiң пaйдa бoлғaны бaйқaлaды.Ocығaн 

бaйлaныcты, мeмлeкeттiк қызмeткe кoнкуpcтық ipiктeу тәpтiбiн жeтiлдipу жәнe oның 

тpaнcпapeнттiлiгiн apттыpу қaжeт. 

Қaзipгi кeздe мeмлeкeттiк қызмeт жүйeciндe Қaзaқcтaн Pecпубликacы 

Пpeзидeнтiнiң жaнындaғы Мeмлeкeттiк бacқapу aкaдeмияcы, мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi 

қaйтa дaяpлaудың жәнe oлapдың бiлiктiлiгiн apттыpудың ӛңipлiк opтaлықтapы жәнe бacқa 

дa бiлiм бepу ұйымдapын қaмтитын oқыту инфpaқұpылымдapы жүйeлi түpдe 

қaлыптacтыpылғaн. 

Жыл caйын opтaшa eceппeн мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң үштeн бipi қaйтa дaяpлaу 

жәнe бiлiктiлiгiн apттыpу куpcтapындa oқудaн ӛтeдi, coның нәтижeciндe үш жылдық 

кeзeңдe мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi жүз пaйыздық oқыту қaмтaмacыз eтiлeдi дeп 

жocпapлaнғaн eкeн.  

Мeмлeкeттiң бұл жocпapы, қaзipгi кeздeгi oқыту пpoцeciнiң caпacын бacқapу 

жүйeciн жaңғыpту жәнe мeмлeкeттiк қызмeтшiлepгe apнaлғaн oқу бaғдapлaмaлapынa 

oқытудың иннoвaциялық әдicтepiн eнгiзу қaжeттiлiгiн туындaп oтыpғaнын кӛpceтeдi. 

Мeмлeкeттiк қызмeтшiлepгe бiлiм бepу жүйeci пpaктикaлық мaңызы бap жәнe 

мeмлeкeттiк opгaнның мaқcaттapы мeн мiндeттepiнe caй кeлeтiн, кәciби бiлiм мeн 

дaғдылapды дaмытуғa бaғыттaлғaн жaңa бaғдapлaмaлap кepeк.    

Coнымeн қaтap, мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi oқыту жӛнiндeгi жұмыcты тиiмдi 

үйлecтipуiмiз кepeк cияқты Мeмлeкeттiк қызмeт туpaлы зaңнaмaғa cәйкec мeмлeкeттiк 

әкiмшiлiк қызмeтшiлep лaуaзымындa үш жыл бoлғaннaн кeйiн aттecтaттaудaн ӛтeдi.Oның 

мaқcaты oлapдың кәciби дaйындық дeңгeйiн, құқықтық мәдeниeтiн жәнe aзaмaттapмeн 

жұмыc icтeу қaбiлeтiн aйқындaу бoлып тaбылaды. Aттecтaттaу pәciмi мeмлeкeттiк 

қызмeтшiгe тiкeлeй бacшыcының aттecтaттaудaн ӛтeтiн қызмeтшiнiң кәciби, жeкe 

қacиeттepiн жәнe қызмeттiк жұмыcы нәтижeлepiн кӛpceтeтiн қызмeттiк мiнeздeмeнi 
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ұcынуындa қaмтиды. Мeмлeкeттiк бюджeт қapaжaты eceбiнeн мeмлeкeттiк opгaндapдың 

қызмeткepлepiнe cыйaқы бepу, мaтepиaлдық кӛмeк кӛpceту жәнe oлapдың лaуaзымдық 

жaлaқылapынa үcтeмaқы бeлгiлeу тәpтiбi aйқындaлғaн. Тұpaқтылыққa қapaмacтaн, 

мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң eңбeк тӛлeмaқыcы, жeкe ceктopмeн caлыcтыpғaндa, бәceкeгe 

қaбiлeттiлiгi тӛмeн бoлып қaлудa. 

Мeмлeкeттiк қызмeт жүйeciндe жaуaпты xaтшы инcтитуты eнгiзiлгeн бoлaтын, 

oның нeгiзгi мiндeтi мeмлeкeттiк caяcи қызмeтшiлep aуыcқaн кeздe мeмлeкeттiк 

opгaндapдың жұмыcындa кaдpлық caбaқтacтықты caқтaу бoлып тaбылaды Қaзaқcтaн 

Pecпубликacының мeмлeкeттiк қызмeт туpaлы зaңнaмacы cыбaйлac жeмқopлыққa қapcы 

aйқын cипaтқa иe. Мыcaлы, мeмлeкeттiк қызмeткe cыбaйлac жeмқopлық құқық 

бұзушылығын жacaғaны үшiн тәpтiптiк жaуaпкepшiлiккe тapтылғaн aдaм нe мeмлeкeттiк 

қызмeткe кipугe бaйлaныcты жәнe Зaңдa бeлгiлeнгeн  шeктeулepдi қaбылдaудaн бac 

тapтқaн aдaм қaбылдaнбaйды.Coнымeн қaтap мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң aнт қaбылдaуы 

жәнe oлapдың мeмлeкeттiк қызмeттe бoлуымeн бaйлaныcты жaзбaшa шeктeулepдi 

қaбылдaу нopмacы бeкiтiлгeн бoлaтын.Xaлықтың мeмлeкeттiк aппapaтқa дeгeн кӛзқapacы 

мeмлeкeттiк қызмeттepдiң caпacымeн жәнe қoл жeтiмдiлiгiмeн бaйлaныcты eкeнiн дe aтaп 

ӛтуiмiз кepeк [2, 89 б.].  

«Қaзaқcтaн – 2030» cтpaтeгияcындa aйқындaлғaн мeмлeкeттiк қызмeттi дaмытудың 

бacымдықтapы: «кaдpлapды жaлдaу, дaяpлaу жәнe жoғapылaту жүйeciн жaқcapту»; 

«мeмлeкeттiк қызмeт – ұлтқa қызмeт eту»; «мeмлeкeттiк қызмeттiң жoғapы aбыpoйын 

қaлыптacтыpу жәнe қoлдaу» ocы тұжыpымдaмaмeн Қaзaқcтaн Pecпубликacы мeмлeкeттiк 

қызмeтiнiң жaңa мoдeлiн қaлыптacтыpу нeгiзiн aлғaн eдiк.Coғaн тoқтaлa кeтceк  

Мeмлeкeттiк қызмeттiң жaңa мoдeлi бipiншi кeзeктe «мeмлeкeттiк қызмeт» ұғымын 

жaңғыpтуды кӛздeйдi.   

Мeмлeкeттiк қызмeт «ұлтқa (қoғaмғa) қызмeт eту» ұғымының cинoнимi бoлуғa 

жәнe мeмлeкeттiк қызмeттepдi тұтынушы бoлып тaбылaтын xaлыққa бaғыттaлуғa 

тиic.Ocылaйшa, «Қaзaқcтaн-2030» Cтpaтeгияcының epeжeлepi нeгiзгe aлынa oтыpып: 

мeмлeкeттiк қызмeт жүйeciндeгi тиiмдi кaдp caяcaты жәнe aдaми кaпитaлды бacқapу 

жүйeci; мeмлeкeттiк қызмeттep кӛpceтудiң жoғapы caпacы жәнe мeмлeкeттiк opгaндap 

қызмeтiнiң тиiмдiлiгi; мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң oң имиджi жәнe мiнeз-құлық этикacы 

мeмлeкeттiк қызмeттiң жaңa мoдeлiн қaлыптacтыpудың үш тұғыpлы мaқcaты бoлып 

тaбылaды.Үш тұғыpлы мaқcaтқa cәйкec: мeмлeкeттiк қызмeт жүйeciндe жaңa кaдp 

тeтiктepiн қaлыптacтыpу жәнe қoлдaныcтaғылapын жeтiлдipу; мeмлeкeттiк 

қызмeтшiлepдiң жұмыcын мeмлeкeттiк қызмeттepдiң caпacы мeн қoлжeтiмдiлiгiн apттыpу 

жәнe мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң жұмыcын мeмлeкeттiк қызмeттepдi тұтынушы peтiндe 

xaлыққa бaғдapлaу; мeмлeкeттiк қызмeттiң жoғapы мәpтeбeci мeн бeдeлiн қaмтaмacыз eту, 

мeмлeкeттiк қызмeтшiлep мiнeз-құлқының этикaлық нopмaлapын қaлыптacтыpу 

мeмлeкeттiк қызмeттiң жaңa мoдeлiн қaлыптacтыpудың мiндeттepi бoлып aйқындaлaтын 

бoлды [3, 88 б.]. 

Xaлықapaлық пpaктикaдa мeмлeкeттiк қызмeттiң eкi үлгiлiк мoдeльiн бӛлiп 

қapacтыpуғa бoлaды – бacпaлдaқтық жәнe пoзициялық. Мeмлeкeттiк қызмeткe кipу мeн 

oны aтқapу тәpтiбiнe қaтыcты ocы мoдeльдepдeгi aйыpмaшылықтapғa қapaмacтaн, oлapғa 

мeмлeкeттiк қызмeт тиiмдiлiгiн қaмтaмacыз eтeтiн бipқaтap жaлпы шapттap тән. Бipiншici 

– мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi caяcи «тaғaйындaлaтындap» жәнe кәciби «opындaушылap» 

дeп бӛлу. Eкiншici – мeмлeкeттiк қызмeткe кoнкуpcтық нeгiздe қaбылдaу, бұл мeмлeкeттiк 

қызмeткe бiлiктi әpi құзыpeттi мaмaндapды ipiктeп aлуғa мүмкiндiк бepeдi жәнe кaдpлapды 

ipiктeу мeн жoғapылaтудың пaтpoнaждық жүйeci үшiн мүмкiндiктepдi aзaйтaды. 

Мeмлeкeттiк қызмeттiң жoғapы бeдeлi мeн мәpтeбeci шeтeлдepдeгi мeмлeкeттiк қызмeт 

жүйeciнiң мaңызды epeкшeлiгi бoлып тaбылaды [4, 78 б.].  

Қaзipгi кeздe, кӛптeгeн eлдep мeмлeкeттiк бacқapудың ұлттық жүйeciнiң 

epeкшeлeктepiн ecкepeтiн мeмлeкeттiк қызмeттiң apaлac мoдeлiн құpуды жӛн 

кӛpeдi.Мeмлeкeттiк қызмeттiң жaңa мoдeлiндe кoнкуpcтық ipiктeудiң бipiншi кeзeңiндe 

уәкiлeттi opгaн жәнe oның aумaқтық бacқapмaлapы мeмлeкeттiк әкiмшiлiк қызмeттiң кaдp 
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peзepвiнe ipiктeудi жүpгiзeтiн бoлaды. Бacқaшa aйтқaндa, мeмлeкeттiк қызмeткe кipу үшiн 

кaндидaттapдың бipыңғaй дepeк қopы қaлыптacтыpылaтын бoлaды.Тecтiлeудiң жaңa 

бaғдapлaмacы кaдp peзepвiнiң дeңгeйiнe қapaй capaлaнaтын бoлaды:  мeмлeкeттiк 

қызмeткe aлғaш peт кipу үшiн, яғни «Б» aтқapушылық кopпуcының лaуaзымынa 

opнaлacуғa кaдp peзepвiнe қocу үшiн;  «Б» кopпуcындaғы мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi 

қызмeттiк caты бoйыншa жoғapылaту үшiн жәнe «A» бacқapушылық кopпуcының 

лaуaзымдapынa opнaлacуғa кaдp peзepвiнe қocу үшiн. Coндaй-aқ, мeмлeкeттiк opгaндap 

кoнкуpcтық кoмиccиялapының тӛpaғacы мeн мүшeлepiнiң ӛткiзiлгeн кoнкуpcтық 

ipiктeудiң caпacы мeн oбъeктивтiлiгi үшiн дepбec жaуaпкepшiлiгiн бeлгiлeу 

кӛздeлeдi.Ocылaйшa, eкi кeзeңнeн тұpaтын кoнкуpcтық ipiктeудi eнгiзу мeмлeкeттiк 

қызмeттiң кaдp peзepвiн тиiмдi пaйдaлaнуғa жәнe мeмлeкeттiк opгaндapды кәciби 

құзыpeттi кaдpлapмeн қaмтaмacыз eтугe мүмкiндiк бepeдi.Әлeмдiк пpaктикaдa 

мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдiң қoйылғaн мaқcaттap мeн мiндeттepдi, лaуaзымдық 

нұcқaулықты, opындaлaтын жұмыc пeн қoл жeткiзiлгeн нәтижeлepдi caлыcтыpуғa 

нeгiздeлгeн жұмыcының түпкiлiктi нәтижeлepiн бaғaлaу қoлдaнылaды. Caпaлы әpi тиiмдi 

eңбeктi ынтaлaндыpу мeмлeкeттiк opгaн ұжымындa жaйлы aтмocфepaны қaмтaмacыз 

eтeтiн, мeмлeкeттiк қызмeттeгi eңбeк қaтынacтapының мaңызды элeмeнтi бoлaды [5, 24 б.]. 

Мeмлeкeттiк қызмeттiң жaңa мoдeлiндe ынтaлaндыpудың тиiмдi жүйeciн 

қaлыптacтыpу жeкe ceктopмeн бәceкeгe қaбiлeттiлiгiн қaмтaмacыз eтугe бaғыттaлaтын 

бoлaды. Мeмлeкeттiк қызмeтшiлepдi ынтaлaндыpудың тиiмдi жүйeci жұмыcтaғы жoғapы 

кӛpceткiштep үшiн тiкeлeй ынтaлaндыpулapды құpушы, кaдpлapды мeмлeкeттiк қызмeттe 

ұcтaп қaлуды қaмтaмacыз eтушi фaктop жәнe cыбaйлac жeмқopлық құқық 

бұзушылықтapының aлдын aлуғa apнaлғaн қocымшa шapaлap қoлдaнылып oтыp. 
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БӚКЕЙ ОРДА ТАРИХИ-ӚЛКЕНАТУ МҦРАЖАЙЫНЫҢ ТУРИЗМ 

САЛАСЫН ДАМЫТУДАҒЫ ОРНЫ 

 

МЕСТО МУЗЕЯ БОКЕЙ ОРДЫ В РАЗВИТИИ ТУРИСТСКОЙ ОТРАСЛИ 

 

THE PLACE OF THE HISTORICAL AND HISTORICAL MUSEUM OF BOKEI 

ORDA IN THE DEVELOPMENT OF THE TOURISM INDUSTRY 

 

Аннотация. Туризм саласы елдің тарихымен, мәдени әл ауқатымен және салт 

дәстүрлерімен танысуға мүмкіндік беретін үлкен әлеуметтік-экономикалық сегмент. 

Соның ішінен тарихи-мәдени туризмнің дамуын алға шығару, елге системалық түрде 
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ӛзгеріс еңгізе алады деп санаймын. Ӛзіміз білетіндей,ел тарихына қатысты кӛрнекті 

орындардың кӛбісі әлеуміттік-экономикалық климаты аз дамыған,инфрақұрылымның 

қолжетімділігі тӛмен аймақтарда орналасқан. 

Тҥйінді сӛздер: туризм, тарих, аймақ, системалық, инфрақұрылым. 

Аннотация. Сфера туризма представляет собой большой социально-

экономический сегмент, позволяющий познакомиться с историей, культурным 

благополучием и традициями страны. Считаю, что развитие историко-культурного 

туризма может способствовать системным изменениям в стране. Как 

известно,большинство достопримечательностей,связанных с историей страны, 

расположены в регионах с менее развитым социально-экономическим климатом, низкой 

доступностью инфраструктуры. 

Ключевые слова: туризм, история, регион, система, инфраструктура. 

Annotation. The tourism sector is a large socio-economic segment that allows you to get 

acquainted with the history, cultural well-being and traditions of the country. I believe that the 

development of historical and cultural tourism can lead to a systematic transformation of the 

country. As we know,most of the sights related to the history of the country are located in 

regions with a less developed socio-economic climate and low availability of infrastructure. 

Key words: tourism, history, region, system, infrastructure. 

 

Осындай, маңыздылығы мол және даму әлеуеті зор аймақтардың біріне Батыс 

Қазақстанның, Хан ордасы ауылында орналасқан «Бӛкей Ордасының тарихи-ӛлкетану 

мұражайын» жатқыза аламын. Мұражай тематикалық кӛзқарастан этно-

мәдени,тарихи,архетиктуралық,ӛлкетану салаларының барлығына қатысты ағартушылық 

рӛлді атқарады.Осыған сүйене отырып,мұндай құнды орындардың халыққа тигізер 

тәрбиелік ықпалы зор деп сеніммен айта аламыз. Мұражайдың сақталып қалған 

ғимараттары мен естеліктері бізге 19 ғасыр қалашығының бейнесін тамашалауға 

мүмкіндік береді,ал мұражайдың аумағындағы 13 сәулет нысаны мен 17 мыңға жуық 

экспонаттар сол кездің ӛмірі туралы құнды бейне береді. Мұражай комлпексінің қатарына 

«Бӛкей Ордасы тарихының мұражайы», «Тәуелсіздік мұражайы»,«Хан сарайының қару-

жарақ қоймасы», «Қазақстанның тұңғыш мектебінің тарихы мұражайы» кіреді.Ғимараттар 

мұрағат құжаттары негізінде, сондай-ақ куәгерлердің естеліктері бойынша қайта 

жаңғыртылып,хан ӛмірінің қалалықтығы туралы түсініктер алынған болатын.Сарайдың 

маңызды бӛліктерінің бірі қару-жарақ қоймасына сипат бере кетсек мұнда біз екі жарым 

метрлік найзаны,жебелері бар кулчанды, садақты кӛреміз.Кішігірім Мұражайдың 

тарихымен таныса кетейік. 

Хан ордасы Бӛкей ханның ұлы Жәңгір-Керей ханның күшімен 1826 жылы 

тұрғызылып Бӛкей Хандығының саяси,экономикалық және мәдени ӛмірінің орталығына 

айналған болатын.1823 жылы 22 маусымда Ресей императоры Александр I Жәңгірді Бӛкей 

Ордасының ханы етіп тағайындау туралы жарлыққа қол қойды.Хан болып сайланбас 

бұрын Жәңгір,хандықты әскери басқару бойынша дәрістер,еуропалық білім,сонымен 

қатар араб,парсы,татар және орыс тілдерін жетік меңгерген болатын.Жер кӛрген,Ел 

таныған Жәңгір Халықтың дамып жетілуінде білім жүйесінің қаншалықты маңызды 

екенін түсінген.Дәл осы себептен ол ең алғаш болып осы жерлерге отырықшыл ӛмірдің 

бастауын салып,Бӛкей Ордасының ішіне білім жүйесін еңгізу бойынша саясатын 

жүргізеді,нәтижесінде 1841 жылдың 6 желтоқсанында Хан Ордасында ең алғаш орыс-

қазақ білім беру мектебі ашылады. Кейбір деректерге сүйенсек,Жәңгір хан жылына үш 

рет мектепке барып оқушылардың білімдерін бақылауға алған.Бӛкей Ордасының кӛптеген 

тумалары кейін орманшылар,инженер ғалымдар болып таным болды.Жәңгір ханның 20 

жылдық билігі уақытында Хан Ордасында кӛптеген салалар дамып жетілген,соның ішінде 

орман ісі жақсы дамыған.Орданың қай жерден бастау алатынын шешпес бұрын Хан сол 

кездің ғалымдарынан кеңес сұрау арқылы,дәл осы аймақта жер сулары жер бетіне жақын 

орналасқанын ескереді.Осылайша Хан ордасында үйлер мен мекемелер ғана 

емес,сонымен қатар ағаштар да салынған.Қазір бұл шешімнің нәтижесін Хан Ордасының 
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айналасында созылып жатқан флораның түрлілігінен кӛре аламыз.Тіпті қазірдің ӛзінде 

Хан Орда ауылы және оның шығыс онтүсік-шығысында орналасқан Сайхин ауылы 

сияқты аймақтар осы артықшылықтың пайдасын кӛруде. 

Жәңгір ханның сауатты шешімдерінің арқасында денсаулық сақтау саласында да 

маңызды ӛзгерістер мен инновациялар орын алды.Мысалға,жұқпалы ауруларға қарсы екпе 

салу практикаға еңгізілді,аурухана мен дәріхана мекемелері ашылды.Алғаш мұсылман 

мешіті салынды.Жәңгір хан Орданы Хан билігімен басқарған соңғы адам болды.Әділ 

реформатор ӛмірден 1845 жылы 11 тамыз айында,44 жасында озды.Тәуелсіздігімізді 

алғаннан кейін Жәнгір ханға ақ құмтастан кесене құрылды,оның жанында басқа да Бӛкей 

Ордасының тұлғаларына кесене тұрғызылды.Кесененің авторы-Кӛпбол Демесінов.Қазіргі 

уақытта бұл аймақта сол кездің тарихи бейнесін сақтап қалған кӛптеген ескерткіштер 

Бӛкей Ордасының жеке тарихи мұражай кешеніне айналған. 

Сондай-ақ 1841 жылы орыс-қазақ мектебі ашылғанын білеміз.Бұл мектепті Жәңгір 

хан ӛмірінің сонына дейін ӛз қаражатына ұстады.Осы жерден оның маңызды тағдырлы 

шешімдер қабылдаған кеңсесін кӛруге тамашалауға болады.Хан сарайында негізгі 

бӛлмелердің бірі тақ бӛлмесі болды.Ол қымбат парсы кілемдерімен безендірілген,ал 

қабырғаға жақынырақ,тағының ӛзі орналасқан және оның жанында ханның мӛрі 

сақталған.Жәңгірдің хандық ӛмірінен бӛлек,оның жұбайы Фатима ханымның қайта 

қалпына келтірілген жатын бӛлмесіне кӛз сала кеткен жӛн.Ханшаның бӛлмесі қарапайым 

және таза жиһаздалған,кӛзге бірден түсетін-қызыл ағаштан жасалған тӛсек 

орын.Кереуеттің шатыры сирень парсы матасынан тігілген,ал тӛсек орын тысы жібектей 

нәзік матадан жасалып,ӛзінің ақшылдығымен кӛзге жағымды әсер береді.Фатима 

ханшаның ӛміріне бір зейін сала кетейік.Орынбор мүфтиі Мұхаммеджан Гусейнованың 

қызы Фатима 1824 жылы Жәңгірге тұрмысқа шықты, ол небәрі 15 жаста еді.Бірақ осы 

уақытқа дейін ол еуропалық білім алып,француз,неміс,орыс тілдерін меңгерген.Ханның 

үлкен әйелі аз уақыт бұрын қайтыс болғандықтан,жас Фатима Жәңгірдің үйіне бәйбіше 

болып кіреді.Фатима сол кездің қоғамдағы этикет тәртібін толық меңгерген болатын және 

кез келген дәрежедегі қонақты әрқашан құрметпен қарсы алатын. 

Бұрынғы қазына ғимаратында қазір Бӛкей Ордасының тарихы мұражайы 

орналасқан.Мұнда сол кездегі ӛмірден сыр шертетін 19 ғасыр экспонаттары, бірегей 

құжаттар мен фотосуреттер сақталған.Ең бірден бір маңызды эскпонаттардың бірі бұл 19 

ғасырлық сейф.Қазына сейфінің салмағы 1 тоннадан астам,сыртқы есігі қара түсті 

темірден,ал оның беті алтын түсті үлгімен безендірілген,ішкі есігі ағаштан жасалып оның 

ортасына және ішкі сейф полкарына құм құйылған. 

Бұл қауіпсіздік шаралары қазынаны ӛрттен сақтауға кӛмегі болған.Тағыда бір 

керемет ғимарат-1918 жылы ашлыған кеңестік қазақ баспаханасын жатқызссақ 

болады.Дәл осы жерде,ең алғаш,баспахана ӛз атауымен ашылмай тұрып 1911 жылы 

Шангерей Бӛкейдің ат салысуымен ―Қазақстан‖ атауымен татар,қазақ,орыс тілдерінде 

алғаш баспалар шығарыла бастаған.Ол Орал қаласында және осы Хан ордасында 

шығарылған,ал оның бас редакторы Елеусін Бұйрин болған. Баспахананың ішінде,сол 

кезде қолданылған баспа машинасын, алғашқы тілшілер мен баспа командасының 

суреттерін,тұңғыш газеттер мен камераларды тамашалауға болады. Шангерей атасы 

Жәңгірдей оқуға деген құштары зор болып,әдебиет пен мәдениетке ден қояды.Қазақ 

даласын алғаш фотоға түсіріп,тұңғыш фотограф ісі осы Шангерей Бӛкейден басталған 

дейді.Жалпы сипатта,жекеленген кешенді тематикадағы мұражайлардан бӛлек 

туристтерге демалуға арналаған кішігірім демалу алаңы мен фонтан жасалған.Хан 

сарайының жанында,Жәңгір ханның дәрігері А Сергачев үйі,қайда қалпына келтірілген 

хан құдығы,Мендешев Сейткалидің тұрған үйі орналасқан. 

Бӛкей Орда ауданын сӛзге алғанда міндетті түрде осы жердің басқа да атақты 

тумаларын еске ала кеткен жӛн.Бұл аймақта музыкалық мәдениетіміздің дамуына зор 

ықпалын тигізген ұлы тұлғалар дүниеге келген: Құрманғазы, Дина, Сейтек және 

Дәулеткерей.Кеңес одағының батыры,бәрімізге белгілі батыр қыз Мәншүк Мәметова да 

осы жердің тумасы. 
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Қазіргі уақытта Хан ордасы бірте бірте халқымызға танылып келе 

жатыр.Саяхатшылар тек ішкі аймақтардан емес,сонымен қатар кӛрші мемлекеттерден де 

ағылады.Хан Орда мұражай кешенінің алға қойған даму жоспарлары тоқтап жатқан 

жоқ,атап қеткен кешендерден бӛлек мұражайдың болашақ экспликация кестесі бар.Ол 

сызбаға:велосипед жолы,жазғы 300 орындықтық шығармашылық сахна,қарағайлы 

саябақ,қонақ үй,қазақтың ұлттық этноауыл кешені,кӛлшікті кесіп ӛтетін жаяу кӛпір,19 

ғасырлық этноқалашық кешені және санаторий кіреді.Бұл жоспарды жүзеге асыруды 

қолға алып,мұражай кешенінің дамуына аса белсенді күш жұмсалуы керек деп 

санаймын.Менің ойымша дәл осы Бӛкей Орда мұражайының дамуы Туризм саласын 

нарықта алға тартуға зор үлесі болады.Жаңа айта кеткендей мұражайдың-ӛнеркәсіп 

шаруашылығын,орман ісін және алғашқы фотограф пен тіліші ісітерінің бастауындағы 

рӛлі мол. 

Осындай маңызды ақпараттарды кӛпшілікке жеткізу,саяхатшылардың 

қызығушылығын оятуда кӛмегі болады деп сенемін,себебі турист ең алдымен 

мемлеклетпен танысу барасында оның тарихына үлкен мән береді. 

Бұл тарихы зор аймақты тамашалау үшін Орал қаласынан жол бастау керек.Жана 

қала ауылына дейінгі жол жақсы,ал одан кейін асфальт мүлдем жоқ.Яғни,арғы 200-270 ге 

жуық жол кӛлемін ойшықты,құмды жолмен жүріп шығу керек.Егер кенеттен жаңбыр 

жауып кетсе,құмды батпаққа батып қалу ӛте оңай,сондықтан саяхатқа аттанбас бұрын 

алдымен ауа райын тексеріп алған жӛн.Сонғы 2019-2020 деректер бойынша жол 

Қазаталов маңынан басталды деген ақпарат бар,алайда жұмыс қазіргі таңда жалғасып 

жатыр ма немесе тоқтап қалдыма белгісіз. 

«Қазталов, Жәнібек және Бӛкейорда аудандарына қарай асфальт жолдың құрылысы 

басталды,бұл «Хан Ордасы» мұражай кешенін туристік логистикаға ыңғайлы етеді.Бұл 

мәселе Президент Қасым-Жомарт Тоқаевтың жеке бақылауында» деп хабарлайды 

tengrinews.kz. 

Жолдың, яғни оның жоқтығының тудырып отқан «қолжетімсіздік» мәселесі 

жергілікті дүкендердегі бағалардан жоғарлығынан кӛрінеді.Хан Ордасы ауылының 

тұрғыны жолдың жоқтығынан ауылда азық-түлік бағасы басқа елді мекендерге қарағанда 

әлдеқайда қымбат екенін айтты. Нан бағасы 140 теңгеге жетсе, Жәнібек ауданында 90. 

Бензиннің литрі 185 теңгеден сатылмақ.Экономикалық мәселеден басқа,қауіпсіздік 

мәселелері де бар.Жол таза батпақты-құмды болғасын,кӛліктердің артынан кӛтерілетін 

шаң кейде қақтығыстарға әкеп соқтырады.  

Қорыта келгенде, саяхаттап келетін туристерге қарсы табылатын факторлар 

жеткілікті. Бірақ та, Хан Ордасы сияқты әлеуеті зор, мәдени-тарихи ағартушылық рӛлі 

мол жерлермен танысу жолдары қол жетімді және де ыңғайлы болады деген үміттеміз.  
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АТЫРАУ ОБЛЫСЫНЫҢ ЛОТОС ЖАУҺАРЫ – ТУРИЗМДІ ДАМЫТУДЫҢ 

ЖАҢА БАҒЫТЫ 

 

ШЕДЕВР ЛОТОСА АТЫРАУСКОЙ ОБЛАСТИ-НОВОЕ НАПРАВЛЕНИЕ 

РАЗВИТИЯ ТУРИЗМА 

 

LOTUS MASTERPIECE OF ATYRAU REGION-NEW DIRECTION OF 

TOURISM DEVELOPMENT 

 

Аннотация. Туризм даму бағытын жаңа қырдан қарастыру әлем бойынша үлкен 

жетістіктер әкелуде. Сол себепті еліміздің батыс аймағындағы Атырау қаласының 

туристеріне ерекше болып табылатын лотос гүлдері туризмді жаңа қырдан кӛрсететін 

мүмкіндік беруде. 

Тҥйінді сӛздер: Атырау қаласы, туризм, туризмді дамыту, жаңа бағыт, лотос 

жауһары 

Аннотация. Рассмотрение направления развития туризма в новом свете приносит 

большие успехи во всем мире. Именно поэтому цветы лотоса, которые являются 

уникальными для туристов города Атырау в западном регионе страны, дают возможность 

показать туризм с новой точки зрения. 

Ключевые слова: город Атырау, туризм, развитие туризма, новое направление, 

цветок лотоса 

Abstract. Considering the direction of tourism development in the new world brings 

great success all over the world. That is why lotus flowers, which are unique for tourists of 

Atyrau city in the western region of the country, give an opportunity to show tourism from a new 

point of view. 

Keywords: Atyrau city, tourism, tourism development, new direction, lotus flower 

 

Қазақстан Республикасы Атырау облысының кең байтақ жері, мұнайлы ӛлке, оның 

кӛрікті де, тартымды жерлерінің болуы еліміздің туризм саласын одан әрі жетекші даму 

саласы болуына үлесін қосып, септігін тигізіп келеді. 

Елімізде 17 облыстың бірі батыс бӛлігінде орналасқан мұнайлы шаһары Атырау 

облысы қасиетті де киелі, ару қала болып саналады. 

Облыс орталығы – Атырау қаласы, оның тарихы сырға толы қала, Каспий теңізінің 

жағасынан қырық километр жерде орналасқан Жайық ӛзенінің атырауын алып жатыр, 

жалпы облыс атауының ӛзі осыдан шығуында. 

Атырау облысы — Қазақстанның ең дамыған индустриялық ӛңірлерінің бірі. 

Мұнда шетелдік және отандық капитал салымдары шоғырландырылған, бұл облыстың 

ғана емес, жалпы республиканың экономикасының қарқынды ӛсуін үздіксіз қамтамасыз 

етеді. 

Атырау облысы туризм саласын дамытуға да ерекше кӛңіл бӛлінеді. Атырау 

облысында кӛбінесе туризмнің іскерлік бизнес жағынан Қазақстанда кӛшбасшы 

орындардың бірін алады. Жалпы облысымызға келушілердің санағына келетін болсақ, 

2021 жылы ІІІ тоқсанда ішкі туризм бойынша 130 685 келушіге (2018 жылғы деңгейге 29 

312 адамнан астам), келу туризмі бойынша — 57 251 келушіге (2018 жылғы деңгейге 7 

837 адамнан астам) қызмет кӛрсетілді.  
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Статистикалық мәліметке сүйенсек, бұрнағы жылдың 9 айында мұнайлы ӛңірге 

саяхаттауды жаны қалайтын 30,5 мың турист табан тіреген екен. Ал былтырғы осындай 

кезеңде келушілер саны 108 158 адамды құрап отыр. Оның ішінде келу туризмі санатына 

жататындар – 13,7 адам. Ішкі туризммен 94,3 мың адамның келгені тіркелген.  

Шетелдік туристердің басым бӛлігі ТМД құрамына кірмейтін елдердің тұрғындары 

болып отыр. Бұл – 5 407 адам. Ал алыстағы АҚШ-тан – 1 359, Біріккен корольдіктен – 

532, Нидерландтан – 298, Қытайдан 159 турист мұнайлы ӛңірге келетіндердің қатарын 

толықтырды.  

Ӛңірде Қазақстанның киелі жерлерінің тізіміне енген 7 тарихи ескерткіш бар 

(Махамбет ауданы: «Сарайшық» мемориалдық кешені; Жылыой ауданы: Ақмешіт 

қорымы, Құлшан ата жерасты мешіті, Аралтӛбе қорғаны, Иманқара кешені, Ұшқан ата 

қорымы; Индер ауданы: Махамбет Ӛтемісұлы мазары). Жазғы кезеңде қала қонақтары 

«құзға шығу», «жылқы мен түйемен серуендеу» түрінде ойын-сауық қызметтері 

ұсынылатын, Жайық ӛзенінің жағалауындағы турбазаларға бара алады. 

Қазіргі кезде Атырау қаласында шолу экскурсиясы бағдарламасы әзірленген және 

жұмыс істейді, онда кӛптеген қызықты тарихи, мәдени кӛрнекті жерлердің, ескерткіштер 

мен ойын-сауық нысандарының, сондай-ақ ӛңірде ӛмір сүріп жатқан түрлі халықтардың ас 

мәзірлерін қамтыған мейрамханлар мен дәмханалар қамтылған. Сондай-ақ жаз мезгілінде 

қала тұрғындары мен қонақтары үшін Атырау қаласының дәл орталығынан ағып ӛтетін 

және қаланы екі құрлыққа: Еуропа мен Азияға бӛлетін Жайық ӛзені бойынша 

экскурсиялық теплоходпен серуендеу мүмкіндігі қарастырылған. Сол себепті қала халқы 

да, қала қонақтары да Каспий теңізі бетінде серуендеп демалуды жақсы қабылдайды. 

Оның бірі әдемі және ерекше сирек кездесетін гүлдің ӛсуі, ашылуы туристерге 

кӛруге қызық жер. Ашып айтатын болсам, мұнайлы ӛңірдің батыс қиырындағы 

Құрманғазы ауданында Қиғаш деген ӛзен бар. Бұл ӛзен Ресей Федерациясының Астрахань 

ӛңірімен арадағы шекараны қақ жара ағады. Жыл сайын шілденің ортасынан тамыздың 

соңына дейін ӛзен сағасында лотос гүлдейді. Оны тамашалау үшін «Ақтӛбе – Атырау – 

Ресей Федерациясының шекарасы» бағытындағы жолмен ғана жетуге болады. 

Арақашықтық – 300 шақырымға жуық. 

Құрманғазы ауданы демалыс орындарында Қиғаш ӛзеніндегі балық аулау және аң 

аулау жұмыстарының жолға қойылғанымен ерекше. Қиғаш ӛзені жағалауының әдемі 

табиғи орны мен таза ауасы экологиялық туризмді дамыту үшін үлкен әлеуетке ие. 

Мұндағы «Сексен кесік, сегіз арал» деп аталатын су қойнаулары аң-құсқа толы. Сонымен 

қатар бұл аймақта әлемде сирек кездесетін лотос гүлдері ӛседі. Қос ӛзен бойындағы 

тамаша табиғат кӛріністері ішкі туризмді дамытуға мол мүмкіндік бере бастады. Бес мың 

гектар аумақты алып жатқан лотос гүлдерінің алқабы Каспий теңізінің інжу-маржаны 

саналады. Теңіз жағалауы мен Қиғаш-Шора ӛзендерінің айдыны қазір масатыдай 

құлпырған кілем іспеттес.  

Лотос – әсем гүлді кӛпжылдық су ӛсімдігі. Ескі замандағы Мысыр және Үндістан 

жұрты қатты құрметтеген. Аңызға сенсек, бұл гүлдің тұқымын Ұлы Жібек жолы 

заманында саудагерлер алып келуі мүмкін немесе жыл құстары арқылы таралған деген 

тәмсіл бар. 

Шығыста киелі саналатын бұл гүлдердің Каспий теңізіне қалай жеткені туралы 

бірнеше нұсқа бар. Мысалы, оларды бүгінде мыңдаған қоныс аударатын құстар әкеле 

алады. Бірақ негізгі нұсқа - лотос тұқымын Ұлы Жібек жолы бар кезінде Үндістаннан 

немесе Қытайдан жергілікті астрахандық кӛпестер әкелген.  

Лотос гүлінің ӛзіне келетін болcақ, Лотос (лат. Nelúmbo) – қосжарнақты ӛсімдіктер 

тұқымдасы, лотос тұқымдасының (лат. Nelumbonaceae) жалғыз ӛкілі. Лотос - тамырсабақ 

биіктігі 150 сантиметрге дейін ӛсетін және ұзындығы 3 метрге дейін созылатын су 

кӛпжылдық шӛптесін ӛсімдіктердің бір түріне жатады. Әртүрлі салада емдік, мәдени және 

тарихи жағынан маңызы бар және қолданылу мен  тұтыну әдістері қолданылады. 

Лотос туралы кӛптеген аңыздар мен қызықты әңгімелер бар. Лотос Үндістан мен 

Қытайда ӛсіріледі, кӛлдер мен каналдардың лайларына тұқым себеді. Спаржа орнына 
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ӛсімдіктің жапырақтары пайдаланылады, тұқымынан мармелад, ал гүлдерінен шай 

дайындалады.  

Лотос – тазалықтың символы. Ол кӛптеген рухани тәжірибелерде қолданылады, 

ӛйткені ӛсімдік адамның аурасын тазартады және оның денсаулығына пайдалы әсер етеді 

деп саналады. Лотос күн сайын кешке гүлді жауып, таңертең қайтадан пайда болу үшін 

судың астына тығылады. Ең қызығы, гүл судан шығып, құрғақ болып қалады. Аңыз 

бойынша, су неғұрлым лас және мӛлдір емес болса, лотос гүлі пайда болған кезде 

соғұрлым әдемі болады. Ежелгі Египетте, Үндістанда және Қытайда лотос ерекше 

құрметті және қасиетті ӛсімдік болды. Ежелгі мысырлықтар арасында лотос гүлі ӛлгеннен 

қайта тірілуді білдіреді, ал иероглифтердің бірі лотос түрінде бейнеленген және қуаныш 

дегенді білдіреді. Лотостың Египетте де экономикалық маңызы болды: оның 

тамырсабақтары жеуге жарамды деп саналды, оларды картоп сияқты қайнатып жеді. 

Сонымен қатар, лотостың ұнды дәндері де тағам ретінде пайдаланылды, олар ұнға 

тартылып, одан нан пісірілді. Тамыр мен тұқымнан дәрі де дайындалды.  

Мысырдағы лотос күн құдайы Осириске арналды. Осиристің басына лотос гүлі 

бейнеленген. Ал Мысыр перғауындары ӛздерінің құдайлық шығу тегінің белгісі ретінде 

бұл гүлдерді бастарына кигізді, ал олардың билігінің эмблемасы - патша таяқшасы - 

сабағы бар лотос гүлі түрінде бейнеленген. Лотос мемлекеттік монетада не бүршікте, не 

гүлдеп тұрғанда және бейнеленген. Лотостың түрлі түстері бар, ақ түрі ұйқы символына 

айналған, ол түнде ғана гүлдейді. Мысырлық кӛк лотос түрі күндіз гүлдейді, ол ұйқыдан 

оянатын таңның символына айналды; ӛлгендер о дүниеде оянсын деп қабірлерге қойылды. 

Мысыр храмдарының бағаналары сабақтағы лотос гүліне еліктеу болды. Жабық және 

ашық гүл бүршігінің суреттері Египет бағандарының астаналар түрлерінің негізін құрады. 

Ежелгі грек мифологиясында лотос сұлулық құдайы Афродитаның эмблемасы болған.  

Кӛптеген халықтар үшін лотос құнарлылықты, денсаулықты, ӛркендеуді, ұзақ 

ӛмірді, тазалықты, руханилықты, қаттылықты және күнді бейнеледі. Шығыста бұл ӛсімдік 

әлі күнге дейін мінсіз сұлулықтың символы болып саналады. Біздің Каспий гүлі қызғылт 

түсті. Мұндай лотос, айтпақшы, Үндістан мен Вьетнамның ұлттық гүлі болып саналады. 

Хош иісті шай жасау үшін кептірілген лотос стамендері қолданылады екен.  

Су бетінде гүлдеп тұрған лотостың әдемілігін тек кӛзбен кӛру керек. Хош иісі 

мұрныңды жарады. Лотостың түсі – қызғылт, биіктігі 150 сантиметрге дейін жетеді. Бір 

қызығы, су ортасында ӛсетін лотос таңертең қауызын ашып, кешке қайта жабады. 

Таңертең су бетінде қауызын ашқанда құрғақ болып тұрады. Бұл гүлді үндістер мен 

вьетнамдықтар тазалықтың символы ретінде бағалайды. Тіпті оның емдік қасиеті бар деп 

есептеледі. Тұқымындағы ақуыз бүйрек пен кӛкбауыр, жүрек ауруы мен ұйқысыздықты 

емдеуге қолданылады екен. Алайда лотос гүлін жұлуға болмайды. Себебі бұл еліміздегі 

сирек кездесетін ӛсімдіктердің тізіміне енгізілген. 

Мәселен, былтыр екі ел шарасындағы су айдынында гүлдеген лотосты кӛруге 

күніне 50 турист келген. Шетелдік туристтердің  былтыр лотос алқабын алғаш рет кӛрген 

екен және тек лотосты ғана емес, аққу, аққұтан сынды құстарды да тамашалаған. 

Туристер жақсы пікірлерін қалдырып, ӛздерінің ойларымен бӛліскені әрине, бізге 

жақсы, бірақ та ескеру керек жайт, ол сол мекеннің туристерге қолайлылығы мен 

қолжетімділігі. Яғни, қазір, туристерге арнап лотус гүлін кӛру мекеніне жӛндеу 

жұмыстарын жүргізіп, жанына инфрақұрылымның салынуы, одан әрі, туристтер санын 

арттырады және үлес қосады. Жайттарға келетін болсақ, ол, ең алдымен, жолдың қолайлы 

және дұрыс болуы, туристтерге демдерін басып, тынығып алуына тоқтауға арналған 

орындарды қойып, қоқыс-жәшіктер, пластикалық заттардан аулақ болуы, одан әрі 

зоналарды ашып, кеңейтуге жағдай жасағаны дұрыс-ақ, себебі қала мұнайымен танымал 

болғанымен, мұнай шығаратын және ӛңдейтін зауыттардың және кәсіпорындардың 

кӛптігін туғызды, ал оның кері әсері, ауаға, атмосферасының ластығына себепкер. Бұны 

шешудің жолы әрқашан табылады және оң нәтижеде әртүрлі қолдаулармен жүргізілуі 

одан әрі сапасының жақсаруын қамтамасыз етеді. Ӛзге халық лотус гүлін қатты 

құрметтеп, қадірлейді, ал бұл лотус гүлі ӛсетін мекен бізге құндылық екенін түсініп, оны 
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дұрыс жолда ұстап, сақтап, бағаласақ, осы аймаққа туристердің келуіне жаңа бығыт бола 

алады. 

Атырау облысындағы жалғыз аймақ Құрманғазы ауданында ӛсетін лотос алқабын 

кӛруге келушілерге арнайы нұсқаулық кӛмек кӛрсететін кәсіпкерлік нысандар бар. Соның 

бірі «West Motors service» ЖШС экскурсиялық мекеме болып табылады.  

Атырауда туризм саласын дамыту үшін қолайлы аудан ретінде толық қарастыруға 

мүмкіндік бар. Болашақта емдік-сауықтыру, мәдени-танымдық, спорттық, экологияық, 

экстрималдық түрлерін дамытуға мүмкіндіктер бар. Спорттық туризмді дамытуда балық 

аулаудың ӛзіндік үлгісін ұсына алады. Облыста мәдени-танымдық туризм (ӛлке 

тарихымен, оның салт-дәстүрімен танысу), спорттық-әуесқойлық (аң аулау және балық 

аулау), этнографиялық, экологиялық және сауықтыру туризмі дамытыла бастады. 

Қорыта келгенде, осы туристік нысандарын кӛбейту мақсатында олардың 

инфрақұрылымы мен болашақ дамуына назар аударып, кӛбейту үшін жүргізілетін 

мәселелер қаламыздың ішкі туризмінің экономикалық үлесін ӛсіріп, жетістіктерге жетуге 

жол ашады. Себебі, бұл жаңа бағыттың болашағы бар, туризм саласында танымал аймаққа 

айналып, келуші туристерді тартуға және Атырау қаласының туристік даму жағдайына ӛз 

үлесін қоса алады. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер: 

 

1. Жайлаубаева Д., Атырау облысында туризмді дамытудың маңыздылығы. 

"Географиялық білім беруді жетілдірудің кейбір ӛзекті мәселелері» Конференция 

материалдар жинағы. Атырау 2016, ЫСБН 9965-741-95-6  

2. Егемен Қазақстан ақпараттық ресурсы https://egemen.kz/article/336699-lotosty-

korgen-de-armanda-kormegen-de-armanda 

3. «Атырау облысының экологиялық туризмі ӛркендеп келеді» мақаласы 

https://khabar.kz/kk/news/item/114868-atyrau-oblysyny-ekologiyaly-turizmi-rkendep-keledi   

4. «Туризм: Атырау облысында жеті киелі жер орналасқан» мақаласы 

https://egemen.kz/article/222550-turizm-atyrau-oblysynda-dgeti-kieli-dger-ornalasqan   

5. Долина лотоса в Атырауской области. Все права защищены. Используйте активную 

ссылку на pricom.kz https://pricom.kz/novosti/dolina-lotosa-v-atyrauskoj-oblasti.html   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://egemen.kz/article/336699-lotosty-korgen-de-armanda-kormegen-de-armanda
https://egemen.kz/article/336699-lotosty-korgen-de-armanda-kormegen-de-armanda
https://khabar.kz/kk/news/item/114868-atyrau-oblysyny-ekologiyaly-turizmi-rkendep-keledi
https://egemen.kz/article/222550-turizm-atyrau-oblysynda-dgeti-kieli-dger-ornalasqan
https://pricom.kz/novosti/dolina-lotosa-v-atyrauskoj-oblasti.html


126 
 
 

 

УДК 37.013.2                                                           Манап Алмагуль Сериккалиевна 

 «Әлеуметтік-гуманитарлық ғылымдар және тілдік пәндер»  

кафедрасының магистранты 

Тұран-Астана университеті 

Астана қаласы, Қазақстан Республикасы 

Ғылыми жетекшісі: 

п.ғ.д., профессор Нагымжанова К.М. 

 

ПСИХОЛОГИЯЛЫҚ ҚҦЗІРЕТТІЛІКТІ АРТТЫРУ ДЕҢГЕЙІ 

ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТТІҢ БЕЛСЕНДІЛІГІН ҚАЛЫПТАСТЫРУ 

ФАКТОРЫ 

 

ПОВЫШЕНИЯ УРОВНЯ ПСИХОЛОГИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ КАК 

ФАКТОР ФОРМИРОВАНИЯ МОТИВАЦИИ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

 

THE LEVEL OF PSYCHOLOGICAL COMPETENCE INCREASE AS A 

FACTOR OF PEDAGOGICAL ACTIVITY FORMATION 

 

Аннотация.  Бұл мақалада психологиялық белсенділік педагогикалық іс-әрекет 

мотивациясын қалыптастыру факторы ретінде қарастырылады. 

Тҥйінді сӛздер: Деятельность, психологическая деятельность, педагогическая 

деятельность, мотивация. 

Аннотация. В данной статье рассматривается психологическая деятельность как 

фактор формирования мотивации педагогической деятельности. 

Ключевые слова:  Құзіреттілік, психологиялық құзіреттілік, педагогикалық іс-

әрекет, мотивация. 

Annotation.  This article discusses psychological activity as a factor in the formation of 

the motivation of pedagogical activity. 

Keywords: Activity, psychological activity, pedagogical activity, motivation. 

 

Ӛзгермелі қоғамдағы жаңа формация мұғалімі – педагогикалық құралдардың 

барлығын меңгерген, тұрақты ӛзін-ӛзі жетілдіруге талпынған, рухани дамыған, толысқан 

шығармашыл тұлға құзыреті. Жаңа формация мұғалімі табысы, біліктері арқылы 

қалыптасады, дамиды. Нарық жағдайындағы мұғалімге қойылатын талаптар : бәсекеге 

қабілеттілігі, білім беру сапасының жоғары болуы, кәсіби шеберлігі, әдістемелік 

жұмыстағы шеберлігі. Еліміздің әлемдік білім кеңістігіне енуге талпынысы, білім беру 

парадигмасының ӛзгеріп, жаңа ұлттық модельдің қалыптасуы болашақтың жаңаша 

ойлайтын, дүниеге кӛзқарас мәдениеті мен санасы дамыған ұрпағын оқытып, тәрбиелейтін 

кәсіби құзіреттілігі жоғары мұғалімді  талап етіп отыр. Нәтижеге бағдарланған білім беру 

сапасын арттыруда жаңаша жолдар мен әдістер табуға дағдыланған «Жаңа формация 

маманы болу – білім беру саласының ӛзекті мәселелерінің бірі. Білім беруді түрлендіруде, 

білім процесін реформалауда зерттеуші мұғалім мен кӛшбасшы мұғалім жаңа формация 

мұғалімі болып табылады. Бүгінгі күнде  экономикалық ӛсу және азаматтардың әл-ауқаты 

үшін білімнің айтарлықтай маңызды екенін бүкіл әлем мойындауда. Бүкіл әлемде білім 

беру жүйелерінің келешек ұрпаққа қандай білім беретіні туралы мәселе қайта қаралуда. 

Осы мәселе аясында  «Балалар ХХІ ғасырда табысты болу үшін нені үйренуі керек?» және 

«Оқытудың тиімді әдістері қандай?» деген сияқты негізгі сауалдар туындайды. Бұл 

сауалдар  білім беру бағдарламасымен және білім беру бағдарламасын  жүзеге асыруда 

пайдаланылатын педагогикалық тәсілдермен тығыз байланысты. Осы заманғы мұғалім 

оқуға үлкен потенциалдық мүмкіндіктермен келеді. Сондықтан олардың функционалдық 

сауаттылықтарын кәсіби шеберлікпен ұштастыру үшін нәтижеге бағытталған білім беру 
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үлгісінде мақсатты түрде білім беретін, қалыптастыратын, дамытатын андрогогикалық 

процесс қажет. Қазіргі кезде табысты болу үшін оқушыларға білім қандай қажет болса, 

дағды да сондай қажет деген ойдың жақтастары  кӛбейіп келеді. Бұл оқушылардың 

ақпаратты есте сақтап, алған білімдерін ұғынуын, түсінуін және әртүрлі салада қолдана 

білуін талап етеді. Білімді дәл осылай қолдану оқушыларға «ХХІ ғасыр дағдысы» деп жиі 

айтылып жүрген кең ауқымды құзыреттілікті меңгеруге мүмкіндік береді. Нәтижеге 

бағытталған жаңаша білім беру тек пәндік білім мен білікке ғана емес, сонымен қатар кең 

ауқымды дағдылардың қалыптасуына бағытталғаны оның ерекше ӛзгешелігі болып 

табылады. Оқыту мақсаттарының құрастырылған жүйесі: білімді функционалдық және 

шығармашылық қолдану, сын тұрғысынан ойлау, зерттеу жұмыстарын жүргізу, 

ақпараттық-коммуникациялық технологияларды пайдалану, қарым-қатынас жасаудың 

түрлі тәсілдерін қолдану, топпен және жеке дара жұмыс істей алу, мәселелерді шешу және 

шешімдер қабылдау сияқты кең ауқымды дағдыларын дамытуға негіз болады. Кең 

ауқымды дағдылар оқушының мектептегі білім алу тәжірибесінде де, келешекте мектепті 

бітіргеннен кейінгіде жетістігінің кепілі болып табылады. Бүгін қоғамның білім беруге 

қойып отырған талаптары мен білім берудің нақты жағдайы арасындағы қарама-

қайшылықтарды үздіксіз педагогикалық білім беру жүйесін барлық деңгейінде – 

кәсіптікке дейін, жоғарғы оқу орнындағы, жоғарғы оқу орнынан кейін де жаңарту 

негізделген. Қазақстан Республикасының жоғарғы білім беруді дамыту стратегиясының 

негізгі мақсаты жас ұрпақтың білімі мен тәрбиесінің жоғарғы  сапасын қамтамасыз ете 

алатын жоғарғы оқу орнының ұлттық моделін құру, нәтижеге бағытталған білім беру 

негізінде кәсіби құзіретті мұғалім қалыптастыру. Мұғалімге ӛз ісінің маманы болумен 

қатар, оның бойында баланы жақсы кӛру, баланың кӛзқарасы мен пікірін сыйлау, тыңдай 

білу керек. Білім беруде кәсіби құзырлы маман иесіне жеткен деп мамандығы бойынша ӛз 

пәнін жетік білетін, оқушының шығармашылығы мен дарындылығына жағдай жасай 

алатын, тұлғалық-ізгілік бағыттылығы жоғары, педагогикалық шеберлік пен ӛзінің іс-

қимылын жүйелілікпен атқаруға қабілетті, оқытудың жаңа технологияларын толық 

меңгерген, отандық, шетелдік тәжірибелерді шығармашылықпен қолдана білетін кәсіби 

маман педагогті атаймыз. Мұғалімнің кәсіби құзіреттілігі-оның жан-жақты білімінен 

ұстаздық шеберлігімен, оқытудың жаңа әдістерін меңгерумен ӛлшенеді. Мұғалім 

қаншалықты білімді, шығармашыл болса, оның құзыреттілік аясы да соғұрлым кең 

болмақ. «Құзыреттілік» ұғымы педагогика саласында тұлғаның субъектілік тәжірибесіне 

ерекше кӛңіл аудару нәтижесінде ендіріліп отырған ұғым. Құзырлылық-белгілі сала 

бойынша жан-жақты хабардар, білгір деген мағынаны қамти отырып, қандай да бір 

сұрақтар тӛңірегінде беделді шешім шығара алады дегенді білдіреді [1]. 

Мұғалімнің кәсіби құзыреттілігінің негізгі шарттары: 

1. Тұлғааралық және еңбектегі байланыс. 

2. Қызметтің экономикалық, әлеуметтік, құқықтық, адамгершілік, 

психологиялық аспектілерін меңгеруі. 

3. Қызметті жаңа жағдайға бейімдеудегі, басқару шешімін қабылдаудағы 

дайындығы. 

4. Практикалық кәсіби тапсырмаларды орындаудағы дайындық әлеуеті 

5. Нақты жағдайларға байланысты қандай да бір әдістерді пайдалану 

біліктілігі. 

6. Тиімді шешім қабылдау қабілеті [2]. 

Білімді толық игеру үшін оқушылардың ойлау қабілетін дамыту, еркін сӛйлеуіне, 

ӛз ойын ашық және толық айтуға үйрету, ой-ӛрісін кеңейту — оқытудың ең басты 

мақсаты. Әрбір оқушыны ӛз мүмкіндігіне қарай білім, дағды алатындай етіп оқытуымыз 

дұрыс. 

Жас ӛркеннің жақсы азамат, білікті тұлға ретінде қалыптасуы мұғалімдердің білімі 

мен кәсіби шеберлігіне , мемлекет пен халық алдындағы азаматтық парызына деген 

жауапкершілігіне тікелей қатысты. «Мектептің жүрегі — жақсы мұғалім» деп ұлы 

даланың дана педагогы Ыбырай Алтынсарин айтқандай, бүкіл мемлекеттің, тұтас ұлттың 
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болашағы – ұстаздардың қолында. Жеке тұлғаның танымдық үрдістерін дамытуда, 

сондай-ақ, білім, білік, дағдыны, жалпы дүниетанымын қалыптастыруда оқыту әдістерін, 

жаңа оқыту технологияларын оқыту үрдісінде тиімді пайдалана білу мұғалім шеберлігіне 

байланысты. Қазіргі заман талабына сай «қазақ  тілі» пәнін оқыту да жаңа тақырыптарды 

оқушылардың ӛздеріне меңгере алатындай билік беру, ізгілендіру, түрлендіру, тұлғаға 

бағытталған білім беру ұстанымдары арқылы жүзеге асырылады.Орта білім беру 

жүйесінде әлемдік жоғары деңгейге қол жеткізген танымал әдістемелері арасында 

сындарлы (конструктивті) теориялық оқытуға негізделген тәсіл кең тараған. Мен 

сындарлы оқыту бойынша қазақ  тілі пәні бойынша әдіс-тәсілдерімен оқытып жатырмын. 

Сындарлы оқытудың мақсаты-оқушылардың пәнді терең түсіну қабілетін дамыту, алған 

білімдерін сыныптан тыс жерде, кез-келген жағдайда тиімді пайдалана білуін қамтамасыз 

етеді. 

Нәтижеге бағытталған білім беру жүйесіндегі педагогтің кәсіби құзыреттілігінің 

теориялық негізін айқындап алу үшін, терминнің дербес анықтамасына тоқталайық. 

Психологиялық- педагогикалық әдебиеттердегі  ғалымдардың зерттеулеріне қарағанда 

кәсіби шеберліктің қалыптасуы мен даму үдерісінде екі ұғым: құзыреттілік және құзырет 

ұғымдары пайдаланылып келеді. Методикалық терминдер сӛздігінде» «Құзыреттілік – 

қандай да бір оқу пәнін оқыту үдерісінде қалыптасатын білім, білік, дағдылар жиынтығы, 

сонымен қатар, қандай да бір қызметті орындай алу қабілеттілігі», – делінген. Дұрыс 

ұйымдастырылған әдістемелік пен оның кәсіби дамуға бағытталған жұмыстары ғана 

жаңашылдық кепілі болады. Жеке тұлғаның қалыптасуында ең тиімді жол жаңа тұлғаны 

қамтитын, қабілет білім, икем, дағды, тәжірибе, кӛзқарас болып табылады. Балаларды 

жеке тұлға ретінде қалыптастыру, олардың ақыл — ойын жүйелеу, ойлау қабілетін 

жетілдіру, дәлдікке үйрету, шындыққа тәрбиелеу мақсатында сауаттылыққа баулу – 

бүгінгі күн талабы. 

Оқу іс — әрекетті жоспарлағанда мұғалімнің білімділігі, ізденімпаздығы, 

меңгертуі, педагогикалық шеберлігі аса маңызды. Балалардың оқу іс — әрекет үстінде 

кӛңіл — күйін, зейінін, әрекеттерін бақылау, қызығушылығын ояту, белсенділігін 

арттыру, танымдылығын дамыту үшін пікір алысу, шығармашылық қабілеттерін шыңдау 

мұғалімге байланысты болмақ [3].  

Мұғалім оқушыны жігерлендіруші, қуат беруші. 

Құзырлылық ұғымы – соңғы жылдары педагогика саласында тұлғаның субъектілік 

тәжірибесіне ерекше кӛңіл аудару нәтижесінде ендіріліп отырған ұғым деп кӛрсеткен 

К.Құдайбергенова. Құзырлылықтың латын тілінен аудармасы «сомпетенс» белгілі сала 

бойынша жан – жақты хабардар білгір деген мағынаны қамти отырып, қандай да бір 

сұрақтар тӛңірегінде беделді түрде шешім шығара алады дегенді білдіреді» деп 

кӛрсетеді.  Н.Кузьминаның кӛзқарасы бойынша, «Құзырлылық дегеніміз — педагогтің 

басқа бір адамның дамуына негіз бола алатын білімділігі мен абыройлығы » [4].          

К.Құдайбергенова  құзырлылық, нәтижеге бағдарланған жаңа білім беру жүйесінің 

сапалық критерийі ретінде әлеуметтік және ӛмірлік кӛзқарастарды есепке алу қажет» деп 

жазған. Кәсіби құзыреттіліктің сипаттамасын шебер — мұғалімнің, жаңашыл — 

мұғалімнің, зерттеуші- мұғалімнің, кәсіби дәрежесіне кӛтерілген мұғалімдердің жиынтық 

бейнесі ретінде қарастырады. Бірінші кезекте мұғалімнің «ӛзіндік жаңалығы» болуы 

қажет. Ғылым жаңалығын түрлендіруде ӛз үлесін қосу арқылы жасаған нәтижелі жұмысы, 

ӛзіндік іс — әрекет жиынтығы арқылы айтарлықтай нәтижеге қол жеткізу керек. Мұғалім 

– оқушылардың жеке тұлғасын дамытуға басымдық беретін, күрделі әлеуметтік-мәдени 

жағдайларда еркін бағдарлай алатын, шығармашылық процестерді басқара алатын, адам 

туралы ғылымның жетістіктерін, оның даму заңдылықтарын, компьютерлік оқыту ӛнерін 

терең меңгерген жан- жақты дамыған шығармашыл тұлғаны талап етеді. Ал, білім беруде 

кәсіби құзырлы маман иесіне жеткен деп мамандығы бойынша ӛз пәнін жетік білетін, 

оқушының шығармашылығы мен дарындылығының дамуына жағдай жасай алатын, 

тұлғалық- ізгілілік бағыттылығы жоғары, педагогикалық шеберлік пен ӛзінің іс- қимылын 

жүйелілікпен атқаруға қабілетті, оқытудың жаңа технологияларын толық меңгерген және 
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білімдік мониторинг негізінде ақпараттарды тауып, оларды таңдап сараптай алатын, 

отандық және шетелдік тәжірибелерді шығармашылықпен қолдана білетін кәсіби маман 

педагогті айтамыз. Жақсы мұғалім — бұл қай кезде де ең алдымен кәсіби деңгейі жоғары, 

интеллектуалдық, шығармашылық әлеуеті мол тұлға. Ол оқытудың жаңа 

технологияларын ӛмірге ендіруге дайын, оқу-тәрбие ісіне шынайы жанашырлық 

танытатын қоғамнын ең озық бӛлігінін бірі деп есептеледі. 

Педагогикалық қызмет – педагогтың оқушыға, студентке тәлім-тәрбие және білім 

беруші әсері арқылы, оның интеллектуалды, қайраткерлік-іскерлік және жеке тұлға 

ретінде дамыту арқылы оның ӛзінің дамуына және ӛзін жетілдіруіне бағыттайды. 

Педагогикалық кәсіби қызметтің пайда болуын адамдар арасындағы функцияларды 

(қызметті) бӛлісу нәтижесімен байланыстырады. Оның рӛлін анықтаған кезде ең алғашқы 

және бастапқы қызмет екенін атап ӛткен жӛн, ӛйткені ол балалардың дамуына, тәрбие мен 

білім алуына бағытталған. Бұл адам қызметінің ішіндегі ең күрделісі, ӛйткені оның 

тиімділігі педагогтың адам физиологиясы мен психологиясын терең меңгеру қабілеті 

арқылы басқа адам дүниесіне кіріп, онда ұйымдастырушы-педагогикалық әрекеттер 

жасауға арналған. Педагогты қоршаушы социумның қабылдауының күрделігі мен 

бірқалыпты еместігіне қарамастан, оның еңбегін приоритетті қызметтер қатарына 

жатқызуға болады, ӛйткені педагогикалық қызмет адамның барлық қызмет саласының 

(сферасының) бастауында тұрып, кӛпшілік жағдайда қоғамның келешектегі дамуын 

нормалаушы және реттеуші болып саналады. 

Адамның кез-келген қызметі сияқты педагогикалық қызметтің де негізін еңбек 

құрайды, ол бір немесе бірнеше еңбек қимылымен саналы міндетті шешуге мүмкіндік 

береді. Педагогикалық шеберлік іс-әрекетте кӛрінеді (Н.В. Кузьмин), бірақ ол оған 

енбейді, ол арнайы жалпыланған дағдыларды дамытудың жоғары деңгейімен сипатталады 

(В.А. Сластенин), бірақ бұл бастысы емес. Мәні мұғалімнің тұлғасында, оның 

ұстанымында, қызметті жоғары кәсіби деңгейде басқару қабілетінде.  
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«Ұлттық және халықаралық құқық» кафедрасының студенттері 

Астана қаласы, Қазақстан Республикасы 

Ғылыми жетекшісі: 

заң ғылымдарының магистрі, ұлттық және халықаралық құқық кафедрасының аға 

оқытушысы Яғмусова А.Ф. 

 

ӘСКЕРИ ҚЫЛМЫСТЫҚ ҚҦҚЫҚ БҦЗУШЫЛЫҚТАР 

 

ВОИНСКИХ УГОЛОВНЫХ ПРАВОНАРУШЕНИЯ 

 

MILITARY CRIMINAL OFFENSES 

 

Аннотация. Әскерге шақыру бойынша не келісім-шарт бойынша Қарулы 

Күштерде, басқа да әскерлер мен әскери құрылымдарда әскери қызмет ӛткеріп жүрген 

әскери қызметшiлер ғана, сондай-ақ запастағы азаматтар әскери жиындардан ӛту кезінде, 

әскери қылмыстық құқық бұзушылық субъектілерi болып табылады. 

Тҥйінді сӛздер: Әскери қылмыс, әскери қызмет, ереже, қызметтік жағдай, бӛлім. 

Аннотация. Субъектами военно-уголовных правонарушений являются только 

военнослужащие, проходящие службу в Вооруженных Силах, других армиях и воинских 

структурах, а также военнообязанные, проходящие военную подготовку. 

Ключевые слова: Воинское преступление, военная служба, правила, условия 

службы, ведомство. 

Abstract. The subjects of military criminal offenses are only military personnel serving 

in the Armed Forces, other armies and military structures, as well as those liable for military 

service undergoing military training. 

Keywords: Military crime, military service, rules, conditions of service, agency. 

 

Қазақстан Республикасын қарулы басқыншылықтан қорғау – мемлекеттің маңызды 

функцияларының бірі және бүкіл халықтың ісі. Конституцияның 36-бабының 1-бӛлігіне 

сәйкес Қазақстан Республикасын қорғау ұлты мен әлеуметтік тегіне, тұрғылықты жеріне, 

мүліктік және лауазымдық жағдайына, нәсіліне, тіліне қарамастан оның әрбір азаматының 

қасиетті борышы әрі міндеті болып табылады.  

Қазақстан Республикасының азаматтары заңда белгіленген тәртіппен және 

түрлерде әскери қызмет атқарады. 

Қарулы Күштердің әскери нұсқаулықтарында әскери бӛлімдердің, 

ведомстволардың, мекемелер мен ұйымдардың әскери қызметшілерінің қызметтік 

міндеттерін орындауының қатаң тәртібі нақты белгіленген. Әскери қызметшілер әскери 

тәртіпті бұзғаны, құқық бұзушылық жасағаны үшін тәртіптік, материалдық, әкімшілік 

және қылмыстық жауапкершілікке тартылады. 

Қылмыстық кодекске сәйкес «Әскери қылмыстар Қазақстан Республикасының 

Қарулы Күштерінде, басқа да әскерлерінде мерзімді немесе келісім-шарт бойынша әскери 

қызмет ӛткеретін әскери қызметшілер жасаған, осы тарауда кӛзделген әскери қызметтің 

белгіленген тәртібіне қарсы қылмыстар деп танылады. және Қазақстан Республикасының 

әскери құралымдарына, сондай-ақ запастағы азаматтарға олардың жарналары ӛтуі кезінде. 

Заңның мазмұнынан шығатыны, әскери қызметті атқару тәртібін реттейтін 

қатынастарға қол сұғатын қоғамға қауіпті әрекеттер (әскери қылмыстардың жалпы 

объектісі) әскери қылмыстар деп танылады. 

1. Әскери қылмыстардың жалпы сипаттамасы 

Қазақстан Республикасы Қылмыстық кодексінің Ерекше бӛліміндегі әскери 

қылмыстар 18-тарауды құрайды (ҚР ҚК 366-393-баптары). Әскери қылмыстың 



131 
 
 

анықтамасы қылмыстың қоғамдық қауіпті, заңсыз және кінәлі әрекет немесе әрекетсіздік 

ретіндегі жалпы түсінігінен шығады. Сонымен қатар әскери қылмыстың басқа қарапайым 

қылмыстардан ерекшеленетін белгілерін кӛрсетеді. Әскери қылмыстардың қоғамдық 

қауіптілігі олардың әскери құқық тәртібін, яғни әскери заңмен реттелетін әскери 

қатынастарды ӛрескел бұзып, осы құқық тәртібіне нұқсан келтіруінде, әскери тәртіп пен 

әскерлердің жауынгерлік әзірлігін әлсіретуінде. [1] 

Әскери қылмыстардың белгілері: 

а) Әрекеттің әскери қызмет ӛткерудің белгіленген тәртібіне, әскери құқық тәртібіне 

қарсы бағытталуы; 

б) Әскери қызметшiнiң немесе әскери қызметке мiндеттi адамның оқу немесе 

сынақтан ӛту кезiнде, яғни арнаулы субъектiнiң құқық бұзушылық жасауы. Кез келген 

әскери қылмыс осындай белгілердің жиынтығымен сипатталады. Әскери қызмет ӛткеру 

тәртібі барлық әскери қызметшілер үшін міндетті, оны бұлжытпай және дәл сақтау әскери 

тәртіптің мәні болып табылады. Әскери-құқықтық тәртіп әскери ұйымның ерекше 

белгілері мен принциптерін кӛрсетеді. Әскери қызмет азаматтардың конституциялық 

міндеті ретінде, қолбасшылықтың бірлігі, қол астындағылардың командирлерге 

(бастықтарға) сӛзсіз бағынуы, қатаң әскери тәртіп. 

Заңда кӛзделген әскери қылмыстар келесі жүйені құрайды1: 

а) Әскери қызметшілердің бағыну тәртібіне және жарғылық қатынастарына қарсы 

қылмыстар – қылмыс құрамының 7 құрамы; 

б) Әскери қызметтен жалтару – қылмыс құрамының 5 құрамы; 

в) Әскери мүлікті сақтау және әскери техниканы пайдалану тәртібіне қарсы 

қылмыстар – 5 

қылмыс құрамы; 

г) Әскери құпияны жария ету - 1 қылмыс құрамы; 

д) Арнаулы қызметтерді жүзеге асыру тәртібіне қарсы қылмыстар – 4 қылмыс 

құрамы; 

е) Әскери теріс қылық - 2 қылмыс құрамы; 

ж) Ұрыс қимылдары аймағында жасалған әскери қылмыстар – қылмыс құрамының 

9 құрамы. 

Әскери қылмыстың субъектісі, оны жасаушылар, жоғарыда атап ӛтілгендей, тек 

әскери қызметшілер, сондай-ақ әскери міндеттілер болуы мүмкін. Заң бойынша әскерилер 

деп армияда, теңіз флотында, шекаралық және ішкі әскерлерде мерзімді әскери қызметте 

жүрген адамдар, сондай-ақ ҰҚК 2-нің қатардағы, сержанттары мен офицерлері түсініледі. 

Әскери қылмыстар үшін, ереже бойынша, әскери қызметке дұрыс емес шақырылған, 

сондай-ақ құқық бұзушылық жасалған кезде денсаулығына байланысты әскери қызметке 

жарамсыз адамдар да тартылуы мүмкін. Әскери қызметке дұрыс емес шақырылған адам 

әскери қызметшілер үшін белгіленген құқықтар мен міндеттердің иесі болады. 

Бұл ретте, әскери қызметке жарамсыз адамдардың ӛздерi жасаған әскери қылмысы 

үшiн жауапкершiлiгi туралы мәселе бұл адамдардың денсаулық жағдайы бойынша немесе 

ӛзге де себептер бойынша әскери қызмет мiндеттерiнен босатылуға жататындығы ескерiле 

отырып шешiледi. . Әскери қызметке жарамсыздығына әкеп соққан психикалық 

ауытқулар немесе басқа да ауру жағдайлары немесе дене кемістіктері, сондай-ақ әскери 

қызметке толмағандар жасалған әрекет үшін жауапкершілік мәселесін шешу үшін де, осы 

жауапкершілікті даралау үшін де ӛте маңызды болуы мүмкін. Әрине, бұл мән-жайлардың 

маңыздылығы іс-әрекеттің сипаты мен қауіптілігіне, сондай-ақ олардың қылмыс жасауға 

ықпал ету дәрежесіне байланысты болады. Адамның әскери қызметке жарамсыздығы ӛз 

алдына жауапкершілікті жеңілдететін жағдай бола бермейді. [2] 

Әскери қылмыстардың кӛлеміне тек осы әскери қызмет қатынастарына, әскери 

қызметті атқару тәртібіне қол сұғатын әрекеттер жатады. 

Әскери қылмыстарға сондай-ақ олардың субъектісі ретінде қатаң белгіленген 

тұлғалар шеңбері болуы мүмкін, атап айтқанда: оқу-жаттығу жиындары кезінде әскери 

қызмет ӛткеруге міндетті әскери қызметшілер, сондай-ақ Заңда ерекше нұсқау бар 
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адамдар. Бұл адамдар әскери қылмыстың субъектісі болып танылады, ӛйткені оларға ғана 

әскери қызметтің нақты міндеттері жүктелген, сондықтан олар ғана осы қылмыстардың 

тікелей орындаушылары бола алады. 

Дегенмен, әскери қызмет тәртібіне кез келген қол сұғушылық, әрбір әскери 

қызметші немесе оның оқу-жаттығу жиыны кезінде әскери қызмет ӛткеруге міндетті адам 

әскери қылмыстар үшін жауапкершілікке тартылмайды. Оның жасаған әрекеті, егер 

мұндай әрекет Заңда кӛзделген болса ғана әскери қылмыс деп танылады. 

Кез келген қылмысқа екі маңызды белгі тән – қоғамдық қауіптілік және құқыққа 

қарсылық. 

Қоғамдық қауіптілік – қылмыстың қоғамдық мәнін, оның материалдық белгісін 

ашатын құбылыс. Әрекет қоғамдық қауіпті, ӛйткені ол қалыптасқан қоғамдық 

қатынастарға қол сұғады және ӛзінің табиғаты бойынша адамдардың мүдделеріне қайшы 

келеді. 

Қылмыс қоғамға қауіпті әрекет қана емес. Бұл әрекет белгілі бір құқық нормаларын 

бұзады, сондықтан ол заңсыз болып табылады. 

Әскери қылмыстарды сипаттау кезінде баптың талаптарын басшылыққа алу керек. 

Конституцияның 36-бабында: «Қазақстан Республикасын қорғау – оның әрбір 

азаматының қызметтік борышы әрі борышы» делінген. 

Армия мен флот басқа мемлекеттік мекемелерден қатаң орталықтандыруымен 

ерекшеленеді. Мұнда нақты әскери-қызметтік қатынастар қалыптасады. Қылмыстық 

кодекстің 18-тарауында кӛзделген әрекеттер ғана әскери қылмыстар деп танылады. 

Әскери қылмыстардың объективтік жағы тиісті заңдармен, Қазақстан 

Республикасы Президентінің Жарлықтарымен, әскери-құқықтық нормалармен, Қазақстан 

Республикасы Қорғаныс министрінің бұйрықтарымен айқындалатын Қарулы Күштерде 

белгіленген әскери қызметті ӛткеру тәртібі. 

Әскери қылмыстардың субъектiлерi болып мерзiм бойынша немесе келiсiмшарт 

бойынша әскери қызмет ӛткерiп жатқан әскери қызметшiлер, сондай-ақ оқу-жаттығу 

жиындары кезiнде запастағы азаматтар табылады. 

Әскери қылмыстардың субъектілері қатардағы жауынгерлер, сержанттар мен 

старшиналар, прапорщиктер мен мичмандар, армия мен флоттың офицерлері болып 

табылады. 

Сонымен қатар, ұлттық қауіпсіздік органдарының әскери қызметшілері қызмет 

ӛткеру тәртібін белгілеуге қарсы қылмыс жасаған кезде қылмыстың субъектілері болып 

табылады. 

Әскери қызметшілер де ішкі әскерлерде қызмет ететін адамдар болып табылады. 

Олар түзеу мекемелерінің қатардағы жауынгерлері мен сержанттарынан ерекшеленуі 

керек1. Қылмыстық кодекстің осы тарауының соңғысына әсері олардың қызмет етудің 

белгіленген тәртібіне қарсы қылмыстар жасаған кезде де таралады. [3] 

2. Әскери қылмыстық құқық бұзушылықтар 

"Құқықтық актілер туралы" 2016 жылғы 6 сәуірдегі № 480-V Қазақстан 

Республикасы Заңының 12-бабы 3-тармағының талаптарына сәйкес әскери қызметті 

ӛткеруді және онымен байланысты ӛзге де мәселелердi реттейтін Қазақстан Республикасы 

Заңдарының нормалары арасында қарама-қайшылық туындаған кезде кейiн қабылданған 

заңның нормалары қолданылады. 

Қылмыстық процесті жүргізушi орган Қазақстан Республикасы Қылмыстық 

кодексiнiң (бұдан әрі - ҚК) 18-тарауының бірқатар баптарының диспозициясы бланкеттiк 

(сiлтемелiк) болып табылатынын ескергені жӛн, сондықтан әрбiр нақты жағдайда әскери 

қылмыстық құқық бұзушылықтар үшiн адамды жауаптылыққа тартқанда әскери қызметті 

ӛтеудің жалпы тәртібiне де, сондай-ақ жауынгерлік кезекшілікте, Қазақстан 

Республикасының мемлекеттік шекарасын күзету бойынша нарядта, қарауылда, тәуліктік 

нарядта, патрульдеуде, әскери жарғыларда және ӛзге де нормативтiк құқықтық актілерде 

кӛзделген қоғамдық тәртiптi қорғау мен қоғамдық қауіпсіздікті және бақылаушылық 
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қызметті қамтамасыз ету бойынша қызметті ӛткеруге де қатысты бұзылған қағидалардың 

мазмұнын анықтау қажет. 

Әскери қылмыстық құқық бұзушылықты ӛзге қылмыстық құқық бұзушылықтан 

ажырату кiнәлiнiң ниетiнiң бағытталуына қарай жүзеге асырылуы тиiс, сондықтан бiр 

әскери қызметшiнің басқаларға күш кӛрсету әрекеттерi әрқашан ҚК-нің 440-бабы 

бойынша дәрежеленбейдi. 

 Бiр-бiрiне бағынышты емес әскери қызметшiлердің ӛзара қарым-қатынастарын 

реттейтін жарғылық ережелерді бұзу деп бір әскери қызметшінің басқаларға қызметке 

байланысты немесе олардың ең болмағанда бiреуiнiң қызметтік міндеттерін орындауы 

кезiнде, сондай-ақ басқа да жағдайлар кезiнде, бiрақ әскери ұжымға кӛрiнеу құрмет 

кӛрсетпеуге, бӛлiмшенiң iшкi тәртiбiн ӛрескел бұзуға ұласқан ҚК-нің 440-бабының 

диспозициясында кӛрсетілген күш кӛрсету түсініледі. Күш қолдану - әскери қызметшіні 

ұрып-соғу және денесін ауырту, сондай-ақ масқаралау, ар-ождан мен қадiр-қасиетін 

кемсiту, азық-түлiкті, арнайы киім бұйымдарын, сондай-ақ әскери қызметшiге берiлген 

заттар және ӛзге де қажеттілiк мүлiктерiн алып қою немесе айырбас жасау түрiнде болуы 

мүмкiн. 

ҚК-нiң 440-бабының екінші бӛлігінде кӛзделген қылмыстық құқық бұзушылықтың 

бiрнеше рет жасалу белгісi бойынша егер адам бұрын жасаған әрекеті үшін 

жауаптылықтан босатылмаса және қылмыстық жауапқа тартудың ескiру мерзiмi ӛтпесе 

әскери қызметшiлер арасындағы ӛзара қарым-қатынастың жарғылық ережелерін екі 

немесе одан да кӛп бұзу деп дәрежелеу қажет. 

Қылмыстық құқық бұзушылықтың жалғаспалы белгiсi болмаған кезде әр түрлi 

уақытта белгiлi бiр адамға қатысты жасалған әрекеттер бірнеше рет жасалған әрекеттер 

деп дәрежелеуге жатады. 

Екі немесе одан да кӛп адамға қатысты жасалған осы әрекеттер бiр ниетпен 

қамтылып жалғасқан болса, бірақ әр түрлі себептермен бiр мезгiлде жүзеге аспаса, бiр 

уақытта, сол секілдi әр мезгiлде бірнеше адамдарға қатысты жасалған әрекет деп танылып, 

ҚК-нiң 440-бабы үшінші бӛлігінің 1) тармағы бойынша дәрежелеуге жатады. Осы орайда 

соттар кiнәлінің ниетінің бағытталуын, жасалған қылмыстық құқық бұзушылықтың нақты 

мән-жайын және оның себептерiн, әр түрлі жәбiрленушiлерге қатысты жасалған 

әрекеттердің арасындағы уақыт шегiнiң ұзақтығын және т.б. зерттеуi тиіс. 

Әскери қылмыстық құқық бұзушылықты адамдар тобының, алдын ала сӛз 

байласқан адамдар тобының немесе қылмыстық топтың жасау белгісi бойынша 

дәрежелеген кезде ҚК-нiң 31-бабының ережелерiн ескеру қажет. 

Қылмыстық құқық бұзушылық жасауға бiр-бiрiне бағыныштылық қатынастарының 

маңызы жоқ екi және одан да кӛп әскери қызметшi қатысқан жағдайлардағы әрекеттер 

аталған саралаушы белгiлер бойынша дәрежеленуі тиiс, сондай-ақ олармен бiрге 

қылмыстық құқық бұзушылық жасауға қатысқан әскери қызметшi болып табылмайтын 

адамдардың әрекеттері ұйымдастырушы, айдап салушы, кӛмектесуші ретінде әскери 

қылмыстық құқық бұзушылық жасауға қатысу деп дәрежелеуге жатады. 

Егер бастық қызметтiк жағдайы бойынша ӛзіне тең әскери қызметшiге жарғыдан 

тыс әрекет жасаған кезде оның iс-әрекетiне оған да, сондай-ақ жәбірленушіге де 

бағынышты адам қосылған жағдайда, бастықтың әрекетін ҚК-нің 440-бабымен, ал 

бағыныштының әрекеті олардың қайсысының қылмыстық құқық бұзушылық жасауға 

бастамашы болғанына және қылмыстық құқық бұзушылық жасауды бастағанына 

қарамастан, бастыққа күш қолдану әрекеті ретінде ҚК-нiң 439-бабының тиiстi бӛлігiмен 

дәрежеленуi керек. [4] 

      Егер бастық бағынышты адамға жарғыдан тыс iс-әрекеттер жасаса және оған 

қызметтiк жағдайы бойынша жәбірленушіге тең әскери қызметшi қосылса, соңғының iс-

әрекетi лауазымдық қылмыстық құқық бұзушылыққа қатысу ретінде дәрежеленедi. 

Бiр-бiрiне бағынышты емес әскерилердiң ӛзара қарым-қатынастарын реттейтiн 

жарғының ережелерiнiң бұзылуы (ҚК-нің 440-бабы), биліктi теріс пайдалану (ҚК-нiң 450-

бабы), билікті асыра пайдалану (ҚК-нiң 451-бабы) немесе биліктің әрекетсіздігі (ҚК-нiң 
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452-бабы) жәбiрленушiнiң жеке меншiгiндегi бұйымдары мен заттарын алып қоюға 

ұласса, онда бұл әрекеттер әскери қылмыстық құқық бұзушылықтар мен жеке меншікке 

қарсы қылмыстық құқық бұзушылықтардың жиынтығы бойынша дәрежеленуге жатады. 

      Егер күш қолдану немесе оны қолданамын деп қорқыту қызметті ӛтеу кезеңінде 

әскери қызметшiге берiлетін заттарды немесе әскери киім бұйымдарын алып қоюға 

ұласса, онда мұндай iс-әрекеттер ұрлау ниеті болмаған жағдайда әскери қылмыстық құқық 

бұзушылық үшiн жауаптылық кӛздейтiн қылмыстық заңның баптарының 

диспозициясымен қамтылады. 

ҚК-нің 441-бабының екінші бӛлігінде және 442-бабының екiншi бӛлiгiнде 

кӛзделген қызмет бойынша сенiп тапсырылған қару деп, Қарулы Күштерде, ӛзге де 

әскерлерде және әскери құрылымдарда қарулануға қабылданған, әскери қызметшінің 

әскери қызмет бойынша оған жүктелген міндеттерге сәйкес иеленуге құқығы бар, табельдi 

атыс қаруын және ӛзге де қаруды түсiну керек. 

Әскери қызметшiнiң оған қызмет бойынша сеніп тапсырылған қаруды (атыс 

қаруының қанжар-пышағын, армия мен флоттың басқа да арнайы пышағын) алып бӛлімді 

немесе қызмет орнын ӛз еркімен тастап кетуі, қашқындық жасауы ҚК-нің 441-бабының 

екiншi бӛлiгi бойынша не ҚК-нің 442-бабының екінші бӛлігі бойынша саралауға жатады. 

Қызмет бойынша әскери қызметшіге сеніп тапсырылмаған қаруды алып бӛлімді ӛз 

еркімен тастап кеткенде, қашқындық жасағанда жоғарыда кӛрсетiлген дәрежеленушi 

әрекет белгісi болмайды. Мұндай жағдайларда адамның әрекетін, оның қаруды иемдену 

жағдайына қарай, ҚК-нiң 441-бабының, 442-бабының тиiстi бӛлiгi бойынша және атыс 

қаруын немесе суық қаруды заңсыз ұрлау, иемдену, сақтау, алып жүру үшiн жауаптылық 

кӛздейтiн қылмыстық заңның тиiстi баптары бойынша дәрежелеу керек. 

ҚК-нің 441 және 442-баптарындағы ескертпелерде бекітілген ережелер негiзiнде 

қылмыстық жауаптылықтан босату туралы мәселенi сот iстiң барлық мән-жайына және 

кiнәлінің жеке басына байланысты әрбiр жағдайда жеке шешедi. 

      Сот ауыр мән-жайлардың тоғысуы салдарынан жазадан босатуды ҚК-нің 76-

бабының бірінші бӛлігінің тәртібімен де жүргізеді, ауыр мән-жайлардың тізбесі толық 

болып табылмайды. 

 Әскери қызметтi атқару үшiн абсолюттi кедергi болып табылмайтын, бiрақ әскери 

қызметшінің қызметте болуын айтарлықтай қиындататын тұрмыстық жағдайлар: 

қызметтестер тарапынан орын алған жарғыдан тыс әрекеттер, командирлер мен 

бастықтардың заңсыз әрекеттері, әскери қызметшiнiң ӛмiрi мен денсаулығына шынайы 

қатер тӛндiретiн немесе оның ӛміріне немесе денсаулығына шынайы қатер туғызатын, 

оның ар-намысы мен қадiр-қасиетiне немесе ӛзге де құқықтарына қол сұғатын әрекеттер 

(әрекетсiздiктер) басқа ауыр мән-жайлар деп танылуы мүмкiн. 

 ҚК-нің 34 және 37-баптарына сәйкес, ең соңғы қажеттiлiк ретiнде бағаланатын 

жағдайлардың - күштеу немесе психикалық мәжбүрлеудiң болуы - адамды бӛлiмдi ӛз 

бетiмен тастап кеткенi немесе қашқындық жасағаны үшiн қылмыстық жауапкершiлiктен 

босатады. 

ҚК-нiң 459, 460, 461-баптары бойынша әскери мүлiктi қасақана не абайсызда 

жойғаны немесе зақымдағаны не жоғалтқаны үшiн жауаптылыққа тарту туралы мәселені 

шешкенде "Қазақстан Республикасының қорғанысы және Қарулы Күштері туралы" 

Қазақстан Республикасының 2005 жылғы 7 қаңтардағы № 29 Заңында кӛрсетiлген әскери 

мүлік пен әскери техника ұғымын назарға алу қажет. Қазақстан Республикасы Қарулы 

Күштерінің басқа да әскерлері мен әскери құрылымдарының әскери дайындығы мен ұрыс 

қабілетiнiң материалдық негізін құрайтын әскери мүлiкке билiк етудiң және 

пайдаланудың белгiленген тәртiбi қылмыстық қол сұғушылықтың тікелей объектiсi болып 

табылатынын ескерген жӛн. 

Қорытындылай келе, ҚК-нің 450, 451, 452 және 453-баптарында кӛздеген 

әрекеттер, егер әскери қызметшi қызмет ӛкiлеттігін ӛзі не ӛзге адамдар не ұйым үшін 

мүліктік игілік табу мақсатында қызмет мүддесiне қайшы пайдаланса сыбайлас 

жемқорлық қылмыстық құқық бұзушылықтар деп танылады. 
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Әскери қылмыстық құқық бұзушылықтар бойынша ҚК-нiң 68-бабын қолдану 

кезiнде соттар Қазақстан Республикасы Жоғарғы Сотының "Қазақстан Республикасы 

Қылмыстық кодексінің 67-бабын қолдану жӛнiндегі сот практикасы туралы" 2001 жылғы 

21 маусымдағы N 4 нормативтiк қаулысының түсiндiрмелерiн (2003 жылғы 11 шiлдедегі 

N 6 нормативтiк қаулымен енгізілген ӛзгерістерімен және толықтыруларымен бiрге) 

басшылыққа алғандары жӛн. 

Қазақстан Республикасы Конституциясының 4-бабына сәйкес, осы нормативтік 

қаулы қолданыстағы құқық құрамына енгізіледі және жалпыға бірдей міндетті болып 

табылады әрі ол ресми жарияланған күннен бастап күшіне енеді. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер: 

 

1. Қазақстан Республикасы Жоғарғы Сотының 2005 жылғы 28 қазандағы N 6 

Әскери қылмыстық құқық бұзушылықтар жӛнiндегi iстер бойынша сот тәжірибесі туралы 

нормативтік қаулысы. 

2. Қазақстан Республикасының  Конституциясы 

3.Қазақстан Республикасының Қылмыстық кодексі: Қазақстан Республикасының 

2014 жылғы 3 шілдедегі №221. 

4. "Құқықтық актілер туралы" 2016 жылғы 6 сәуірдегі № 480-V Қазақстан 

Республикасы Заңының 12-бабы 3-тармағы.  
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«Ұлттық және халықаралық құқық» 
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эл.почта:  nuralikamarat@yandex.ru 
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ЭЛЕКТРОНДЫҚ НОТАРИАТТЫҢ ҚҦҚЫҚТЫҚ РЕТТЕЛУІНІҢ 

МӘСЕЛЕЛЕРІ 

 

ПРОБЛЕМЫ ПРАВОВОГО РЕГУЛИРОВАНИЯ ЭЛЕКТРОННОГО 

НОТАРИАТА 

 

PROBLEMS OF LEGAL REGULATION OF ELECTRONIC NOTARY 

 

Аннотация. Электрондық нотариат - ақпараттық-телекомуникациялық жүйелерді 

пайдаланып, нотариустың электрондық-цифрлық қолтаңбасымен мемлекеттік 

органдармен ӛзара әрекет етіп нотариалдық  маңызы бар ақпараттарды жинау, 

сақтау,беруге байланысты әрекеттер жиынтығы. Электрондық құжат айналымы пандемия 

және шектеу жағдайларында қоғамдық қатынастардың тұрақты дамуына және 

мемлекеттік органдармен, нотариустармен халықтың байланысын артуына ӛз септігін 

тигізді. 

Тҥйінді сӛздер: нотариус, байланыс, құжат, электрондық-цифрлық. 

Аннотация. Электронный нотариат-совокупность действий, связанных со сбором, 

хранением,передачей информации, имеющей нотариальное значение, с использованием 

информационно-телекоммуникационных систем, взаимодействуя с государственными 

органами с электронно-цифровой подписью нотариуса. В условиях пандемии и 

ограничений электронного документооборота повысили связь населения с 

государственными органами, нотариусами и устойчивым. 

Ключевые слова: нотариус, контакт, документ, электронно-цифровой. 

Abstract. Electronic notary is a set of actions related to the collection, storage, 

transmission of information of notarial significance using information and telecommunication 

systems, interacting with government agencies with an electronic digital signature of a notary. In 
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the conditions of a pandemic and restrictions of electronic document management, the 

communication of the population with state bodies, notaries and sustainable has increased. 

Key words: notary, contact, document, electronic-digital. 

 

Ақпараттық технологиялардың жедел дамып келе жатқан дәуірінде құқық және 

құқықтық қатынастарда техника мен технология жетістіктерінен сырт қала алмайды. 

Сондықтан туындаған құқықтық қатынастарды заңды түрде реттеу қажеттілігі туындап 

отыр. Ғылыми жетістіктердің  құқық саласына енуі жаңа құқықтық санаттардың, 

құбылыстардың, құқықтық қатынастардың қатысушыларының ӛзара іс-қимыл ету 

нысандарының   пайда болуына әкелді.  

Қазақстан Республикасында бірнеше жылдардан бері ақпараттық технологиялар 

құқықтық қоғам ӛмірінің барлық салаларына еніп келеді. мемлекеттік құрылымдардың 

халықпен ақпараттық байланысын арттырды.  

Қазақстан Республикасының Президенті Қ.К. Тоқаевтың 2021 жылғы 1-қыркүйекте 

халыққа жарияланған «Халық бірлігі және жүйелі реформалар – ел ӛркендеуінің берік 

негізі» атты Жолдауында «Қазіргі заманда бәсекеге қабілеттіліктің басты факторының бірі 

– барынша цифрландыру» деп цифрландыруға жоғары баға береді[1]. Цифрландыру 

үдерісінен халықтың құқықтары мен заңды мүдделерін  қорғаудың маңызды құралы – 

нотариатта сырт қалған жоқ. Жыл сайын азаматтардың электрондық құжат айналымына 

қажеттілігі артып келеді. Сонымен бірге электрондық құжаттарға байланысты 

нотариалдық әрекеттердің талаптары ӛсіп келеді. Электрондық құжат айналымының 

пандемия және шектеу жағдайларында қоғамдық қатынастардың тұрақты дамуына және 

мемлекеттік органдармен, нотариустармен халықтың байланысын арттырды. 

Электрондық құжат айналымының таралуына байланысты азаматтардың құқықтары мен 

мүдделерін қорғауға қиындық туындататын бірқатар мәселелер туындатып отыр.  

Қазіргі кезде заң терминологиясына «нотариат» термині берік енген. Ол «notae», 

яғни ерекше стенографиялық жазбалар, немесе «notarius»- хатшы, жазбашы ұғымын 

білдіреді. Қазақстан Республикасының Конституциясының 13-бабының 3-тармағында 

«Әркімнің заң кӛмегін алуға құқығы бар» делінген. Сондай азаматтар мен заңды 

тұлғаларға заң кӛмегін кӛрсететін орган –нотариат. Ол «notae», яғни  ерекше 

стенографиялық жазбалар, немесе «notarius»- хатшы, жазбашы ұғымын  білдіреді. 

Нотариаттың пайда болуы азаматтық құқықтық айналымның туындауымен және айналым 

субъектілерінің мүліктік құқықтарын бекітетін мәмілелер жасаумен тығыз байланысты 

болды[2]. Рим құқығын зерттеушілер Римде жазбашылар екі санаты болғанынын 

айтады:мемлекеттік қызметтегілер және жеке тұлғаларда қызмет атқаратындар. 

Мемлекеттік қызметтегі жазбашылар ӛмірлікке сайланатын болған. Ал жеке қызметтегі 

жазбашылар  дәулетті адамдардың қызметшілері ретінде қызмет атқарды.Олар жария 

құжаттарды әзірлеп,қоғамдық жұмыстарын жүргізді және құжаттардың кӛшірмелерін 

берді.Жазба жасаушылардың әлеуметтік жағдайлары жоғары болды. Цицерон осы топ 

ӛкілдерін «құрметті топ» деп атағаны мәлім. Табелиондар және нотарилер орта 

ғасырларда Италияда нотариат деп атаған институттың негізі болды[3,6]. Рим құқығының 

барлық нормалары сияқты нотариат та рецепция үдерісінің нәтижесінде еуропалық 

құқықтануға енді. Ресей мемлекетінде XV ғасырдан бастап алаңдарда  жерді, 

басыбайлыларды, малды сату мәмілелерді ресімдейтін тұлғалар пайда бола бастады. Олар 

жасаған мәмілелер бұйрықтар кітабына  енгізіліп шарт жасалды деп саналатын. Осындай 

мәмілелер арнайы кеңселерде жасалды. Осы іс табысты болып саналып, оны тастап кету 

ауыр жауапкершілікке әкелетін[4,416]. Петр І дәуірінде басыбайлы жазу жүргізушілер 

пайда бола бастады. Ресейде 1864 жылы реформалар жүргізіліп аталған салаға ӛзгерістер 

енгізілді. 1866 жылы жаңа ереже қабылданып, нотариустар аумақтық соттардың 

құрамында болып сот палатасының аға тӛрағасымен тағайындалды. Нотариуске  үміткер 

ақшалай кепіл енгізіп, тиісті сынақтан ӛткеннен кейін ғана нотариус лауазымын иелене 

алатын. Нотариустар дайындайтын актілер    адамның ӛзі келуі тиіс актілер және 

нотариалды актілерге жіктелді. Ресейдегі мәміле жасау тәртібі  сол ғасырлардан бері аса 
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ӛзгере қойған жоқ. Адамдар жеке басына қатысты құжаттарды полициядан алып 

ұсынатын. Жергілікті басқару органынан  мүліктің ӛзіне тиесілілігін білдіретін бекіту 

актісін беруі тиіс болды.  Сонымен қатар мүліктің ауырпалығына байланысты құжаттарды 

тапсыруға міндеттенді. XIX ғасырдың соңында Ресейде нотариалдық әрекет жасауға 

құқығы бар лауазымды тұлғалар мен органдардың тӛрт тобы қалыптасты: 

-жария нотариустер; 

-биржалық маклерлер және нотариустер,кеме маклерлері; 

-коммерциялық банктердің маклерлері, жұмысшы адамдарға қызмет кӛрсететін 

жеке маклерлер т.б. 

Маклерлік лауазымға конкурс негізінде іріктелініп алынды. Заң сауатсыз 

адамдардың маклер болуына тыйым салды. 

Кеңес ӛкіметі орнағаннан кейін 1922 жылы желтоқсанда мемлекеттік нотариат 

туралы ереже қабылданды.Мемлекеттік нотариалдық кеңселер құрылып олардың 

ӛкілеттілігі белгіленді. 1922 жылы РКСФСР-дің жеке мүліктік құқықтар туралы заңы 

қабылданды[5,660]. 

Қазақстан Республикасында нотариаттың қалыптасуы  ең алдымен азаматтық 

қоғамның пайда болуы және  оның субъектілерінің құқықтарын қорғау мен міндеттерін 

орындаумен байланысты болды. 

Қазақстан Республикасының нотариат туралы заңының 1 бабының 1 тармағында 

нотариатқа тӛмендегідей анықтама беріледі: Қазақстан Республикасының нотариаты - 

нотариалдық әрекеттер жасау жолымен азаматтар мен заңды тұлғалардың құқықтары мен 

заңды мүдделерін қамтамасыз ететін білікті заң кӛмегін кӛрсетуге арналған құқықтық 

институт.  

Қазақстан Республикасында нотариат қызметі құқық нормаларында кӛрініс тапқан 

қағидаларға негізделеді. Нотариалдық қызметтің қағидалары мыналар: 

-Нотариустың Қазақстан Республикасының заңнамасының нақты орындауын 

міндеттейтін заңдылығы; 

-Іс жүргізуде мемлекеттік тілде немесе мемлекеттің заңнамасымен анықталған тілді 

қолдану; 

-Нотариалдық әрекеттердің құпиялылығын сақтау. 

Нотариустың қызметінде істің дұрыс әрі тез шешілуін қамтамасыз ететін 

процессуалдық нормалардың маңызы зор. Қазақстан Республикасының заңнамасымен 

белгіленген тәртіпті сақтау нотариустардың әрекеттеріндегі заңдылық пен құқықтық 

тәртіпті қамтамасыз етеді. Қазақстан Республикасының нотариат туралы заңының 1-

бабының 2 тармағында нотариалдық әрекеттерді жасауға құқығы бар тұлғалар кӛзделген: 

1. Мемлекеттік нотариалдық кеңселерде жұмыс істейтін нотариустер және жеке 

нотариустер; 

2.Нотариалдық әрекеттер жасауға уәкілеттігі бар аудандық маңызы бар 

қалалардың, кенттердің, ауылдардың, ауылдық округтердің әкімдігі аппаратының 

лауазымдық тұлғалары; 

3.Қазақстан Республикасының атынан консулдық міндетті атқаратын тұлғалар; 

4.Заң арқылы нотариалдық әрекеттерді жүзеге асыруға құқығы бар басқа да 

тұлғалар. 

Электронды нотариалдық іс жүргізу - нотариалдық іс жүргізу туралы Әділет 

министрлігі бекіткен Ережелеріне сәйкес жүзеге асырылады. Ережелердің орындалуын 

бақылауды аймақтық әділет органдары және нотиалдық палаталар орындайды. 

Мемлекеттік нотариустердің құжаттары міндетті т.рде мемлекеттік мұрағатқа ӛткізіледі. 

Жеке нотариустердің құжаттары жеке нотариалдық мұрағатқа ӛткізуге жатады. 

Нотариалдық электрондық репозитарий біртұтас нотариалдық ақпараттық жүйені 

қамтамасыз ететін жүйенің нотариалдық құжаттарды электрондық нысанда уақытша 

сақтауды есепке алуды, пайдалануды жүзеге асыратын компонент болып табылады. 

Нотариалдық электрондық архив болып электрондық нысанда нотариалдық құжаттарды 

жинақтауға, пайдалануға, реттеуге, сақтауға бағытталған жүйе танылады. 
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Осы электрондық нотариаттың негізі 2000 жылдың  1 қаңтарынан бастап 

Австрияда  іс-құжаттарын электрондық мұрағатта сақтаудан басталады. Нотариалдық 

қызмет туралы заңының 49-бабына сәйкес барлық нотариалдық әрекеттер электрондық 

реестрде тіркелуі қажет. Әрбір нотариалдық әрекетке реттік нӛмір тағайындалады. 

 Нотариус нотариалдық әрекеттер аяқталғаннан кейін электрондық реестрге 

жасалған әрекеттері туралы ақпараттарды енгізеді. Нотариалдық әрекеттерді электрондық 

реестрде тіркеу нотариалдық әрекеттерді тіркеу туралы ереженің екінші қосымшасында 

белгіленген нысанда іске асырылады. Орфографиялық, грамматикалық немесе техникалық 

ӛзгертулер мен қателіктер электрондық реестрдің «Ескертулер» графасында жазылады. 

Электрондық реестрға қателіктер енгізілген нотариалдық әрекеттер тіркелеген сәттен 

бастап, 24 сағаттан кешіктірмей (мереке және демалыс күндерін қоспағанда) күші 

жойылады. Нотариус электрондық реестрде берілген сенімхаттың күшін жою туралы 

немесе одан бас тарту туралы жазба енгізеді. Нотариус қағаз жеткізгіштегі құжаттың 

электрондық нысанын жүйеге жүктейді. Мәмілені жарамсыз деп тану туралы күшіне 

енген сот шешімін нотариус электрондық реестрде жазба жасайды. хаттамалын 

электрондық мұрағатта сақтауы міндеттелді.  

Қазақстан Республикасында 2003 жылдың 7 қаңтарында «Электрондық құжаттар 

және электрондық цифрлық қолтаңба» туралы заңның қабылдануынан бастап 

электрондық және мәтіндік мәмілелер құқықтық реттелді. Нотариустер алдында  

шарттарды  құқықтық ресімдеуге қажетті  осы институттар туралы білімдерін 

толықтырып, электрондық нысанды қолдануға дайындалу мақсаты қойылдынотариустар 

мұрагерлік, мәмілелер туралв мәліметтерд, мәмілелер туралы мәліметтерді БНАЖ-ге 

енгізуге міндетті. Нотариалдық куәландыру қызметінің электрондық нысанға ӛтуі сол 

уақыттағы шешілуі тиіс маңызды міндеттердің бірі болды. Ол үшін электрондық құжат 

ақпарат жеткізгіш ретіндегі қағаздың рӛлін толық ауыстыруы қажет болатын. Күнделікті 

тұрмыс тіршілікте ақпарат кӛлемінің артуы нотариустердің заман талабына бейімделуіне 

алып келді. 

Қазіргі жағдайдағы ақпараттық техногиялар жедел дамып нотариат саласының еніп 

жатыр. Жоғарыдағыларды  ескере келе тӛмендегідей ұсыныстар беруге болады: 

1.Цифрлық қоғамның дамуы, заңдарға ұдайы ӛзгерістердің, толықтырулардыі еніп 

отыруы нотариустарға ақпараттық коммуникация саласында  біліктілікті талап етеді. 

Сондықтан нотариустердің  білімдерін жетілдіріп отыруы маңызды.  Сондықтан 

нотариустардың цифрлық сауаттылығын арттыру міндетін  заңнамаға енгізуді ұсынамыз. 

2.Жоғарыда нотариат қызметінің ақылы қызмет екендігін айтқан болатынбыз. 

Нотариат туралы заңның 4 тарауы нотариаттық әрекеттерге ақы тӛлеуге арналған. 

Нотариаттық қызметке ақы тӛлеу Қазақстан Республикасының салық заңнамасымен  

айқындалады. 2012 жылдан бастап мемлетекеттік тӛлемге қоса жекеше нотариустың 

қосымша техникалық және құқықтық қызметке ақы алуы кӛзделген. Салық заңнамасында 

нотариаттық әрекеттерге тӛленетін тӛлем айлық есептік кӛрсеткішпен белгіленген. Біздің 

пікірімізше бұл тұрақты бекітілген сома болмауы тиіс. Яғни нотариус қызметіне тӛленетін 

тӛлем, жасалған мәміле құнына проценттік қатынаста болуы қажет деп санаймыз. 

3.Нотариаттық қызметтің,әрекеттердің стандарттары қалыптастырылуы тиіс және 

оның орындалуына бақылау жасауды нотариалдық палата жүзеге асыруы тиіс.Сәйкесінше 

нотариус қызметіне мемлекеттік   бақылау шектелуі немесе заңнамадан алынып тасталуы 

қажет деп ойлаймыз.   
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ҚЫЛМЫСТЫҚ ҚҦҚЫҚТАҒЫ ҚЫЛМЫСТЫҢ САНАТТАРЫ 

 

КАТЕГОРИИ ПРЕСТУПЛЕНИЙ В УГОЛОВНОМ ПРАВЕ 

 

CATEGORIES OF CRIMES IN CRIMINAL LAW 

 

Аннотация. Жалпы қылмыс дегеніміз жазалау қатерімен тыйым салынған қоғамға 

қауіпті іс әрекет болып табылады. Қылмысты ҚРҚК 11 бабына сәйкес, қоғамға қауіптілігі 

мен ауырлық сипатына қарай тӛрт топқа бӛліп қарастырған. Олар: ауырлығы онша емес 

қылмыстар, ауырлығы орташа қылмыстар, ауыр қылмыстар және аса ауыр қылмыстар. 

Осы тӛрт топқа сәйкес оларға берілген санкциялары да әртүрлі болып келеді. 2022 жылғы 

тек қаңтар мен сәуір айларындағы статистикаға сәйкес 3,8 мың адам қылмыстық құқық 

бұзушылық жасаған. Құқық бұзушылық жасағандардың кӛбі жұмыссыз болып 

тіркелгендер. 

Тҥйін сӛздер: ауырлығы онша емес қылмыстар, ауырлығы орташа қылмыстар, 

ауыр қылмыстар, аса ауыр қылмыстар,статистика. 

Аннотация. Под общим преступлением понимается общественно опасное деяние, 

запрещенное под угрозой наказания. Преступление рассматривалось в соответствии со 

статьей 11 УКРК, в зависимости от общественной опасности и тяжести, на четыре группы. 

Это: преступления небольшой тяжести, преступления средней тяжести, тяжкие 

преступления и особо тяжкие преступления. Согласно этим четырем группам, санкции, 

налагаемые на них, также различаются. По статистике только за январь и апрель 2022 года 

3,8 тыс. человек совершили уголовные правонарушения.Большинство правонарушителей 

зарегистрированы безработными. 

Ключевые слова: преступления небольшой тяжести, преступления средней 

тяжести, тяжкие преступления, особо тяжкие преступления, статистика. 

Abstract. A common crime is a socially dangerous act prohibited under threat of 

punishment. The crime was considered in accordance with article 11 of the Criminal Code of the 

Republic of Kazakhstan, depending on the public danger and severity, into four groups. These 

are: minor crimes, moderate crimes, serious crimes and especially serious crimes. According to 

these four groups, the sanctions imposed on them also differ. According to statistics, 3.8 

thousand people committed criminal offenses in January and April 2022 alone.Most offenders 

are registered as unemployed. 

Keywords: minor crimes, moderate crimes, serious crimes, especially serious crimes, 

statistics. 
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Алдымен «қылмыс» ұғымына тоқталып ӛтсек. Жалпы қылмыс ұғымына 

қылмыстық құқықта мынадай екі анықтама берген. Бірінші формальды анықтамасы 

бойынша қылмыс дегеніміз-жазалау қатерімен тыйым салынған адамның іс әрекеті болып 

табылады. Ал материалдық анықтамасы бойынша қылмыс адамның қоғамға қауіпті іс 

әрекеті деп түсіндіріледі. Осы түсіндірілген екі анықтаманы ескере отырып ҚРҚК-нің 10 

бабының 2 бӛлігінде қылмысты жазалау қатерімен тыйым салынған қоғамға қауіпті іс 

әрекет деп кӛрсеткен. 

Қылмыстың қылмыстық теріс қылықтан бірден бір айырмашылығы оның қоғамға 

қауіптілігі болып табылады. 

1967 жылы қылмыстық құқық туралы заң шыққанға дейін Англияда қылмыстарды 

қауіптілік дәрежесіне байланысты екі топқа бӛліп қарастыруды ұсынған.Бірінші топ аса 

қауіпті қылмыстар болатын болса, екінші тобы қауіптілігі аз қылмыстар деп бӛлген. Аса 

қауіпті қылмыстарға сатқындық және фелония кірді. Фелонияға ауыр және қарапайым кісі 

ӛлтіру, берглари, мүлікті ұрлау, екіжүзділік, зорлау кірді. Аз қауіпті қылмыстарға теріс 

қылық, жалпы заңға жалған куәлік, қастандық, алдау, алаяқтық, бүлік, шабуыл кірген 

болатын. 

Қазіргі Қылмыстық Кодекске сәйкес Қазақстанда да қылмыстың қоғамға  қауіптілік 

сипаты мен дәрежесіне қарай тӛрт топқа бӛлген. Олар: 

1.Ауырлығы онша емес қылмыстар; 

2.Ауырлығы орташа қылмыстар; 

3.Ауыр қылмыстар; 

4.Аса ауыр қылмыстар. 

Қылмыстарды бұндай санаттарға бӛліп қарастыру кінәнің нысаны мен бас 

бостандығынан айырудың жоғарғы мерзімді санкция арқылы нақтылайды. 

Онша ауыр емес қылмыстар. Қазақстан Республикасының Қылмыстық Кодексінің 

11-бабы 2-тармағы бойынша, онша ауыр емес қылмыстар: « Қылмыс жасағаны үшін 

ҚРҚК-де кӛзделгендей ең жоғарғы жаза екі жылдан аспайтын қасақана жасалған іс-

әрекеттер, сонымен қатар қылмыс жасағаны үшін ҚРҚК-де кӛрсетілген ең жоғары жаза 

бес жылдан аспайтын абайсызда жасалған іс-әрекеттер онша ауыр емес қылмыстар болып 

табылады» [1]. 

ҚРҚК-нің Ерекше бӛлігіндегі құқыққа қайшы әрекеттердің едәуір үлкен тобы онша 

ауыр емес қылмыстарға жатды. Онша ауыр емес қылмыстардың ішінде 191-і яғни 76,1% 

қасақана жасалған, 60-ы яғни 23,9% абайсызда жасалған қылмыстар болып табылады. 

Онша ауыр емес қыдлмыстар ҚРҚК-нің Ерекше бӛлігінің барлық 18-тарауында кездеседі. 

Кӛптеген онша ауыр емес қылмыстар зардаптардың ауырлығына, оларды жасау 

тәсілінің қауіптілігіне және басқа да ауырлататын белгілерге байланысты қылмыстық 

жауапкершілікке тартылады. Мұндай жағдайлар болмаған жағдайда қылмыстық 

жауапкершілік туындамайды, онда бұл басқа құқақ салалары арқылы, яғни әкімшілік-

тәртіптік не болмаса азаматтық жаупкершілікке тартылуы әбден мүмкін. 

Онша ауыр емес қылмысқа мысал келтіретін болсақ: «18 жастағы Сулейменов 

ӛзінің жүргізуші куәлігін алғанын достарымен бірге тойламақшы болып түннде ойын-

сауық мекемесінде жиналмақшы болады. Сулейменов әкесінің кӛлігін алып достарына 

қарай жолға шығады. Достары бәрі жиналғанын естіп, Сулейменов жылдамдықты 

арттырады, тез жету мақсатында. Сол күні түнде Туркина және оның жұбайы Алибеков 

қонақтан шығап үйлеріне таза ауа жұтып жаяу қайтады. Туркина және Алибеков жүрген 

жерде жарық бәсең жанып тұратын аудан болатын. Турикина және Алибеков жолдың 

арғы жағына ӛтіп бара жатқан сәтте Сулейменов үлкен жылдамдықпен жүріп және 

жарықтық бәсең жанып тұрғандықтан байқамай абайсызда Туркина мен Алибековты 

кӛлікпен қағып кетеді. Нәтижесінде, Алибеков сол жерде кӛз жұмады, ал жұбайы Туркина 

емханаға жеткен сәтте кӛп қан жоғалтқандықтан кӛз жұмады. Сонымен бұл істе 

Сулейменов абайсызда екі адамды қазаға ұшыратып тұр, бұл бізде ҚРҚК-нің 104-бабы 2-

тармағы арқылы қылмыстық іс қаралады. Сулейменов бес жылға дейінгі мерзімге бас 

бостандығынан айырылады не шектелуге жазаланады. Бұл бізде онша ауыр емес қылмыс 
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яғни ең жоғарғы жаза бес жылдан аспайтын абайсызда жасалған іс-әрекерт болып 

табылады. 

Ауырлығы орташа қылмыстар. ҚРҚК-нің 11-бабының 3-тармағына сәйкес, қылмыс 

жасағаны үшін осы Қылмыстық Кодексте кӛзделген ең жоғарғы жаза бес жылдан 

аспайтын қасақана жасалған іс-әрекеттер, сонымен қатар бес жылдам мерзімнен астам бас 

бостандығынан айыру түріндегі жаза абайсызда жасалатын болса бұл бізде ауырлығы 

орташа қылмыстар болып табылады [1]. 

Ауырлығы орташа қылмыстар квалификацияланған қылмыстардағы ауырлататын 

мән-жайларға объект, субъект және объективтік, субъективтік жақтардың әртүрлі 

белгілері жатады. Мұндай саралау белгілері ауыр және аса ауыр қылмыстардың 

құрамында да кездеседі [2, 45 б.]. Мысалға алатын болсақ, ауыр зардаптар олар жалпы 

ауыр қылмыстарға тән екені белгілі, бірақ егер олар абайсызда жасалатын болса онда бұл 

ауырлығы орташа қылмыстарға жатқызамыз. Мысалы, азамат Байтурин жұмыс бабы 

бойынша басқа қалаға жұмыс істеуге кеткен болатын, оның отбасы яғни жұбайы Мамова 

және баласы ӛз үйінде қалған болатын. Байтурин отбасын сағынып жұмысын ертерек 

бітіріп түнде үйіне келеді. Үйіне барса, үйге кіре сала үйде басқа бӛгде адамның бар 

екендігін кӛреді. Қонақ бӛлмеде әйелінің, яғни Мамованың бұрынғы ауылдас сыныптасы 

Маратов ұйықтап жатқанын кӛреді. Бұны кӛрген Байтурин ашуға салынып Маратовқа 

жұдырықпен жүгіреді, Мамованы бұны басқа бӛлмеден естіп жүгіріп келеді. Байтурин не 

жубайын не Маратовты тындамай ашуға салынады. Ас бӛлмесіне кіріп суық қару яғни 

пышақты алып Маратовтың ішінен үш рет пышақ сұғады, бұны кӛрген Мамова кедергі 

жасамақшы болып Байтуринды тоқтата бастайды. Байтурин әйелі Мартовты қор.ап тұр 

деп әйелін қылқындырып ӛлтіреді. Байтурин аффект жағдайында әйелі Мамаова мен 

Маратовты ӛлтіреді. Бұл іс бізде ҚРҚК-нің 101-бабы 2-тармағы яғни «Аффект 

жағдайында жасалған адам ӛлтіру» бабы бойынша екі адамды ӛлтіргені үшін қылмыстық 

іс басталуы тиіс. Байтурин осы қылмысы үшін бес жылға дейінгі мерзімге бас 

бостандығынан айырылуға жазалануы тиіс. Бұл бізде ауырлығы орташа қылмыс болып 

табылады [1].  

ҚРҚК-нің 11 бабының 4 бӛлігіне сәйкес бас бостандығынан айыру он екі жылдан 

аспайтын қасақана іс әрекеттер ауыр қылмыстар деп танылады. Мысал келтіретін болсақ, 

Айтуов, Мусагалиев,  Арменов үшеуі жақын достар еді. Айтуов пен Арменов үйленген 

болатын. Бір күні Мусагалиев ӛзіне үйдегілерінің үйлен деп жатқанын сонымен бірге 

ӛзінің де үйленгісі келетінін алға тартады. Оны естіген Айтуов пен Арменов 

Мусагалиевке кӛрші ауылдың қызын алып қашуды ұсынады. Сӛйтіп олар бір күні кешке 

ұйымдастырылған түрде Донск ауыла барып, Айтмаганбетова деген қызды алып қашып 

үйіне әкеледі. Алайда Айтмаганбетова оларды танымайтынын алға тартып ӛзінің ағасына 

хабарласады. Ағасы дереу келіп қызды үйлеріне алып кетеді. Кейіннен Айтмаганбетова 

Айтуов, Мусагалиев және Арменовтын үстінен шағымданады. Оның шағымы қаблданып, 

іс жариялы тәртіппен қаралады. Айтуов, Мусагалиев және Арменов ҚРҚК-нің 125 

бабының 2 бӛлігінің  1 тармағы бойынша жеті жылға бас бостандығынан айыруға 

жазаланады. Яғни бұл мысалда адам ұрлығы кӛрсетіліп тұр. Бұл жерде қылмыстың 

объектісі  болып Айтмаганбетованың жеке бас бостандығы, ал объективті жағы болып 

Айтмаганбетованы ұрлау әрекеті танылады. Субъективті жағы тікелей қасақаналық, ал 

субъектісі болып Айтуов, Мусагалиев, Арменов табылады. 

Келесі бізде аса ауыр қылмыстар. ҚРҚК 11 бабының 5 бӛлігіне сәйкес он екі 

жылдан астам мерзімге не болмаса ӛмір бойына бас бостандығынан айыру түріндегі жаза 

кӛзделген қасақана іс әрекеттер аса ауыр қылмыстар болып табылады. Мысал келтіре 

кететін болсақ, Айдынбаеваның заңды күйеуінен ажырасқанына 6 жыл болған еді. 

Олардың ортақ 4 жасар ұлы болды. Айдынбаева ӛзінің күйеуімен ажырасқан соң біраз 

уақыттан кейін Николов деген азаматпен кӛңіл жарастырады. Сӛйтіп екеуі азаматтық 

некеде болады. Бір күні Айдынбаева ӛзінің 4 жасар ұлын ӛгей әкесі Николовпен 

қалдырып, ӛзі құрбыларымен қыдыруға кетеді. Арада біраз уақыт ӛткен соң 4 жасар ұл 

қарны ашып жылай бастайды. Оның жылағанына шыдамай Николов ас бӛлмесінен пышақ 
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алып келіп, 15 жерден баланы пышақтап тастайды. Ондай жарақаттарды кӛтере алмаған 

бала бірден ӛліп кетеді. Қыдырудан келген Айдынбаева баласынын қанға былғанып 

жатқанын кӛріп,бірден жедел жәрдемге хабарласады. Бірақ бәрі кеш болады. Сӛйтіп 

Николовтын үстінен іс қозғалады. Оның ісі жариялы тіртіппен қаралады. Сонымен 

Николов ҚРҚК 99 бабының 3 бӛлігіне сәйкес ӛмір бойына бас бостандығынан айыруға 

жазаланады. Бұл жерде қылмыстың объектісі Айдынбаеваның ұлының ӛмірі,объективті 

жағы Айдынбаеваның ұлын ӛлтіргендігі, субъектісі Николов , ал субъективті жағы тікелей 

қасақаналық болып табылады. 

Жалпы 2022 жылдың қаңтар-сәуір айлары аралығында елімізде 20 мыңнан астам 

құқық бұзушылық тіркеліп үлгерген. Оның ішінде 3,8 мың адам қылмыстық құқық 

бұзушылықтар жасаған. 7,2 мың адам орташа ауырлықтағы қылмыс, 5,4 мың адам ауыр 

қылмыс, 459 адам аса ауыр қылмыс жасаған. Осы қылмыстарды жасағандардың басым 

бӛлігі Алматы, Астана, Алматы облыстарында тіркелген. 20 мың құқық бұзушының 18,1 

мыңы Қазақстан азаматтары болса, қалғандары басқа ел азаматтары мен азаматтығы жоқ 

адамдар. Кӛбінесе қылмыстарды жұмыссыз адамдар жасаған. Статистика бойынша 20 

мың құқық бұзушының 79,2 пайызы яғни 15,8 мыңы жұмыссыздар болып тіркелген.  
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МЕЙРАМХАНА БИЗНЕСІНІҢ ЕЛДІҢ ЭКОНОМИКАЛЫҚ ДАМУ ЖҤЙЕСІНЕ 

ӘСЕРІ 

 

ВЛИЯНИЕ РЕСТОРАННОГО БИЗНЕСА НА ЭКОНОМИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ 

СТРАНЫ 

 

IMPACT OF THE RESTAURANT BUSINESS ON THE ECONOMIC DEVELOPMENT 

OF THE COUNTRY 

 

Аннотация. Мақаланы жазудың себебі мейрамхана бизнесінің экономикалық даму 

жүйесіне әсерін кӛрсету және кәсіпорынның Қазақстан Республикасындағы 

ерекшеліктерін бағалау. Оңтайлы әдістерді пайдалана отырып, кәсіпорынның қаржылық 

әлеуетін ұлғайту үшін негізгі қаржы құралдарының маңыздылығын түсіндіру; 

кәсіпорынның қаржылық ресурстарын қалыптастыруды жақсарту жӛніндегі шараларды 

әзірлеу. 

Тҥйінді сӛздер: мейрамхана, тамақтану, экономика, бизнес, кәсіпорын. 

Аннотация. Причина написания статьи-показать влияние ресторанного бизнеса на 

систему экономического развития и оценить особенности предприятия в Республике 

Казахстан. Разъяснение значимости основных финансовых инструментов для увеличения 

финансового потенциала предприятия с использованием оптимальных методов; 

разработка мер по улучшению формирования финансовых ресурсов предприятия. 

https://adilet.zan.kz/kaz/docs/K1400000226#z11
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Ключевые слова: ресторан, питание, экономика, бизнес, предприятие. 

Annotation. The reason for writing the article is to show the impact of the restaurant 

business on the system of economic development and assess the specifics of the enterprise in the 

Republic of Kazakhstan. Explain the importance of the main financial instruments for increasing 

the financial potential of the enterprise using optimal methods; develop measures to improve the 

formation of financial resources of the enterprise. 

Key words: restaurant, catering, economy, business, enterprise. 

 

Мейрамхана бизнесі-бұл халықтың сапалы тамақтану қажеттіліктерін 

қанағаттандырумен қатар, клиенттерге сапалы қызмет кӛрсетуге, олардың эмоционалды 

және эстетикалық қажеттіліктерін, толықтыруға  сол арқылы бос уақытты ӛткізуге жақсы 

жағдай жасауға мүмкіндік беретін ерекше қызмет түрі. 

Мейрамхана бизнесі экономикалық реформалар басталғаннан бері нарықтық 

қатынастар толығымен пайда болған, отандық экономиканың белгілі бір салаларының бірі 

болып табылады. Сонымен қатар бүгінде, ең қарқынды дамып келе жатқан, жоғары 

кірісті,  инвестициялар үшін перспективалы және кәсіпкерлер үшін тартымды сегмент. 

Мейрамхана бизнесін дамыту табыс алу мүмкіндігіне тікелей әсер ететін бірқатар 

факторларды зерттеуді қарастырады. Оларға мыналар жатады:  

 орналасқан жері 

 кәсіпорын алып жатқан аумақ 

 отыратын орындардың саны 

 танымалдығы 

 сондай-ақ кӛрсетілетін қызметтердің сапасы. 

Халықтың сұранысын қалыптастырудың мәні мен ерекшеліктері, оның даму 

тенденциялары қоғамдық ӛндірістің нақты жағдайларына байланысты.Азық-түлік 

кәсіпорындарының жұмысындағы негізгі және анықтаушы фактор, әрине, аспаздық 

ӛнімдердің сапасы болып табылады.Ол тұтынушыға ұсынылатын тағамдардың тағамдық 

және биологиялық құндылығымен анықталады, энергетикалық және органолептикалық 

сапа кӛрсеткіштерімен сипатталады. Осы кӛрсеткіштердің жиынтығында адамдар үшін 

пайдалы және қауіпсіз тамақ жасалынады. Тамақтану кәсіпорындарында адамның мінез-

құлық мәдениетінің элементтері бекітіледі, дұрыс тамақтану принциптерінің бірі ретінде 

жақсы дәм, этикалық және эстетикалық нормалар одан әрі сақталуы қажет [1]. 

Қазіргі уақытта біздің елімізде қоғамдық тамақтану саласының қарқынды дамуы 

байқалады. Бұл процесс барлығына дерлік әсер етеді, ӛйткені қоғамдық тамақтандыру 

қызметтерін тұтынушылар негізінен қаланың барлық тұрғындары мен қонақтары болып 

табылады. Жайлы кафеде немесе мейрамханада демалусыз заманауи ӛмірді елестету 

мүмкін емес. Кӛптеген кәсіпорындар мен ұйымдардың қызметкерлері жұмыс күні ішінде 

мейрамханалар, кафелер, буфеттер қызметтерін пайдаланады. 

 Соңғы жылдары кӛптеген адамдар кез-келген салтанатты іс-шараларға арналған 

банкет орны ретінде әртүрлі деңгейдегі және сыныптағы мейрамханаларды таңдайды. 

Әрине, бұл бизнес елдің әлеуметтік экономикалық дамуына оң әсер береді. Бір жағынан 

тұрғындардың демалу мақсатына бағытталғанымен қатар, сол кәсіпке түсіп жатқан табыс 

кӛзінің айналымы арқылы, кӛптеген жұмыстар жүргізілуде. Сонымен қатар, әр түрлі 

бағыттағы мейрамханаларды ашу- туристердің кӛптеп келуіне ықпал етеді [2]. 

Қонақжайлық, ойын-сауық және демалыс индустриясында  айтарлықтай ӛзгерістер 

болды.Талғампаздар алдында жаңа  концепциядағы 

мейрамханалар  құжақ жая ашылды.Мейрамхана басшылары  қызмет  

кӛрсету стилі мен сапасын  үнемі шыңдауда, интерьерге батыл  ӛзгерістер енгізуде, 

барлық жаңалықтардан  хабардар болып отыр.Арт-менеджерлер  жаңа шоу-

бағдарламалар дайындауда. Аспаздар мәзірге жаңа тағамдар қосып  жатыр. 

Атап айтқанда, Қазақстандық рестораторлар қоғамдық тамақтану мекемелері 

ассоциация бекітілген ережелермен сәйкес қоғамдық тамақтану кәсіпорындарында темекі 
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шегуге арналған орындарды жабдықтауда кӛмектесуге дайын, сондай-ақ ассоциация 

жағынан аталмыш орындардың ережелерге сай болуын қадағалауға әзірлігін білдірді. Бұл 

мемлекет органдарының шағын және орта бизнесті тексерудегі жүктемесін жеңілдетуге 

жол беріп, әрі кейбір бақылау функцияларын бизнес-ассоциацияларға тапсырудағы 

мемлекет саясатына сай болып келеді. 

Ал туризмдік жүйені қалыптастыру-мемлекеттің дамуының бірден бір кӛзі ретінде 

сипатталады. Қазақстанның  экономикалық дамуына әсер ететін маңызды экономикалық 

функциялардан немесе рӛлдерден басқа, қазіргі заманғы отандық мейрамхана 

кәсіпорындары әлеуметтік рӛлдерді де орындайды, ӛйткені мейрамхана бизнесі қоғамның 

маңызды мүдделеріне қызмет етеді, ӛйткені онда қоғамдық тұтыну мәдениеті 

қалыптасады . 

Мысалы, Алматы қаласында жақында ашылған «Сандық», «Тары» «Бауырсақ» 

сияқты ұлттық нақыштағы мейрамханалар жақсы талғам мен эстетикалық және этикалық 

стандарттар жүйесін қалыптастыру арқылы, тұтынушылар сұранысын қанағаттандыра 

алады. Айта кету керек, кӛптеген  қоғамдық тамақтандыру кәсіпорындары халықаралық 

қатынастардың әртүрлі процестеріне ӛте белсенді қатысады, ӛйткені олардың қызметтері 

әртүрлі дипломатиялық қабылдаулар немесе халықаралық кездесулермен бірге жүреді, 

яғни олар елдегі шетелдік туризмнің дамуына әсер етеді. 

Айта кету керек, мейрамханалар келушінің физиологиялық қажеттіліктерін 

қанағаттандырып қана қоймайды, сонымен қатар бірегей тӛл мәдениетті, ұлттық және 

тарихи құндылықтарды алып жүреді, сонымен қатар туристің тұрғылықты жерінің толық 

бейнесін қалыптастырады. Қазіргі заманғы әлемдік және еліміздегі мейрамхана 

кәсіпорындарының барлығы дерлік қонақжайлылық жүйесінде маңызды рӛл атқаратыны, 

сондай-ақ ұйымдар мен мәдени мекемелер арасындағы жемісті шығармашылық қарым-

қатынастарды сақтайтыны туралы ақпарат даусыз, ӛйткені олар әртүрлі мәдени іс-

шараларды ӛткізуге арналған орын болып табылады [3]. 

Мейрамхана бизнесі кәсiпорындары үйден тыс тамақ дайындаудың және тамақты 

тұтынудың ерекше нысаны ретiнде кеңейтiлген ұдайы ӛндiрiс жүйесiнде ерекше орын 

алады. Бұл кәсіпорындарда ұдайы ӛндірістің барлық фазалары орындалады: материалдық 

ӛндіріс, еңбек ӛнімін бӛлу (айырбастау, ӛткізу) және тұтыну. Ӛндірістік функция 

мейрамхана бизнесін тамақ ӛнеркәсібіне жақындатады; іске асыру функциясы – бӛлшек 

саудагерлермен. Ӛнімді тұтыну процесін ұйымдастыру және оған қызмет кӛрсету 

функциясы мейрамхана бизнесінің кәсіпорындарына ӛте ерекше және тән. 

Мейрамхана бизнесінің негізгі мақсаты – адамдарға жұмыс, оқу, демалыс және басқа 

да үйден тыс жағдайларда тамақтандыру қызметін кӛрсету. 

Қоғамдық тамақтандыру процесінде бір жағынан ӛндіріс ӛнімдері тұтынылады, 

екінші жағынан жұмыс күші ұдайы ӛндіріледі, сӛйтіп жаңа ӛндірістің іске қосылуына 

жағдай жасалады. Осылайша, ұдайы ӛндірістің соңғы кезеңінің құрамдас бӛлігі бола 

отырып, мейрамхана бизнесі кәсіпорындарының үлкен әлеуметтік-экономикалық маңызы 

бар. 

Қорыта келіп айтатын болсақ, мейрамханалар қызметі тұтынушылар пайдасына 

бағыттала алады, онда қызметтің массалық ӛткізіліміне ұмтылатын, рестораторлардың 

біржақты мүдделері басым болады. Мейрамханалық бизнестің маркетингілік стратегиясы, 

жаңа клиенттерді тартуға және толық қанағаттандыруға, мейрамханалар желісін 

кеңейтуге, бәсекелестік жайғасымен беріктендіруге және мейрамханалық бизнес 

нарығында оң бейне жасауға бағытталуы  керек. 

Дегенмен тиімді басқару жүйесі мейрамхана иесіне келесі екі шарт орындалғанда 

ғана пайда келтіреді: нарықтың ӛзіндік ерекшелігін есептеу және тиімді басқарудың 

барлық элементтерін кешенді пайдалану. Менеджмент клиенттердің кӛрсетілген қызметке 

қоятын талаптарын егжей-тегжейлі зерттеудің пассивтік мәселелеріне қатысты 

шешімдерді ғана емес, сонымен қатар сату кӛлемін жоғарылату, мейрамханалық бизнестің 

тиімділігін және пайдалылығын ұлғайту мақсаттарында сұранысты қалыптастыру және 

ӛткізілімді ынталандыру бойынша мәселелердіде болжайды [4]. 
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Алға жылжу кешені депте аталатын, маркетингілік коммуникацияның жалпы 

бағдарламасы, жарнама құралдарының,жекеше сатудың және  

Қоғамдастықпен тиімді байланыстың ұштасуын кӛрсетеді.Нақты кәсіпорынның 

қызметінің мысалында, біздің кӛзіміз жетті, фирманың айналымы белгілі бір шамада 

жарнаманың сапасы мен тиімділігіне тәуелді болады. 

Қазіргі жағдайларда, тіпті шағын кәсіпорындардың ӛзіндеде, қызметті тиімді 

басқаруды сауатты жоспарланған кезде, аз арада ӛтелетін минимал шығындармен ӛту 

мүмкіндігі бар. 

Жоғарыда айталғандарды қорытындылай келіп, жақсы мейрамхана жаман 

мейрамханадан немен айрықшалынатынына келесідей айқын анықтама беруге болады: 

білікті менеджментпен, дәмді және сапалы тағамдарымен, баға-сапа үйлесімінің 

табылуымен, кӛңілге жай атмосферамен және ықылысты қызмет кӛрсетумен. 
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ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ МЕМЛЕКЕТТІК ОРГАНДАР 

ҚЫЗМЕТІНІҢ ТИІМДІЛІГІ ЖӘНЕ ОНЫ БАҒАЛАУ  

 

ЭФФЕКТИВНОСТЬ РАБОТЫ ГОСУДАРСТВЕННЫХ ОРГАНОВ В 

РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН И ЕЕ ОЦЕНКА 

 

EFFICIENCY OF WORK OF STATE BODIES IN THE REPUBLIC OF 

KAZAKHSTAN AND ITS ASSESSMENT 

 

Аннотация. Жұмыс мемлекеттік қызметті реформалау тетігі аясында мемлекеттік 

атқарушы органдар қызметінің тиімділігінің сипаттамасына арналған. Басқарудың 

тиімділігін бағалаудың негізгі мәселелері, сондай-ақ қоғам мен мемлекет арасындағы 

диалог механизмі сервистік-бағдарланған мемлекет құрудың ең маңызды кезеңі ретінде 

қарастырылған. 

Тҥйінді сӛздер: тиімділік, мемлекеттік қызметші, үкімет, бағалау, реформа. 

Аннотация. Работа посвящена характеристике эффективности деятельности 

государственных органов исполнительной влас-ти в рамках механизма реформирования 

государственной службы. Рассмотрены главные проблемы оценки эффективности 

управления, а также механизм диалога общества и государства как важнейшего этапа в 
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построении сервисно-ориентированного государства. 

Ключевые слова: эффективность, государственный служащий, правительство, 

оценка, реформа  

Abstract. The work is devoted to the characteristics of the effectiveness of the activities 

of state executive bodies within the framework of the mechanism of reforming the civil service. 

The main problems of assessing the effectiveness of management, as well as the mechanism of 

dialogue between society and the state as the most important stage in building a service-oriented 

state, are considered. 

Keywords: efficiency, civil servant, government, assessment, reform. 

 

Қазіргі жағдайда Мемлекеттік басқарудың тиімділігі мен нәтижелілігін арттыру 

мәселелері ерекше маңызға ие. Үкіметтің стратегиялық міндеттерінің бірі басқару 

органдары қызметінің нәтижелілігін арттырудың түрлі әдістерін кезең-кезеңімен енгізу 

болып табылады. Атап айтқанда, нормативтік құжаттарды әзірлеу және мемлекеттік 

органдар қызметінің тиімділігін бағалау жүйесін енгізу. 

Менің ойымша, әлемдік тәжірибе үкіметтердің мемлекеттік органдар қызметінің 

тиімділігін бағалау жүйесін енгізу арқылы мемлекеттік басқарудың тиімділігін арттыруға 

ұмтылатынын кӛрсетеді. Жұмыс тиімділігін бағалауды енгізу іске асырылып жатқан 

орталықсыздандыру саясатының басымдықтары контекстінде ерекше ӛзектілікке ие 

болады, оның шеңберінде мемлекеттік реттеу саласында қабылданатын шешімдердің 

сапасын арттыруға, басқарудың нәтижелі моделі мен бағдарламалық-нысаналы 

бюджеттеу элементтерін енгізуге үлкен мән беріледі. Атқарушы билік органдары 

жұмысының тиімділігін арттыруға және олардың азаматтармен қарым-қатынасын 

жақсартуға ақпараттық технологияларды дамыту үлкен әсер етеді. Осылайша, 

Қазақстанда Мемлекеттік басқарудың тиімді жүйесін құру мақсатында билік органдарын 

реформалау қарқынды жүріп жатқанын атап ӛту қажет. 

Тәуелсіздіктің алғашқы жылдарындағы мемлекеттік басқару жүйесін оңтайландыру 

жӛніндегі реформалар Қазақстанның бүкіл әлемге ӛзін таныта алуына ықпал етті. Ал 

экономикалық дамудың қазақстандық моделі ерекше назар мен зерттеудің нысанасына 

айналды. Реформалар мен Даму жаңа Қазақстанды құру жолындағы қоғамдық 

бірлестігіміздің басты идеясына айналды. Жаңа экономикалық және қоғамдық қатынастар 

мемлекеттік басқарудың жаңа сапасын талап етеді. Біздің мемлекетіміз бұл сапаны және 

Қазақстанның әлемдік қоғамдастыққа одан да белсенді кірігуі үшін одан әрі 

экономикалық және саяси жаңғырту үшін жеткілікті жағдайларды қамтамасыз етуі 

қажет.Мемлекеттік басқару тиімділігінің критерийлері тұрғысынан посткеңестік 

кеңістіктегі мемлекеттерде болып жатқан процестер қарама-қайшы және екіұшты. Оларды 

жүзеге асырудың формалары мен әдістері кӛп жағдайда теріс, деструктивті сәттер тым 

ұзаққа созылады. Айта кету керек, Қазақстанда бағыттар мен үрдістер бойынша, идея, ой, 

реформалар оң, негізделген және оларға жүктелген үміттерді ақтауға арналған. 

Мемлекеттік басқарудың тиімділік критерийлері ешкімге белгісіз болашаққа ғана 

емес, сынға, айыптауға және т. б. оңай ӛткенге ғана емес, сонымен бірге оны қайта 

жасауға болмайды, бірақ, ең алдымен, қателіктерді, қателіктерді, алдауды және бір 

нәрсені уақтылы анықтауға мүмкіндік болған кезде. жақсы жаққа ӛзгерту. Атап айтқанда, 

біз жаңа сапаны құру адамдардың ӛмір сүру деңгейінің жоғалуына және тӛмендеуіне 

әкелмейтін реформаларды жүргізудің осы әдісін таңдау туралы айтып отырмыз. Бұл 

реформалар мен революциялар мен соғыстардың түбегейлі айырмашылығы, олар 

ӛздерімен бірге бақытсыздықтар мен апаттар әкеледі. Мемлекеттік басқарудың алынған 

нәтижелерінің оның тиімділік критерийлерімен күнделікті байланысы басқарушылық 

күш-жігердің мәні мен маңызын, әлеуметтік құндылығын, басқарудың ӛзектілігі мен 

тиімділігін кӛруге мүмкіндік береді. 

Реттеуші әсерді бағалаудың негізі реттеуші әсердің мәлімделген рұқсат етілген 

мақсаттары шеңберінде мемлекеттік реттеудің орындылығы, барабарлығы, орындылығы 

және тиімділігі ӛлшемдерінің, сондай-ақ Нәтижелілік пен тиімділік ӛлшемдерінің 
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жиынтығы болып табылады.Жұмыс тиімділігін бағалауды енгізу іске асырылып жатқан 

орталықсыздандыру саясатының басымдықтары контекстінде ерекше ӛзектілікке ие 

болады, оның шеңберінде мемлекеттік реттеу саласында қабылданатын шешімдердің 

сапасын арттыруға, басқарудың нәтижелі моделі мен бағдарламалық-нысаналы 

бюджеттеу элементтерін енгізуге үлкен мән беріледі. 

Алдын ала талдау Қазақстанда билік органдары қызметінің тиімділігін бағалауға 

арналған арнайы зерттеулер жүргізілгенін айтуға мүмкіндік береді. Айта кету керек, 

атқарушы билік органдары жұмысының тиімділігін арттыруға және олардың 

азаматтармен қарым-қатынасын жақсартуға ақпараттық технологияларды дамыту үлкен 

әсер етеді. 

Бұл бағытта, ең алдымен, электрондық нысанда қоғамдық қызметтерді кеңінен 

ұсынуды қамтамасыз ету бӛлігінде электрондық үкіметті қалыптастыру бойынша жұмыс 

жалғасуда. Электрондық қызметтердің кең таралуы халық пен шенеуніктердің тікелей 

байланысын азайтуға ықпал етеді, сыбайлас жемқорлықтың тӛмендеуіне, әкімшілік 

рәсімдерді жеңілдетуге және уақытты үнемдеуге әкеледі. Қазіргі кезеңде әртүрлі елдерде 

жүзеге асырылып жатқан жаһандық әлеуметтік реформалардан туындаған Мемлекеттік 

басқару парадигмасын қайта қарастыру жүріп жатыр. Трансформация процестері 

ӛркениеттің постиндустриалды рельстерге ауысуына әкелді. Қоғам барған сайын 

ақпараттық тұрғыдан ашық бола бастады, бұл ретте мемлекеттік басқарудың рӛлін, оның 

әлеуметтік жағдайын, ауқымдылығы мен тиімділігін түсінудің түбегейлі жаңаруы 

байқалады. Билік органдарында басқарудың тиімділігін талдау ӛте қиын міндет болып 

табылады және бұл басқару элементі "басқару субъектілерінің" кешені болып табылады, 

олардың әрқайсысы белгілі бір әрекеттер жиынтығын жүзеге асырады. 

Дәл осы салаларда құралдар мен мақсаттар арасындағы байланысты байқау оңай, 

тиімділікті бағалауды үлкен жеңіспен орындауға болады.Сонымен қатар, тиімділікті 

бағалау әдістерін жетілдіру жауапкершілікті қамтамасыз ету тәсілдерін жетілдірумен 

байланысты. Әрине, мемлекеттік және муниципалды басқару қызметін жетілдіру 

бойынша ауқымды міндеттер мен жобалардың тұтас кешенін жүзеге асыру, дәлелдеу және 

іске асыру үшін әлі де кӛп нәрсе істеу керек. Мемлекеттік органдардың қызметі-бұл 

мемлекеттік органның қоғамдық қатынастардың белгілі бір саласына әсер етуінің 

мақсатты, заңнамамен реттелген нысаны, нәтижесінде осы мемлекеттік органның 

функциялары орындалады. Мемлекеттік органдар қызметінің мақсаты мемлекет 

функцияларын орындау болып табылады. 

Мемлекеттің функциялары-бұл мемлекеттің қоғам ӛміріндегі рӛлі мен мақсатын 

ашатын негізгі міндеттерді шешуге бағытталған, оның мәнін білдіретін қызметтің негізгі 

стратегиялық бағыттары . Мұнда айта кету керек, бұл кез-келген емес, атап айтқанда 

мемлекет қызметінің негізгі бағыты. Мемлекеттік органдардың қызметін неғұрлым егжей-

тегжейлі және егжей-тегжейлі зерделеу үшін біз мемлекеттік органдардың функцияларын 

қарауымыз қажет. Зерттеуге кіріспес бұрын "функция"ұғымын анықтау керек. Қазіргі 

ғылымда бұл терминмен байланысты кӛптеген пікірталастар бар, "функция" термині оның 

интерпретациясының кӛп деңгейлі спектріне ие, ол мәні бойынша ерекшеленеді. 

Мемлекеттік органдардың қызметі-бұл кӛпфункционалды жүйе, осыған байланысты 

Мемлекеттік қызметтің кез келген бір функциясын бӛліп кӛрсете отырып, біз бүкіл 

жүйенің бір ғана аспектісін, реттелетін қоғамдық қатынастардың нақты саласын бӛліп 

кӛрсететінімізді ескеру қажет. 

Қорытындылай келсем, айта кету керек, мемлекеттік басқару саласында жүргізіліп 

жатқан реформалар жақсы негізге ие. Соңғы жылдардағы нәтижелер елдің күш-жігері 

бекер емес екенін кӛрсетеді. Бірақ Қазақстан басқа елдермен салыстырғанда анағұрлым 

табысты кӛрсеткіштерді кӛрсетуі қажет. 

Осылайша, бүгінгі таңда жүргізілген реформалардың нәтижесінде Қазақстанда 

Мемлекеттік басқарудың тиімді жүйесін құру үшін алғышарттар жасалғанын айтуға 

болады. Қазіргі уақытта "Қазақстан-2030" Стратегиялық бағдарламасын іске асыру 

шеңберінде Қазақстан Республикасында ӛз мақсаты елдің мемлекеттік басқаруын 
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жетілдіру болып табылатын кең ауқымды жүйелі реформалардың кезекті кезеңі жүзеге 

асырылуда. 
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МӘТІН – КОММУНИКАТИВТІК ҚҦРАЛ 

 

ТЕКСТ – СРЕДСТВО КОММУНИКАЦИИ 

 

TEXT IS A MEANS OF COMMUNICATION 

 

 Аннотация. Мақалада мәтін жасаушының кӛзқарасымен сипатталатын негізгі 

коммуникативті бірлік ретінде қарастырылады. Мәтіннің негізгі компоненттері 

айқындалды, олардың мәтіндегі байланысы дәлелденді. Жазбаша нысандағы мәтіндердің 

ерекшеліктері анықталып, іскерлік саладағы мәтіндердің байланысы талданды. 

 Кілт сӛздер: мәтін, байланыс, коммуникация, қарым-қатынас, құрал. 

Аннотация. В статье рассматривается текст как основная коммуникативная 

единица, характеризующаяся отношением создателя. Выделены основные компоненты 

текста, доказана их связь в тексте. Выявлены особенности текстов в письменной форме, 

проанализирована взаимосвязь текстов в деловой сфере. 

Ключевые слова: текст, общение, общение, общение, инструмент. 

 Abstract. The article considers the text as the main communicative unit, characterized by 

the point of view of the creator. The main components of the text are identified, their relationship 

in the text is proved. The features of texts in written form were identified and the relationship of 

texts in the business sphere was analyzed. 

Keywords: text, communication, communication, communication, tool. 

 

 Мәтін – бұл келесі белгілермен сипатталатын байланыстың негізгі бірлігі: 

үйлесімділік (барлық кейінгі сӛйлемдер алдыңғыларға семантикалық тәуелді), бірлік 

(семантикалық сәйкестіктің болуы, семантикалық қайталану), тұтастық, үздіксіздік, 

тақырыптық (мәтіннің негізгі тақырыбының логикалық дамуы). Мәтінде мәтін тақырыбын 

білдіретін бір кілт сӛзді (сӛз тіркесі) бӛліп кӛрсетуге болады. Мәтіннің маңызды 

функциясы – коммуникативті (ақпараттық), яғни тұлғааралық және бұқаралық 

коммуникация актілерінде, хабарламаларды беру және қабылдау, адамдар арасында 

ақпарат алмасу болып табылады.  

 Мәтін қарым-қатынасты зерттеуде маңызды рӛл атқарады, ӛйткені әртүрлі 

коммуникативті жағдайлда сӛйлеудің коммуникативті бӛлігіне назар аударады. Тілді 

сипаттаудағы прагматикалық тәсіл тілдік коммуникация құралы ретінде мәтінді 

лингвистикалық зерттеудің дамуына әсер етеді. Мәтін жүйелік тәсілдің қазіргі кезеңіндегі 

https://adilet.zan.kz/kaz/docs/V1600014463
https://adilet.zan.kz/kaz/docs/V2000019950
https://www.gov.kz/memleket/entities/qyzmet/documents/details/8533?lang=kk
https://abai.kz/post/59283
https://online.zakon.kz/Document/?doc_id=35585069
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идеялар аясында және коммуникативтілік принципі негізінде қарастырылады және 

коммуникативті кеңістікте анықталады. Кез келген мәтінді сипаттай отырып, бір жағынан 

сӛз бен сӛйлемнің байланысын, екінші жағынан мәтін құрылымын ажырату қажет, ӛйткені 

мәтін оған енетін тілдік бірліктер мен синтаксистік құрылымдардың барлық мағынасын 

біріктіру арқылы жасалады [1]. 

 Сонымен қатар, мәтін тілдік бірліктердің қосылу факторы және олардың құрамына 

кіретін мағыналар, оларды контексте жүзеге асыру, олардың қоршаған ортамен 

байланысы әсер етеді. Мәтін ұғымын тек тілдік бірліктердің мағынасы деген ұғымға 

жатқызуға болмайды. Бұл ұғым әлдеқайда ауқымды және тілдік бірліктер мен сӛйлеу 

шығармаларының коммуникативті процесіне қатысушылардың, адамдардың тілдік және 

тілдік емес (экстралингвистикалық) тәжірибесіне, түсінуіне байланысты мәселелерді 

қамтиды, сондықтан мәтін тілдік актінің тақырыбы, жағдайы және қатысушылары сияқты 

экстралингвистикалық факторларды зерттейді. 

 Бұл жағдайда лингвистикалық факторлардың экстралинвистикалық факторлармен 

ӛзара әрекеттесуі бүкіл мәтіннің құрылымы арқылы қалыптасатынын атап ӛткен жӛн. 

Мәтінді зерттеу үшін мәтіннің құрамдас бӛліктерін қарастыру қажет: жіберуші мен қабыл 

алушының болуын, адресаттың адресантқа қатынасын, мәтіннің мазмұнын, ортаға әсер 

ескеретін әр мәтіннің міндетті категориясы ретінде т.б. болып табылады [2, 5]. Мәтіннің 

әр компонентінің ӛзіндік маңызы бар. Әр мәтіннің міндеті, жоспары мәтіннің ең алдымен 

белгілі бір мақсатпен байланысы, бірлігі ретінде қалыптасатындығын ескеру қажет. Егер 

мақсат болмаса, мәтін коммуникативтік қасиеттерін жоғалтады. Мәтінді адресатсыз және 

адресантсыз елестету мүмкін емес. Адресант мәтінді жасаушы ретінде ӛзінің мақсаттары, 

талғамдаы бар, берілген хабарламада бейнеленген сӛздері бар тұлға. Адресат мәтіннің 

лексикасы мен құрылымын таңдауды талап етеді. Адресаттың рӛлі сӛйлеудің әлеуметтік-

этикеттік жағын ғана емес, сӛйлеушіні оған қамқорлық жасауға мәжбүр етеді, яғни 

сӛйлеуді ӛңдеу ӛңдеп барып жіберуде талап етеді [3, 358]. 

 Мәтіннің тағы бір компоненті – адресат орнатудың мәні. Ӛзінің коммуникативті 

міндеттерін шешуді жоспарлай отырып, адресант мәтінді қалыптастырады, ол оның 

белгілі бір бӛліктерге бӛлінуінде жүзеге асырылады, олардың әрқайсысы семантикалық 

фрагменттермен сипатталады. Мәтінді құру кезінде адресант ӛз мақсатын жүзеге асыру 

үшін ұсыныстарды таңдайды, бірақ сонымен бірге бұл таңдау адресаттың ниетімен 

анықталады – мәтіндегі белгілі бір ақпаратты күту де соған тікелей қатысты. Ниет – бұл 

хабарлама алушыға әсер етуге бағытталған хабарлама жіберушінің ойы деуімізге болады. 

 Біз белгілі бір автордың ниетін психикалық қызмет саласына жатқызамыз. Егер 

мәтінді коммуникативті бірлік ретінде қарастыратын болсақ, онда автордың мәтінді 

құрудың негізгі кезеңдері: 

 1) белгілі бір әдістермен шешілуі қажет мәселелермен ӛмірлік жағдайды анықтау; 

 2) ниет, автордың ішкі талпынысы ретінде кӛрінеді 

 3) автордың коммуникативті ниетін жүзеге асыру үшін лингвистикалық бірліктерді 

таңдау [3, 127]. Егер дәл осы процесс вербалды және вербалды емес тұрғыдан 

қарастырылса, онда біз адресаттың ниеті екі кезеңнен тұрады деп айта аламыз, мұнда 

бірінші кезеңде вербалды емес компонент жүзеге асырылады, ал екіншісінде – адресаттың 

тілдік дизайны. Ниет ӛз кезегінде үш деңгейде жүзеге асырылады: автордың ниеті, 

композициясы және шығарманың стилі. 

 Дизайн деңгейінде хабарлама тақырыбы қалыптасады, композиция деңгейінде - 

тақырыптар тізбегінің ретін таңдау, стиль деңгейінде – тілдік формаларды, олардың 

комбинацияларын таңдау [4, 93]. 

 Жалпы, ниетті адам жүзеге асыру үшін белгілі бір әрекеттерді қолданатын тілек 

түрі ретінде қарастыруға болады [5, 74 ]. Ниетті екі түрге бӛлуге болады: бастапқы және 

соңғы. 

 Бастапқы ниет – бұл адресат адресантты белгілі бір ақпарат беруге мәжбүр ететін 

сӛйлеу әрекеті. 



150 
 
 

 Түпкі ниет – бұл сӛйлеу әрекеті арқылы жүзеге асырылатын және автордың ниеті 

болып табылатын мақсат [5, 74]. Мәтінді қалыптастырудың келесі кезеңі – кӛптеген 

элементтермен толтырылған тілдік құралдардың кӛмегімен мәтінде ауызша жүзеге 

асырылатын қондырғыдай кӛрініс береді. Сонымен қатар, бұл элементтер – бұл барлық 

деңгейлерде орналасқан және адресатқа әсер ету мақсатында бір мәтінде біріктірілген 

тілдік бірліктер жүйесі ретінде кӛрініс табады. 

 Мәтіннің мазмұны – мәтіннің мағынасын жеткізудің шарттары мен мақсаттарына 

баса назар аударатын тұсы. Мазмұн мәтінге дұрыс бағыт береді, адресант пен адресаттың 

ӛзара әрекеттесуін ашады және семантикалық мазмұнымен бірге адресатқа беріледі. Бұл 

мазмұн атауы әсермен де байланысты, оның мақсаты адресаттың коммуникативті 

кӛзқарастарын жүзеге асыру. Сонымен қатар, мазмұнда адресаттың ойларын басқаратын 

және жоспарланған реакцияны тудыратын негізгі идея бар. Мәтін мазмұны хабарламаның 

тілдік құрылымының бірліктері мен принциптерін таңдауды анықтайтын авторлық 

ниетпен тікелей байланысты. Осыған байланысты біз адресаттың идеяны түсінуінің 

маңыздылығын атап ӛтеміз. Мазмұнға негізінен адресат сыртқы пішіні, түрі әсер етеді 

ӛйткені түсіну тек ӛмірлік ғана емес, сонымен қатар тілдік тәжірибені де қажет етеді. Егер 

адресат жіберілген хабарламаны түсінбесе, адресанттың әсер алу мүмкіндігі жоқ. 

Сондықтан жағдай бойынша мәтін арналатын немесе хат жолданатын адамның мінез-

құлқы алдын-ала анықталуы керек. Болашақ жағдайдағы барлық қабылдаушылардың 

қабылдауы үшін қол жетімді болуы керек [6, 37]. 

 Мұнда мәтінді дұрыс түсіндірудің негізгі шарттарын қосу орынды: мәтіннің 

толықтығы, тілдің дұрыстығы және коммуниканттардың жағдайға қатысты жалпы білімі 

сияқты тілдік емес факторлардың жеткіліктілігі [6, 132]. Мәтіннің соңғы компонентіне біз 

адамның әсерін жатқыздық. Әсер – бұл «мәтіннің функционалды-мақсатты 

сипаттамаларына сәйкес келетін күштерінің нәтижесі» [7, 147]. Кӛбінесе әсер қарым-

қатынастың жеткіліктілігі немесе жеткіліксіздігі ретінде түсініледі. Сондықтан, егер біз 

жалпы мәтіннің құндылығы туралы айтатын болсақ, онда ең алдымен, әсерге немесе 

мәтіннің адресаттың мінез-құлқы мен эмоцияларына әсер етуіміз қажет. Адресант 

адресатты ескеретіндіктен, ол автор ретінде мәтінге жасырын түрде әсер етеді. Мәтінді 

қабылдау адресаттың мәтінде кӛрсетілген шындықты қаншалықты білетініне және қарым-

қатынас тілінің жұмысының ұсынылған құралдарын қаншалықты түсінетініне 

байланысты. Осыған байланысты әсер тек ықтимал әсер ету қабілетіне ие болуы мүмкін. 

Әлбетте, кейбір жағдайларда бұл әсер орындалмауы да мүмкін болады.  
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АДВОКАТУРАНЫҢ ДАМУ ТАРИХЫ 

 

ИСТОРИЯ РАЗВИТИЯ АДВОКАТУРЫ 

 

HISTORY OF THE DEVELOPMENT OF ADVOCACY 

 

Аннотация. Адвокатура - сотта, құқық қорғау органдарында, тергеу, анықтау 

органдарында және ӛзге де органдарда кез келген заңды тәсілдермен сенім білдірушінің 

құқықтарын, бостандықтары мен мүдделерін қорғаумен айналысатын әлеуметтік-

құқықтық институт. Судья сияқты, адвокат жеке тұлғаның құқықтарын қорғау міндеті бар 

қоғамдық лауазым бар. 

Тҥйінді сӛздер: адвокатура, сот, құқық қорғау органдары, тергеу,  қорғаушы. 

Аннотация. Адвокатура - социально-правовой институт, занимающийся защитой 

прав, свобод и интересов доверителя в суде, правоохранительных органах, органах 

следствия, дознания и иных органах любыми законными способами. Подобно судейской, 

адвокат есть публичная должность, задача которой заключается в том, чтобы оберегать 

права частного лица.  

Ключевые слова: адвокатура, суд, правоохранительные органы, следствие, 

защитник. 

Abstract. Advocacy is a social and legal institution engaged in the protection of the 

rights, freedoms and interests of the principal in court, law enforcement agencies, investigation, 

inquiry and other bodies by any legal means. Like a judge, a lawyer is a public position whose 

task is to protect the rights of a private person. 

Keywords: advocacy, judicial, law enforcement, investigative, defense. 

 

Қазақстандағы адвокатураның қазіргі қызметі мен жай-күйін оның қалыптасу, 

қалыптасу және даму тарихын зерттеусіз түсіну және қарастыру мүмкін емес, ӛйткені 

онсыз маңызды қоғамдық-құқықтық институттың алдында тұрған міндеттердің мәнін 

түсіну мүмкін емес. 

Адвокатураның қалыптасу жолы қиын болды және әрдайым қоғам дамуының 

жекелеген кезеңдерінде адвокатураны ұйымдастыру қызметінің нысандарын, тәсілдері 

мен әдістерін жетілдіруге әр түрлі ізденістер жүргізді. 

Ресей империясының заңнамасының қалыптасу және даму тарихы, атап айтқанда 

1864 жылғы озық сот реформасын жүргізу ҚР-да кәсіби адвокатураның пайда болуына 

міндетті. 

Сол кездегі құқықтық терминологияда "адвокат" ұғымы 1864 жылы пайда болғаны 

белгілі, бірақ тіпті кеңестік кезеңде 1939 жылға дейін бұл термин жұмыс істеп тұрған 

заңнамада қолданылмаған. Адвокаттар алқасы болып табылатын адвокатура қызметінің 

ұйымдастырушылық формасына келетін болсақ, ол ешқашан дамыған демократиялық 

елдерде қоғамдық-құқықтық маңызы мен корпоративтік бірлігі болған емес және жоқ. 

Үкімет Сенатының 1864 жылғы 20 қарашадағы Жарлығымен бекітілген сот 

ережелерін құру туралы жарғы адвокатураны Ресейдің жаңа заң мекемесіне айналдырды. 

Патшалық автократия кезінде адвокаттық қызметтің дамуы мемлекеттің азаматтық 

қоғамның жаңа тәуелсіз институттарын, атап айтқанда кәсіби адвокаттық бірлестіктерді 

құруға рұқсат бергісі келмеуімен тежелді. Петр I-ден бастап барлық императорлар (ол 
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оларды "ябедниктер, ұрылар мен жандарды құрастырушылар" деп атады, "судьялар 

ӛздерінің қажетсіз ұзақ дискілерімен кӛбірек алаңдайды және бұл тек паченің бос 

кеңістікке деген дело, олар жақын арада аяқталуға әкелмейді"23) Николай I-ге дейін 

("Францияны адвокаттар емес, кім жойды? Мирабо, Марат, Робеспьер кім болды?! Жоқ... 

мен билік еткенше, Ресейге адвокаттар қажет емес-біз оларсыз ӛмір сүреміз"24), Ресей 

империясында батыс үлгісіндегі адвокаттар корпорациясының құрылуына қатты қарсы 

болды. 

1698 жылы Петр I Лондон сотына барған кезде кӛптеген адвокаттарды кӛрді және 

бұл патшаға сәйкес келеді: "менің бүкіл патшалығымда тек екі заңгер бар, содан кейін 

Мен үйге келгенде олардың біреуін іліп қоямын деп ойлаймын". 

Кейінірек Екатерина II сӛзін жалғастырады:"менің адвокаттарым мен 

прокурорларым заң шығармайды және ешқашан заң шығармайды, содан кейін менің 

бастамаларымды ұстанады". 

Николай II де түпнұсқа емес еді: "Жоқ, мен билік еткенше Ресейге адвокаттар 

қажет емес. Біз оларсыз ӛмір сүреміз". Бірақ адвокаттар, бәріне қарамастан, мүмкін 

болатын жалғыз түсінікте - жеке мүдделерді қорғаушылар-әлі де пайда болды, бәрін 1864 

жылғы сот реформасы анықтады. XIX ғасырдың адвокатурасы ерекше, оның ұшудың 

алғышарттары ретінде ӛткені болған жоқ, ал оның ӛкілдері ӛздерінің таланттарында 

керемет болды. 

Кеңес адвокаты мен оның посткеңестік ағасының орны мен мүмкіндіктері әлі де 

лениндік формуламен "қасиетті": "адвокаттарды кірпі қолғаптарына алып, қоршау 

жағдайына қою керек, ӛйткені бұл ақылды сволочь жиі ласкудничает". 

Модернизацияланған лексикадағы қазіргі күннің шындықтары мәнін ӛзгертпегені 

белгілі. Бірінші Бүкілресейлік адвокаттар Конгресі қабылдаған қарарда (1999 ж.13 қазан) 

Қазақстанға да таныс үмітсіздік: "адвокаттың Тәуелсіздік қағидаты нақты қамтамасыз 

етілмеген. Бәсекелестік, айыптау және қорғау тараптарының теңдігі орындалмайтын 

арман болып қала береді. Адвокатура мен мемлекеттің ӛзара қарым-қатынасы Заңмен 

реттелмеген". 

М. Робеспьер бір кездері не туралы жазған: "бұл азаматтық ізгіліктер мектебі, онда 

таланттар менестиіктер азаматтардың істерін сот алдында қорғауды, бір күні заң 

шығарушының алдында халықты қорғауды үйренді"? 

Қоғамның адвокатураға деген кӛзқарасы-оның халықтың жетілуінің бірегей 

сынағы. Ӛз кезегінде, мемлекеттің адвокатураға қатынасы жалпы заңдылыққа деген 

кӛзқарастың туындысы болып табылады. "Сот мінез - құлқының бұрын - соңды болмаған 

мӛрі пайда болды-қорғаушыны жұлып алу, оған ескерту жасау немесе оны қатаң бастық 

рухта шабыттандыру, оған" сӛзден айыру" және тіпті сот залынан шығарамын деп 

қорқыту, мұның бәрі бір-бірімен тығыз байланысты", - деп жазды 1891 жылы"сот газеті". 

Мұның бәрі тек соңғы кеңестік ӛткенге ғана емес, қазіргі қиын кезеңге де қатысты емес 

пе? 

Адвокат сотта ӛз міндеттерін жүзеге асырған кезде жаман субъект (патриот емес) 

ретінде әрекет етеді деген күдік тез арада жазалауға әкеп соқтырған (және әкеп 

соқтыратын) жағдай да таныс. Иә, кеңес жылдарында адвокат ӛзін салыстырмалы түрде 

дәрменсіз сезінді, процестің нәтижесін алдын-ала болжауға болады және аз ғана жеңіске 

жетуге болады. Енді теориялық тұрғыдан нақты, үлкен жеңіс мүмкін. Мұның бәрі 

толыққанды заңнамалық база болмаған кезде және кәсіби ортада зиянды орта болған 

кезде. Мұндай жеңістер, оқшауланған болса да, қазірдің ӛзінде бар. 

Біздің заманымыздың адвокаттары әртүрлі. Әр түрлі, әрине, олардың кәсіби 

мүдделері, мамандануы және басқалары бойынша ғана емес, сонымен бірге олар құқықты 

түсінудің "стилі мен тәсілімен" ерекшеленеді. Адвокатураны коммерцияландыру 

соңғысына адвокаттың жаңа түрін, біреудің белгілерін, этикалық кӛзқарастар мен тиісті 

біліктілік болмаған кезде ӛршілдікті енгізді. Әрине, делаги адвокаттары болды және бар. 

Қарапайым адам адвокаттың жұмысын, ӛткен ғасырдағыдай, тек сатқын ақыл-ойдың дело 

ретінде бағалайды. Стереотиптік және сӛгіс: істерді жүргізудегі ұқыпсыздық және таза 
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материалдық мүдделердің болуы. Келесі анекдот бәріне қатысты деп ойлайды: 

революцияға дейінгі адвокат, кеңестік құқық қорғаушы және оның посткеңестік 

жалғастырушысы: "зиратта адам құлпытастағы жазуды оқыды: "мұнда адвокат, адал адам 

жатыр" және екі адамның осындай шағын кеңістікке қалай сыйып кеткеніне таң қалды". 

Шамасы, сауатсыз ӛтініштер мен тілге қатысты сӛйлеу - бұл "жаңа" адвокаттар 

жасай алатын ең зиянсыз нәрсе. Мұның салдары тағы бір-ресейлік және қазақстандық 

адвокатура "прокурорлық-ментикалық" түске ие болуды жалғастыруда (Генри Резниктің 

сәтті анықтамасы). 

Оның орнына нені салыстыруға болады? Тек қоғамдастықтың ӛзі жағдайды қалай 

анықтайды және перспективаны белгілейді: "үкіметтер, адвокаттардың кәсіби 

бірлестіктері мен оқу институттары адвокаттардың тиісті білім алуын, адвокаттардың 

идеалдары мен этикалық міндеттерін, сондай-ақ ұлттық және халықаралық құқық 

мойындаған адам құқықтары мен негізгі бостандықтарын дайындауды және білуін 

қамтамасыз етуі керек" (рӛл туралы негізгі ережелерден 1990 жылы БҰҰ-ның 13 

конгресінде қабылданған адвокат). 

Адвокаттар жаргонында адвокаттар қауымдастығы шартты түрде бӛлінген кәсіби 

топтар:" жұмыс ЛОШАД"," қабір қазушылар "және" романтиктер " деп аталады, соңғысы 

үшін кӛп нәрсені істей білу (кӛпсайыстың бір түрі) - қорғаушының моральдық ұстанымы. 

Олар туралы және тек олар туралы ұсынылған кітап. Олар біздің заманымыздың 

заңгерлері. Қорғаушы мамандығындағы адамгершілік туралы түсінікті нақтылайық. Бұл 

профессор И. А. Чельцовтың белгілі және тірі формуласынан алыс:"адвокат-қорғаушы-

айыпталушының заңды мүдделерін ғана қорғайтын қылмыскері". 

Құқық идеясы әділеттілік ретінде басқаша сәйкес келеді: "адвокат - 

айыпталушының ӛкілі. Ол ешқандай жағдайда оған зиян келтіре алмайды. Егер 

айыпталушы ӛз кінәсін жоққа шығарса, адвокат осы ұстанымға сүйене отырып қорғаныс 

құруға міндетті" (Резник). 

Ақырында, нағыз адвокат үшін айыпталушының кез-келгенін және әрқайсысын 

қорғауға моральдық тұрғыдан рұқсат етіледі, бұл, сіз келісесіз, қарапайым "қылмыскерді 

бұғаттаудан"ӛзгеше. Белгілі адвокаттың тағы бір ескертуі: "бұл айыптау қаншалықты 

ауыр болса да, айыпталушының жеке басы қаншалықты жағымсыз кӛрінсе де, адвокат 

оны қорғаудан бас тартуға құқылы емес, егер ол басқа процесте бос болмаса, науқас 

болмаса, демалыста болмаса". Айтпақшы, адвокаттың рӛлі туралы жоғарыда аталған 

негізгі ережелерде 15 - тармақ бірдей: "Адвокат әрқашан ӛз клиентінің мүдделеріне адал 

болуы керек". 

Корпорацияның абыройы шынымен кімде бейнеленген және соңғы 

онжылдықтардағы керемет заңгерлер-практиктер деп санауға болады? 

Адамгершілік, құзыреттілік және Тәуелсіздік-адвокат мамандығының мәні Дин 

Каминскаяға, Софья Каллистратоваға, Борис Золотухинге, Петр Баренбоймға, Генри 

Резникке (Мәскеу адвокаттары) және Цила Меламедовскаяға, Семен Гинсбургке 

(Қазақстан) тән (және солай бола береді). [1] 

Адвокат мамандығы жеке және канонизацияға қиын. Алайда, дәл осы "құқық 

рыцарлары" бірнеше адаммен қаруланған ақылды тергеушілер мен судьяларға қарсы 

шығып, оларға қарсы шықты: қадір-қасиет пен кәсіпқойлық. Олар және тек олар кеңестік 

және посткеңестік құқықтанудың симуляциясын жеңді (және солай ете береді). 

Айтпақшы, олар диссиденттерден айырмашылығы ешқашан "жойғыш" болған емес, бірақ 

олардың бәріне қарамастан бірдеңе істей алғаны даусыз. Осы сериялардың кӛпшілігінің 

арқасында 60-шы жылдары қоғамның адвокатура институтына деген құрметінің жоғалуы 

қайта оралғанын ескеріңіз. Мүмкін, олардың барлығы ХІХ ғасырдың "адвокатура королі" 

В. Д. Спасовичпен келісе алады: "адвокатураның міндеті кез-келген шындықты уағыздау 

емес, тек кез-келген құқық, кем дегенде, қазіргі уақытта танымал емес, тіпті оның 

қатаңдығы бойынша жағымсыз, ӛзіне батыл және шебер күрескер табады". 

Кітаптың кейіпкерлері - шынайы кәсіби дәстүрлер, шынайы сенім, терең 

адамгершілік. Мұның бәрі тек ӛмірбаяндық мәліметтерде ғана емес, тіпті қорғаныс 
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сӛздерінде де емес, олар жеңіліске ұшыраған немесе жеңген процестерде кӛрсетілген 

жауынгерлік қорғаныс стратегиясында да кездеседі. Олардың тәжірибесі әсерлі болуы 

мүмкін. 

Сот жүйесі реформаланғанға дейін Қорғаныс институты нақты міндеттері, 

мақсаттары мен мүдделері бар қандай да бір рәсімделген және ұйымдасқан қоғамдық топ 

болмағанын, сонымен қатар олардың ӛкілдерінің тиісті кәсіптік білімі, ұйымдық 

құрылымы мен атауы болмағанын есте ұстаған жӛн. Адвокаттардың рӛлін бірнеше 

ғасырлар бойы жеке адамдар атқарды.[2] 

1980 ж. қарашада "Қазақ КСР адвокатурасы туралы" ереже қабылданды, оған 

ӛзгерістер енгізілді, Президенттің 28.06.1991 Ж. және 5.10.1995 ж. Жарлықтарымен 

5.12.1997 ж. ҚР "Адвокаттық қызмет туралы" Заңы қабылданғанға дейін қолданылды 

1993 жылы тамызда егеменді Қазақстанда ҚР адвокаттар одағы құрылды. Одақ 

жарғысында оның міндеттері, құрылымы, одақ мүшелерінің құқықтары мен міндеттері, 

оның органдарының тәртібі айқындалды 

Адвокатураға жүктелген функциялардың ерекшеліктеріне және оның құқықтық 

қатынастар жүйесіндегі жағдайына байланысты тарихтағы әртүрлі кезеңдер мен оған 

кӛзқарастар қоғамның саяси жүйесіне, экономикалық деңгейге, құқықтық мәдениетке, 

азаматтардың құқықтық санасына және т.б. байланысты ӛзгерді. Қазақстанда 

адвокатураның дамуымен салыстыру үшін мысал ретінде Англия мен АҚШ сияқты 

алдыңғы қатарлы елдерді келтірген жӛн 

Адвокаттар XVI ғасырда пайда болды.Әділет соттарына байланысты олар 

канцлерлік сот бастықтарының қабылдау бӛлмелерінде ұзақ уақыт күтуге тура келген 

шағымданушылардың істері бойынша ӛтініштермен (to solisit - ӛтініш) айналыса бастады. 

Тарихи тұрғыдан адвокат мамандығы Жалпы заң соттарындағы атторнейлердің, канцлер 

сотындағы адвокаттардың, ескі шіркеу соттарының прокторларының және жазушылардың 

бірігуінен туындады. 

Бүгінгі таңда адвокат-жеке немесе басқа адвокаттармен бірлесе отырып, ӛз 

клиенттеріне заң мәселелері бойынша кеңес беретін тәуелсіз адвокат. Ол олардың істерін 

Жер учаскелерімен жүргізеді, келісімшарттар мен ӛсиеттер жасайды, мұрагерлік мүлікті 

басқаруды ӛз мойнына алады және салық, сақтандыру, Бәсекелестік және кәсіпкерлік 

мәселелері бойынша ұсыныстар береді. Сонымен қатар, адвокаттар сот процесін бастау 

үшін қажетті шараларды қабылдауға құқылы. 

Екі адвокаттық кәсіптің бірігуіне бірнеше жыл бойы "оң" және "қарсы" нәрселерді 

зерттеген корольдік заң комиссиясы қолданыстағы жүйені сақтау туралы түпкілікті 

қорытындыға келді. Комиссия сонымен қатар адвокаттар мен адвокаттардың арасындағы 

бәсекелестікті шектейтін кӛптеген "мінез-құлық кодекстерін" тексеріп, олардың қоғамдық 

мүдделерге толық сәйкес келетіндігін анықтады. 

Американдық сот жүйесінің қалыптасуына Англия ең күшті әсер етті. АҚШ-тың 

кейбір Штаттары (Нью-Йорк, Нью-Джерси, Массачусетс, Вирджиния) ағылшын 

адвокаттарын адвокаттар мен адвокаттарға бӛлу мысалында ағылшын жүйесіне 

ұқсамайтын дәреже мен адвокаттар сыныптарын енгізді. Алайда, XIX ғасырдың 

ортасында. бұл айырмашылықтар жойылды және АҚШ - та құқық қорғаушылардың 

жалғыз санаты қалды-адвокаттар. 

Жеке заң факультеті бар алғашқы американдық университет Гарвард болды, ал 

Гарвард заң мектебінің алғашқы оқытушылары адвокаттар мен судьялар болды. Дж. 

Стори, АҚШ Жоғарғы Сотының мүшесі, Гарвард заң мектебінің ректоры, "Халықаралық 

жеке құқық" терминін құқықтық айналымға енгізіп, оқытушыларды іріктеу тәртібін 

түбегейлі ӛзгертті және бірінші кезекте заң теоретиктеріне назар аудара бастады. Дж. 

Стори студенттерді оқытуда тәжірибе жасады прецедент әдісі. Гарвард заң студенттерін 

дайындаудың прецеденттік әдісі жалпыға бірдей таратылды. Заң мектептері біртіндеп 

адвокатураға апаратын Практикалық оқыту жүйесін вытыстырды. 1981 жылы 

американдық адвокаттар қауымдастығы 181 заң мектебіне адвокаттар даярлауға ӛкілеттік 

берді. Қазіргі уақытта 200-ден астам заң мектебі жұмыс істейді. Олар әртүрлі аталса да, 
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олардың оқу бағдарламалары ӛте ұқсас, олар оқуға түсушілерге бірдей талаптар қояды: 

заң мектебіне түсу үшін колледжді бітіріп, тест тапсыру қажет. Бұл тест 1950 жылдардан 

бері қолданылып келеді Американың ең жақсы Ұлттық заң мектептері: Гарвард, Йель, 

Чикаго, Стэнфорд, Беркли. 

Американдық адвокатура 1870 жылға дейін қатаң және дәйекті ұйымға ие 

болмады.бірінші заманауи адвокаттар ұйымы Нью-Йорк адвокаттар қауымдастығы болды. 

Біраз уақыттан кейін, 1878 жылы ұлттық қауымдастық - американдық адвокаттар 

қауымдастығы құрылды.[3] 

Тәуелсіз Қазақстан туралы айтпағанда, адвокатура институты Ежелгі Грецияда 

ежелгі әлемде пайда болды. Алғашқы адвокаттар сол жерде пайда болды. Олар 

логографтар деп аталды. Кейбір заңгерлердің айтуынша, алғашқы адвокаттар Римде пайда 

болған. Және олар патрондар деп аталды. Мұндай адвокатура туыстық ретінде ұсынылды. 

Патрондар белгілі бір адамдарды қорғауға алынды және осылайша, қазір қалай аталуы 

мүмкін, олардың заңды қорғау құқығын жүзеге асырды. 
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АДВОКАТУРАНЫҢ ТҤСІНІГІ МЕН МӘНІ 

 

ПОНЯТИЕ И СУЩНОСТЬ АДВОКАТУРЫ 

 

THE CONCEPT AND ESSENCE OF ADVOCACY 

 

Аннотация: Адвокатура-заң шеңберінде азаматтар мен ұйымдарға кәсіби негізде 

білікті заң кӛмегін жүзеге асыратын тұлғалар қызметінің ұйымдық нысандары мен 

мазмұнын айқындауға арналған қоғамдық-құқықтық институт. 

Тҥйінді сӛздер: адвокаттық қызмет, адвокаттар, жеке және заңды тұлғалар, ң 

құқықтар мен бостандықтар, заңды мүдделер, қорғаушылық, заң, заң кӛмегі. 

 

Аннотация: Адвокатура - представляет из себя общественно-правовой институт, 

призванный определять организационные формы и содержание деятельности лиц, 

осуществляющих в рамках закона квалифицированную юридическую помощь гражданам 

и организациям на профессиональной основе. 

Ключевые слова: адвокатская деятельность, адвокаты, физические и юридические 

лица, права и свободы, юридические интересы, защита, право, юридическая помощь. 

 

Abstract: Advocacy is a social and legal institution designed to determine the 
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Адвокатураның мәнін толық ашу үшін алдымен адамдардың осы термин туралы 

жалпы түсінігін ашу қажет. Адвокатура-заң шеңберінде азаматтар мен ұйымдарға кәсіби 

негізде білікті заң кӛмегін жүзеге асыратын тұлғалар қызметінің ұйымдық нысандары мен 

мазмұнын айқындауға арналған қоғамдық-құқықтық институт.[1] 

Адвокат Жоғары заң білімі бар, адвокаттық қызметпен айналысуға лицензия алған, 

адвокаттар алқасының мүшесі болып табылатын және "Адвокаттық қызмет 

туралы"Заңмен регламенттелетін адвокаттық қызмет шеңберінде кәсіби негізде заң 

кӛмегін кӛрсететін Қазақстан Республикасының азаматы деп аталады. 

Адвокаттар құқықтың әртүрлі салаларында заңгерлік кӛмек кӛрсетеді. Олардың 

ішінде: ауызша да, жазбаша да құқықтық мәселелер бойынша анықтамалар мен 

консультациялар беру; азаматтық сот ісін жүргізуге ӛз сенім білдірушісінің ӛкілі ретінде 

қатысу; ӛтініштер, шағымдар, ӛтініштер және құқықтық сипаттағы басқа да құжаттар 

жасау; мемлекеттік органдарда, қоғамдық бірлестіктерде және ӛзге де ұйымдарда сенім 

білдірушінің мүдделерін білдіру; қорғаушы немесе қылмыстық және әкімшілік сот ісін 

жүргізудегі сенім білдірушінің ӛкілі; шет мемлекеттердің мемлекеттік органдарында, 

құқық қорғау органдарында, соттарда, халықаралық сот органдарында, шет 

мемлекеттердің мемлекеттік емес органдарында сенімгердің мүдделерін білдіру; аралық 

сотта, Халықаралық коммерциялық тӛрелікте (сотта) және дауларды шешудің ӛзге де 

органдарында істерді талқылауға сенімгердің ӛкілі ретінде қатысу; атқарушылық іс 

жүргізуде, сондай-ақ орындауда сенімгердің ӛкілі ретінде қатысу қылмыстық жаза. 

Сондай-ақ, адвокаттар заңмен тыйым салынбаған басқа да заң кӛмегін кӛрсете алады. 

Адвокаттық кӛмекке мұқтаж адам ӛзіне барлық жағынан сәйкес келетін кез-келген 

адвокатты таңдай алады. Қазақстан азаматтары ӛздеріне адвокат таңдайтын критерийлер 

ӛте кӛп. Олардың ішіндегі ең маңыздысы-оның тәжірибесі, шешендік шеберлігі және 

танымалдығы. Адвокаттың барлық қасиеттерін бірден анықтауға болмайды, бірақ 

олардың кейбірін оның сипаттамаларын зерттеу арқылы анықтауға болады. Тегін заң 

кӛмегі ретінде немесе адвокаттың қатысуы міндетті болған кезде қылмыстық қорғаушы 

ретінде адвокатты таңдау мүмкін емес. Қылмыстық істер бойынша кәсіби қорғауды тек 

адвокаттар жүзеге асыруы керек.[2] 

Адвокаттар кӛрсететін заң кӛмегіне ақы тӛлеу және қорғауға және ӛкілдік етуге 

байланысты шығыстарды ӛтеу мӛлшері адвокаттың кӛмек сұраған адаммен жазбаша 

келісімімен белгіленеді. Адвокаттың ӛзі істің күрделілігіне, оның кӛлеміне және клиенттің 

материалдық мүмкіндіктеріне қарай ӛз қызметтері үшін сыйақы (роялти) мӛлшерін 

белгілейді. 

Қазақстан ӛзін әлеуметтік мемлекет деп жариялай отырып, аз қамтылған, халықтың 

әлеуметтік қорғалмаған топтарының құқықтарын кәсіби және білікті қорғаудың нақты 

мүмкіндігін, заң кӛмегін тегін кӛрсету тетігін әзірлей отырып, сот тӛрелігіне тең 

қолжетімділікті қамтамасыз ету міндетін ӛзіне алды. 

Адвокаттар мынадай сенімгерлерге: Ұлы Отан соғысына қатысушыларға және 

оларға теңестірілген адамдарға, мерзімді қызметтегі әскери қызметшілерге, I және II 

топтағы мүгедектерге, кәсіпкерлік қызмет мәселелерімен байланысты емес 

консультациялар беру кезінде жасына байланысты зейнеткерлерге; сондай-ақ алимент 

ӛндіріп алу туралы, асыраушысының қайтыс болуынан келтірілген зиянды ӛтеу туралы 

істерді жүргізу кезінде талапкерлерге тегін заң кӛмегін кӛрсетеді, соттың бірінші 

сатысындағы жұмысқа байланысты мертігу немесе денсаулықтың ӛзге де зақымдануы; 

сондай-ақ жәрдемақылар мен зейнетақылар алу туралы ӛтініштер жасау бойынша заң 

кӛмегін кӛрсетеді және оңалту мәселелері бойынша консультациялар беру кезінде 

азаматтарға кӛмек кӛрсетеді. 

Заң кӛмегіне ақы тӛлеу адамның қайда жүгінгеніне байланысты адвокаттар 

алқасының немесе адвокаттар кеңсесінің қаражаты есебінен жүргізіледі. 



157 
 
 

Ӛтініш білдірген адам ӛзіне қажетті кез келген заң кӛмегін алады. Адвокат ӛз 

атынан клиентпен заң кӛмегін кӛрсету туралы жазбаша шарт жасасады. Қорғаушы немесе 

ӛкіл ретінде әрекет ететін Адвокат іс жүргізу заңына сәйкес жарамды: 

) заң кӛмегіне жүгінген адамдардың құқықтары мен мүдделерін білдіруге, сондай-

ақ осы адамдарды құзыретіне тиісті мәселелерді шешу кіретін барлық соттарда, 

мемлекеттік органдар мен ұйымдарда заңға қайшы келмейтін барлық тәсілдермен 

қорғауға міндетті; 

) барлық мемлекеттік органдардан және мемлекеттік емес ұйымдардан мәліметтер 

сұратуға және олар бойынша істі мәні бойынша шешу үшін жауаптар алуға құқылы; 

Адвокаттар алқасы-адвокаттық қызметпен айналысатын адамдардың негізгі 

ұйымдық бірлестігі. Адвокаттар алқасы-бұл жеке және заңды тұлғаларға білікті заң 

кӛмегін кӛрсету, адвокаттардың құқықтары мен заңды мүдделерін білдіру және қорғау, 

"Адвокаттық қызмет туралы" ҚР Заңында белгіленген ӛзге де функцияларды орындау 

үшін құрылатын тәуелсіз, кәсіби, коммерциялық емес, ӛзін-ӛзі басқаратын және ӛзін-ӛзі 

қаржыландыратын адвокаттар ұйымы [3]. 

Бір әкімшілік бірліктің аумағында бір ғана адвокаттар алқасы болуы мүмкін. 

Адвокат тиісті облыстың, қаланың және т.б. аумағында құрылған және жұмыс істейтін 

адвокаттар алқасының мүшесі болуға тиіс. Адвокат ӛз қызметін дербес орындауға немесе 

басқа адвокаттармен бірлесіп адвокаттық кеңсе құруға, қызметті заң консультациясы 

арқылы, сондай-ақ заңды тұлғаны тіркеусіз жеке-дара жүзеге асыруға құқылы. 

Жарғы Адвокаттар алқасы қызметінің маңызды бӛлігі болып табылады. Адвокаттар 

алқасының жоғарғы органы - алқа мүшелерінің жалпы жиналысы (конференциясы); 

атқарушы орган - Тӛралқа; бақылау органы - тексеру комиссиясы екені белгілі. 

Алқа органдарының негізгі функциялары: 

Жалпы жиналыс алқа қызметінің мәселелерін шешеді. Адвокаттар алқасы 

тӛралқасының тӛрағасы тӛралқаға тӛрағалық етеді, оның жұмысын ұйымдастырады, 

Тӛралқа шешімдерінің орындалуын бақылайды, алқа ӛкілі болып табылады, алқаның 

жалпы жұмысына басшылық жасайды, ҚР ұйымдарымен және азаматтарымен келіссӛздер 

жүргізеді. 

Адвокаттар алқасының тексеру комиссиясы-бақылау-тексеру органы. Ол 

адвокаттар алқасының қаржылық-шаруашылық қызметіне, сондай-ақ адвокаттың 

қызметін жүзеге асырудың басқа түрлеріне, мысалы, заң кеңселеріне немесе жеке 

практикамен айналысатын адвокаттардың қаржылық қызметіне тексерулер жүргізеді. 

Адвокат адвокаттар алқасының мүшесі болуға міндетті. Егер адвокаттық қызметті 

жүргізуге лицензиясы болса, адвокатқа мүшеліктен бас тартуға ешкімнің құқығы жоқ [4]. 

Заң кӛмегін кӛрсету жӛніндегі жұмысты ұйымдастыру үшін адвокаттар алқасының 

тӛралқасы заң кӛмегін кӛрсетуді ұйымдастыру үшін қажетті мӛрі, бұрыштық мӛртабаны, 

сондай-ақ басқа да атрибуттары бар заң консультацияларын жасайтыны белгілі. Бұл 

жағдайда заңгерлік консультациялар алқаның құрылымдық бӛлімшелері ретінде әрекет 

етеді. Адвокаттар кеңсесі мекеме түріндегі коммерциялық емес ұйым ретінде әрекет етеді 

және адвокаттардың заң кӛмегін кӛрсетуінің материалдық, ұйымдық-құқықтық және ӛзге 

де жағдайларын қамтамасыз ету мақсатында құрылады. Алқа мүшелері адвокаттық 

кеңсені ӛздері құра алады, ӛйткені мемлекеттік органдардың адвокаттық кеңселерді 

құруға арнайы рұқсатын алудың қажеті жоқ. 

Адвокат кәсіби қызметті жеке жүзеге асыру туралы шешім қабылдаған жағдайда 

адвокаттар алқасын хабардар ету міндетті. Адвокаттың Тегі, Аты, Әкесінің Аты, оның 

тұрақты орналасқан жері хабарламада кӛрсетілуге тиіс. Кәсіптік қызметті заңды тұлға 

құрмай жеке-дара жүзеге асыратын шешім қабылдаған адвокаттың банктерде есеп 

айырысу және ӛзге де шоттары, жеке мӛрі, мӛртабандары, жеке бланкілері болуға құқылы 

[5]. 

Адвокаттар алқасының мүшелері "Адвокаттық қызмет туралы" ҚР Заңының, алқа 

Жарғысының және басқа да нормативтік құқықтық актілердің талаптарын бұзғаны үшін 

тәртіптік жауаптылыққа тартылуы және адвокаттар алқасынан шығарылуы мүмкін. 
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Адвокаттық қызметті, оның ішінде мемлекеттік органдардың, саяси партиялардың, 

қоғамдық бірлестіктер мен ӛзге де ұйымдардың лауазымды адамдарын жүзеге асыруға 

ешкімнің және қандай да бір жолмен кедергі жасауға құқығы жоқ. 

Адвокатты заң кӛмегін кӛрсететін адаммен сәйкестендіруге тыйым салынады. 

Адвокатура негізделген бірқатар тыйым салынған ережелер бар: 

Адвокаттан ӛзінің кәсіби міндеттерін жүзеге асыруға байланысты ӛзіне белгілі 

болған мән-жайлар туралы куә ретінде жауап алуға рұқсат етілмейді. 

Заңда белгіленген жағдайларды қоспағанда, белгілі бір адамға заң кӛмегін 

кӛрсетуге байланысты адвокаттардан, адвокаттар алқасының басшылары мен 

қызметкерлерінен, заң консультацияларынан, адвокаттық кеңселерден сұрауға тыйым 

салынады. 

Заң актілерінде тікелей кӛзделген жағдайларды қоспағанда, адвокаттық 

материалдар мен құжаттар қарап-тексеруге, қарап-тексеруге, алып қоюға, алып қоюға 

және тексеруге жатпайды. 

Адвокатқа құпиялылықты қамтамасыз ететін жағдайларда қорғаушымен жеке 

кездесулер беруден бас тартуға тыйым салынады. Олардың ұзақтығы мен санын шектеуге 

тыйым салынады. 

Анықтау, алдын ала тергеу органдары мен соттар оның қорғаушыны қамауда 

ұстаудың бүкіл кезеңіне іске қатысуға жіберілгені туралы жазбаша растауды дереу бергені 

үшін жауапты болады. Бұл міндет адвокат іске қатысуға жіберілген сәттен бастап жүзеге 

асырылады. 

Анықтау және алдын ала тергеу органдарының адвокатқа заңда кӛзделген 

жағдайларда адвокатпен келісілген мерзімде оның тергеу және ӛзге де процестік 

әрекеттерге қатысу қажеттілігі туралы хабарлау міндеті практикада іске асырылуға тиіс. 

Адвокат мемлекеттік қызметшілерден 10 күндік мерзімде ӛз сұрауына жазбаша 

жауап қабылдауы керек. Мемлекеттік қызметшілер мен мемлекеттік емес ұйымдардың 

басшылары бұған міндетті. 

Адвокаттардың қызметіне заңсыз араласуға жол берген не осындай қызметтің 

орындалуына кедергі келтіретін адамдарды заңнамалық деңгейде жауапкершілікке тарту 

бекітілді. 

Адвокатқа жүгіну фактісі, кӛмек сұраған адаммен және басқа адамдармен ауызша 

және жазбаша келіссӛздердің мазмұны туралы, кӛмек сұраған адамның мүддесі үшін 

қабылданатын іс - әрекеттердің сипаты мен нәтижелері туралы мәліметтер, сондай-ақ заң 

кӛмегін кӛрсетуге қатысты ӛзге де ақпарат-мұның бәрі жеке-жеке адвокаттық құпияны 

құрайды. 

Адвокаттардың, адвокаттар алқасы тӛралқасының, заң консультациясының, 

адвокаттық кеңсенің қызметкерлерінің заң кӛмегін кӛрсетуге байланысты алынған кез 

келген мәліметтерді қандай да бір тәсілмен пайдалануға немесе жария етуге құқығы жоқ. 

Адвокаттық құпия сақталуы керек, заңда осы тармақ болмаса, азаматтардың аз бӛлігі 

ӛздерінің "құқықтық" тарихын айтуға тәуекел етеді. Егер адвокаттың құпиясы сақталмаса, 

адвокат оған тиісті жауапкершілік жүктейді. 
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ҚР-да ҚАРЖЫЛАНДЫРУ КӚЗДЕРІНІҢ ҚҦРЫЛЫМЫ МЕН СЕРПІНІН 

ТАЛДАУ(КӘСӘПОРЫН МЫСАЛЫНДА) 

 

АНАЛИЗ СТРУКТУРЫ И ДИНАМИКИ ИСТОЧНИКОВ 

ФИНАНСИРОВАНИЯ В РК(НА ПРИМЕРЕ ПРЕДПРИЯТИЙ) 

 

ANALYSIS OF THE STRUCTURE AND DYNAMICS OF FUNDING SOURCES 

IN THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN (ON THE EXAMPLE OF 

ENTREPRENEURSHIP) 

 

Аннотация.Инвестициялық саясаттың тиімділігін бағалау ұйымның қызметінде 

маңызды рӛл атқарады, сонымен қатар үлкен ғылыми және практикалық қызығушылыққа 

ие. Кәсіпорынның инвестициялық саясатын басқару әдістерінің тиімділігін бағалауға 

әртүрлі тәсілдер бар, оларға сәйкесінше тиімділіктің әртүрлі кӛрсеткіштері қатысады. 

Қаржылық бағалауды жүргізу салынған капиталға пайданың қолайлы деңгейін алу және 

кәсіпорынның қаржылық тұрақтылығын қолдау мақсатында негізделген. Кәсіпорынның 

инвестициялық саясатының тиімділігін бағалау алгоритмі кесте түрінде ұсынылған. 

Кілтті сӛздер.  

Талдаудың осы түрін жүргізу үшін қаржыландыру кӛздерінің "меншікті-қарыз", 

"ұзақ мерзімді-қысқа мерзімді"сияқты құрамдас тармақтарын қарастыру қажет. 

Қаржыландыру кӛздерін талдаудағы маңызды тармақ компанияның меншікті және қарыз 

капиталының құрылымын бағалау болып табылады. Бұл құрылымды анықтау 

қаржыландыру кӛздерінің динамикасын зерттеудің маңызды нүктесі болып табылады. 

Алдымен "Утеперген" ЖШС жүргізетін қаржыландыру саясатының түрін 

анықтаймыз (1-кесте). 

 

1-кесте - "Утеперген" ЖШС 2019-2021 жж. теңгерім пассивінің динамикасы 

Баланс пассиві 

бабының атауы 

Жылдар  Құрамы, % 

20

19 ж. 

20

20 ж. 

20

21 ж. 

2

019 ж. 

2

020 ж. 

2

021 ж. 

Жарғылық 

капитал 

25

000 

25

000 

25

000 

1

5,8 

1

4,8 

1

2,8 

Бӛлінбеген 

кіріс (шығын) 

85

317 

99

817 

12

0406 

5

4 

5

9,1 

6

1,6 

Капитал және 

резервтер жиынтығы 

11

0317 

12

4817 

14

5406 

6

9,9 

7

4 

7

4,4 

Ұзақ мерзімді 

міндеттемелер 

- - - - - - 

Қысқа 

мерзімді 

47

485 

43

933 

49

832 

3

0 

2

6 

2

5,5 

https://online.zakon.kz/Document/?doc_id=62005029
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міндеттемелер 

Баланс 15

7802 

16

8649 

19

5238 

1

00 

1

00 

1

00 

Ескертпе - "Утеперген" ЖШС-нің 2019-20120 жылдарға арналған қаржылық 

есептілігі негізінде жасалды 

 

1-кестеге сүйене отырып, капиталдың үлесі 0,4% - ға артты деп қорытынды 

жасауға болады. Зерттелетін кәсіпорынның "ұзақ мерзімді міндеттемелері" туралы 

мақалалары жоқ. Құрылымдағы бӛлінбеген табыс та 2,5% - ға ұлғаю үрдісіне ие, бұл 

кәсіпорын балансының валютасында 61,6% - ды құрайды. 

1-суретте "Утеперген" ЖШС баланс пассивінің құрылымын белгілейміз. 

 

 
 

 

1-сурет-2021 жылғы баланстық міндеттемелер құрылымы, % 

Ескерту - "Утеперген" ЖШС қаржылық есептілігінің негізінде жасалды 

 

Осы суретті талдай отырып, негізгі бӛлігі бӛлінбеген пайдаға (61,6%) және қысқа 

мерзімді міндеттемелерге 25,5%, жарғылық капиталға – 12,8% тиесілі деп айтуға болады. 

Осылайша, 1-кесте мен 1-суретте меншікті қаржыландыру кӛздері (бӛлінбеген 

пайданың ӛсуіне байланысты) тек құндылық тұрғысынан ғана емес, сонымен қатар 

баланстық міндеттеме құрылымында да олардың үлесі артатындығы кӛрсетілген. 

Кәсіпорынның айналым активтеріндегі ең үлкен үлес-дебиторлық берешек. 

Қаржылық жағдай ушығуы мүмкін, ӛйткені дебиторлық берешектің үлесіне жартысынан 

кӛбі келеді – бұл 2020 және 2021 жылдардағы "Утеперген" ЖШС айналым қаражатының 

құрамындағы 50,8 және 68,7 пайыз.  

"Утеперген" ЖШС қысқа мерзімді активтерінің динамикасын 2-суретте 

қарастырамыз. 

 

қысқа мерзімді 
міндетемелер 25,5% 

Ұзақ мерзіміді 
міндетемелер 0% 

бөлінбеген кіріс 61,6% 

Жарғылық капитал  12,8% 



161 
 
 

 
 

2-сурет - "Утеперген" ЖШС 2019-2021 жылдардағы қысқа мерзімді активтерінің 

динамикасы. 

Ескерту- 2 әдебиет кӛздері негізінде автормен жасалған. 

Кәсіпорынның қаржылық тұрақтылығын бағалау үшін мен 2019-2021 жж. кезеңінде 

ЖШС теңгерімінің деректерін алдым, дәл осы кезеңде кӛрсеткіштердің ӛзгеру 

тенденциясын анықтауға, оң және теріс тұстарын анықтауға, сондай-ақ есептелген 

кӛрсеткіштердің халықаралық стандарттар ретінде анықталған стандарттар мен 

нормаларға сәйкестігін анықтауға болады.  

 

2 кесте-2019-2021 жылдардағы қарыз капиталын пайдалану тиімділігі. 

 

Кӛрсеткіштер 20

19 жыл 

20

20 жыл 

20

21 жыл 

ауытқу (+,-) 

2019 

ж. 2021 

қарағанда 

2

020 ж. 

2021 

қараға

нда 

қарыз капиталыдың 

айналымдылық 

коэффициенті 

0,7 0,9 1,0

5 

0,35 0

,15 

Қарыз капиталын 

пайдаланудың орташа кезеңі 

51

5 

37

3 

34

2 

-173 -

31 

Қарыз капиталын 

пайдаланудың орташа құны 

0,4 0,5 0,4 - -

0,1 

Қаржы тұтқасының 

әсері 

23 25 29 6 4 

Ескертпе-2019-2021 жылдарға арналған қаржылық есептілік негізінде жасалған 

«Утеперген» ЖШС 

 

Талданған кезең ішінде қанша айналым жасайды қарыз капиталы кәсіпорынның 

қарыз капиталының айналым коэффициентін ашады [36] 

2021 жылы бұл коэффициент 1,05 - ке тең, бұл осы кезең ішінде меншікті 

капиталдың 1,05 есеге айналғанын кӛрсетеді. 

Екінші кӛрсеткіш 9-кестеге сәйкес қарыз капиталын пайдаланудың орташа кезеңі 

күндердегі бір айналымның ұзақтығын кӛрсетеді және 2021 жылы 342 күнді құрайды. 

2-кесте бойынша үшінші кӛрсеткіш тартылған қаражаттың бір теңгесін тарту 

құнын кӛрсетеді. Осындай мысалды қарастырайық, кәсіпорыннан мысалы 100 мың 

теңгені несиеге алу қажеттілігі пайда болды, онда (100 000 *0,4)=40 000 теңге тарту қажет. 

0 50000 100000 150000 200000

201

8

201

9

202

0

40300 

42300 

36800 

62832 

65600 

108638 

17600 

21300 

12800 

120732 

129200 

158238 

барлығы 

ақаша қаражат 

Дебиторлық қарыз 

шикізат 
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Қазақстандық пайыздық мӛлшерлемелер жағдайында да бұл ресурстарды тартудың 

ӛте жоғары құны. 

Қарыз капиталын тартуда жоғары нәтижеге қол жеткізу немесе қарыз капиталын 

пайдалану арқылы меншікті капитал рентабельділігінің ӛсуі қаржылық левередж әсерімен 

кӛрінеді. 

Зерттеу кезеңінде бұл кӛрсеткіш бірліктен жоғары, бұл қарыз қаражатын тартудың 

орындылығын кӛрсетеді.   

Осылайша, "Утеперген" ЖШС кәсіпорнының қаржылық жағдайы тұрақсыз 

жағдайда, ӛйткені талданған коэффициенттер бұл туралы айтады. Бұл кәсіпорында қысқа 

мерзімді міндеттемелердің үлесі, дебиторлық берешектің үлесі артып, ақша түсімдері 

азайды. Мұның бәрі теріс қаржылық тұрақтылыққа әкеледі, сондықтан кәсіпорында 

капиталды пайдалану қарқындылығының тиімділігін қарастыру қажет. 

Жүргізілген талдау елде инновацияларды қолдау мен енгізудің ұлттық жүйесін 

дамыту қалыптасу сатысында екенін кӛрсетті және сол арқылы ұлттық инновациялық 

жүйелер табысты жұмыс істеп жатқан әлемнің жетекші елдерінен біршама артта 

қалушылық түсіндіріледі. Кӛптеген технологиялық дамыған елдер (АҚШ, ЕО елдері, 

Жапония) ғылым мен инновация саласындағы әлемдік кӛшбасшылыққа он жылдан астам 

уақыт бойы кӛшті және айтарлықтай дәйекті және ұзақ тарихы бар. Әлемде инновациялық 

экономикалардың қалыптасуының басталуы, әдетте, екінші дүниежүзілік соғыстан кейінгі 

кезеңге жатады. Осыған байланысты, осындай қысқа уақыт аралығындағы Қазақстанның 

инновациялық даму нәтижелерін қатаң бағалау ӛте ұтымсыз болып саналады [16]. 

Қазіргі уақытта ғылымды дамыту мәселелері Білім және ғылым министрлігінің 

құзыретіне кіреді. 2017 жылы Ғылым және ғылыми-техникалық қызмет саласындағы 

қоғамдық қатынастарды реттейтін, Қазақстан Республикасының Ұлттық ғылыми 

жүйесінің жұмыс істеуі мен дамуының негізгі қағидаттары мен тетіктерін айқындайтын 

"Ғылым туралы" ҚР тиісті Заңы қабылданды. 

 Басым, бастамашыл, тәуекелді зерттеулерді және тәжірибелік-конструкторлық 

жұмыстарды дамытуға жәрдемдесу мақсатында 2006 жылы "Ғылым қоры"АҚ 

мамандандырылған даму институты құрылды. 

Индустрия және жаңа технологиялар министрлігі Индустриялық-инновациялық 

даму саласындағы уәкілетті орган болып табылады. 2018 жылы "индустриялық-

инновациялық қызметті мемлекеттік қолдау туралы" ҚР Заңы қабылданды, ол 

экономиканың басым секторларын дамытуды ынталандыру негізінде ұлттық 

экономиканың бәсекеге қабілеттілігін арттыруға бағытталған. 

Индустриялық-инновациялық қызметті мемлекеттік қолдауды іске асыруда 

салааралық үйлестіруді қамтамасыз ету мақсатында Министрлік мемлекеттік органдардың 

салалық бағдарламаларын, сондай-ақ технологиялар мен инновацияларды дамыту 

бӛлігінде ұлттық басқарушы холдингтердің, ұлттық холдингтердің, ұлттық 

компаниялардың және олармен үлестес заңды тұлғалардың даму стратегиялары мен 

жоспарларын келіседі.  

Аталған заңға сәйкес инновацияларды мемлекеттік қолдау тетіктерін іске асыру 

мақсатында 2018 жылы "Технологиялық даму жӛніндегі ұлттық агенттік"АҚ құрылды. 

Инновациялық қызметті қолдаудың негізгі құралдары: венчурлік және жобалық 

қаржыландыру; технопарктерді, Технологияларды коммерцияландыру орталықтарын, 

салалық конструкторлық бюроларды, технологиялар трансфертінің халықаралық 

орталықтарын дамыту; технологиялық бизнес-инкубациялау, Технологияларды 

коммерцияландыру және технологиялар трансферті жӛніндегі қызметтер; инновациялық 

гранттар беру болып табылады. 

Қазіргі уақытта Қазақстан экономиканың ресурсқа бағдарланған дамудың 

инновациялық түріне кӛшуінің бастапқы кезеңінде ғана тұр. Қазақстанда инновацияларға 

сұранысты дамыту, оның ішінде Техникалық реттеу, Мемлекеттік сатып алу жүйесі, 

инновациялық компанияға ерекше мәртебе беру арқылы дамыту бойынша мемлекеттің 

арнайы реттеуші шаралары жоқ.  
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Ӛнеркәсіптің неғұрлым серпінді дамып келе жатқан секторлары кӛбінесе шетелде 

жаңа технологияларды сатып алуға немесе игеруге мәжбүр болады. Бұл отандық ғылым 

мен бизнестің ӛзара байланысын ынталандыру жӛніндегі шектеулі шараларға байланысты. 

Жоғарыда аталған жүйелік кемшіліктермен қатар Қазақстанда ғылым мен 

технологияларды дамытуды тоғыстырылған жоспарлау мен үйлестіру жоқ. 
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Центральноазиатский регион с древних времен был признан одной из колыбелей 

человеческой цивилизации. Средневековый период, особенно эпоха Тимура и тимуридов 

занимает особое место в истории культуры. Ниже мы поговорим об одном великих 

мыслителей этого периода. 

Фахруддин Али Сафи родился 12 февраля 1463 года в Герате в семье Хусейна 

Ваиза Кашифи. Его творческая деятельность сформировалась в 70-х годах XV века. 

Абдурахман Джами оказал сильное влияние на становление научного творчества и 

деятельности Фахруддина Али, дав ему псевдоним Сафи. Затем по рекомендации Джами 

и Навои он продолжил учебу в Самарканде между 1474 и 1490 годами, работая секретарем 

у Ходжи Ахрара Вали и занимаясь духовно-религиозными и мистическими 

исследованиями. В 1490 году султан Хусейн Бойкара пригласил его в Герат и назначил 

главным проповедником государства. Помимо того, что он преподавал основы ислама, 

шариата во всех известных медресе, мечетях и хонака-обителях Гератаб Сафи был 

признан знатоком учения и практики ордена ходжагон-накшбандия, высокопоставленным 

государственным и религиозным деятелем, способным давать фетвы. 

По имеющимся в источниках сведениях можно выделить нижеследующиеся этапы 

его жизни и деятельности:  

I – период – 1463 – 1474  годы. Детство, отрочество, школа и медресе. Бейхак – 

Сабзавар – Герат. Период детства. 

II – период – 1474 – 1490 годы. Высшее образование в медресе Самарканда. В 

течений 16 лет ( с 1474 года до смерти Ходжы Ахрара в 1490г.) был мюридом 

(последователем) и писарем  при Ходже Ахраре Вали. Отрочество и юность. Возвращение 

в Герат ко двору Хусейна Байкары. Научная и просветительская деятельность. 

III – период 1474 – 1506 годы. Назначен Султаном Хусейном Байкарой главным 

ваизом, был мударрисом (профессором) в медресе Герата, провѐл многочисленные 

научные, литературные, творческие собрания, активно участвовал в них. Прославился как 

передовой представитель в науках адаб (этика) и как ваиз (лектор). Его деятельность 

нашла отражение в произведении Алишера Навои «Мажолис ун – нафаис». 

IV – период – 1507 – 1512  годы. В это время Али Сафи продолжил свою 

деятельность в Герате в качестве мударриса и ваиза. Стал активным участником всех 

событий, происшедших при переходе власти от Шейбанидов к Савафидам, социально-

политических потрясений. Начиная с 1503 года начинает писать свое знаменитое 

произведение «Рашахат айн аль-хаят» («Капли источника жизни») и прославился 

пропагандой идей суфизма. 

V – период – 1512-1514 годы считаются «белыми пятнами» в биографии Али Сафи. 

Ясно только то, что он был сторонником тимуридов, последовательным суннитом, 

крупным религиозным и политическим деятелем, не пришедшим по вкусу Шейбанидам и 

Сафавидам. Из-за притеснений с их стороны был вынужден проживать вне стен Герата, в 

Убахе и там писать свои произведения. 

VI – период 1528-1533 годы. Проведший один год в зиндане, Али Сафи был выслан 

в Гаржастан. В Гаржастане он был уважаемым деятелем при дворе Мухаммада 

Сайфульмулька  и для него были созданы все условия для жизни и творчества. Здесь он 

написал произведение «Латоиф ут-тавоиф». («Рассказы, бытующие в разных слоях 

населения»). Али Сафи умер в 1533 году.  

Следует отметить, что научное, религиозное, историческое и литературное 

наследие Али Сафи, его идеи и взгляды изучались рядом  зарубежным ученых. Особенно 

следует отметить работу, проведенную иранским востоковедом Ахмадом Гулчин Маони, 

собравшим и обнародовавшим многие сведения об Али Сафи. В Узбекистане его жизнь и 

деятельность осветили Б.Ахмедов, О.Усмон, Н.Комилов, М.Хасани, Б.Умурзок, 

Э.Каримов, Х. Сотимхон, Х.Аликулов, Р.Махмудов и другие. В России в связи с 

переводом книг, биография, деятельность, взгляды Али Сафи освещены в трудах 

А.Д.Миклухо-Маклая, А.Тагирджанова, М.Фофанова, С.Ховари и других. 
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Али Сафи уже в зрелом возрасте был активным участником общественно-

религиозной жизни, его научное творчество достигло расцвета в первой четверти XVI 

века. Али Сафи поддерживали великие ученые того времени, однако тяжелым ударом для 

него стала смерть Ходжи Ахрара в 1490 году, Абдурахмана Джами в 1492 году, Алишера 

Навои в 1501 году, его отца Камалиддина Хусейна Веиза Кошифи в 1505 году, 

могущественного правителя султана Хусейна Байкара в 1506 году. 

Шейбани-хан, правитель Герата в 1507-1510 годах, высоко оценил талант Али 

Сафи и объявил его проповедником и Хатыбом государства. По этой причине в этот 

период Али Сафи имел все условия для своего научно-фантастического творчества, как и 

во времена султана Хусейна Бойкара. Однако, поскольку племянник Шейбани-хана 

Убайдулла-Хан скептически относился к деятельности Али Сафи, он заключил ученого в 

темницу на год между 1515 и 1529 годами по неясной причине, а затем депортировал в 

Гаджастан. 

В источниках также нет точных данных о смерти Али Сафи, хотя некоторые 

источники утверждают, что он прожил в Герате до конца своей жизни, в то время как 

Нисари-Бухари в произведении «Музаккири ахбоб» (Воспоминанаия о друзьях) пишет, 

что «что Сафи (погребенный) в Убахе, мы точно не знаем, хорошо видно Самому Богу, 

Аллах лучше знает». Исходя из этого, М.Хасани и Б.Умрзак утверждают, «что Али Сафи 

умер в 1532 году в деревне Убах и был похоронен в городе Герат». 

Ни в одном из проанализированных нами источников пока нет точной информации 

о личной жизни, семье, детях и близких Али Сафи. Однако в «Рашахат айнил хаят» он 

пишет, что женился на дочери Ходжая Калона, старшего сына Саадуддина Кашгари, и 

стал который был БОД Джами. В частности, он отметил, что «не секрет, что у Мавлана 

Саадуддина Кашгари были две дочери. Одна вышла за Джами, вторая досталась мне 

(Сафи).  Это свидетельствует о том, что он создал семью, но не имел детей из-за 

«дардманд шева», «фанатичного качества», как отмечает Навои. 

Нисари Бухари также высоко оценил его деятельность в главе «Музаккири ахбаб», 

посвященной Мавлану Фахриддину Али Веизу, а в 1494 году Веиз сказал, что талант, 

потенциал и человечность сына Кашифи Али «не завалены чистым телом и чистым 

сердцем». 

Проведя сравнительный анализ признаний Али Сафи его отцом, учителями, 

современниками о его деятельности, в которых засвидетельствовано признание Али Сафи 

как пропагандиста просвещения науки своего времени, на основе анализа его научного 

наследия мы установили, что в его активе следующие 13 работ: 

1. «Рашахоту айнил-хаят» (Капли источника жизни); 2. «Латоиф ут-тавоиф» 

(Рассказы разных слоев населения); 3. «Махмуд и Аѐз‖; 4. «Анис уль орифий н филь-

маваиз» (друг послоедователей в проповедях); 5. «Тухфат уль-Хани» – Подарок хану; 6. 

«Хирз уль-Амон мин Фаттан уз-Заман» (Амулет-оберег, спасающий от злодеяний 

времени); 7. «Одоб уль-асхаб» (Этикет друзей); 8. «Кашф уль-асрар» (Открытие тайн); 9. 

«Метод накшбандия»; 10. «Фарасномай Сафи»; (Книга о лошадях) 11. «Лавойих-уль-

Камар» (Видения Луны»); 12. «Асрори Касими»; 13. Словарь Али Сафи. 

Мы должны особо отметить, что наряду с рукописями и литографиями его 

произведений «Рашахоту айнил-Хаят» «Латоиф ут-тавойиф», имеются издания на 

современном языке. До наших дней сохранилось несколько рукописей неопубликованного 

произведения «Одабул-асхаб». Самый древний и единственный экземпляр «Словаря Али 

Сафи» хранится в фонде рукописей Института востоковедения и письменного наследия 

Таджикистана. Научное исследование иранского ученого Джалала Нойни показало, что 

маснави Али Сафи «Махмуд и Аяз», состоящий из 2560 байтов, посвященных Алишеру 

Навои, был написан в 1506 году. Его работа «Хирз-уль-Амон мин фитан-уль-Заман» 

посвящена описанию и классификации зикра, тафсира и комментариев к отдельным 

аятам-стихам Корана, единственный экземпляр которого хранится в центральной 

библиотеке Тегеранского университета под номером № 2828. 
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Произведение Али Сафи «Фарасномаи Сафи» написано в стиле одного из жанров 

средневековой персидской литературы «Фараснома» и посвящено породам лошадей, 

уходу, болезням и их лечению. Каждая страница работы, состоящей из 38 страниц, 34 

глав, содержит 12 байтов текста, в котором представлена информация о методах ухода за 

лошадью, болезнях и методах лечения. Информация о том, что это произведение было 

адресовано шаху Тахмоспу, нашла свое подтверждение в том, что он восхвалял шаха 

Тахмоспа после того, как он принес хвалу Аллаху в начале произведения и наветы 

пророку. 

В заключении можно сказать, что, во-первых, бурные условия того времени, в 

котором жил Али Сафи, в свою очередь, нашли свое непосредственное отражение в 

личной жизни, научной, общественно-политической деятельности, мировоззрении, 

наследии мыслителя и философа.  В то же время духовная атмосфера в Герате, влияние 

его отца и наставников были сильны в становлении Фахруддина Али Сафи зрелым 

ученым своего времени. 

Во-вторых, как ученый-мыслитель своей эпохи, Сафи писал и оставил работы в 

таких областях, как теология, суфизм, философия, этика и риторика. Его труды служат 

первоисточниками изучения научно-философского, религиозно-мистического наследия 

Центральной Азии. Творчество Али Сафи приобретает особую значимость как 

возможность исследовать корни духовной культуры народов Центральной Азии и дать 

соответствующую, объективную и справедливую оценку общественно-политической, 

духовно-культурной и религиозно-просветительской жизни того времени, уникальную 

информацию об исторических личностях. 

Изучение, классификация, поиск рукописей, перевод и публикация трудов Али 

Сафи на современные языки-одна из актуальных задач, стоящих перед современными 

востоковедами, философами, историками, филологами и литературоведами. 
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ЖЕТІМ, АТА-АНАСЫНЫҢ ҚАМҚОРЛЫҒЫНСЫЗ ҚАЛҒАН БАЛАЛАРДЫ 

ҚҦҚЫҚТЫҚ  ҚОРҒАУ ДЫҢ КЕЙБІР  МӘСЕЛЕЛЕРІ 

 

НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ ПРАВОВОЙ ЗАЩИТЫ ДЕТЕЙ-СИРОТ, И ДЕТЕЙ 

ОСТАВШИХСЯ БЕЗ ПОПЕЧЕНИЯ РОДИТЕЛЕЙ 

 

SOME ISSUES OF LEGAL PROTECTION OF ORPHANS AND CHILDREN 

LEFT WITHOUT PARENTAL CARE 

 

Аннотация. Қазіргі таңда жетім және ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған 

балаларды құқықтық қорғау мәселесі тек Қазақстан Республикасының ғана емес 

халықаралық ӛзекті мәселелердің біріне айналды. Бұл мәселенің тамыры әлем елдеріндегі 

әскери қақтығыстар, соғыстар, саяси тӛңкерістер мен революциялар экономикалық 

реформалардың дұрыс жүргізілмеуі, кедейшілік пен  халықты әлеуметтік қорғаудың 

әлсіздігі  т.б, мәселелерге тіреледі. Егер бұрынғы уақыттарда балалар соғыс немесе басқа 

жағдайлардан ата-аналарынан айрылса, қазіргі  жетім балалардың басым кӛпшілігі ата-

анасы бола тұра  жетімге айналып, ата-аналарының қамқорлығынсыз қалуда. Осының 

нәтижесінде ата-аналардың балаларға қамқорлық жасамауынан, одан жалтаруынан, 

балаларынан бас тартуынан  әлеуметтік жетімдіктің де қатары кӛбеюде. 

Кілт сӛздер: ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балалар, жетім 

балалар,қамқоршылық, қорғаншылық, патронат. 

Аннотация. В настоящее время вопрос правовой защиты детей-сирот и детей, 

оставшихся без попечения родителей, стал одним из актуальных вопросов не только в 

Республике Казахстан, но и во всем мире. Корни этой проблемы лежат в вопросах 

военных конфликтов, войн, политических революций и революций в странах мира, 

неправильного проведения экономических реформ, бедности и слабости социальной 

защиты населения и др. Если в прежние времена дети теряли родителей из-за войны или 

других обстоятельств, то подавляющее большинство современных детей-сирот, будучи 

родителями, становятся сиротами и остаются без попечения родителей. В результате этого 

увеличивается и социальный сиротство из-за того, что родители не заботятся о детях, 

уклоняются от них, отказываются от детей. 

Ключевые слова: дети, оставшиеся без попечения родителей, дети-сироты, опека, 

попечительство, патронат. 

Abstract. Currently, the issue of legal protection of orphans and children left without 

parental care has become one of the topical issues not only in the Republic of Kazakhstan, but 

also around the world. The roots of this problem lie in the issues of military conflicts, wars, 

political revolutions and revolutions in the countries of the world, improper implementation of 

economic reforms, poverty and weakness of social protection of the population, etc. If in the old 

days children lost their parents due to war or other circumstances, then the vast majority of 

modern orphans, being parents, become orphans and remain without parental care. As a result, 

social orphanhood is also increasing due to the fact that parents do not take care of children, shy 

away from them, abandon children. 

Keywords: children left without parental care, orphans, guardianship, guardianship, 

patronage. 
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Жетімдік пен балалардың қараусыз, қамқорлықсыз қалумен күресудің және оның 

алдын алудың жүйесін құруды қазақ халқының бай мәдени мұрасы мен дәстүрлерін 

есепке алмай жүргізу мүмкін емес. Қазақ халқының басқа да халықтар сияқты әлсіз 

адамдарға қамқорлық жасау философиясы бар.Ӛз туыстарына қамқорлық жасау дәстүрі 

қазақ халқының рулық дамуының ұзақ кезеңінде қалыптасты. Бір-біріне кӛмек қолын созу 

әдет-ғұрып нормаларымкен реттеліп, ӛте ерте уақыттан бастап пайда болған. Қазақ халқы 

кӛшпенділіктің қиын жағдайында ӛмір сүрсе де балаларға қамқорлық жасауға әрдайым 

уақыт тапқан. Әйелдер балаларды ӛмірге әкеліп, ӛз елінің мақтаны болар азамат етіп 

ӛсіруге тырысты. Жас кезінен бастап балалар еңбек қызметіне араласқан. Үй 

шаруашылығына кӛмектесіп ӛздерінен кіші балаларға қамқорлық жасаған. Халық 

даналығында ата-ананың балаларды тәрбиелеу рӛлі туралы кӛптеген нақыл сӛздер бар. 

Мысалы, «Балалы үй базар, баласыз үй қу мазар», «Бала - бақытың»т.б. Ӛз кезегінде 

отбасының кіші мүшелері қарт кісілерге, ауру, мүгедек адамдарға кӛмектесуі міндетті деп 

саналды. Балалардың ата-анасының бірінен немесе екеуінен айырылуы олардың ӛз 

мүлкіне құқықсыз қалуына әкелмейтін керісінше, ру мүшелері балалардың мүлкін 

сақтауға,оларды жеткізуге және тиісті мұрасын бӛліп беруге тиіс еді. Қазақ халқының 

балалар мен әйелдердің әлеуметтік құқықтарын қорғауы әмеңгерлік нормалармен де 

қамтамасыз етілді. Жесір қалған әйел күйеуінің қайтыс болғанына жыл толғаннан 

кейін,оның туыстарының біріне тұрмысқа шығуға тиіс болатын. Осылайша балалар рулық 

қауымның толыққанды мүшесі болып қалатын. Жесір әйел екінші қайтара тұрмысқа 

шығудан бас тарта алатын. Мұндай жағдайда ол отағасы құқықтарына балалары 

есейгенше ие болатын, бірақ ол үшін ол күйеуінің туыстарының арасында ӛмір сүруі 

керек  болатын. 

Жеті жарғының бір тарауы жесір әйел мен жетім қалған балалардың мүліктік және 

жеке құқықтарын реттеуге арналған. Бұған ері қайтыс болғаннан кейін мән-жайлар, 

әмеңгерлік, жасы толмаған балаларға қамқорлық т.б. жатты. Әкесі қайтыс болғаннан кейін 

жасы толмаған балалардың қамқоршысы ролін  ағалары немесе інілері атқаратын. Жасы 

толмағандар 15 жасқа дейін қамқорлықта болды. Қазақ халқында жетім балаларға қатысты 

бір керемет салт бар – бауырына басу. Ол әдет-ғұрып отбасында бала болмағанда немесе 

бала тұрмаған жағдайда қолданылады. Әдетте жақын туыстарының, ағасының немесе 

інісінің балаларын бауырына басатын. Бірақ бұл дәстүр ата-анасының қамқорлығынсыз 

қалған балаларға да қатысты болды. Баланы бауырына басу салтанатты жағдайда ӛтіп, 

оған ауыл ақсақалдары және туыстары қатысты. Тиісті дәстүр орындалғаннан соң, шарт 

ант беру жолымен ресімделетін. Қорғаншылықтың осыған ұқсас құқықтық нормалары 

буряттарда, шорлар мен алтайлықтарда кездеседі. Қазақ қоғамында жетім балаларды 

қорғаудың мықты, әртүрлі нысандары болған. Аталған тарихи жайттар зерттеудің 

ӛзектілігін арттыра түседі. Жетімін жылатпаған, жетімге қамқорлық жасаған жасаған елде 

баладан бас тарту жәй әрекетке айналып отыр. 

 ХІХ ғасырдың соңы мен ХХ ғасырдың басында отарландырудың күшеюі қазақ 

халқының тарихи ӛмір сүру салтынан бірте-бірте бас тартуына әкелді. Жетімдерді 

қорғаудың қалыптасқан жүйесінің күйреуі қоғамдағы әрқилы тарихи оқиғалармен 

байланысты болды. 1917 жылғы Қазан революциясы, азамат соғысы, екінші дүниежүзілік 

соғыстар, ашаршылық, репрессия т.б.б.жағдайлар әсер етті. Саяси және әлеуметтік 

жағдайлар дәстүрлі шаруашылық жүргізуге ӛз әсерін тигізбей қоймады. «Кіші Октябрь» 

саясаты, ауыл шаруашылығының құлдырауы, шаруалардың ӛмір сүру деңгейінің 

тӛмендеуі, ашаршылық халықтың ауылдардан қалаларға шұбыра кӛшуіне әкелді. 

Кедейлену, аурулар мен аштықтан кӛптеген балалар құрбан болып кӛшелерде жатты. 

Бұрынғыдай руластар мұндай балаларға кӛмек бере алмады. Таптық күрес туыстық кӛмек 

беруді де аяусыз жаншып отырды. Қазақ халқының мейірімділігі шексіз оған Ұлы Отан 

соғысының куә бола алады. Мысалы, 1942 жылы қазақстандықтар 2000 (екі мың) жетім 

баланы асырап алды. Соғыс елімізде балалар үйінің кӛбеюіне алып келді. Ең қиыны, 

жетімдер және балалар үйінің болу фактісінің ӛзіне де халықтың толеранттылық 

кӛзқарасын қалыптастырды. Ӛткен ғасыр 50 жылдарынан бастап саяси курстың ӛзгеруі 
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отбасы саясатын да ӛзгертті. Ӛкімет отбасы институтын нығайтатын шараларды іске 

асырды, бірақ, қазақ қоғамында ата-анасы қамқорлық жасаудан бас тартқан балалар пайда 

бола бастады. Мұндай балалар сәбилер үйіне кейіннен балалар үйіне, мектеп-

интернаттарға орналастырылды.  

Қазақстан Республикасы ХХІ ғасырда жедел дамып келе жатқан елдердің қатарына 

енеді. Дегенмен, жетім балалар мен ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балалардың 

саны кӛбейіп, оның ӛзектілігі арта түсуде. Жаһанданған қазіргі қоғамда әртүрлі процестер 

орын алып отыр. Қоғамдағы рухани дағдарыс тәрбиелеу дағдарысына айналды. 90-

жылдардағы саяси –рухани, экономикалық дағдарыс отбасы институтына да әсер етті. 

Неке және отбасы кодексінің 1-бабының 1-ші тармағының 5-ші тармақшасына 

сәйкес  ата-анасының қамқорлығынсыз қалған бала деп ата-анасының екеуінің немесе 

біреуінің ата-аналық құқықтарынан айрылуына немесе шектелуінен, хабар-ошарсыз кетуі 

немесе ӛлді деп жариялануынан, әрекет қабілеттілігінің шектелуі, әрекетке қабілетсіз деп 

танылуынан, бас бостандығынан айыру орындарында жазасын ӛтеуіне,баланы тәрбиелеу 

мен оның мүддесін білдіруден бас тартуына, баланы медициналық, ӛзгеде тәрбиелеу 

мекемелерінен алудан бас тартуынан, сонымен қатар  ата-анасының қорғауына мұқтаж 

болған болғанда қамқорлықтан  тыс болған балаларды айтамыз[1]. 

«Жетім бала» және ата-анасының қамқорлығынсыз қалған екеуі екі  заңдық түрлі 

ұғым[2,65].  Енді осы  ұғымдардың мағынасын ашып қарайық. Жетім бала – ата-анасының 

екеуі  де жалғыз анасы немесе әкесі қайтыс болған балалар. Ата-анасының 

қамқорлығынсыз қалу күшіндегі заңнамаға сәйкес сот  арқылы белгіленуді талап етпейді, 

дегенмен жалғыз әкесінің немесе  анасының ата-аналық құқықтан айрылуы немесе 

осындай құқықтардың шектелуі, әрекет қабілеттіллігінің шектелуі немесе әрекетке 

қабілетсіз деп танылуының ӛзі де бе баланың ата-ана қамқорлығынсыз қалуын білдіреді.  

Ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды есепке алу толық және жан-

жақты қамтылуы үшін алғашқы, аймақтық және орталықтандырылған есепке алу 

жүргізіледі. Ата-анасының  қамқорлығынсыз қалған балаларды алғашқы  есепке алу және 

оларды басқа отбасына  асырауға беруге, қамқоршылыққа немесе патронатқа беруге 

құжаттарды даярлау  Неке және отбасы Кодексінің 119, 133-баптарына  сәйкес жүзеге 

асырылады. Ата-анасының қамқорлығынсыз қалған бала анықталған жағдайда аудандық 

немес қалалық деңгейде қамқоршы және қорғаншы орган мұндай балаларды  есепке алып, 

ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балаларды есепке  алу журналына тіркейді 

Тіркеу қағаз және электронды нысанда жүргізіледі. Ата-аналарының қамқорлығынсыз 

қалған және  ӛзі тұрған жер бойынша бір ай ішінде  тәрбиелеуге орналастырылмаған 

балаға қатысты облыстық деңгейдегі қамқоршылық және қорғаншылықты жүзеге 

асырушы орган тиісті нысанда белгіленген сауалнама  толтырады  және оны жеті күн 

ішінде облыстық  білім беру органдарына жібереді. 

Қазіргі уақытта жетім немесе ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды 

отбасында орналастырудың сан алуан балама түрлері кӛзделген. Сайып келгенде, олардың 

барлығы бір мақсатта кӛздейді: баланы отбасында немесе отбасына жақын жағдайда ӛмір 

сүруіне қолайлы жағдай жасау. Қазақстан Республикасының Неке және отбасы кодексінде 

жетім және ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балаларды орналастырудың 

тӛмендегідей түрлері бар: 

- Балаға қамқоршы немесе қорғаншы тағайындау; 

- Патронат; 

- Бала қонақтайтын отбасы; 

- Баланы қабылдайтын отбасы; 

- Бала асырап алу. 

Жетім және ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балалардың құқықтары мен 

мүдделерін қорғау тӛмендегі  заң актілерін де бекітілген.: 

Ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балалар мен жетім балалардың құқықтары 

мен мүдделерін қорғау тӛмендегі заң 

1.Қазақстан Республикасының бала құқықтары туралы заңы; 
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2. Қазақстан Республикасының неке (ерлі-зайыптылық) отбасы туралы Кодексі; 

3. Қазақстан Республикасының отбасы үлгісіндегі балалар ауылы және 

жасӛспірімдер үйлері туралы Заңы; 

4. «Балаларды қорғау және шетелдік асырап алуға қатысты әріптестік туралы 

Конвенцияны ратификациялау туралы Қазақстан Республикасының Заңы. 

Қазақстан Республикасының бала құқықтары туралы Заңына сәйкес әрбір бала 

отбасында ӛмір сүруге және тәрбиеленуге, ата-анасын білуге, олардың қамқорлығына, 

егер олардың мүддесіне қайшы келмесе құқығы бар. Бірақ Қазақстан Республикасының 

Заңнамасында әлеуметтік жетімдіктің алдын алу  шараларын қарастырмайды, атап 

айтқанда, ішкі отбасылық  қатынастарды түзетуге қажетті шараларды қамтымайды[3]. 

Қазақстан Республикасының Конституциясында әрбір азаматтың тұрғын үйге 

құқығы бар екендігі айтылған Ӛкінішке орай, Қазақстан Республикасында жетім және ата-

анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды тұрғын үймен қамту мәселелеріне 

жеткілікті   мән беріліп отырған жоқ. Оның үстіне жетім-мұрагер балалардың тұрғын үйге 

меншік құқығын тіркеу заңнамасының нормалары бұзылып жатады. Жетім, және ата-

анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды дер кезінде тұрғын үй кезегіне қоймау 

салдарынан балалар үйінен шығарылғанда  қиын ахуал қалыптасады. Кей жағдайларда 

балалар үйіне келгенде мұраға қалған үйі бар балалардың да балалар үйінен кәмелетке 

толып шыққан жағдайда үйсіз қалатын жағдайлар фактілері кездесіп жүр. Сондықтан 

біріншіден,  жетім және ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды тұрғын үймен 

қамтуға байланысты арнайы мемлекеттік бағдарлама қабылданғаны жӛн деп 

есептейміз.осындай санаттағы балалардың мүлкін қорғаудың ерекше шаралары да Заңда 

қарастырылуы қажет. 

Екіншіден, баланы қабылдайтын отбасыларды мемлекет тарапынан белгіленген 

материалдық қолдаудың кешенді шараларын жүргізу    қажет. Мемлекет үшін балаларды 

интернат пен балалар үйінде тәриелегенннен гӛрі оларды отбасында тәрбиелеу моралдық 

психологиялық жағынан да материалдық жағынан да әлдеқайда тиімді. 

Бір уақытта жетім және ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды  

орналастырудың әртүрлі нысандарын жетілдіріп, дамытып отыру қажет. Бұл ретте 

халықаралық практикаға баса мән беруіміз керек (бала асырап алуға қамқоршылық және 

қорғаншылық, патронат, отбасылық тәрбиелік үй тобы, бала қабылдайтын отбасы, бала 

қонақтайтын отбасы, кәсіби бала қабылдайтын отбасы). 

Үшіншіден, халықты  бала қабылдайтын отбасы болуға тарту мақсатында осындай 

отбасылардың құқықтық және әлеуметтік беделін арттыруымыз керек. Осы мақсатта 

бұқаралық ақпарат құралдары арқылы насихат жұмыстары ұдайы жүргізілуі тиіс. 

Аталмыш тақырыпта кӛркем фильмдер, деректі фильмдер, бейнерликтер шығарып, 

телеарналардан және басқа тарату каналдарынан  кӛрсетілім жұмыстары 

ұйымдастырылуы тиіс.   

Тӛртіншіден,балалардың ата-ана қамқорлығынсыз қалуының алдын алу 

мақсатында Заңға «Алдын ала қорғаншылық»  институтын енгізу керек. Егер жасы 

толмаған баланың мүддесі талап еткен жағдайда дереу қорғаншы тағайындайтын 

жағдайларда қолданылады.  

Келесі ұсыныс патронаттық тәриелеуге байланысты болады. Ата-анасының  

қамқорлығынсыз қалған балаларды патронаттық тәрбиеге берудің тәжірибесі ӛзінің 

тиімділігін кӛрсетті. Патронаттық  тәрбиелеудің артықшылығы бала интернаттық 

жағдайда емес, керісінше  отбасылық жағдайда ӛмір сүреді. Патронатқа берілген 

балалардың да ата-аналары баламен қарым-қатынас жасау құқығын сақтап қалады. Осы 

жағдайларды ескеріп «кәсіби патронаттық отбасы»  ұғымын Заңға енгізу қажет.  
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ЖАСТАРДЫҢ КӘСІПКЕРЛІК ӘЛЕУЕТІ, ОНЫҢ ДАМУЫ ЖӘНЕ ЖАС 

КӘСІПКЕРЛЕРДІ ҚОЛДАУ ТҤРЛЕРІ 

 

ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКИЙ ПОТЕНЦИАЛ МОЛОДЕЖИ, ЕГО РАЗВИТИЕ 

И ВИДЫ ПОДДЕРЖКИ МОЛОДЫХ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЕЙ 

 

ENTREPRENEURIAL POTENTIAL OF YOUTH, ITS DEVELOPMENT AND 

TYPES OF SUPPORT FOR YOUNG ENTREPRENEURS 

 

Аннотация. Ғылыми мақалада жастардың қоғамның ең белсенді бӛлігі болып 

табылатындығымен анықталады, ол күштердің, ұмтылыстардың, табысқа жетуге, 

материалдық әл-ауқатқа, ӛзін-ӛзі жүзеге асыруға деген ұмтылысы жоғары, яғни 

жастардың кәсіпкерлік қызметтегі әлеуеті ӛте жоғары деп айтуға болады. жас кәсіпкерлер 

аймақтың әлеуметтік - экономикалық дамуына елеулі үлес қосу тәсілдері, бұл аймақтың 

әлеуметтік-экономикалық дамуына ықпал етеді. жаңа жұмыс орындары, жұмыссыздықты 

азайту, салық тӛлеу, инновациялық ӛнімдер жасау, озық технологияларды насихаттау, 

тауарлар мен қызметтердің кеңдігін дамыту. Жастарға арналған мемлкеттік 

бағдарламалардың ақпарат беру. 

Тҥйінді сӛздер: жастар, жұмыссыздық, бизнестің жол картасы, жұмыссыздық, 

бизнес. 

Аннотация. В научной статье определяется тем, что молодежь представляет собой 

наиболее активную часть общества, которая обладает высоким запасом сил, стремлений, 

желанием достигнуть успеха, материального благополучия, самореализации, то есть 

можно сказать, что потенциал молодежи в предпринимательской деятельности очень 

высокий, молодые предприниматели способы внести весомый вклад в социально- 

экономическое развитие региона, создавая новые рабочие места, сокращая безработицу, 

осуществляя выплаты налогов, создавая инновационные продукты, продвигая передовые 

технологии, развивая широту ассортимента товаров и услуг. 

Ключевые слова: молодежь, безработица, дорожная карта бизнеса, безработица, 

бизнес. 

 Abstract. The scientific article determines that youth is the most active part of society, 

which has a high reserve of strength, aspirations, desire to achieve success, material well-being, 

self-realization, that is, we can say that the potential of youth in entrepreneurship is very high, 

young entrepreneurs can make a significant contribution to the socio-economic development of 

the region by creating new jobs, reducing unemployment, making tax payments, creating 

innovative products, promoting advanced technologies, developing a wide range of goods and 

services. 

 Keywords: youth, unemployment, business roadmap, unemployment, business. 

 

Жастарды жұмыспен қамтудың, оның ішінде ӛзін-ӛзі жұмыспен қамтудың маңызды 

шарты жастардың кәсіпкерлік әлеуетін дамыту және қолдау болып табылады. Мұндай 
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әлеуеттің болуы жас жігіттің Жұмыспен қамтудың классикалық нұсқасын (жұмыс 

берушімен еңбек шарты бойынша) іздеп қана қоймай, сонымен бірге ӛзінің күш-жігерімен 

ӛзі, құрдастары және басқа адамдар үшін жұмыс орындарын құра алатындығын кӛрсетеді. 

Алайда, "кәсіпкерлік әлеует" ұғымы осы негізгі тұжырымдарға дейін 

азайтылмайды. Ғалымдар мазмұнын әр түрлі сипаттайды және кәсіпкерлік әлеуеттің мәні. 

Мәселен, бір жағдайда ол "кәсіпкерлерді, кәсіпкерлік инфрақұрылымды, сондай-ақ 

кәсіпкерлік этика мен мәдениетті қамтитын экономикалық ресурс"деп түсініледі  

Басқа жағдайда, олар кәсіпкерлік әлеует күрделі экономикалық категория екенін 

мойындайды, оны қазіргі экономикалық әдебиеттерде нақты түсіндіру әлі әзірленбеген, 

дегенмен зерттеушілер бұл тақырыпқа үлкен қызығушылық танытады[1]. 

Осылайша, бүгінде "кәсіпкерлік әлеует" ұғымының кӛптеген түсіндірмелері бар деп 

айтуға болады, бірақ бірде-біреуі Бұл құбылыстың нақты мәнін толық кӛрсетпейді. Әр 

түрлі тәсілдерді талдау негізінде оның тасымалдаушыларына             – Жеке тұлғаларға 

қатысты кәсіпкерлік әлеует туралы ӛзіндік түсінік беруге болады. Сонымен, тұлғаның 

кәсіпкерлік әлеуеті-бұл жеке тұлғаның субъективті ішкі психологиялық қабілеттерінің 

жиынтығы және оның объективті сыртқы (ресурстық) мүмкіндіктері, оны адам ӛзін-ӛзі 

басқару немесе ұжымдық кәсіпкерлік қызметке қатысу үшін қолдана алады. 

Кәсіпкерлік әлеуеттің бұл анықтамасы, атап айтқанда, жастарға да қатысты. Бұл, 

біріншіден, жас адамның кәсіпкер ретінде қалыптасуы үшін еңбек нарығына шығуы керек 

жеке қасиеттерін, екіншіден, кәсіпкерлік қызметті бастау үшін жас адамда болуы керек 

объективті әлеуметтік жағдайларды (ресурстарды) сипаттауға мүмкіндік береді. 

Жас жігіттің кәсіпкерлікпен айналысудың жеке психологиялық қабілетін 

қалыптастыратын жеке қасиеттер мен қасиеттердің үлкен тізімі бар. Бұл тізімге келесідей 

қасиеттер кіреді: 

- ӛзіне деген сенімділік: кейбір психологтар бұл кәсіпкердің ең маңызды 

қасиеттерінің бірі деп санайды, егер ӛзіне деген сенімділік болмаса, басқа қасиеттер 

адамға кәсіпкерлікте сәттілікке жетуге кӛмектеспейді; мұндай мінез-құлыққа ие адамдарға 

сәтсіздік пен қателік әсер етпейді, олар әдетте біреудің қолдауына немесе мақұлдауына 

мұқтаж, 

− тепе-теңдік: ауыр стресстік жағдайларда дүрбелеңге түспеу қабілетімен кӛрінеді; 

жақсы кәсіпкер кез-келген жағдайды сапалы бағалап, туындаған кез-келген мәселелерді 

шеше білуі керек, 

- жағдайды бағалай білу және жаңашылдықты қабылдау, 

- қарым-қатынас; әріптестер мен серіктестерді орналастыру мүмкіндігі 

кәсіпкерлікте ӛте маңызды рӛл атқарады; адамдармен еркін сӛйлесе алатын, оларды ӛзіне 

қарай орналастыра алатын және олардың сеніміне ие бола алатын адам табысқа жетеді; 

- практикалық; кәсіпкер логикалық және нақты болуы керек; ол әрқашан белгілі бір 

жағдайды бағалай білуі керек және нақты жағдайда қандай шешім қабылдау керектігін 

түсінуі керек, 

- шығармашылық; ӛзін-ӛзі жүзеге асыруға және ӛз идеяларын жүзеге асыруға деген 

ұмтылыс әрқашан кәсіпкерлердің ерекшелігі болды; бұл кәсіпкерлік идеялар, 

шығармашылық оның бизнестегі инновациялық ұсыныстарының қайнар кӛзі болып 

табылады, 

Кәмелетке толған кезде кәсіпкерлік белсенділіктің алғышарттары ретінде қызмет 

ететін ішкі жеке қасиеттер жас адамда қалыптасып, оның жеке кәсіпкерлік әлеуетінің 

негізі бола алуы үшін жеке тұлғаны дамытумен айналысу керек. Кейбір авторлар қазіргі 

жағдайда жеке тұлғаның кәсіпкерлік әлеуетін қалыптастыру және дамыту бизнес-білім 

беру жүйесінен тыс мүмкін емес деп санайды[1]. 

Зерттеушінің пікірінше, біріншіден бизнес-мектептерде кәсіпкерлік әлеуетті 

дамыту үшін қажетті жағдайлар мен бағдарламалар бар.                      Бизнес-мектептер ӛз 

жұмыстарын бірден бірнеше бағыт бойынша жүргізеді. Ең алдымен, бұл жастардың жеке 

дамуы, атап айтқанда – мотивациялық саланы, құндылық бағдарларын, рухани және 
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кәсіби қажеттіліктерді дамыту; негізгі Мәдениет, коммуникацияға, ынтымақтастыққа, 

түйсікке, тәуелсіздікке шығармашылық қабілеттер. 

Бизнес-мектептерде кәсіпкерлік әлеуетті дамытудың екінші бағыты-ұйымдардың 

әртүрлі түрлерінде кәсіпкерлік әлеуетті кӛрсету қабілетін қалыптастыру. Үшіншісі-

болашақта ӛз бизнесін құру мақсатында Кәсіпкерлік әлеуетті дамыту. Тӛртіншісі-ғылыми 

қызметтегі кәсіпкерлік әлеуетті дамыту. 

Қазіргі жастар бизнеске үйір. Әсіресе шағын және орта бизнестен бақ іздейтіндер 

кӛп. Әлбетте, бұл жақсылықтың нышаны. Ӛйткені олар бизнеске үлес қосу арқылы елдің 

экономикасын демеп отыр. Дамыған елдерде экономиканың негізгі тірегі біздегідей 

шикізат емес, бизнес екенін ескерсек, жастардың бұл қадамы құптауға тұрарлық. 

Жастар арасындағы жұмыссыздық мәселесін шешу үшін мемлекет елдің жас 

азаматтарын кәсіпкерлік қызметке тартуға әрекет жасайды, бұл, жалпы, барлығына да ‒ 

қоғамға да, азаматтарға да, мемлекеттің ӛзіне де тиімді. Екінші жағынан, басқа жас 

категорияларының арасында кәсіпкерлік, объективті себептерге байланысты, 

жаңалыққа  жат емес, ӛзгермелі жағдайларға тез бейімделетін жастардың рухына 

жақынырақ келеді, бұл дамыған елдерде жеткілікті түрде табысты пайдаланылып, 

белсенді ынталандырылады. 

Жастар ӛздерінің еңбек қабілеттерін лайықты бағалай ала алмайтын бола тұра, 

еңбек нарығындағы жарамдылықтарын жиі асыра бағалайды. Тағы бір мәселе — 

кәсіпорындар жұмыс тәжірибесі жоқ қызметкерлерге қызығушылық танытпайды, әңгіме 

«бірінші жалдаудың тұзағы» жайлы. Кӛптеген зерттеушілер жастар жұмысқа қабылдау 

кезінде жас ерекшелігі бойынша ғана емес, әлеуметтік-экономикалық жағынан да 

кемсітушілікпен бетпе-бет келетінін атап ӛтеді. 

«Бастау Бизнес» жобасын іске асыру оқыту, микроқаржыландыру және жобаларды 

сүйемелдеуден тұратын бірыңғай экожүйеге шоғырландырылды. Үкіметтің қолдауының 

нәтижесінде жергілікті атқарушы органдармен бірлесіп 15 «Атамекен» микроқаржы 

ұйымы желісі құрылды. Жоба түлектерін несиелендіруге бюджеттен 22,5 млрд теңге 

бӛлінді. Қазіргі күні ӛңірлік микроқаржы ұйымдары жалпы сомасы 17,8 млрд теңге 

болатын 2 724 ӛтінімді қабылдады. 7 млрд теңгеге 1 207 микрокредит берілді. Осы жылы 

«Бастау Бизнес» шағын және орта бизнесті дамытуға әрі қолдауға бағытталған 2021-2025 

жылдарға арналған кәсіпкерлікті дамыту жӛніндегі ұлттық жоба аясында жұмыс істейтін 

болады[3]. 

Қазақстан қаржыгерлері қауымдастығының мәліметтіне сәйкес, елімізде 

республикалық деңгейде 20-дан астам мемлекеттік жоба іске асырылуда. 

«Атап айтқанда, бұл «Бизнестің жол картасы-2025», индустриялық-инновациялық 

дамудың 2020-2025 жылдарға арналған мемлекеттік бағдарламасы, агроӛнеркәсіптік 

кешенді дамытудың 2017-2021 жылдарға арналған бағдарламасы, «Еңбек», «Нұрлы жол», 

Ӛңірлерді дамытудың 2020-2025 жылдарға арналған бағдарламасы. Олардың 

әрқайсысының ӛз міндеттері мен талаптары бар.  

Шағын және орта кәсіпкерліктің экономиканы әртараптандырудағы рӛлі де 

маңызды. Индустриялық-инновациялық даму жағдайында жұмыс процестеріне шағын 

және орта кәсіпкерлік субъектілерінің қатарынан кӛптеген қосалқы мердігерлер тартылуы 

мүмкін ірі ӛндірістер кӛбірек қалыптасатын болады. Ауылдарда, шағын қалалар мен 

моноқалаларда кәсіпкерлік субъектілері халықтың тұтынушылық сұранысын 

қанағаттандыруға бағдарланған секторларда жұмыс істей отырып, дамуға жаңа импульс 

беруі тиіс. 

Осыған байланысты жеке кәсіпкерлікті қолдау бойынша жүйелі шаралар қабылдау 

қажет, ол қаржыландыруға қолжетімділікті жақсартуды, қажетті инфрақұрылымды 

қамтамасыз етуді, құзыретті арттыруға жәрдемдесуді, консультациялық қолдау алуды 

және кәсіпкерлік бастамаларды бірлесіп іске асыру үшін әріптестер тартуды қамтитын 

болады, бірақ олармен ғана шектелмейді. 

Кез келген кәсіпкер қаржыландыру немесе ұйымдастыру бойынша кӛптеген 

қиындықтармен кездеседі. Бизнесте жаңа бастама жасап жатқан кәсіпкердің кӛптеген 
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күмәндары мен қорқыныштары болады, дегенмен ӛзнің бизнесінен табыс табатынына да 

үмітін үзбейді. Кеңсе жұмыстарын жеңілірек атқару үшін немесе бизнестен айнып қалмай 

тұрғанда мемлекеттен кӛмек алуға болады. Мемлекет бастама үшін қаржылай кӛмек 

береді және бизнесті жүргізу бойынша кеңес береді. Кеңсе жұмыстарын жеңілірек атқару 

үшін немесе бизнестен айнып қалмай тұрғанда мемлекеттен кӛмек алуға болады. 

Мемлекет бастама үшін қаржылай кӛмек береді және бизнесті жүргізу бойынша кеңес 

береді[3]. 

«Бизнестің Жол картасы-2025» мемлекеттік бағдарламасына қатысу шарттары 

Бірінші бағыт: қолдау шағын бизнес субъектілері, оның ішінде микрокәсіпкерлік 

Мемлекет және бизнес қарым қатынасын дамытуда келесідей кеңестер ұсынылады:  

Шағын, оның ішінде микрокәсіпкерлік субъектілерінің қаржыландыруға 

қолжетімділігін арттыру 

- Ӛңдеу ӛнеркәсібі ӛндірген ӛнім кӛлемін ұлғайту. 

- Бәсекеге қабілетті жаңа ӛндірістер құру. 

- Кәсіпкерлікті ақпараттық-талдамалық қамтамасыз ету. 

- Кәсіпкерлердің құзыреттерін арттыру. 

- Іскерлік байланыстарды кеңейту. 

«Бизнестің жол картасы-2025» бизнесті қолдау мен дамытудың мемлекеттік 

бағдарламасы (Бағдарлама) Мемлекеттік үдемелі индустриалды-инновациялық дамыту 

бағдарламасын іске асыру механизмдерінің бірі болып табылады. 

Бағдарламаның мақсаты экономиканың шикізаттық емес секторларындағы ӛңірлік 

кәсіпкерліктің тұрақты және теңгерімді ӛсуін қамтамасыз ету, сонымен қатар бар жұмыс 

орындарын сақтау және тұрақты жұмыс істейтін жаңа жұмыс орындарын құру болып 

табылады. 

Біріңғай бағдарлама 4 бағытты қамтиды:        

1. Моноқалаларды, шағын қалаларды және ауылдық елді мекен 

кәсіпкерлерінің жаңа бизнес-бастамаларын қолдау; 

2. Экономиканың және ӛңдеу ӛнеркәсібінің басым секторларында жұмыс 

істейтін кәсіпкерлерді салалық қолдау; 

3. Кәсіпкерлердің валюталық тәуекелдерін тӛмендету; 

4. Кәсіпкерлікті қолдауға бағытталған қаржылық емес шаралар. 

Қорыта келе, жастар кәсібіне қолдау кӛрсету, кәсіпкерлікті дамыту, шағын және 

орта бизнестің ӛркендеуі біздің қоғамдағы қаржылық тұрақтылықты қамтамасыз етеді. 
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Аннотация. Қазіргі қоғамда ақпараттық технологиялар саласынан жоғары бірде-

бір компанияның белсенділігін жүзеге асыруға болмайды. ұйымдарда құрылатын, қайта 

ӛңделетін және жинақталуға жататын құжаттаманың саны кейде ӛлшеуге жатпайды. 

ұсынылған мақала прогрессивті ұйым мұрағатының функцияларын жүзеге асыратын 

электрлік ӛнім болып табылатын автоматтандырылған ақпараттық жүйенің жаппай 

ингредиенттерін талқылауға арналған. Электрондық мұрағат құжаттарды сақтау мен 

басқарудың кӛп компонентті конструкциясы ретінде негізінен құжат айналымымен 

сабақты жүзеге асырудың ӛкілді және тиімді құралы болып табылатыны анықталды, 

сонымен қатар мақалада кӛрсетілген бірқатар үйлестіру ұйымдарына қарамастан, 

электрондық мұрағат - құжаттардың кез-келген массивімен әр түрлі жұмыстарды жүзеге 

асыруға мүмкіндік беретін құжаттарды ӛңдеудің мұндай дизайны ұйымның айналымын 

толығымен автоматтандыруға мүмкіндік береді, бұл әмбебап ӛнім деп айтуға болады, Бұл 

беру мен ӛңдеуге кететін уақытты едәуір азайтады. олардың қауіпсіздігін қамтамасыз 

етіңіз. 

 Тҥйінді сӛздер: электронды мұрағаттар, автоматтандыру, электронды құжат, 

ақпарат.  

Аннотация: В современном обществе нельзя препроводить активность ни одной 

компании выше сферы информативных технологий. количество документации, 

создаваемой, перерабатываемой и подлежащей сбережению в организациях, временами не 

подлежит измерению. предоставленная статья посвящена обсуждению массивных 

ингредиентов автоматизированной информативной системы, электрического продукта, 

реализующего функции архива прогрессивной организации. Установлено, что 

электронный архив как многокомпонентная конструкция сохранения и управления 

документами представляется преимущественно представительным и эффективным 

лекарством воплощения занятия с документооборотом, помимо того, невзирая на ряд 

координационных организаций, означенных в статье,электронный архив - такое 

конструкция обрабатывания документов, что позволяет реализовывать разнообразную 

работу практически с любым массивом документов, позволяет полностью 

автоматизировать оборот организации, можно сказать, что это универсальный продукт, 

какой существенно уменьшает время, затрачиваемое для передачу и обработку. снабдить 

их безопасность. 

Ключевые слова: электронные архивы, автоматизация, электронный документ, 

информация. 

Abstract: In modern society, it is impossible to transfer the activity of any company 

above the sphere of informative technologies. the amount of documentation created, processed 

and saved in organizations is sometimes not measurable. the article is devoted to the discussion 

of the massive ingredients of an automated informative system, an electrical product that 

implements the functions of an archive of a progressive organization. It is established that the 

electronic archive as a multicomponent structure of document preservation and management 
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appears to be a predominantly representative and effective medicine for the implementation of 

document management classes, in addition, despite a number of coordinating organizations 

mentioned in the article, the electronic archive - such a design of document processing, which 

allows you to implement a variety of work with almost any array of documents, allows you to 

fully automate the turnover of the organization, we can say that this is a universal product, which 

significantly reduces the time spent for transmission and processing. provide them with security. 

Keywords: electronic archives, automation, electronic document, information. 

 

Бүгінде Қазақстанда электрондық құжат айналымы жүйелеріне қызығушылықтың 

үздіксіз ӛсуі байқалады. Ұйымды басқару процедураларымен тығыз байланысты бола 

отырып, құжат айналымы және оны автоматтандыру басқарудың ӛзін ғана емес, сонымен 

бірге басқа ұйымдармен, сондай-ақ билік органдарымен қарым - қатынасты да құруға 

мүмкіндік береді. Компанияның кез-келген құнды құжаттарының, әсіресе орташа немесе 

ірі құжаттардың ӛмірлік циклі ешқандай жағдайда құжат бойынша барлық жұмыстар 

аяқталған және басшылық атқарылған жұмыс туралы есеп алған кезеңмен аяқталмайды. 

Бұл құжаттардың кӛпшілігі компанияның ӛзі үшін де, оның қызметкерлері үшін де, жалпы 

қоғам үшін де белгілі бір құндылық болып табылады. Сондықтан, ағымдағы іс жүргізуде 

құжаттардың болуы аяқталғаннан кейін олар ұйымның ведомстволық мұрағатына 

тапсырылуы керек, онда олар сақтау мерзімі аяқталғанға немесе құндылығы жоғалғанға 

дейін болуы керек. 

Ведомстволық мұрағаттарды автоматтандыру қажеттілігі әсіресе электрондық 

құжат айналымы жүйелерінің пайда болуымен ӛткір болды. Сондай-ақ, «ҚР мұрағат істері 

туралы» Федералдық заңда берілген құжаттың анықтамасының ӛзгергенін атап ӛту қажет. 

Осы негізгі анықтамаға сүйене отырып,қазір оған тіркелген ақпараты бар кез-келген 

тасымалдаушы құжат деп аталады, бұл оны анықтауға деректемелерге мүмкіндік береді. 

Бұл анықтама құжат тұжырымдамасына CD, DVD және BD дискілері сияқты кӛптеген 

анықталатын ақпарат құралдарын енгізді. 

Мақалада соңғы жылдары кӛптеген компанияларда, әсіресе IT секторындағы 

компанияларда мұрағат жүйесі ұғымы біршама бұлыңғыр болды. Кӛбінесе бұл ӛрнек 

автоматтандырылған жүйелерді де білдіреді — деректі қоймалар және файлдардың 

кӛлемін азайта отырып, оларды орауды қамтамасыз ететін жеке мұрағат бағдарламалары. 

Іс жүргізуде ведомстволық мұрағат ұйымдардың мұрағаттары жұмысының негізгі 

ережелеріне сәйкес жедел іс жүргізумен аяқталған істерді сақтауды жүзеге асыратын 

құрылымдық бӛлімше деп аталады. Осылайша, мұрағат жүйесі аталған нормативтік 

құжаттарға да сәйкес келуі керек, ал оның мақсаты ведомстволық мұрағатпен бірдей 

болуы керек. 

Кейінірек қарастыратын мұрағат процедуралары классикалық іс жүргізу 

процедураларынан айтарлықтай ерекшеленетінін ескере отырып, барлық заманауи 

мұрағат жүйелерін шартты түрде екі топқа бӛлуге болады: 

 бірінші топқа электрондық құжат айналымы жүйелерінің логикалық 

жалғасы болып табылатын және олардан тікелей істерге біріктірілген құжаттарды алатын 

жүйелерді жатқызуға болады; 

 екінші топқа ЭҚЖ-дан бӛлек жұмыс істейтін және олардың болуын мүлде 

талап етпейтін оқшауланған Ақпараттық жүйелер жатады. Мұндай жүйенің қорын 

жинақтау ретроконверсия (істерді цифрландыру) рәсімдері есебінен немесе тіркеу-

бақылау карталарын толтырумен шектеліп, құжаттарды енгізуді мүлдем талап етпейді [1]. 

Мҧрағат жҥйелерінің техникалық аспектілері. Жалпы, қазіргі заманғы 

электрондық мұрағат жүйесін қызметке бағытталған архитектура (SOA) тәсілін жүзеге 

асыратын үш немесе тӛрт буынды модель түрінде ұсынуға болады. 

 интерфейс модульдері; 

 бағдарламалық жасақтама компоненттері; 

 жүйелік қызметтер; 
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 ДҚБЖ және инфрақұрылым. 

Мұндай модельге негізделген платформа - деректерге қол жеткізу және басқару 

мүмкіндіктерін қамтамасыз ететін мәліметтер базасын басқару жүйесі. ДҚБЖ шартты 

түрде 2 түрге бӛлінеді: 

 Реляциялық, оған Microsoft ӛнімдері — SQL Server және одноacle 

компаниясының аттас ӛнімі кіреді; 

 реляциялық емес немесе иерархиялық, оның ең маңызды ӛкілі-әлемге әйгілі 

IBM Lotus сатушысының Доминосы. 

Мәліметтер базасын басқарудың барлық үш жүйесіне негізделген шешімдер қазіргі 

Ресей нарығында кездеседі. Кейбір ӛндірушілерде жүйе орнатылған ДҚБЖ-мен ӛзара 

әрекеттесе алады. Бұл жағдайда шектеу, ең алдымен, пайдаланылған жүйенің түрі болып 

табылады. Осылайша, SQL және Oracle-ді кӛбінесе Мұрағат жүйелерін ӛндірушілер 

қолдайды, ал Lotus Domino негізіндегі жүйелер құжаттармен жұмыс істеуге 

мамандандырылған. Нәтижесінде, мұндай жүйелерге негізделген ӛнімдер әмбебап жүйеге 

негізделген ӛнімдерге қарағанда дамыған функционалдылыққа ие. 

Жүйелік қызметтердің деңгейінде бағдарламалық деңгей қол жеткізетін және оны 

кӛмекші функционалмен қамтамасыз ететін қызметтік компоненттер бар. Мұрағат 

жүйесінде бұл мыналар болуы мүмкін: жеке құжаттарға да, жалпы істерге де қатысты 

шифрлау рәсімдерін және электрондық қолтаңбамен жұмысты қамтамасыз ететін 

криптосервис, Мұрағат жүйесінің қорын біріктірілген ЭҚЖ-сыз толықтыру мүмкіндігін 

қамтамасыз ететін ретроконверсия сервисі. Бұл жағдайда ретроконверсия іздеу мазмұнын 

алу үшін мұрағаттық материалдарды сканерлеуді және тануды қамтиды. Сондай-ақ, жүйе 

пайдаланушыларының құрылымын қолдау және олардың қол жеткізу құқықтарын басқару 

функционалдығына жауап беретін қызметтер бар. Қызметтердің нақты саны мен мақсаты, 

әрине, түпкілікті іске асыру барысында анықталады және жүйеге енгізілген 

функционалдылыққа байланысты әр түрлі компанияларда әр түрлі болуы мүмкін [2]. 

Ғылыми мақалада мұрағат жүйесінің келесі деңгейі оның ядросы болып 

табылатыны қарастырылды. Ол егізгі функционалдылыққа жауап беретін бағдарламалық 

модуль. Дәл осы модуль архивтік процедураларды орындауға жауап береді, сонымен 

қатар барлық басқа жүйелік компоненттердің ӛзара байланысын қамтамасыз етеді. 

Қарастырылып отырған модельдің ең жоғары деңгейі — пайдаланушы 

интерфейстерінің деңгейі. Бір мұрағат жүйесі және оларды пайдаланушыға байланысты 

бірнеше қамтамасыз ете алады (мұрағатшы мен іс жүргізуші ют процедураларына әр түрлі 

қатысады және сәйкесінше әр түрлі интерфейстерге ие болуы мүмкін). Бірнеше негізгі 

түрлерін бӛліп кӛрсету керек: 

 қалың клиент-мұрағаттың соңғы пайдаланушысының компьютерінде 

орнатылған бағдарламалық модуль. Кӛбінесе бұл жүйенің барлық функционалдығын 

қамтамасыз ете алатын қалың клиент, ал қалған түрлері қажетті функционалдылыққа 

байланысты қысқартылған функционалдылықты пайдаланады. Сонымен, мұрағатшының 

жұмыс орны қалың клиенттің функционалдығымен жиі жүзеге асырылады; 

 жұқа клиент-бұл WEB-технологиялар негізінде жүзеге асырылатын және 

клиенттің салыстырмалы түрде аз функционалдығы бар кӛптеген пайдаланушыларды 

Мұрағат жүйесіне қосуға мүмкіндік беретін клиенттік бағдарламалық модуль. Жұқа 

клиент веб-шолғышта жұмыс істейтіндіктен, жұмыс орнының жүйелік ресурстарына 

қойылатын талаптар сияқты орналастыру шығындары да аз; 

 мобильді клиент-бұл қалың немесе жұқа клиенттің түріне сәйкес жасалған, 

бірақ мобильді операциялық жүйелермен бірге жұмыс істеуге арналған қысқартылған 

функционалды клиент модулі: Symbian, WinMobile, iPhone OS, Android [3]. 

Әдістеме және мҧрағаттық рәсімдер. Жоғарыда айтылғандай, Мұрағаттық іс 

жүргізу жалпы іс жүргізу рәсімдерімен айтарлықтай ерекшеленетін рәсімдерден тұрады. 

Кез келген мұрағат жүйесі ӛз функционалында мемлекеттік нормативтік реттеумен 
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қойылатын талаптарды толық сақтай отырып, осындай рәсімдерді модельдеуді жүргізеді. 

Мұрағат ісінің келесі негізгі процестерін бӛліп кӛрсетуге болады: 

 істерді беруге дайындау; 

 құжаттардың құндылығын сараптау; 

 істерді мұрағатқа беру және орналастыру; 

 істерді жоюға бӛлу; 

 істерді беруге бӛлу; 

 істерді беру және қайтаруды бақылау; 

 Мұрағаттық анықтамалар мен статистикалық ақпаратты дайындау. 

Автоматтандырылған мұрағат жүйесінің құрамында міндетті түрде кӛрсетуді қажет 

ететін функционалдылықты бӛліп кӛрсете отырып, осы процедураларды толығырақ 

қарастырыңыз [4]. 

Істерді беруге дайындау. Әдетте бұл процедураны бӛлімшенің іс жүргізушісі 

немесе басқа қызметкер орындайды, оның жауапкершілік аймағына құрылымдық 

бӛлімшенің құжаттамасын басқару міндеттері кіреді. Бӛлімшенің істер 

номенклатурасының бӛлімінде жедел іс жүргізуде ресімделетін барлық істердің атаулары 

мен индекстері бар екенін ескере отырып, іс жүргізушіге бұл істерді беруге дайындау 

талап етіледі. Электрондық құжат айналымы жүйесі болмаған жағдайда іс жүргізуші 

істерді арнайы папкаға кӛшіреді, ішкі тізімдемені дайындайды, мұрағатқа беруге дайын 

болған беттерді нӛмірлейді. Электрондық құжат айналымы жүйесімен жұмыс істеу 

жағдайында іс жүргізуші бастапқыда ЭҚЖ-да істер құруы керек. Бұл құжаттың белгілі бір 

іске қатыстылығын кӛрсету арқылы жасалады. П қалыптасу аяқталғаннан кейін жүйе 

әдетте істі рәсімдеу және беру үшін қажетті барлық құжаттарды басып шығаруға 

мүмкіндік береді, сонымен бірге жүйеде орналасқан құжаттардың папкадағы нақты 

құжаттарға сәйкестігін тексеруге және бақылауға мүмкіндік береді. Істерді ресімдеу 

аяқталғаннан кейін іс жүргізуші тапсыру тізімдемесін дайындайды, оған бӛлімшенің 

ағымдағы жылы мұрағатқа тапсыратын барлық істері туралы деректер енгізіледі. 

Ұйымдардың қызметінде жасалатын құжаттардың үлгілік тізбесі құжаттардың 

негізгі атауларын және оларды сақтаудың талап етілетін мерзімін белгілейді, алайда 

кӛрсетілген тізбе компанияларда жасалатын құжаттаманың барлық түрлерін сыйдыра 

алмайды, ал оның құндылығы даусыз. Архивтерде құжаттарды сақтау қажеттілігін 

анықтау және оларды сақтау мерзімін белгілеу үшін бӛлімшенің іс жүргізушісінен, 

мұрағатшы-маманнан және пәндік сарапшыдан тұратын сараптамалық комиссиялар 

құрылады. Сараптамалық комиссияның құжаттамасын әдетте ұйымның басшысы бекітеді. 

Қазіргі уақытта автоматтандырылған мұрағат жүйелерінде сараптамалық комиссиялармен 

толыққанды жұмыс жүзеге асырылған жоқ, дегенмен бұл жақын болашақтың дело, әсіресе 

қазіргі уақытта олардың жұмысын функционалдығы алқалы басқару органдарымен жұмыс 

істеу немесе отырыстар мен кеңестерді жоспарлау және ӛткізу рәсімін қамтитын кез 

келген корпоративтік ақпараттық жүйе арқылы автоматтандыруға болады. Айта кету 

керек, егер ұйым қызметі барысында пайда болған құжаттар үнемі ӛзгеріп отырса және 

бұл ӛте жиі орын алса, мысалы, ұйым жүргізетін жұмыстардың жобалық сипатында 

сараптама комиссиясы үнемі жиналып, жобалық кеңсенің құжаттық қорын талдап, оған 

кіретін құжаттаманың құндылығын анықтауы керек. Бұл жағдайда сараптама комиссиясы 

тұрақты жұмыс істейтін мәртебеге ие болады, оның отырыстары қаралатын мәселелер 

шеңберіне байланысты әртүрлі пәндік сарапшыларды тарту мүмкіндігімен кезең-

кезеңімен ұйымдастырылады. 

Кез келген жағдайда, тұрақты жұмыс істейтін сараптама комиссиясы қабылдайтын 

шешімдердің заңдылығын қамтамасыз ету үшін оны құру туралы бұйрық және оның тиісті 

түрде жұмыс істеуіне мүмкіндік беретін ӛкілеттіктерді, отырыстарды ӛткізу мерзімділігін 

және басқа да ұйымдастырушылық сәттерді белгілейтін реттеуші құжаттар қажет. 

Комиссия шешім ретінде ұйымның ӛзі, оның қызметкерлері, қоғамы мен мемлекеті үшін 

құндылығы жоқ ретінде ведомстволық мұрағатқа бермей жоюға құжаттарды бӛле алады. 
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Сараптама комиссиясы осындай міндеттерді істерді мұрағатта сақтау мерзімі 

ӛткеннен кейін жоюға бӛлу кезеңінде орындай алады. Бұл жағдайда ӛте ұқсас әдіснамамен 

сараптама комиссиясы жоюдың орындылығын растай алады немесе қайта құру арқылы 

бӛлінген істерді де, олардағы жеке құжаттарды да сақтау мерзімін ұзарта алады. 

Сақтау бірліктерін немесе істерді мұрағатқа қабылдауды мұрағатшы не құзыретіне 

осы рәсімді жүргізу кіретін ұйым қорлары тобының маманы орындайды. ЭҚЖ 

байламдарын пайдаланған кезде - мұрағат жүйесі мұрағатшының жұмысы кӛп жағынан 

жеңілдейді, ӛйткені ол бӛлімшенің істерді мұрағатқа тапсыруға дайындығы туралы жүйелі 

хабарламаларды алдын ала алады, жұмыс кӛлемін алдын ала бағалауға мүмкіндігі бар, 

сондай-ақ ЭҚЖ-дан мұрағат жүйесіне ауысатын мұрағатқа нақты тапсырылатын 

материалдар мен олардың электрондық аналогтарын салыстыру процесі айтарлықтай 

жеңілдейді. Осы тексеру кезінде сәйкессіздіктер анықталған жағдайда мұрағатшы барлық 

анықталған сәйкессіздіктерді анықтау және жою мақсатында сақтау бірліктерін іс 

жүргізушіге қайтаруға құқылы. Материалдарды ішінара қайтаруға байланысты жағдай да 

мүмкін, бірақ бұл ретте М тапсыру тізімдемесі екі бӛлікке бӛлінеді, олардың біреуі 

бойынша істер мұрағаттық сақтауға қабылданады, ал басқа тізімдеме істермен бірге 

бӛлімшеге қайтарылады. Бұл жағдай тізімдемені бұзу қажеттілігіне байланысты ӛте сирек 

кездеседі, анықталған сәйкессіздіктер жойылғанға дейін бӛлімшеде тапсыру 

тоқтатылатын және іс жүргізуші оларды жоятын жағдай жиі кездеседі. 

Тапсыруды сәтті аяқтаған жағдайда мұрағатшы істерді қоймаларға орналастыру 

арқылы қабылдауды аяқтайды, содан кейін істерді топографиялық орналастыру туралы 

мәліметтерді Мұрағат жүйесіне енгізеді, электрондық мұрағат картотекасының 

мамандандырылған бӛлімдерін толтырады. Жүйеде белгілі бір құжаттар мен істерді одан 

әрі іздеу мүмкін болған жағдайда, топографиялық кӛрсеткіш қысқа мерзімде істің 

түпнұсқасын қоймадан табуға мүмкіндік береді. 

Мұрағатта істерді сақтау мерзімі ӛткеннен кейін мұрағат жүйесі мұрағатшыға 

істердің белгілі бір тізімі жоюға бӛлінгені туралы хабарлауы мүмкін. Кӛбінесе сол жүйе 

осы істердің тізімдемесін автоматты түрде қалыптастыруға мүмкіндік береді. Болашақта, 

егер сараптама комиссиясы, біз бұрын қарағанымыздай, істердің құндылығын жоғалтты 

деп таныса, оларды мұрағаттан алып тастау және жою қажет, бұл туралы тиісті акт 

жасалады [5]. 

Қазіргі уақытта бірнеше компаниялар ведомстволық мұрағат үшін алаңдар бӛле 

алады, сондай-ақ Мұрағаттық рәсімдердің дұрыс орындалуын қамтамасыз ететін маманды 

ұстай алады. Бұл жағдайда мұрағаттық құжаттарды сақтау қызметтің бейінді түрі болып 

табылатын компаниялар кӛмекке келе алады. Сыртқы сақтауға беру үшін істерді бӛлуді 

әдетте мұрағатшы немесе хатшы орындайтыны анық, ал тапсыру актісін бекітуді 

міндеттеріне белгілі бір құндылығы бар, бірақ жақын арада қажет болмайтын істерді 

анықтау кіретін сол сараптама комиссиясы орындайды. Сонымен қатар, істердің 

түпнұсқалары берілгеніне қарамастан, олардың құжаттардың сканерленген суреттері бар 

электрондық карталары автоматтандырылған Мұрағат жүйесінде сақталады және тиісті 

қол жеткізу құқықтары болған кезде оны пайдаланушыларға кез келген уақытта қол 

жетімді болуы мүмкін. 

Ұйым үшін ғана емес, қоғам мен мемлекет үшін де құнды құжаттардың түрлері 

бар. Мұндай құжаттарға, мысалы, сақтау мерзімі мемлекет белгілеген және жетпіс бес 

жылға тең жеке құрам бойынша құжаттама жатады. Әлбетте, бірнеше компаниялардың 

мұндай ұзақ тарихы бар және құжаттардың сақталуын қамтамасыз ету үшін олармен істер 

Мұрағат құрылымдарына сақтауға беріледі. Бұл жағдайда беру әдістемесі бұрын қаралған 

мұрағаттық аутсорсинг кезінде құжаттарды берумен бірдей. 

Қарастырылатын функциялардың келесісі-сұраныс бойынша істерді (және/немесе 

белгілі бір құжаттарды) ұсыну. Мұрағат жүйесінде де, онсыз да беруге қойылатын 

талапты тиісті құқықтары бар кез келген қызметкер ресімдей алады, ал егер қызметкердің 

мұндай құқықтары болмаса, онда талап ұйым басшылығымен келісілуі тиіс. Мұрағат 

жүйесі пайдаланылған жағдайда қызметкер бастапқыда мұрағат материалдары бойынша 
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іздеуді жүзеге асырады және құжат немесе іс табылған кезде оған автоматты түрде талап 

дайындалады. Келісілген талапты алғаннан кейін мұрағатшы материалдарды қалай беру 

керектігін анықтайды: электронды түрде, оқу залына немесе қолына. Мұрағат 

материалдарын электронды түрде беру кезінде пайдаланушыға белгілі бір уақыт кезеңіне 

Мұрағат жүйесінде сұратылған құжаттар мен істердің карточкаларына құжаттардың 

мазмұнын кӛре алатындай қолжетімділік ашылады. Егер мұрағат материалдарын беру оқу 

залына ӛткізілсе, онда пайдаланушы ӛзі мұрағатқа келіп, құжаттармен күннің соңына 

дейін оларды шығару құқығынсыз жұмыс істейді. Құжаттаманы қолға беру кезінде жүйе 

мұрағатшыға парақты басып шығаруға кӛмектесу арқылы беру фактісін тіркейді-ол 

қоймада болмаған кезде істің топографиясына сәйкес орналастырылған істің орынбасары. 

Сондай-ақ, жүйе пайдаланушыға және мұрағатшыға қайтару мерзімі туралы хабарлайды 

және осы мерзімдерді бақылауға мүмкіндік береді. 

Мұрағаттың жұмысы кӛптеген статистикалық деректерді дайындаусыз мүмкін 

емес, бұл мұрағатшының жұмыс уақытының әділ үлесін алады. Әрине, мұрағат жүйесі бұл 

деректерді дайындау шығындарын едәуір азайтуға мүмкіндік береді, ӛйткені мәліметтер 

базасының құрылымында құжаттар, істер және олардың мазмұны туралы ғана емес, 

сонымен қатар олар туралы ақпарат алған және осы құжаттар қолына берілген 

Пайдаланушылар туралы ақпарат сақталады. 

Мҧрағат жҥйелерін дамыту. Мұрағаттық жүйелер корпоративтік ақпараттық 

жүйелердің басқа түрлерімен бірдей даму моделіне бағынады. Негізгі бағыттардың ішінде 

SaaS тұжырымдамасын қолдану — бағдарламалық жүйелерді қызмет ретінде ұсыну. Бұл 

жағдайда шешім жеткізушісі (аутсорсер) жүйенің барлық деңгейлерінің мазмұнын алады, 

ал тұтынушы ұйым Кӛп функциялы жұқа клиент арқылы жүйеге Интернет арқылы қол 

жеткізуді пайдаланады. Бұл тұжырымдаманың дамуында архивтік сақтау үшін физикалық 

түрде берілетін құжаттама ретроконверсия арқылы аутсорсер күштерімен тұтынушы ұйым 

SaaS моделі бойынша қол жеткізе алатын архивтік жүйеге енгізілетін біріктірілген 

модельді де ұсынуға болады, ал архивтік аутсорсер материалдарды орау мен сақтауға 

байланысты барлық басқа міндеттерді ӛз мойнына алады, сондай-ақ мұрағат жүйесін 

пайдалану [6]. 

Архивтік сақтаудың әдіснамалық аспектілерін дамытудың ішінде архивтік 

материалдардың екіұштылығын атап ӛткен жӛн: ӛйткені олар түпнұсқа түрінде де, 

мәліметтер базасындағы жазбалар түрінде де бар. Мұндай құжаттаманы басқару 

процедураларын да ажырату қажет екені анық, мысалы, сараптама комиссиясы 

құжаттардың түпнұсқаларын жою туралы шешім қабылдауы мүмкін, Электронды 

нұсқалардың базаларында белгілі бір уақыт аралығында сақталады. 

Кәсіпорынның мҧрағат қызметінің жҧмысын автоматтандыру. Кәсіпорынның 

мұрағат қызметінің негізгі міндеттерінің бірі-оны одан әрі пайдалану мақсатында 

құжаттаманың сақталуын қамтамасыз ету. Бұл процесс үлкен кӛлемдегі ақпаратты ӛңдеуді 

қамтиды. Құжаттарды есепке алу мен іздестіруді жедел жүзеге асыру үшін ғылыми-

анықтамалық аппарат (ҰСА) жүйесі құрылады. 

NSA жүйесінің дәстүрлі қолмен ұйымдастырылуында бірқатар кросс-мұрағаттық 

анықтамалықтар бар. Істер мен құжаттарды есепке алуды ұйымдастыру-бұл қордың 

құрамы мен мазмұны туралы мәліметтер базасын құру. Бұл жұмыс ӛте кӛп уақытты қажет 

етеді және басқалар сияқты автоматтандыруды қажет етеді.  

Автоматтандырудың негізгі мақсаты - заманауи технологияларды енгізу.    

Күнделікті қол еңбегі ӛте қымбат, қателіктердің ықтималдығы жоғары, 

қызметкерлердің біліктілік деңгейіне байланысты. Автоматтандыру болашақта 

шығындарды азайтады және үнемді. Ӛздеріңіз білетіндей, шығындарды азайту-табысты 

бизнестің тетіктерінің бірі. 

Автоматтандырудың мҥмкіндіктері мен артықшылықтары. Мұрағат 

қызметінің жұмысын автоматтандыру: 

  Құжаттың ӛмірлік цикліне байланысты – істі жоспарлау мен құрудан 

(жоспарлы номенклатура), құжаттардың, оның құрамдас бӛліктерінің қозғалысынан, оны 
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ұйымның мұрағатына тапсырудан және істі жоюға немесе мемлекеттік мұрағат қызметі 

мекемелеріне кейіннен сақтауға беруге дейінгі құжат айналымы жүйесін құру; 

  Мұрағатшының барлық бағыттар бойынша жұмыс процесінің еңбек 

шығындары мен еңбек сыйымдылығын тӛмендету (есепке алу, іздеу, құндылық 

сараптамасы, істердің қозғалысын бақылау, пайдалануды бақылау және т.б.); 

  Мұрағатшы жұмысының тиімділігі мен сапасын арттыру. Сұраныс 

бойынша жұмысты едәуір жеделдету және құжатты іздеу кезінде толық ақпарат алу. 

  Құжаттардың құндылығын сараптау процесін жеңілдету. Автоматты 

режимде құжаттарды сақтау мерзімі бар үлгілік тізімдерді қолдана отырып, оны істердің 

жоспарлы номенклатурасын құру кезеңінде жүзеге асыруға болады. Берілген параметрлер 

бойынша істер тізімдемесін (сақтау мерзімдері бойынша, белгілі бір күнге сақтау мерзімі 

ӛткен, істердің түрлері бойынша және т.б.) қалыптастыру, сақтау мерзімі ӛткен істі жоюға 

бӛлу, берілген шаблондарда жоюға жататын істер актілерін қалыптастыру мүмкіндігі 

пайда болады; 

 Барлық мұрағаттық анықтамалықтарды сақтауға икемді. Бір рет іс/құжат 

туралы ақпаратты енгізе отырып, анықтамалықтар жасаңыз, содан кейін тек бухгалтерлік 

тізілімдегі ақпаратты түзетіп, толықтырыңыз. Мысалы, тапсыру тізімдемелерінен 

деректерді жиынтық дерекқорға экспорттау, кӛшкен жағдайда топографиялық 

кӛрсеткіштерді жедел қайта ӛңдеу, берілген істердің қоймадан қайтарылуын уақтылы 

бақылауды жүзеге асыру және т. б; 

  Ұйымның есеп және басқа құжаттарының нысандары мен үлгілерін 

біріздендіру және стандарттау. Бұл құжатпен жұмыс процесін, тұтастай алғанда 

кәсіпорынның құжат айналымы жүйесін біріктіруге, олардың тиімділігін арттыруға 

әкеледі; 

 Статистикалық деректерді жедел алу мүмкіндігі есебінен Мұрағат 

алаңдарын, материалдық шығындарды, шығындарды қысқарта отырып, жоспарлауға; 

кадрлық шешімдер қабылдауға; 

 Ақпаратқа қол жеткізу мүмкіндіктерін кеңейту, пайдаланушылардың 

ақпараттың қандай да бір түріне (желіге қол жеткізу) қол жеткізу құқықтарын анықтау 

және саралау; 

 Қорларды жүйелеу кезінде коммерциялық ұйымның икемді және жиі 

ӛзгеретін құрылымын ескеріңіз; 

 Холдингтік үлгідегі немесе бӛлімшелер мен филиалдардың тармақталған 

желісі бар ұйымдарда біріктірілген Мұрағат жағдайында қорлар бойынша есеп жүргізу; 

 Ақпараттың жеделдігі мен толықтығы адамның тәжірибесін, жұмыс істеу 

жағдайларын, мүмкін болатын қателіктерді және т. б. анықтайтын "адам факторының" 

маңыздылығын алып тастаңыз. 

Автоматтандырудың мұндай айқын «артықшылықтары» табиғи түрде 

«кемшіліктермен» толықтырылады. 

Олардың ішінде ең маңыздыларының екеуін атап ӛткен жӛн: 

 Автоматтандыру сатып алу үшін қаржылық шығындарды талап етеді; 

  бағдарламалық жасақтаманы орнату және қолдау (БҚ). Бірақ, атап 

ӛтілгендей, бұл тез тӛленеді; 

 Ӛтелу мерзімі ұйымның кӛлеміне байланысты. Сондай-ақ, бұл жұмыс 

орындарының санын тікелей үнемдеуде ғана емес, сонымен қатар ӛндірістік мәселелерді 

жедел және уақтылы шешуде де кӛрінеді; 

  Еңбек шығындарын енгізу кезеңіндегі автоматтандыру персоналды 

оқытуды, деректер базасымен жұмыс істеудің белгілі бір дағдылары мен дағдыларын 

дамытуды, деректер базасын дәстүрлі жүйелерден ауыстыруды талап етпейді; 

 Енгізу мерзімі персоналдың біліктілігіне, оның жаңа технологияларды игеру 

қабілетіне байланысты; 
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 Мұрағат қызметін автоматтандыру кәсіпорын мұрағатын ұстауға кететін 

шығындарды айтарлықтай тӛмендетуге мүмкіндік береді. Бағдарламалық ӛнімге салынған 

инвестиция орта есеппен бір жылдан кейін тӛленеді [7]. 

Мҧрағат қызметін автоматтандыруды енгізу. Автоматтандырудың орындылығы 

туралы шешім қабылданған жағдайда келесі сұрақтарға жауап беру керек: 

Бағдарламалық жасақтаманы қашан сатып алу керек? 

Процестерді автоматтандыру қажет, егер: 

 БҚҚ қызметінде тіркелетін құжаттардың кӛлемі (кіріс, шығыс құжаттама, 

ОРД) жылына 10 000 оқу бірлігінен асады және жыл сайын 1,5 есеге артады; 

 Мұрағат қызметінде Қордың кӛлемі 5000 бірліктен асады және құжат 

айналымының ӛсу қарқыны жыл сайын 50% - дан асады. 

Автоматтандырылған жүйенің функциялары мен міндеттері қандай? 

Бұл негізінен барлық мұрағаттық анықтамалықтар орындайтын функциялар мен 

міндеттер: Тіркеу, есеп, бақылау, Анықтамалық - іздеу. 

Ол қандай талаптарды қанағаттандыруы керек? 

Мұрағат қызметінің автоматтандырылған жүйесіне қойылатын негізгі талаптар: 

 іс жүргізу және мұрағат ісінде қабылданған стандарттар мен нормаларға; 

мұрағаттар жұмысының қағидаларына (нормативтік және әдістемелік құжаттарға, 

МЕМСТ)сәйкестігі; 

 белгіленген іс жүргізу бағдарламаларымен үйлесімділік; 

 электрондық түрде (мысалы, Word, Excel және т. б.) бар мұрағаттық 

анықтамалықтардан деректерді тасымалдаудың үйлесімділігі, ӛзара қолайлылығы, 

дұрыстығы; 

 желілік нұсқа, қол жетімділікті басқару мүмкіндігі; 

 ыңғайлы интерфейс. 

Қандай бағдарламалық жасақтаманы орнату керек? 

Бірнеше нұсқа бар: 

 ӛз бетінше дамыту; 

 үшінші тарап it компаниясына тапсырыс беріңіз; 

 нарықта ұсынылатын бағдарламалық жасақтаманың бірін таңдаңыз және 

сатып алыңыз [8]. 

Егер it қызметіңізде жоғары деңгейлі бағдарламашылар болса, бағдарламалық 

жасақтаманы жасай алу; тапсырманы тиісті деңгейде қоя алу және техникалық тапсырма 

жасай алу; нарықта ұсынылатын бағдарламалық жасақтаманың ешқайсысы барлық 

талаптарды қанағаттандыра алмайды және мұрағат қорының барлық ерекшеліктерін 

ескереді.  

Егер IT-қызметіне сенімді болмаса немесе ол кӛрсетілген тапсырмаларды 

орындамаса, үшінші тарап it - компаниясына кепілдікке тапсырыс беруге болады. Бірақ 

тағы да оң нәтиже техникалық тапсырманың тапсырмасын дұрыс қою арқылы ғана мүмкін 

болады.  

Айта кету керек, бұл жолдар күрделі және бағдарламалық жасақтаманы одан әрі 

пайдалану мен қолдауға, сондай-ақ оның қымбаттығына байланысты жасырын салдарға 

әкелуі мүмкін. Жақын арада мұрағатшылардың ақпараттық жүйелерге немесе автоматты 

құрылғыларға адамның қатысуынсыз, бейнелі түрде «роботтандырылған» құжаттаманы 

құратын құжаттардың үлкен массивін игеру міндеті туындайтындығына байланысты 

ерекше ӛзекті болып табылады. Бұл жасанды интеллект технологияларын кеңінен 

қолдануға негізделген болашақ архивтерін құру шеңберінде шешуді талап ететін 

міндеттерді бӛліп кӛрсету және мемлекеттік және мемлекеттік емес ұйымдардың 

архивтерін жұмыста пайдалану үшін негізгі стандарттарды анықтау қажеттілігін 

түсіндіреді. 
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108 

 

Қаиргелді Ажар 

Бағдатқызы 

Қапсәлямов 

Қайрат 

Жаксылыкович 

 

 

Цифрлық алаяқтықтың даму тарихы, заманауи түрлері және олармен 

күресу жолдары 
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Саутова Айгуль 

Жанайдаровна 

Шаривхан Ж. 

Мeмлeкeттiк қызмeттiң құқықтық мәpтeбeci 

 

 

 

115 

Даулетбек Айдана 

Каскирбайкызы  

Бекербекова А.Т. 

Бӛкей орда тарихи-ӛлкенату мұражайының туризм саласын 

дамытудағы орны 

 

118 

 

Кӛшербай Аймана 

Жолдасбекқызы 

Бакербекова А.Т. 

 

Атырау облысының лотос жауһары – туризмді дамытудың жаңа 

бағыты 

 

 

122 

 

 

 

Манап Алмагуль 

Сериккалиевна 

Нагымжанова 

Каракат 

Мукашевна  

 

Манасбай Шерхан 

Дюсупов Алим                                                                            

Яғмусова Акерке 

Файзуллаевна 

 

Психологиялық құзіреттілікті арттыру деңгейі педагогикалық 

қызметтің белсенділігін қалыптастыру факторы 

 

 

 

 

Әскери қылмыстық құқық бұзушылықтар 

 

126 

 

 

 

 

 

130 

Марат Нҧржан 

Маратҧлы 

 

Электрондық нотариаттың құқықтық реттелуінің мәселелері 

 

135 

 

Маутбекова 

Шҧғыла  

Нҧрхамитова 

Анелия  

Яғмусова Акерке 

Файзуллаевна 

 

Қылмыстық құқықтағы қылмыстың санаттары 
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Шәкір А. Д. Мейрамхана бизнесінің елдің экономикалық даму жүйесіне әсері 142 
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Қадылбек А. 

Керимбек А.К. 

Серикпаева С.О 

 

   

 

 

 

 

Дорошко Виктория 

Ивановна 

Тузубекова М.К. 

Қазақстан Республикасындағы мемлекеттік органдар қызметінің 

тиімділігі және оны бағалау  

 

145 

 

 

 

 

Шайхина Гаухар 

Антайбековна 

Нагымжанова 

Каракат 

Мукашевна  

Мәтін – коммуникативтік құрал 

 

148 

 

 

 

 

 

Нуржанов 

Галымжан 

Токмурзинович 

Каженова Асель 

Серикпаевна  

 

Адвокатураның даму тарихы 

 

 

151 

 

 

Нуржанов 

Галымжан 

Токмурзинович 

Каженова Асель 

Серикпаевна  

 

 

Адвокатураның түсінігі мен мәні 

 

 

155 

 

Әбдірәшев Әлішер 

Мейрамҧлы 

Шаяхметова К.О. 

 

ҚР-да қаржыландыру кӛздерінің құрылымы мен серпінін 

талдау(кәсәпорын мысалында) 

 

 

159 

 

Мавлянов Умид 

Насриддинович 

 

 

Фахруддин Али Сафи как  великий ученый средневековья 

 

 

163 

 

Марат Нҧржан 

Маратҧлы 
 

 

Жетім, ата-анасының қамқорлығынсыз қалған балаларды 

құқықтық  қорғау дың кейбір  мәселелері 
 

 

167 

 

 

 

Салкынбаева 

Фатима 

Давитбаевна 

Таяуова Г.Ж 

Естурлиева А.И 

Жастардың кәсіпкерлік әлеуеті, оның дамуы және жас кәсіпкерлерді 

қолдау түрлері 

 

171 

 

 

 

 

 

Ибрай А.М. 

Карымсакова И.Б.  

Бекенова Д.Б. 

 

Электрондық мұрағаттар: автоматтандыру және процесстер 

 

175 
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